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DERNIÈRE  NUIT. 

jux  belle  et  malheureuse  Schéhérazade ,  par  ce  récit^ 
avoit  fini  la  neuf  cent  quatre*Yingt-dix-neuYième 
nuit  depuis  son  mariage  ;  et  le  sultan ,  fidèle  à  sa 
prudente  habitude ,  étoit  sorti  du  lit  avant  le  jour  y 
pour  se  rendre  au  conseil  avant  ses  ministres. 

Dès  qu'il  fut  sorti,  Dînarzade,  qui ,  quoiqu'un  peu 
prompte ,  étoit  la  meilleure  fille  du.  monde ,  se  mit  à 
dire  à  la  sultane/  Vous  avez  beau  dire ,  ma  sœur ,  il 
faut  que  vous  soyez  la  plus  sotte  béte  de  l'univers  y 
sauf  1^  respect  de  votre  rang ,  de  votre  érudition  et 
de  votre  belle  mémoire,  pour  vous  être  avisée  de 
rechercher  en  mariage  un  animal  d'empereur,  qui, 
depuis  deux  ans  que  vous  lui  contez  des  fables ,  ne 
s'est  avisé  d'autre  chose  que  de  les  écouter;  et  des 
Êd>les ,  qui  ne  seroient  rien  sans  la  manière  vive  et 
légère  dont  vous  les  contez.  Gep<endant  je  vous  voi» 
a  la  fin  de  votre  recueil ,  et  par  conséquent  bientôt 
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à  la  fin  de  \o$  jours.  L'histoire  que  vous  venez  de 
lui  conter  est  si  n^isérable ,  qu'il  n'a  ùât  que  bâiller, 
€t  moi  aussi ,  pendant  ce  long  récit.  Ma  patience  à 
vous  tenir  compagnie  depuis  si  long-temps  est  une 
preuve  suffisante  de  ma  tendresse  ;  mais  je  n'en  puis 
plus ,  et  vous  trouverez  bon ,  s'il  vous  plaît ,  que 
je  m'absente  cette  nuit,  pour  donner  audience  au 
prince  de  Trébisonde  ;  s'il  s'ennuie  auprès  de  moi, 
du  moins  ne  me  coupera-t-il  pas  la  tête  pour  avoir 
passé  la  nuit  sans  lui  Ëiire  un  conte.  Je  vous  con- 
seille donc  d'amuser  votre  benêt  de  mari  pajr  celui 
de  la  pyramide  et  du  cheval  d'or,  qui  vaut  tous 
ceux  que  vous  lui  avez  faits.  Je  ne  manquerai  pas  de 
me  rendre  ici  le  lendemain;  et,  dès  que  le  sultan  se 
sera  mis  au  lit ,  avant  que  de  vous  y  mettre  jetezr 
vous  à  deux  genoux  ;  feignez  quelque  subite  indis- 
position, et  conjurez  bien  humblement  te  vilain 
bourreau  de  trouver  bon  que  je  l'entretienne  pour 
la  dernière  fois  au  lieu  de  vous  :  dites-lui  bien  que 
c*est  pour  la  dernière  fois,  puisque  vous  ne  demandez 
cette  grâce  qu'a  condition  que ,  si  l'histoire  que  je  lui 
conterai  n'est  pas  plus  extraordinaire  que  toutes  celles 
que  vous  lui  avez  faites ,  il  n'aura  qu'à  vous  étran- 
gler dès  le  lendemain  ;  mais  aussi  qu'il  vous  donnera 
la  vie ,  en  cas  qu'il  m'interrompe  avant  la  fin  de 
mon  récit.  Je  crois  qu'il  ne  refusera  pas  ces  condi* 
tions  ;  car  vous  savez  qu'il  est  tellement  attentif, 
quelques  pauvretés  qu'on  lui  dise ,  qu'il  ne  vous  a 
Jamais  interrompue  dans  aucun  de  vos  contes. 
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Ces  conventions  auroient  alanné  toute  autre  ;  mais 
la  merveilleuse  Sckéhératade ,  à  qui  Tëtude  de  la 
philosophie  avoit  appris  à  ne  point  craindre  la  mort  y 
y  consentit. 

Elle  amusa  donc  son  seigneur  pendant  la  dernière 
des  mille  nuits ,  par  le  conte  du  cheval  d'or  et  de  la 
pyramide  ;  et ,  dès  que  la  suivante  (ut  venue  y  que  le 
sultan  se  fiit  mis  au  lit ,  et  qu'elle  eut  obtenu  que 
sa  sceur  parleroit  pour  elle  aux  Conditions  que  nous 
venons  de  dire,  la  prudente  Dinarzade  les  fit  signer 
au  prince ,  et  commença  son  récit  de  cette  manière  : 
Très  illustre,  très  religieux  et  très  clément  empe- 
reur qui,  n'écoutant  que  les  lois  de  la  justice  et  la 
bonté  de  votre  naturel,  étranglez  toutes  vos  femmes 
en  haine  de  la  première ,  et  qui ,  noblement  irrité 
de  ce  que  tant  de. nègres  et  de  muletiers  étoient  au 
service  de  cette  impératrice  d'heureuse  mémoire , 
sacrifiez  tant  de  beautés  innocentes  à  la  mémoire 
d'une  beauté  coupable,  que  diriez-vous,  seigneur, 
vous  qui  passez  pour  le  plus  secret  de  tous  les  princes , 
et  dont  les  ministres  sont  les  plus  impénétrables  de 
tous  les  ministres ,  que  diriez-vous  de.votre  esclave 
si  elle  vous  informoit  de  ce  qui  s'est  aujourd'hui 
passé  dans  votre  conseil?  Tarare  !  dit  le  sultan.  C'est 
justement  cela,  poursuivit  Dinarzade,  et  vous  l'allez 
voir  par  ce  récit  :  écoutez-tooi  bien ,  et  surtout  sou- 
venez-vous de  votre  promesse» 
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A  deux  mille  quatre  cent  cinquante-trois  lieues 
d'ici  y  est  un  certain  pays  qui  s'appelle  Cachemire , 
beau  par  excellence.  Dans  ce  pays  régnoit  un  calife  ; 
ce  calife  avoit  une  fille ,  et  cette  fille  un  visage  ; 
mais  ou  souhaita  plus  d'une  fois  qu'elle  n'en  eût 
jamais  eu.  Sa  beauté  fut  supportable  jusqu'à  quinze 
ans  ;  mais  à  cet  âge  on  ne  pouvoit  plus  y  durer  : 
c'ëtoit  la  plus  belle  bouche  du  monde  ;  son  nez  étoit 
un  chef-d'œuvre;  les  lis  de  Cachemire,  mille  fois 
plus  blancs  que  les  nôtres ,  paroissoient  sales  auprès 
de  son  teint  ;  et  la  rose  nouvelle  paroissoit  imperti- 
nente ,  lorsqu'elle  paroissoit  auprès  de  l'incarnat  de 
ses  joues. 

Son  front  étoit  unique  en  son  espèce, à  l'ég'ardde 
la  forme  et  de  l'éclat  ;  sa  blancheur  étoit  relevée  par 
une  pointe  que  formoient  des  cheveux  plus  noirs  et 
plus  brillants  que  du  jais ,  ce  qui  lui  avoit  fait  don- 
ner le  nom  de  Luisante  :  le  tour  de  son  visage  sem- 
bloit  Eût  pour  l'assemblage  de  tant  de  merveilles  ; 
mais  ses  yeux  gâtoient  tout. 

Personne  n'avoit  pu  les  regarder  assez  Iong-temp3 
pour  en  démêler  la  couleur;  car,  dès  qu'on  ren- 
controit  ses  regards ,  on  croyoit  être  frappé  d'un 
éclair. 
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A  l'âge  de  huit  ans  y  le  calife ,  son  père ,  avoit 
coutume  de  la  Êdre  venir  pour  se  mirer  dans  son 
ouvrage ,  et  *  pour  faire  dire  miHe  pauvretés  à  ^s 
Goùttisajns  sur  ses  jeunes  attraits  ;  car  dès  lors  on 
eteignoit  les  bougies  m  milieu  de  la  nuit ,  et  il  ne 
Êdlbit  point  d'autre  lumière  cjue  celle  de  ses  petits 
yeux.  Mais  tout  cela  n'étoit,  comme  on  dit,  que  jeux 
d'enfants  :  ce  fut  quand  ces  yeux  eurent  pris  toute 
leur  force  qu'il  n'y  eut  plus  de  raillerie  auprès  d'elle. 

La  florissante  jemiesse  de  la  cour  y  përissoit  misé- 
rablement; et  l'on  portoit  chaque  jour  en  terre  deux 
ou  trois  de  ces  petits  maîtres  qui  s'imaginent  qu'il  n'y 
a  qu'a  lorgner  quand  on  trouve  de  beaux  yeux  ;  ainsi, 
quand  c'étoient  des  hommes  qui  la  regardoient ,  le 
feu  passoit  subitement  des  yeux  jusqu'au  fond  du 
cœur  y  et  en  moins  de  vingt-quatre  heures  on  mou- 
roit,  prononçant  tendrement  son  nom  ,  et  remer- 
ciant humblement  ses  beaux  yeux  de  l'honneur  qu'on 
avoitrde  mourir  4e  leurs  coups. 

A  l'égard  du  beau  sexe ,  il  en  alloit  autrement. 
Celles  qui  ne  rencontroieiit  ses  regards  que  de  loin 
en  étoient  quittes  pour  un  éblouissement  qui  duroit 
toute  la  vie  ;  mais  celles  qui  servoient  auprès  de  sa 
personne  payoient  cet  honneur  un  peu  plus  cher;  sa 
dame  d'atours ,  quatre  filles  d'honneur  et  leur  vieille 
gouvernante  en  étoient  tout  à  fait  aveugles.. 

Les  grands  du  royaume,  qui  voyoient  éteindre 
l'espoir  de  leurs  familles  par  lé,  feu  que  cet  éclat  fatal 
allumoit ,  suppUèrent  le  cahfe  de  vouloir  remédier  à 
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un  désordre  qui  privoit  leurs  fils  du  jour,  et  leurs 
filles  de  la  lumière. 

Le  calife  fit  assembler  son  conseil  pour  voir  ce 
qu'il  y  auroit  à  faire  ;  son  sénéchal  y  présidoit ,  et 
Pfi  sénéchal  étoit  le  plus  sot  homme  qui  eût  jamais 
présidé.  I^e  calife  n'ayoit  eu  garde  de  mancpier  à 
Êûre  son  premier  ministre  d'une  tête  comme  celle-là. 
.  Dès  que  Taf&ire  fut  proposée ,  le  conseil  fiit  par- 
tagé sur  les  expédients. 

Les  uns  fiirent  d'avis  de  mettre  Luisante  dans  un 
couvent ,  soutenant  qu'il  n'y  auroit  pas  grand  mal 
quand  trois  ou  quatre  douzaines  de  vieilles  religieuses 
avec  leur  abbesse  perdroient  la  vue  pour  le  bien  de 
l'Etat  ;  d'autres  dirent  qu'il  Êdloit ,  par  lettre'  de 
cachet ,  lui  fermer  les  yeux  jusqu'à  nouvel  ordre  ; 
quelques-uns  proposèrent  de  les  lui  faire  orever  si 
adroitement  qu'elle  n'en  sentiroit  aucun  mal,  et 
a'c^irent  d'en  donner  }e  secret. 

Le  calife ,  qui  aimoit  tendrement  sa  fille ,  ne  goûta 
aucun  de  ces  conseils  ;  son  sénéchal  s'en  aperçut  ;  il 
y  avoit  une  heure  que  le  bon-homme  pleuroit  ;  et 
commençant  sa  harangue  avant  que  d'essuyer  ses 
yeux  :  Je  pleurois ,  Sire ,  dit-il ,  la  mort  de  mon  fils 
le  comte ,  gentilhomme  d'épée ,  à  qui  elle  n'a  de 
rien  servi  contre  les  regards  de  la  princesse  ;  on  le 
mit  hier  en  terre  :  n'en  parlons  plus;  il  est  àujour« 
d'hui  question  du  iwrvice  de  votre  majesté ,  il  Êiut 
oiiblier  que  je  cuis  père  pour  me  souvenir  que  je 
suis  sinéchal. 
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•  Ma  doideor  ne  m'a  poâ  empêche  d^^otiter  les 
conseils  qu'on  vient  de  vous  donner  ;  et  y  n'en  de* 
plaise  à  la  compagnie,  je  les  trouve  tous  imperti- 
nents. Voici  le  mien  : 

.  J'ai  depuis  quelque  temps  un  ëcuyer  chez  moi  :  je 
ne  sais  ni  d'où  il  vient ,  ni  ce  qu'il  est  ;  mais  je  sais 
bien  que ,  depuis  qu'il  est  avec  moi ,  je  ne  me  mêle 
plus  des  aC&ires  de  la  maison  :  c'est  un  dëmon  qui 
sait  tout  ;  et ,  quoique  j'aie  l'honneur  d'être  votre 
uénéchsl ,  je  ne  suis  qu'une  bête  auprès  de  lui  ;  ma 
femme  mé  le  dit  tous  les  jours. 

Or,  si  votre  majestë  trouvoit  bon  de  le  consulter 
sur  une  affiôre  aussi  difficile  que  celle-ci ,  je  me  per- 
suade qu'elle  en  auroit  contentement.  Volontiers , 
mon  sénëchal,  dit  le  calife,  d'autant  que  je  serois 
bien  aise  de  vmr  un  homme  qui  eût  plus  d'e$prit 
que  vous. 

On  l'envoya  chercher;  mais  il  refusa  de  venir 
qu'on  n'eût  r^ermé  la  princesse  et  ses  beaux  yeux. 
Eh  bien ,  sire  !  dit  le  sénéchal ,  que  vous  avois-je 
dit  ?  Oh  !  oh  !  dit  le  calife ,  il  en  sait  beaucoup  ;  qu'on 
le  fasse  venir ,  il  ne  verra  point  ma  fiUe.  Il  ne  fut 
pas  long-temps  à  venir  :  il  n'étoit  ni  bien  ni  mal 
fait;  cependant  il  avoit  quelque  chose  d'agréable 
danis  l'air ,  et  d'asse2  fin  dans  k  physionomie. 

Parlez -lui  hardiment,  sire,  dit  le  sénéchal;  il 
entend  toutes  sortes  de  langues.  Le  calife ,  qiû  ne 
savoit  que  la  sienne ,  et  même  assez  vtdgaipemettt, 
après  avoir  quelque  temps  rêvé  pour  trouver  un  toui* 
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Spirituel  :  Mon  ami ,  lui  dit-il,  comment  vous  appelez* 
Vous?  Tarare  !  répondit -il.  Tarare  !  dit  le  calife. 
Tarare  !  dirent  tous  les  conseillers.  Tarare  !  dit  le 
sénéchal.  Je  vous  demande ,  dit  le  calife ,  comment 
vous  vous  appelez.  Je  le  sais  bien ,  sire ,  répliqua-t-il. 
£hbien,  dit  le  calife?  Tarare,  dit  l'autre,  en  £û* 
sant  la  révérence.;...  Et  pourquoi  vous  appelez-vous 

Tarare? Parce  que  ce  n'est  pas  mon  nom.  Et 

comment  cela,  dit  le  calife?  C'est  que  j'ai  quitté 
mon  nom  pour  prendre  celui-là,  dit -il;  ainsi ,  je 
m'appelle  Tarare,  quoique  ce  ne  soit  pas  mon  nom. 
U  n'y  a  rien  de  si  clair ,  dit  le  calife  ;  et  cependant 
j'aurois  été  plus  d'un  mois  à. le  trouver.  Eh  bien! 
Tarare,  que.  ferons-nous  à  ma  fille?  Ce  qu'il  vous 
plaira,  répondit-il. 

Mais  encore ,  poursuivit  le  calife  ?  Tout  ce  qu'il 
vous  plaira ,  disoit  toujours  Tarare. 

Bref,  dit  le  calife ,  mon  sénéchal  m'a  dit  qu'il  &1- 
loit  vous  consulter  sur  le  malheur  qu'elle  a  de  tuer 
ou  de  rendre' aveugles  tous  ceux  qui  la  regardent. 
Sire  j  dit  Tarare , 

lift  faute  en  est  aux  Dieux  qui  la  firent  si  belle  ^ 
Et  non  pas  à  ses  yeux. 

Mais,  si  c'est  un  malheur  que  d'avoir  de  beaux 
yei^x ,  voici ,  selon  mon  petit  jugement ,  ce  qu'il  Ëtu- 
droit  faire  pour  y  remédier.  La  magicienne  Serène 
sait  tous  les  secrets  de  la  nature  ;  envoyez-lui  quelque 
bagatelle  d- un  million  ou  deux;  et,  si  elle, ne  vous 
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enseigne  un  remède  pour  les  yeux  de  h  princesse , 
vous  pouvez  compter  qu'il  n*y  en  a  point.  En  atten- 
dant ,  je  serois  d'avis  qu'on  imaginât  quelque  coif- 
fure d'un  beau  vert  pour  y  enfermer  les  cheveux  de 
Luisante  ;  car ,  je  me  trompe  fort,  si  leur  ^clat,  joint 
à  celui  de  ses  yeux ,  n'est  en  partie  cause  que  ses 
regards  sont  si  dangereux  ;  et,  pour  lever  tous  les 
obstacles,  ce  sera  moi,  si  votre  majesté  le  trouve 
bon ,  qui  consulterai  la  magicienne  de  votre  part  y 
puisque  je  sais  sa  demeure. 

Le  calife  le  trouva  fort  bon.  Tarare  fut  chargé 
d'une  bourse  de  diamants  brillants ,  et  d'un  demi- 
boisseau  de  grosses  perles  pour  Serène ,  et  se  mil  en 
chemin ,  malgré  les  regrets  de  madame  la  sénéchale. 

Son  voyage  fut  d'un  mois ,  pendant  lequel  les  yeux 
de  Luisante  firent  plus  de  mal  que  jamais.  Elle  ne 
s'étbit  pas  accommodée  de  la  coiffure  verte  :  ce  n'est 
pas  qu'elle  n'eût  un  peu  amorti  l'éclat  de  ses  yeux  ; 
mais  en  même  temps  son  teint  en  avoit  pris  une 
légère  teinture ,  qui  la  mit  dans  une  telle  colère , 
qu'elle  la  jeta  au  nez  de  sa  dame  d'atours ,  après 
l'avoir  arrachée  ;  et  ses  yeux  en  étoient  devenus  plus 
méchants  que  jamais. 

Le  calife  faisoit  faire  et  processions  et  prières  pu» 
bhques ,  pour  qu'il  plût  au  ciel  de  regarder  en  pitié 
son  pauvre  peuple  ',  ou  d'empêcher  que  sa  fille  ne 
le  regardât ,  quand  Tarare  revint  :  et  voici  ce  qu'il 
dit  au  calife ,  séant  en  son  conseil  : 

Sire ,' la  magicienne  Serène  vous  fait  ses  compli- 
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ments  ;  mais  elle  yous  remercie  de  votre  présent -, 
•d<mt  elle  ne  veut  point  :  elle  dit  qu'elle  a  le  secret 
de  rendre  les  yeux  de  la  princesse  aussi  traitables 
que  ceux  de  votre  majesté ,  sans  leur  rien  ôter  de 
leur  éclat ,  pourvu  que  vous  lui  fournissiez  quatre 
choses.  Quatre,  dit  le  calife  h  quatre  cents  si  elle 

veut,  et Doucement ,  s'il  vous  plaît ,  sire,  dit 

Tarare.  La  première  de  ces  choses  est  le  portrait  de 
Luisante  ; .  la  seconde ,  Fleur  d'Épine  ;  l'autre  ,  le 
Chapeau  lumineux  ;  et  la  dernière ,  la  jument  S<hi- 
nante.  Que  diable  est-ce  que  tout  cela,  dit  le  calife  ? 
Je  vaia  vous  l'apprenare ,  sire. 

Serène  a  une  sœur  qui  s'appelle  Dentue ,  presque 
aussi  savante  qu'elle  ;  mais ,  comme  son  art  ne  lui 
sert  qu^  nuire ,  elle  n'est  que  sorcière  ;  au  lieu  que 
l'autre  est  une  honnête  magicienne.  Or  la  sorcière 
enleva  la  fille  de  Serène ,  quand  elle  n'étoit  qu'un 
enfant  :  mais  à  présent  qu'elle  est  grande ,  elle  la 
tourmente  nuit  et  jour  pour  lui  Ëdre  épouser  un  petit 
monstre  de  fils  qu'eUe  a.  C'est  cette  fille  qui  s'appelle 
Fleur  d'Épine ,  et  qui  est  au  pouvoir  de  la  sorcière  : 
elle  a  de  plus  un  chapeau  si  chargé  de  diamants ,  et 
ces  diamants  sont  si  brillants ,  qu'ils  jettent  autant  de 
rayons  que  le  soleil.  Outre  tout  cela,  elle  a  une 
jument  qui ,  a  chaque  crin ,  a  une  sonnette  d'or , 
dont  le  son  est  si  harmonieux  qu'on  entend  une  mu- 
sique ravissante  dès  qu'efie  remue. 

Voilà ,  sire ,  les  quatre  choses  que  vous  demandé 
Serène ,  voua  avertissant  que  quiconque  se  mettroit 


DE  FLiua  D*ipiir]s.  ii 

en  devoir  de  les  enlever  à  Dentue ,  il  seroit  comme 
impossible  qu'il  ne  tombât  entre  ses  mains ,  et  que 
toutes  les  puissances  de  la  terre  ne  le  sauveroient 
pas  s'il  y  étoit  une  fois. 

Le  Gidife  et  son  conseil  se  mirent  a  pleurer,  voyant, 
par  la  duretë  de  ces  "conditions ,  qu'il  n'y  avoit  point 
de  remède  à  leurs  maux.  Tarare  en  fut  attendri ,  et 
«'adressant  au  calife:  Sire,  dit- il,  je  connois  un 
homme  qui  aeroit  capable  de  fournir  la  prennère 
demande  s'il  l'entreprenoit. 

Quoi  !  dit  le  caUfe,  peindre  ma  fiUe  I  et  qui  est  le 
fou  qui  oseroit  entreprendre  une  chose  impossible? 

Tarare ,  répondit  l'autre.  Tarare  !  dit  le  calife. 
Tarare  !  dit  le  sënëchal  avec  tout  le  conseil  ;  et  Ta- 
rare !  en&d  s'ëcrièrent  tous  les  galopins  qui  jouoient 
dans  la  cour  du  palais. 

Sire ,  dit  le  sénéchal ,  s'il  l'entreprend,  il  en  vien- 
dra à  bout.  Et ,  quand  cela  seroit ,  dit  le  calife ,  qui 
entreprendra  le  reste  ?  Moi ,  dit  le  téméraire  Tarare , 
mais  à  ccmdition  que ,  lorsqu'on  me  nommera  par 
hasard,  on  me  laissera  en  repos,  sans  se  renvoyer 
mon  nom  les  uns  aux  autres,  comme  autant  d'échos; 
et  que ,  quand  la  princesse  sera  dans  l'état  que  vous 
la  souhaitez ,  il  lui  sera  permis  de  choisir  tel  épouit 
qu'il  lui  plaira. 

Le  calife  lui  en  donna  sa  parole  ;  et  le  sénéchal , 
qui  aimoit  à  travailler ,  lui  en  expédia  des  lettres 
patentes. 

On  était  en  peine  de  la  manière  dmit  il  s'y  prea* 
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droit  pour  peindre  un  visage  qu'on  ne  pouvoit  regar- 
der sans  eh' mourir::  on  en  fut  bientôt  éclairci. 

C'était  un  homme  qui  avoit  beaucoup  voyagé^  et 
qui  trouva  dans  les  curieuses  remarques  qu'il  avoit 
fiâtes  sur  chaque  pays,  que  dans  celui  des ^clipses 
les  g^ns  du  pays  ne  faisôient  que  teindre  un  mor- 
ceau de  verre  de  quelque  couleur  sombre  pour 
regarder  impunément  le  soleil. 

il  se  fit,  sur  cette  idée,  des  lunettes  d'un  verre 
fort  obscur;  et,  les  ayant  essayées  contre  le  soleil  en 
plein  midi ,  il  se  rendit  chez  Luisante  avec  ce  qu'il 
fallôit  pour  la  peindre. 

Cette  témérité  la  surprit  ;  et ,  pour  l'en  punir , 
elle  ouvrit  tant  qu'elle  put  ses  beaux  yeux  :  mais  ce 
fut  en  vain  ;  car ,  après  avoir  examiné  toiites  les  mer- 
Vieilles  de  sa  beauté  à  l'abri  de  ses  lunettes ,  il  se  mit 
à  la  peindrel  ^ 

Personne,  dans  cet  art,  ne  le  surpassoit,  quoiqu'il 
n'en  fît  pas  profession.  Son  goût  étoit  de  la  dernière 
délicatesse  pour  tout  ;  mais  personne  ne  se  connois- 
soit  si  bien  en  beauté;  cependant  celle  de  Luisante 
ne  fît  point  dans  son  cœur  le  progrès  qu'il  avoit  cru. 
Sa  taille  étoit  moins  parfaite  que  son  visage;  cela  le 
garantit  quelque  temps  ;  mais  il  Mlut  céder  à  la  fin  : 
ce  fut  alors  qu'il  mit  en  usage  tout  l'agrément  de 
son  esprit  piour  lui  plaire.  Elle  ne  fut  pas  insensible 
aux  louanges  qu'il  donnoit  à  sa  beauté,  tandis  que; 
sous  prétexte  de  l'égayer  pendant  une  occupation  oît 
la  vivacité  s'assoupit  d'ordinaire,  il  lui  faisoit  des 
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r&its  si  agréables  de  ses  voyag^es,  qu'elle  Vauroît 
écouté  toute  sa  yie.  Le  peu  de  brillant  de  sa  figure 
n'empêcha  pas  celui  de  son  esprit  de  faire  le  même 
effet  que  s'il  eût  ^tële  mieux  fait  de  tous  les  hommes. 

Elle^  l'aima  donc ,  et  fut  fêchëe  que  son  portrait 
fût  sitôt  fini  :  mais  elle  le  fut  bien  plus ,  quand  il 
fallut  partir  pour  une  aventure  aussi  périlleuse  que 
celle  qu'il  entreprenoit. 

Elle  lui  dit ,  en  partant ,  qu'il  allbit  travailler  pour 
lui-même ,  en  s'exposant  pour  elle ,  puisque ,  s'il  réus- 
sissoit ,  il  lui  seroit  Ubre  de  se  choisir  un  époux  ;  et , 
s'il  ne  réussissoit  pas ,  qu'elle  n'en:choisiroit  jamais. 

En  ce  temps-là,  dès  qu'une  beauté  se  sentoit  de 
la  tendresse ,  elle  se  hâtoit  de  le  dire ,  et  les.princesses 
en  étoient  tout  aussi  pressées  que  les  autres.  Tarare 
se  jeta  dix  ou  douze  fois  à  ses  pieds,  pour  lui  mar- 
quer un  transport  qu'il  fte  sentoit  pas  :  il  s'étonna 
de  trouver  son  coeur  si  peu  rempli  de  son  bonheur; 
car  il  sentoit  bien  qu'il  n'ainioit  pas  tant  qu'il  le 
disoit. 

Le  portrait  de  Luisante  fiit  l'admiration  de  toute  la 
cour  ;  fl  étoit  si  vivement  peint ,  qu'on  avoit  peine  à 
^utenir  ses  regards ,  quoique  ce  ne  fût  qu'en  pein- 
ture. Tarare  découvrit  au  calife  le  secret  dont  il 
s'etoit  servi  pour  peindre  sa  fille,  et  lui  laissa  ses 
lunettes  pour  la  voir  de  temps.en  temps,  lui  recom- 
mandant que  ce  fût  rarement ,  de  peur,  d'accident  ; 
'mais  le  calife  ne  profita  pas  de  cet  avis,  et  s^en 
trouva  mal. 


l4  aiSTOIKE 

On  lui  oiïntj  pour  fitciliter  son  entreprise,  de 
l'argent  et  même  des  troupes  ;  mais  il  refusa  l'un  et 
l'autre ,  se  recommanda  seulement  à  la  fortune ,  et 
se  mit  en  chemin  sans  autre  secours  que  celui  de  son 
courage  et  de  son  industrie. 

Tant  qu'il  fut  sur  les  terres  de  Cachemire  ^  ce  nû 
furent  que  plaisirs  :  les  fleurs  naissoient  sous  ses  pas  ; 
les  pêches  et  les  figues  lui  tomboient  dans  la  bouche 
des  qu'il  levoit  la  tête  ;  les  melons  les  plus  rares 
8'offi*oient  a  lui  de  tous  côtes  ;  un  printemps  conti- 
nuel rendoit  l'air  doux  et  le  ciel  serein.  Avoit-il 
besoin  de  repos  ;  un  vaste  oranger  lui  présentoit ,  le 
long  d'un  coulant  ruisseau,  son  ombre  fraîche  et 
délicieuse ,  tandis  que  les  oiseaux  l'endormoient  par 
les  airs  du  monde  les  plus  tendres  ;  car  il  n'y  avoit 
pas  un  rossignol  dans  tout  le  royaume  qui  ne  sût  la 
musique ,  ni  une  fauvette  qui  ne  chantât  à  livre  ou* 
vert.  Mais ,  dès  qu'il  eut  passe  les  montagnes  qui  en* 
ferment  de  tous  côtés  ce  charmant  pays,  il  ne  trouva 
que  des  déserts  ou  des  bois  pleins  de  bêtes  si  sau* 
vages ,  que  les  tigres  et  les  léopards  ne  sont  que  des 
moutons  auprès  d'elles. 

Il  falloit  cependant  traverser  ces  forêts  pour  arri- 
ver à  la  demeure  de  Dentue. 

On  eût  dit  que  ces  maudites  bêtes  savoient  son 
dessein  ;  car ,  au  lieu  de  prendre  la  peine  de  venir 
à  lui ,  elles  ne  firent  que  s'étendre  à  droite  et  à 
gauche  :  trois  hydres ,  (Kx  rhinocéros ,  et  quelques 
demirdouzaines  de  griffons  se  mirent  sur  son  passage. 
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Il  savoit  assez  bien  la  guerre:  ainsi,  après  avoir 
examiné  leur  contenance ,  il  jugea  de  leur  dessein  ; 
et,  comme  la  partie  n'ëtoit  pas  égale ,  il  eut  recours 
au  stratagème. 

U  attendit  que  la  nuit  fat  venue ,  frisant  bon  guet 
autour  de  son  camp  ;  et ,  environ  vers  la  seconde 
veille ,  ayant  &it  un  Êigot  dçs  branches  les  plus  sèches 
qu'il  put  trouver ,  il  y  mit  le  feu  avec  un  fusil ,  le 
mit  au  bout  d'une  longue  perche ,  et  marcha  droit 
aux  ennemis.  U  sentoit  bien  qu'il  n'aimoit  pas  assez 
pour  oser  invoquer  la  belle  Luisante  ;  ainsi ,  sans  se 
recommander  à  sa  divinité,  le  fier  Tarare  donna 
tête  baissée  dans  une  des  plus  rudes  aventures  qu'on 
pût  tenter. 

Il  n'y  a  point  de  bétes  sauvages  qui  soient  à 
l'épreuve  du  feu  :  dès  que  celles-ci  virent  la  lueur 
du  Êigot  ardent ,  elles  commencèrent  à  s'ébranler  ; 
il  »'en  aperçut,  poussa  de  grands  cris;  et,  les  ayant 
écartées ,  il  se  trouva  hors  du  bois  à  la  pointe  du 
jour. 

Il  n'osa  se  reposer  près  d'un  lieu  si  dangereux , 
quoiqu'il  en  eût  grand  besoin.  Le  soleil  se  levoit ,  et 
ses  premiers  rayons  lui  firent  découvrir  quelque 
chose  de  briUant  au  milieu  d'un  petit  sentier;  il  suivit 
ce. sentier;  mais,  après  avoir  long-temps  marché 
pour  arriver  à  ce  qu'il  voyoit ,  cela  lui  parut  tou- 
jours à.  la  même  dis^ce.  Il  iut  contraint  de  s'asseoir 
de  chagrin  et  de  lassitude  ;  et ,  dès  qu'il  fut  sut 
l'herbe ,  ce  qu'il  avoit  vu  s'éleva  dans  l'air,  et  le  plus 
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bel  oiseau  du  monde  se  vint  poser  sur  un  buisson-,  à 
quatre  pas  de  lui.  Les  plumes  de  ses  ailes  ëtoient 
or  et  azur ,  le  reste  couleur  de  feu  et  blanc  ;  son  bec 
et  ses  ongles  ëtoient  d'or;  il  avoit  la  figure  d'un 
perroquet,  hors  qu'il  paroissoit  un  peu  plus  gros; 

Tarare,  qui  le  considéroit  attentivement,  fut 
charme  de  sa  beautë  :  quelque  chose  de  plus  que  la 
curiosité  le  pressoit  d'en  approcher  ;  mais  il  eut  peur 
qu'il  ne  s'envolât. 

Le  perroquet  n'y  songeoit  pas  ;  car ,  après  avoir 
quelque  temps  cherché  dans  le  buisson ,  il  en  tira  un 
petit  sac  qu'il  mit  k  teire  ;  et,  l'ayant  délié  fort  adroi- 
tement, il  en  sortit  une  pincée  ou  deux  de  sel, 
qu'il  se  mit  a  becqueter ,  après  l'avoir  éparpillé  de 
ses  pieds.  ''.-■'• 

Perroquet ,  mon  cœur ,  dît  Tarare ,  n'en  mangez 
pas,  cela  vous  fera  mal.  Le  perroquet  fit  un  éclat 
de  rire ,  en  le  regardant  pourtant  fort  sérieusement. 
Mon  Dieu  !  poursuivit  l'autre ,  que  voilà  un  i^imable 
perroquet  !  Mais  que  dis-je  ?  un  perroquet  !  c'est  un 

phénix Tarare  !  dit  le  perroquet ,  et  il  s'envola. 

'  Tarare ,  l'ayant  perdu  de  vue ,  ramassa  le  sac  de 
sel,  et  se  mit  en  chemin  le  long  du  sentier  où  il 
étoit  :  il  espéra  que  l'oiseau  reviendroit  à  lui^  puis- 
qu'il emportoit  sa  nourriture.  Je  ne  comprends  pas , 
disoit-il ,  ce  qui  peut  l'avoir  effarouché  :  mais  d'où 
vient  que ,  jusqu'aux  oiseaux ,  tout  répète  Tarare , 
dès  qu'on  l'entend  prononcer  ?  Celui-ci  l'a  pourtant 
dit  de  lui-même  ;  mais  pourquoi  me  suis-je  avisé  de 
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prenjrç.  ce  nom  en  quittant  le  mien  i  £st-ce  pour 
J'aventure  des  pies  ?  Mais  personne  ne  m'en  croira , 
quand  je  la  conterois  toute  ma  vie  ;  et  je  ne  sais  si 
je  la  dois  croire  moi-même  qui  l'ai  vue. 

U  marcha  la  plus  grande  partie  du  jour  par  des 
lieux  stériles  et  inhabités,  s'entretenant  de  mille 
différentes  pensées ,  auxquelles  Luisante  avoit  sou- 
vent part  :  mais  elle  n'occupoit  point  son  souvenir 
par  ces  longues  et  agréables  rêveries  où  Ton  aime  à 
se  perdre ,  quand  on  aime  passionnément ,  dans  ces 
beaux  châteaux  en  l'air  où  les  souhaits  sont  incom- 
parablement nûeux  logés  que  le  bon  sens. 

La  nuit  approchoit;  il  n'en  pouvoit  flus  de.lassi- 
tude  et  de  faim ,  lorsque ,  tournant  les  yeux  de  toutes 
parts ,  il  aperçut  une  méchante  chaumière  au  milieu 
df^  quelques  broussailles  ;  il  y  trouva  un  bon  petit 
vieillard  et  sa  femme;  du  reste ,  toutes  les  appa- 
rences d'un  triste  repas  et  d'un  mauvais  gîte  :  mais , 
ayant  bien  autre  chose  dans  la  tête  que  le  faste  ^  ou 
k  bonne  chère ,  il  résolut  d'y  passer  la  nuit.  Il  fiit 
bien  reçu  ;  car  il  Içur  donna  plus  d'argent  qu'il  n'en 
eût  fallu  pour  acheter,  to.ute  la  maison.  Le  fils  du 
logis  arriva  bientôt  après  ;  jeune  gentilhomme  aussi 
délabré  qu'on  en  pût  voir. 

Il  ramenoit  deux  misérables  chèvres,  qui  se  mêlè- 
rent à  la  compagnie ,  n'y  ayant  point  d'autre  appar- 
tement pour  elles,  /tarare  prit  de  ces  pauvres  gens 
tout  ce  qu'ils  lui  purent  donner  de  lumières  ppur 
l'entreprise  qu'il  médi toit.  Dès  que  le  jour  parut, 
II.  a 
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ayant  changé  d'habit  avec  le  fils ,  il  s'en  couvrit,  se 
mit  un  0iQpIâtre  sur  la  moitié  du  visage,  acheta 
les  chèyres  ;  et ,  sans  oublier  son  sac  de  sel ,  se  mit 
en  campagne.  Il  adressa  ses  pas  vers  Tendroit  d'où 
on  lui  dit  à  peu  près  qu'il  verroit  le  palais  de  la  sor- 
cière :  mais  $^s  hôtes  lui  conseillèrent  de  n'y  pas  aller, 
à  moins  qu'il  n'y  eût  bien  affidre. 

H  n'eut  pas  marche  long-temps  qu  il  entendit  une 
espèce  d'harmonie ,  qui  devenpit  plus  mélodieuse  à 
mesure  qu'il  en  approcboit  :  il  se  douta  de  ce  qui 
lacausoit;  et,  chassant  encore  quelque  temps  ses 
chèvres  devant  lui,  tandis  qu'il  observoit  tout  ce 
qu'il  y  avoit  aux  environs,  il  s'arrêta  dans  un  petit 
bocage  ^  au  tmvers  duquel  couloit  un  agréable 
rws$eau. 

Le  voisinage  d'un  lieu  dangereux ,  et  Papproche 
d'une  aventure  téméraire,  lui  causèrent  qudques 
réflexions;  ces  réflexions,  quelque  émotion ,  mais 
ni  crainte  ni  repentir. 

Il  se  disoit  sans  cesse  : 

Ce  n'est  rien  qu'entreprendre,  à  moins  que  Ton  n'achére; 

Et  quand  }e  devrais  succomber , 
Il  est  benu  qu'un  mortel  à  Luisante  s'étéve  ; 

n  est  beau  même  d'en  tomber* 

Et  un  moment  après  : 

Si  je  l'entreprends  en  ^n  ^ 
Je  ne  saurais  périr  pour  un  plus  beau  dessein^ 

Tandis  qu'il  se  fortifioit  ainsi  par  toutes  les  magna- 


DE    FLEUft     I>*lil»INE.  ICf 

nimiés  d'opéra  qui  lui  venoient  en  tête ,  il  yit  arriver 
une  personne  qui  s'empara  de  toute  son  attention.  A 
sa  fraîcheur,  on  l'eût  prise  pour  l'aurore  d'un  jour 
d'été  ;  à  sa  taille ,  pour  la  mieux  faite  des  déesses  ; 
et  à  sa  grâce ,  pour  toutes  les  grâces  assemblées  dans 
une  personne. 

Elle  étoit  très  simplement  vêtue  ;  mais  un  arrange- 
nient  naturel ,  que  soutenoit  un  air  de  propreté ,  la 
p^^oit  tellement  en  dépit  de  ses  habits ,  qu'elle  lui 
parut  quelque  princesse  déguisée. 

Il  la  regarda  trois  fois ,  depuis  les  pied^  jusqu'^  la 
tête ,  k  mesure  qu'elle  aVançoit  vers  le  ruisseau  ;  et 
trois  fois  il  jura  tout  bas  qu'il  n'avôit  jamais  vu  de 
pieds  si  bien  tourna ,  ni  tant  d'agréments  que  dans 
la  figure  qu'ils  soutenoient. 

It  se  détourna,  faisant  semblant  de  suivre  ses  chè- 
vres. ÈHe  remplit  ufle  cruche  qu'elle  avoit  apportée, 
s'assit  $u  bord  du  ruisseau  ,  joignit  les  mains ,  et  se 
mit  à  regarder  tristement  le  courant  de  ses  eaux. 

Il  se  rapprocha  dans  le  temps  qu'ayant  poussé 
quelques  soupirs,  elle  se  mit  a  dire: Non,  jamais 
créature  né  fut  si  malheureuse  ;  hélas  !  poursuivit- 
elle  ,  puisque  je  suis  assurée  que  mes  malheurs  ne 
changeront  que  pour  augmenter,  comment  puis-je 
tne  résoudre  à  vivre  ?  Elle  s'arrêta  quelque  temps 
après  cette  réflexion ,  mais  ce  ne  fut  que  pour  pleu- 
rer*: et  un  moment  après  r  Heureux  oiseaux,  disolt* 
elle ,  qui  n'avez  à  craindre  que  les .  âéments ,  les 
hommes  et  d^autres  oiseaux  qui  voua  font  une  guerre 
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continuelle,  du  moins  jouissez-yous  de  la  liberté 
malgré  toutes  vos  alarmes ,  et  vous  n'êtes  pas  con- 
damnés à  la  vue  étemelle  de  ce  qu'il  y  a  de  plus 
affreux  au  monde  ! 

Elle  répandit  de  nouvelles  larmes  en  achevant  ; 
et ,  après  s'être  lavé  le  visage  et  les  mains ,  «lie  prit 
sa  cruche  et  s'en  alla. 

Tarare  l'avoit  attentivement  examinée  sans  (ju'elTe 
eût  pris  garde  à  lui  :  il  avoit  trouvé  sa  personne  tout© 
charmante  ;  et ,  à  son  air ,  il  trouva  qu'elle  avoit 
l'esprit  naturel,  l'humeur  douce,'  le  cœur  sinéère  , 
'  et  cependant  l'âme  assez  fière.  C'étoit  trouver  bien 
des  choses  en  un  moment;  cependant  il  ne  s'étoit. 
point  trompé  ;  il  n'eut  pas  de  peine  à  deviner  qui 
elle  étoit. 

.  Il  passa  la  journée  dans  ce  bo<;age  comme^  il  lui 
plut  ;  et ,  la  nuit  étant  venue ,  il^  laissa  ses  chèvres , 
et  s'avança  dans  la  plaine  pour  y  faire  quelque  dé- 
couverte. 

Plus  il  alloit  en  avant,  moins  il  savoit  où  il  alloit; 
il  eût  erré  long-temps  de  cette  manière ,  si  un  éclat 
soudain  de  lumière  ne  lui  eût  fait  découvrir  une 
grande  maison  plate  ,  à  deux  cents  pas  de  lui.  r  Cette 
lumière  étant  disparue ,  il  ne  laissa  pas  de  parvenir , 
^  en  tâtonnant ,  à  cette  maison.  Il  ne  douta  point  que 
ce  ne  fût  celle  de  la  sorcière  ;  et,  ne  jugeant  pas  à 
propos  de  se  présenter  à  la  porte ,  il  grimpa  sur  le 
toit  le  plus  doucement  qu'il  put. 

Elle  n'étoit  couverte  que  de  paille;  et,  ayant  prêté 
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;r oreille  quelque  temps  sans  rien  entendre ,  il  ëcarta 
le  plus  délicatement  qu'il  put  la  paille  de  l'endroit 
ou  il  étoit;  et,  par  l'ouverture  qu'il  venoit  de  faire , 
il  vit  Thorrible  Dentue ,  qui ,  en  marmottant  quel- 
ques  mots  barbares ,  jetoit  des  herbes  et  des  racines 
dans  une  grande  chaudière  qui  ^toit  sur  le  feu  ;  elle 
remuoit  tout  cela  en  rond  avec  une  dent  qui  lui  sor- 
toit  de  la  bouche ,  et  qui  avoit  deux  aunes  de  long. 
Après  qu'elle  eut  quelque  temps  tourné  toutes  ces 
drogues ,  elle  y  jeta  trois  crapauds  et  trois  chauve- 
souris  ,  et  se  mit  à  dire  : 

Pat  mon  diapeaa ,  par  ma  Jument  y 
Par  ma  foreur  ,  par  ma  malice , 
Achevons  cet  enchantement; 
s         '  C^est  pour  déplnmer  ntou  amant 

Qu'il  faut  que  mon  pouvoir  s'nniMe« 

'^  Soa^amant  ','  grands  dieux  !  s'écria  Tarare  ;  il  faut 
que  ce  soit  quelqu'un  de  ces  monstres  qui  m'ont 
voulu  arrêter  dans  le  bois.  Cependant  la  sorcière 
mettoit  de  temps  en  temps  dans  la  chaudière  un 
doigt  qui  avoit  un  ongle  presque  aussi  long  que  sa 
dent  :  c'étoit  pour  prendre  de  cette  belle  composi- 
tion ,  qu'elle  goûtoit ,  pour  voir  Comment  allôit  le 
sortilège. 

Au  coin  du  feu  étoit  un  petit  monstre  si  laid  et 
si  bossu,  qu'il  faisoit  encore  plus  peur  que  sa  mère. 

La 'belle  que*  Tarare  avoit  vue  dans  le  petit  bois 
étoit  à  genoux  devant  ce  mionstre  ;  et ,  avec  ses  bras 
de  neige  et  ses  mains  d'ivoire ,  elle  lavoit  les  pieds 


les  plii$  cfasseux  et  les  plus  infimes  que  jamais  on 
ait  laves. 

T  Tarare  vit  bien  cpi'elle  s'en  d^sespéroit^  et  n'en 
^toit  pas  moins  désespéré.  Dentue ,  s'étant  aperçue 
que  la  pauvre  fiUe  pleii^oit  ^  levst  sa  grande  deiU ,  et 
la  regardant  de  travers  :  Malheureuse  !  dit  *  i^e  , 
Qses^tu  bien  servir  de.  si  mauvaise  grâce  qelui  qm 
dans  deux  jours  sera  ton  m^ri,  au  lie^u  de  remerr 
aer  le  ciel  d'être  au  fils  de  Dentue ,  et  de  posséder 
im  tel  époux  ? 

Tarare  ne  put  s'empêcher  de  tressailUr  à  ces  pdu- 
roles  :  la  sorcière  leva  la  tête  à  ce  bruit;  et  lui,  des- 
cendant au  plus  vite  de  pei/r  d'être  surpris ,  regagna 
le  petit  bocage  du  mieux  qu'il  put.  Il  y  passa  le  reste 
de  la  nuit  à  songer  à  ce  qu'il  venoit  de  yoir ,  et  a 
méditer  son  entreprise. 

lie  matin  $uivant  ramena  la  belle  fîUe  au  bord  du 
XMÎsaeau.  Elle  y  revint  avec  tous  ses  dbarmes^  toute 
4a  douleur,  et  par^lessus  toiù  cela,  avec  de  vilains 
Ip^bîts  crasseux  et  du  lùo^e  fort  ssile ,  qu'elle  se  mit 
à  laver  exk  pleurant  de  to\it  son  cœur. 

Cette  seconde  vue  au  bord  du  même  ruisseau  aug- 
IPAentaia  compassipn  qu'il  avait  eue  pour  elle ,  et  lui 
fit  sentir  qu'il  auroit  bientôt  besoin  de.la  sienne.  Elle 
étoit  jj^elochée  v^ers  le  ruisseau  en  tarant  ces  vilaines 
^des  ;  eUe  paroissoit  d'un  dése^ir  a  s'y  précipi* 
Jer ,  s'il  y  eût  eu  de  quoi  là  n^yer .  La  posture  :  ou 
Cille  étoit  laiissa  voir  à  Tarare  la^  goi^  du  monde 
la  mieux  f<M*mée  ;  il  en  loua  le  .  ciel ,  sans,  oser 


pourtant  se  flatter  ^'elle  lui  serait  jamhis  et  f i^^ 
Il  crut  qu'il  etoit  temps  de  se  dëcouvrir  k  elle  ; 
maiS)  avant  qne  de  lut  parler,  il  Youlut  attirer  son 
attention;  et^  tirant  une  flûte  de  sa  poelie,  il  se 
mit  à  joùei*  tui  air  auez  touchant.  Il  ne  peigitdit  pi^ 
la  moitié  si  bien  qu'il  jouoit  de  la  flûte ,  et  c'est 
tout  dire. 

Elle  tourna  les  yeux  atec  surprise  vers  lui  ;  si( 
%ure  et  sa  Blanière  de  jouer  ne  s'accordoient  pas.^ 
Quand  il  s'aperçut  qu'elle  Fëcoutoit ,  il  fit  semblant 
de  suivre  ses  cbèvres  qui  s'âoigtioienti  Non,  dit-^ 
elle^  quand  il  eut  cesse  déjouer,  Tharmoiiie  de  Son« 
nante  n'est  pxB  si  agrëâble.  Qu^il  eftt  heureux ,  pour-^ 
suivit^Be ,  ce  pauVire  qm  passe  sa  vie  a  gardet  les 
chèvres  !  Hélas  !  tout  malotru  qu'il  est ,  je  voudrois 
de  bon  coeur  âtre  ce  misérable*  Mais  que  vient-il 
faire  si  jprès  d'un  lieu  détestable ,  puisqu'il  ne  tient 
qu'à  hii  de  mén^  ptusldn son chétif troupeau?  Que 
vient-il  &ire  auprès  de  la  demeure  de  Dentue?....  Il 
vient  vous  en  délivrer ,  belle  Fleur  d'Épine ,  dit-il , 
en  s'apppodiant  d^elle  tout  d^un  coup. 

EUe  en  fut  si  surprise  qti'efle  pensa  s^évaûouir  ; 
mais  il  ne  lui  en  donna  pas  le  temps.  Odi ,  dit^l ,  je 
vous  délivrerai  y  au  j'y  perdm  la  vie.  Héks  !  dit-^Ue 
en  le  regardant  avec  attention ,  pauvre  garçon  que 
ta  es  !  tu  peux  mourir;  maiâ  tu  ne  saurois  me  sau- 
ver, poisqiifil  &udroit  pour  cela  nlie  dégager  de 
^esclavage r oii  je  suis,  et  que  cela  est  impossible. 
<Tu  me  vois   occupée    du  plus  dégoûtant  emploi 
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du  monde  ;  cependant  j'y  pasaerois  de  bon  cœur 
ma  vie  ,  [  si  je .  n'avois .  à  craindre  quelque  choseMe 
plus  efïroyable  ;  mais  on  veut  que  j'ëpouse  le  fils  dé 
Dentue.  ,  v     -     -.    , 

Je. sais  tout  cela,  lui  dit  Tarare,  et  je  vous  en' 
sauverai.,  '  ,  \  /.     -  '. 

Elle  regarda  tout  de  nouveau  un  homme  qui 
parloit  avec  tant  deccmfianee  9  et  qui  paroissoit  tout 
savoir.  Il  n'avoit  eu  ^  que  Je  plaisir  de  la  voir,:  et 
n'avoit  pas  encore  senti  ;celui .  d'en  être  regardé  ;  il 
le  préfera  dans  son  âme  à  tous  ceux  .qu'il  eût  jamais 
eus.. Il  ôta  son  emplâtre  pour  paroître: moins*  défi- 
guré; Je  ne  sais  s'il  fit  bien  ;  cependant,  si  ellerne 
fut  pas  fort  touchée  de  son  «  visage^  elle  .s'accmitu* 
moit  assez  à  :sa  manière  de  parler..  U  lui  dit  .que , 
n'étant  pas^çe  qu'il. lui  paroissoit,  ilavoit  entrepns 
de  l'enlever,  eUe ,  le  Chapeau  lumineux  et  la  jument 
Sonnante  ;  qu'il  avoit  entrepris,  tout  cdla.pour  le  ser- 
vice d'une  princesse  qui  passoitipoiur  la  merveillcTdu 
mpude-,  et  dont  il.comme;nçQit:k  ne  se  plus  souvenir: 
Eh  !  quel  moyen,  disoit-il,  de  s'en  souvenir: quand 
on  a  vu  la  charmante  Fleur  d'Épine  !  c'est  eHe  qui 
sera  désormais  l'objet  de  toutes  mes  entreprises. . 

Elle  ACvparut  point  offensée  de  la  déclaration ,  ih 
choquée  du  sacrifice.  Dans  le.  p^  qu'ils  eurent  à 
rester  ensemble ,  Tarare  Ait  confirmé,  dans  :  tout  ce 
qu'il. avoit ;d'abord  jugé  de  son. esprit  et  deses^sen- 
tipuents  :  il  la  ,conjura.4^  .se  fier  à  lui  de. tout  ce  <pii 
iregar^oit  l'exéGUtiondeson.  eoti^prise  : .  il  ne  :lui 
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deBiaiuk  que  de  consentir  k  ce  que  proposeroit  un 
homme  qui  choisiroit  deux  ou  trois  cent  mille  morts 
plutôt  que  de  l'offenser. 

•  -  Il  s'informa  d'elle  prÀ^is^ment  où  ëtoit  l'écurie  de 
Sonnante  :'il  sut  qu'on  ne  se  donnoit  pas  la  peine  de 
la  fermer ,  n'y  ayant  pas  d'apparence  qu'on  pût  voler 
une  jument  ^i  ne  faisoit  pas  le  moindre  mouvement 
sans  qu'on  l'entendit ,  et  dont  l'harmonie  devenoit 
hien  plus  éclatante  dès  qu'on  la  sortoit  de  l'écurie. 
H  n'en  demanda  pas  davantage  :  elle  n'o$a  rester  plus 
longrtemps  ;  et,  lorsqu'ils  se  séparèrent,  elle  le  regarda 
tout  aussi  long-temps  qu'elle  put. 
'  Dès:  qu'il! l'eut  perdue  de  vue ,  il  se  recommanda 
smeiœement  k  une  fortune  qui  ne  Pavoit  pas  encore 
abandonné  ,à  une  industrie  dont  il  avoit  plus  besoin 
<pie  jamais,'  et  k-toute  la  fermeté  de  son  courage.  Il 
sentoit  bien  qu'il  étoit  inspiré  par  quelijue  chose  au- 
•dessus.'de  l'adresse  et  du*  bon  sens.  Il  s'imagina  que 
c'étoît  sa  nouvelle  passion;  mais  c'étoit  tOUt'autte 
xshose.  Cependant,  bien  .résolu 'de  suivre  tous  ces 
mouvements  >  inconnus ,  il  commença  par  souffleter 
*de  mêlants*  petits  coquins ,  qu'il  vit  venir  avec  de 
la  glu  ipour  prendre  les  pauvres  petits  oiseaux  :  il 
leur  âta  celte  glu ,  de  peur  qu'ils  ne  s'en  servissent 
en  son  absence  ;  et ,  k  l'entrée  de  la  nuit ,  il  s'ache- 
mina .vers  l'écurie  de  Sonnante,  portant  son  petit 
sac  de  sel  et  la  glu  qu'il  avoit  prise  aux^petits  gar^ 
.  çons.  ;fiel  équipage  pour  t une.  entreprise  comme  la 
sienne  !  belles  ampes  pour .  se  :  garantir  du  pouvoir 
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redoutable  4'iine  sorcière ,  à  laquelle  il  rouloit  raTir 
tous  ses  trésors  ! 

Un  bruit  mélodieux  le  conduisit  droit  à  k  jument 
Sonnante;  il  y  arriva  comme  eUe  venoit  de  se  coucher. 
G'étoit  la  ^lus  beUe ,  la  plus  douce  et  la  meilleure 
béte  4u  monde.  Il  la  caressa  doucement  de  la  main 
«n  la  saluant  :  elle  en  {iit  si  touchée ,  qu'elle  lui 
auroit  donné  sa  vie;  car  elle  étoit  accoutumée  à  ne 
voir  qtte  le  filside  la  sorôière  qui  lui  dontioit  à  man- 
ger ,  et  qui  souvent  la  maltraitoit  ;  outre  qu'il  eloit 
si  horrible  que  bien  sK>uvent  eUe  eût  mieux'  aimé 
jeûner  que  de  le  voir. 

Quand  il  la  vîl  dans  cette  disposition ,  il  remplit 
t0iHes  ses  sonnettes  Tune  après  l'autre  avec  du  fu- 
mier y  d  les  couvrit  de  cette  glu  qu'il  avoit  apportée  y 
pour  les  empêcher  de  se  dâ)oucher.  Quand  cela  fot 
fiiit  y  la  gentille  Sonnante  se  leva  d'elle-même  pour 
v<Hr-s'il  n'y  avoît  plus  rien  autour  d'elle  qui  pût  &tre 
du  bruit. 

.  Tarare  réitéra  ses  caresses  y  la  sdla,  kii  .B»t  sa 
bride ^  et,  la  laissant  à  l'écurie ^  s'achemina  veirs  la 
demeure  de  Dentue«  Dès  qu'il  y  fiit  -y  il  se  pesta  sUr 
le  tmt  avec  les  mêmes  précautions  que  le  jour  d'au^ 
paravant.  H  ne.savoit  pas  pourquoi  ce  sac  de  sel  étoît 
entre  ses  mains  quelque  part  qu'il  pût  aller;  mais  il 
s'en  aperçut  bi^itot.*  Il  vit  par  la  même  ouverture  à 
^H  près  les  mêmes  objets ,  hors  que  la  pauvre  Fleur 
d'Épine  lui  perut  encore  plus  malheureuse  :  car  la 
première  fibis  elle  ne  .&isoit  que  laver  les  pieds  de 
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DeotiJUoQ  ;  mais  doj^  le  petit  monstre ,  après  lui  avoir 
voulu  Êdre  quelques  amitiés ,  sur  le  pied  du  prochain 
mariage ,  se  mit  à  grogner  comme  un  cochon  de  ce 
qu'elle  avoit  jk  hardiesse  de  rebuta  ses  &miliarités^ 

La  sorcière  la  força  de  s'asseoir  au  coin  duiéu  ^ 
tandis  qu^  DentiUon^^ndu  auprès  d'elle ,  mit  sa 
tête  sur  s^  genoux  ^t  s'endormit. 

L'iQfcdtun^e  Fleur  d'Épine  n  osa  tânoigner  l'hor^ 
reur  qu'elle  en  avoil;  mais  elle  ne  put  retenir  «des 
larmes  qu'il  Ëdlut  encore  cacher  à  la  sorcière» 

Tarare  sentoit  toutes  ^w  afflictions.  Dentue ,  tou- 
jours attentive  a  ses  sortilèges ,  en  remuoit  la  com<^ 
position  avec  sa  grande  dent  jusqu'au  fond  de  la 
chaudière.  Elle  y  Jetoit  de  temps  en  temps  quelque 
nouveau  poison  »  en  répétant  ce  qu'elle  avoit  dit  là 
nuit;  précédente.  Tarare  voulut  y  mettre  qudque 
chose  du  sien  ^  et  par  l'ouverture  de  la  cheminée  il 
y  yuids^  son  sac  de  seL  La  sordère  ne  s'en  aperçut 
que  lorsqu'elle  voulut  en  goûter  comme  la  pre* 
mière  fois  ;  elle  tressaillit ,  en  goûta  pour  la  seconde 
fois  ;r  et ,  trouvant  que  le  maléfice  étoit  gâté  par  un 
ingrédient  qui  n'y  convenoit  apparoaunent  pas  ^  elle 
fit  un  cri  si  affreux  qu'on  eut  dit  ^pe  quinze  mille 
chat%lHiapts  avoient  crié  à  la  fois. 
,  Wif>  6ta  prpmptemeat  son  chaudron  de  dessus  k 
feu,  et  d99na.unMufiletà  l'innocente  Fleur  d'aîné, 
qui  en  pequsa  tomhef  à  la  renvieinse,  en  réveillant 
DentiUoia  ;  ,cd^i-ci  Ini^n  dimnaun  ai^re  pour  l'avoir 
éveille» 
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'•  Tarate ,  qui  en  étoit  témoin ,  Crut  avoir  reçu  cin- 
quante soufflets  et  autant  de  coups  de  poignard  dans 
le  cœur.  Sa  colère  prit  lé  dessus  de  sa  prudente  ;  il 
ft'alloit  perdre  pour  la  venger,  si  Dentue,  aprè^r 
avon*  loue  son' fils  d'un  si  noble  ressentiment,  ne 
lui  eût  ordonné  d'aller  chercher  de  l'eau  du  ruis* 
seau.  Ya ,  mon  mignoa  ^  disoit-ellé  ;'cette  vilaine  bétê 
prendra  mon  chapeau  pour  t'ëclairer  ;  je  l'y  enver- 
rois  bien  toute  seule,  si  ce' n'est  qu'il  n'a  aucune 
vertu  que  quand  il  est  sur  la  tête  d'une  fille,  et  qu'il 
ne  faut  pas  que  celle  qui  le  porte ,  porté  autre  chose  : 
va ,  mon  fils ,  prends  la  cruche ,  ne  crains  point  les 
esp^ts;  ils  n'oseroient  approcher  quand  le  chapeau 
luit;  et  je  tepromets  que  tu  épouseras  cette  gueuse, 
qui  fait  tant  la  difficile ,  dès  que  tu  seras  dé -retour. 
Oui^ ,  j'y  consens ,  dit  Tarare  en  -  descendant , 
pourvu  que  ce  ne  soit  qu'à  son  retour  :  il  ne  s'avisa 
pas  de  dire  cela  tout  haut.'.  Dès  qu'il  fut  à  terre  ^  il 
courut  en  toute  dilijgfence  se 'poster  entre,  la  maison 
et  le  ruisseau.  A  peine  y  :fut-il  qu'il  vit  tous  les  lieux 
d'alentour,  éclairés  comme  en  plein  midi  ;  la  char- 
mante Fleur  d'Épine  fut  le  premier  objet  qui  s'offiit 
à  ses  yeux ;eUe, lui  parut  si  brillante,  malgré  l'éclat 
de  ce  chapeau,  qu'il. sembloit  que  ce  fut  elle  qui 
kii  prêtât  sa  lumière.  Le  petit  monstre  qui  l'accom- 
pagnât se  tramoità  peine  sous  le  poids  d'une  cruche 
vuide  :  le  petit  vilain 'ne  se  cont^iitoit  pas  d'être  bossu 
pour  ^ire  horreur ,  il  étoit  boiteux  comme  un  chien , 
et  si  petit  qu'il  avoit  vsûnement  essayé  de  prendre 
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sa  belle  maîtresse  sous  le  bras  :  jamais  il  n'ayoit  pu 
atteindre' qu'à  la  hauteur  de  sa  poche;  il  s'y  étoit 
attaché ,  se  traînant  après  elle  du  mieux  qu'il  pou- 
Voit  ;  car  Dieu  sait  les  enjambées  qu'elle  &isoit  pour 
s^en  dépêtrer  :  son  cœur  battoit  si  fort  de  crainte  et 
d!espérance,  qu'elle  n'en  pouvoit  plus  lorsqu'elle 
vint  à  l'endroit  où  Tarare  l'attendoit.  Sa  vue  la  fit 
tressaillir  ;  elle  rougit  et  pâlit  un  moment  après.  Je 
ne  sais  s'il  vit  ces  différentes  agitations,  ni  .comme 
il  les  expliqua  y  s'il  s'en  aperçut  ;  mais ,  après  l'avoir 
rassurée ,  se  saisissant  de  Dentillon ,  il  lui  enveloppa 
toute  la  tête  dans  son  mouchoir  ;  et ,  après  l'avoir 
chargé  sous  son  bras ,  comme  on  enleveroitun bar- 
bet,  il  donna  la  main  à  Fleur  d'Épine,  et  s'avança 
vers  l'écurie  à  grands  pas. 

H  7  trouva  Sonnante  dans  le  même  état  qu'il  l'avoit 
laissée.  Il  instruisit  Fleur  d'Épine  de  son  dessein  en 
peu  de  mots  :  elle  étôit  si  éperdue  qu'elle  approuva 
tout  sans  riten  entendre.  J'ai  une  frayeur,  disoit- 
elle  ;  je  ne  crains  plus  pour  moi  seule ,  et  c'est  avoir 
trop  à  craindre  :  vous  avez  déjà  tant  Êdt  que  je 
devrois  me  rassurer  sur  ce  que  vous  me  dites  ;  pour 
cela  sauvons-nous  en  diligence ,  puisqu'il  n'y  a  que 
cela  qui  nous  puisse  sauver  ;  mais  que  ferez- vous  de, 
ce  petit  monstre  ?  Je  Pécorch'erois  tout  vif,  dit^il , 
piour  la  peur  que  vous  avez  eue  de  l'épouser ,  et 
pour  le  soufflet  qu'il  vous  a  donné ,  si  ce  n'est  que 
sÀ  mère  ne  seroit  pas  si  affligée  de  cette  douce  mort 
qu'elle  le  sera  de  celle  que  je  lui  prépare. 
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La  généreuse  Fleur  d'Épine ,  qui  ne  poUvoît  con-^ 
sentira  d'autre  cruautë  qu'a  celle  des  beautés  sévères 
envers  les  tendres  amants ,  se  préparoit  à  demander 
grâce  pour  le  misérable.  Non ,  lui  dit  Tarare ,  ne 
soyez  point  alarmée  ;  tout  le  mal  que  nous  lui  ferons 
n'ira  qu'à  être  bien  à  son  aise ,  tandis  que  nous  serons 
exposés  à  la  fatigue.  Je  vous  prie  même  de  lui  laisser 
quelque  faveur  pour  se  souvenir  de  nous ,  puisqu'il 
perd  l'espérance  de  vous  avoir  pour  femme  :  permet- 
tez qu'il  porte  votre  coiffure ,  en  attendant  Phonneur 
de  vous  revoir. 

Fleur  d'Épine  ne'  savoit  ce  que  cela  vouloit  dire  ; 
mais  elle  trouvoit  qu'il  n*étoit  pas  trop  de  saison  de 
plaisanter  dans  une  telle  conjoncture.  Pour  le  petit 
Dentillon,  dès  qu'il  en  fut  coiffé,  son  visage  parut 
plus  détestable.  Il  avoit  entendu  la  menace  de 
Fécorcherie ;  et,  quand  il  vit  qu'elle  n'aboutissoit 
qu'à  porter  la  coiffe  de  sa  maîtresse ,  il  se  crut 
sauvé. 

Mais  Tarare ,  lui  ayant  lié  les  pieds  et  les  mains, 
et  fourré  assez  de  foin  dans  la  bouche  pour  Tempe- 
cher  de  crier ,  couvrit  tout  son  corps  de  foin ,  de 
manière  qu'on  ne  lui  voyoit  que  le  derrière  de  la  tête 
assez  proprement  coiffé. 

Cette  cérémonie  achevée ,  après  avoir  caressé  Son- 
nante ,  il  monta  dessus ,  prit  Fleur  d'Épine  devant 
lui ,  se  mit  en  campagne ,  et  tourna  le  dos  au  palais 
de  la  sorcière. 

Quoique  Soni^nte  fût  plus  vite  que  le  vent ,  elle 
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ëtoit  plus  douce  qu'un  bateau.  Tanure ,  voulant  pro- 
fiter de  sa  vitesse  ,  lui  mit  la  bride  sur  le  cou  pen- 
dant une  heure;  mais,  jugeant  qu'il  avoit  Êiit  cin- 
quante lieues ,  il  se  crut  assez  loin  pour  laisser  un 
peu  prendre  haleine  a  la  jument. 

U  avoit  raison  d'être  content ,  après  avoir  mis  k 
fin  une  si  terrible  aventure ,  en  dâivrant  ce  qu'il 
commençoit  d'aimer;  il  respiroit  sans  alarmes ,  et 
ce  qu'il  aimoit  étoit  entre  ses  bras  sans  pouvoir  s'en 
offenser  :  heureuse  situation  pour  un  homme  qui , 
ayant  tent^  l'entreprise  pour  la  gloire,  venoit  de 
l'achever  pour  l'amour!  Il  n'avoit  plus  que  la  crainte 
de  ne  pas  plaire  à  ce  qu'il  aimoit ,  et  c'étoit  bien 
assez  :  il  ^toit  trop  ëclairé  sur  son  mérite  y  pour  se 
flatter  d'aucun  espoir  sur  l'agrément  de  sa  figure  ; 
il  ne  savoit  que  trop  que,  sans  le  secours  de  son  esprit 
et  de  son  amour ,  il  n'y  avoit  rien  en  lui  de  fort  enga- 
geant. Chaque  vue  de  Fleur  d'Épine  avoit  redoublé 
sa  passion ,  et  ce  n'étoit  pas  la  diminuer  que  de  tenir 
cette  beauté  entre  ses  bras ,  quoique  le  plus  respec- 
tueusement du  monde. 

BelkFleur  d'Épine ,  lui  disoit-il ,  sentant  qu'elle 
trembloit  encore ,  vous  n'avez  plus  rien  à  craindre 
de  Dentue ,  et  vous  n'avez  sans  doute  rien  qui  vous 
doive  inquiéter  auprès  d'un  homme  dont  les  senti- 
ments pour  vous  sont  tels  qu'ils  doivent  être.  Je 
connois  tout  votre  mérite  ;  car  j'ose  dire  que  per^ 
sonne  ne  s'y  connoît  mieux  :  mais  je  n'ose  vous  dire 
que  je  le  sens  jusqu'au  fond  du  coew  ;  il  seroit  pour- 
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tant  bien  extraordinaire  que  cela  fut  autrement.  Des 
raisons  assez  particulières  m'ont  fait  quitter  mon 
pays  ;  quand  j'en  partis ,  je  n'avois  ni  projet  ni  des- 
sein arrête;  je  ne  savois  pas  trop  ce  que  j'allois 
chercher  par  le  monde  ;  mais  je  ne  connois  que  trop 
à  présent  que  c'etoit  vous  :  ayez  ag^reable  que  je  vous 
amuse' pendant  quelques  moments  par  ce  récit. 

Fleur  d'Épine ,  ne  sachant  que  répondre  à  tant  de 
choses  qu'on  lui  disoit  à  là  fois ,  se  pencha  douce- 
ment contre  lui.,  comme  pour  se  reposer.  Il  aimoit 
bien  cette  façon  de  répondre  ;  et ,  sans  en  attendra, 
d'autre ,  il  continua  de  cette  manière  : 

Je  suis  fils  d'un  petit  prince  dont  les  Etats  sont 
des  plus  petits;  mais  en  récompense  les  sujets  y 
sont  riches ,  contents  et  fidèles. 

J'avois  un  frère  (  Dieu  sait  ce  qu'il  est  devenu  )  : 
nous  n'avions  pas  plus  de  six  ans  quand  mon  père 
nous  prit  tous  deux  en  particulier ,  et ,  nous  parlant 
comme  si  nous  avions  eu  de  la  raison:  Mes  enfants, 
dit-il ,  comihe  vous  êtes  jumeaux ,  le  droit  d'aînesse 
ne  sauroit  décider  de  la  succession  entre  vous.  Ce- 
pendant, comme  mes  États  sont  trop  petits  pour  être 
partagés ,  je  prétends  que  l'un  de  vous  deux  cède 
ses  droits  a  l'autre  ;  et ,  afin  que  celui  qui  aura  cédé 
ne  s'en  repente  pas ,  j'ai  deux  dons  à  vous  accorder, 
dont  le  moindre  pourra  faire  votre  fortune  ailleurs  ;. 
et  ces  dons  sont  l'esprit  et  la  beauté.  Mais ,  comme 
il  hnt  que  ces  avantages  soient  séparés ,  que.  chacun, 
choisisse  celui  qu'il  aime  le  mieux.  Nous  répon- 
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dîmes  tôus  deux  k  la  fois  ;  je  deinandaî  Tesprit ,  et 
mon  frère  la  beauté.     ;  ' 

Mon  père ,  nous  ayant  embrassés ,  nous  dit  que 
chacun  auroit  avec  le  temps  ce  qu'il  avoit  choisi. 

Mon  frère  s'appeloit' Phénix  ,  et  moi  Pinson  ;  et, 
si  nous  avions  eu  d'autres  frères,  je  ne  doute  pas 
<pi'on  ne  les  eût  appelés ,  les  uns  Merle ,  les  autres 
Sansonnet,  Rossignol  ou  Serin,  selon  le  nombre: 
car  une  des  foUes  du  bon  petit  prince  étoit  celle  des 
oiseaux  ;  l'aube ,  de  vouloir  que  ses  en&nts  l'appe- 
lassent Monsieur  ïnon  père  ,  eh  parlant  de  lui  ; 
ce  qu'il  ne  put  jamais  obtenir  de  moi  :  mais  Phénix 
lui  en  donnoit  plus  qu'il  n'en  demandoit.  Cela  fut 
peut-être  cause  qu'on  lui  tint  mieux  parole  qu'à 
moi  ;  car ,  k  l'âge  de  dix-huit  ans ,  c'étoit  ce  qu'on 
avoit  jamais  vu  de  plus  beau  dans  notre  sexe.  Mais, 
pour  moi,  quoiqii'on  me  flattât  sur  les  gentillesses 
de  mon  esprit,  je  règardois  cela  comme  ce  qu'on 
dit  de  tous  les  enÊmts  dii  monde ,  quaiid  les  pères 
et  les  mères  vont  fatiguant  tous  les  gens  de  leurs 
bons  mots,  et  je  ne  mé  sentois  qu'autant  d'esprit 
qu'il  en  falloit  pour  comioîtré  que  je  n'en  avois  pas 
assez. 

Quoique  nos  inclinations  fussent  différentes,  ja- 
mais il  n'y  eut  d'union  éffde  à  celle  qui  étoit  entre 
mon  frère  et  moi.  Je  passons  mon  temps  à  lire  tous 
les  livres  que  je  pouvois  attraper,  bons  ou  mauvais. 
Je  distinguai  bientôt  les  uns  des  autres  ;  et,  me  trou- 
vant réduit  à  ua  assez  petit  nombre ,  je  fus  presque 
II.  3 
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iach^  d'une  délicatesse  qui  r^tranicboit  besCucoup  de 
ma  lecture.  Phénix  ne  songeoil  qu'à  se  parer  pour 

^^louir  par  sa  figure. 

Enfin  f  notre  père  mourut ,  et  parut  aussi  content 
.qu'on  le  peut  êtr^  quajad  on  meurt  ^  de  ce  qu'il  nous 
laissoit  dans  uiie  union  si  parfaite*  Dès  qu'il  fut  en 
•terre ,  nou^  commençâmes,  pour  la  première  fois ,  à 
^etre  de  différente  avis ,  et  à  vouloir  contester  l'un 
contre  l'autre  :  mais ,  dans  une  dispute  qui  (ut  très 
opiniâtre ,  il  ne  s'agissoit  que  de  vouloir  céder  cha- 
cun son  droit.  Phénix  se  tuoit  de  me  dire  que , 
comikie  j'étois  plus  capable  de  gouverner ,  je  méri- 
tois  mieux  de  succéder  ;  que ,  pour  lui ,  &it  comme  il  . 
éloit  y  Dieu  merci ,  en  quelque  endroit  du  monde  qu'il 
allât  j  il  n'avoit  pas  peur  de  manquer.  Ce  fut  en  vain 

.  que  je  lui  donnai  d'aussi  bonnes  raisons  pour  se 
mettre  en  possession  de  notre  petite  principauté  :  je 
ne  le  persuadai  pas.  Ainsi,  aprè^  un  long  débat,  nous 
demeurâmes  d'accord  que*  nous  partirions  le  même 
jour  pour  chercher  fortune ,  chacun  de  son  côté ,  à  la 
charge  que  celui  qui  seroit  établi  le  premier  tâche- 
roit  d'en  informer  l'autre,  afin  qu'il  revînt  se  mettre 
en  possession  de  notre  commun  héritage.  Nous  lais- 

'    sâmes  des  ministres  fidèles  pour  gouverner  en  notre 
absence  ;  et ,  Phénix  s' étant  mis  en/campagne  avec 
tous  les  chaAmes  du  monde,  je  partis  aveclepeu  do 
bon  sebs  qui  m'étoit  tombé  en  partage. 
.    Nous  prîmes  différentes  routes.  La  première  aven- 
ture qui  m'arrivadanS/CeUe  que  j'avois  prise  est  assaz 
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singulière,  quoique  ce  ne  soit  p^  de  ces  jévéne* 
jnents  périlleux  ou  éclatants  qui  signalent  les  héroj* 
ravpis  parcouru  bes^ucoup  de  provinces  s»ns  rien 
trouver  qui  me  àçméX  la  iQpindre  «^pérahce  de 
m^élev^er  a  quelque  fortu^  considérable.  Je  niç  lais^ 
sois  pas  d^  çi*instruire  partout  où  je  trouvoi$  quelque 
chose  digii^  d^  mon  attention;  j'appris  des  secrets 
de  toutes  le^  natures  ;  je  remarquai  ce  que  chaque 
pays  avpit  d^  singulier  :  miti$  rien  de  tout  cela  ne 
contentoit  ina  curiosité. 

Parvenu  en6n  au  royaume  dé  Circassie ,  qui  est  le 
pays  des  beautés ,  je  m'étonnai  de  l'avoir  presque 
traversé  d'un  bout  à  l'auti^  sans  en  trouver  qui 
m'eût  seulement  donné  de  l'^ulmiratlon.  Ten  attri- 
buai la  cause  au  changement  de  gouvernement  qui 
étoit  arrivé  dans  le  royaume  ;  et  je  crus  que  les  trou- 
bles avoient  pu  disperser  ce^  beautés  que  j'avois  cru 
rencontrer  à  chaque  bout  de  champ ,  de  la  manière 
qu'on  m'en  avoit  p4rlé. 

Je  marchois  un  jour  le  long  d'un  fleuve  qui  bor- 
doit  une  vaste  plaine  ;  au-delà  de  ce  fleuve  s'élevoit 
un  bâtiment  qui  me  parut"  assez  superbe.  La  curiosité 
de  le  voir  me  prit  ;  je  la  suivis ,  et  en  y  arrivant  9  je 
vis  les  dehors  d'un  château  qui  me  parut  la  demeure 
de  quelque  souverain.  Le  dedans  m'en  parut  asset 
sombre ,  etleshabitant^  tristes:  cependant  j'y  vis  plus  ' 
de  beautés  que  dans  le  reste  de  la  Circassie;  mais 
jamais  il  n'y  en  eut  de  plus  sauvages*  Gdles  qui 
me  voyoient  de  loin  me  fuyaient  ;  et  celles  qui  ne 
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poiivôieiit  nféviter/au  lieu  de  répondre  aux  hon- 
nêtetés que  je  leur  disois  en  les  abordant ,  hé  tour* 
noient  pas  seulement  la  tête  de  mon  côté.  Voilà, 
dis-je  en  moi-même ,' des  figures  auxquelles  il  ne 
manque  que  la  parole,  tant  elles  représentent  natu- 
rellement de  très  belles  femmes.  Je  traversai  je  ne 
sais  combien  de  galeries ,  sans  rencontrer  dans  ce 
vaste  château  que  des  objets  aussi  ennuyants  qu'ils 
paroissoient  ennuyés,  lorsque  j'entendis  de  grands 
éclats  de  rire  dans  un  ^appartement  séparé  de  ces  ga- 
leries. Je  fus  bien  aise  que  tout  ne  fut  pas  abîmé 
dans  la  tristesse  que  ce  lieu  commençoità  m'inspirër. 
J'entrai  dans  cet  appartement  ;  et ,  dans  là  chambre 
où  ces  éclats  de  rire  continuoient  encore ,  •  je  vis" 
quatre  pies  assises  autour  d'une  table,  qui  j  ouoient  aux 
cartes  :  elles  ne  furent  point  effarouchées  de  ma  pré- 
sence; au  contraire,  après  m'avoir  fait  quelques  civi- 
lités ,  elles  continuèrent  un  jeu  où  je  ne  comprenois' 
rien,  moi  qui  sais  tous  les  jeux  du  monde.  Il  y  avoit 
une  corneille  de  fort  bonne  mine  assise  auprès  d'elles , 
qui  faisôit  des  noeuds  en  les  voyant  jouer. 

J'avoue  que  je  fus  assez  surpris  d'un  spectacle  si 
iu>uveau  ;  je  ne  pouvois  comprendre  ce  que  c'étoit 
que  cet  enchantement.  Elles  mêloient ,  coupoient  et 
donnoient  comme  isi  elles  n'avoient  fait  autre  chose' 
de  leur  vie.  Au  fort  de  mon  attention,  une  de  ces* 
pies ,  après  avoir  lorig- temps  filé  une  de  ses  cartes  ,* 
les  jeta  toutes  sur  la  table  avec  transport ,  et  se  mit 
à' crier  Tarare  de  toute  sa  force.  '    ' 
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^•.  Les,  autres  y  répondirent  ;  la  corneille  méme^  qui 
ilfetoit  pas.  du.  jeu,  cria  Tarare:  et,  après  cela^  ce 
lurent  de.  nouveaux  éclats  de  rire ,  mais  si  perçants  j^ 
4Ué  je  n:^.  pus  tenir. 

i  Je  sortis  de  l'appartement  des  pies  du.  sombre^ 
château,  et  trois  jours  après,  du  royaume.  Ce  fut 
environ  dans  ce  temps-la  que  le  bruit  de  cette  beauté 
de  Luisante  commençoit  à  se  répandre  partout  :  j'en 
appris  des  choses  si  merveilleuses  que  je  ne  les  pus 
croire  ;  et,  quelque  danger  qu'on  me  dît  qu'il  y.avoit 
a;  la  regarder ,  je^  résolus  de  m'éclaircir  par  moi- 
même  si  ce  qu'on  en  disoit  étoit  véritable. 
1^  :  L'heureux .  royaume  de  Cachemire  m'avoit  dè^^ 
loqgiteinps  inspiré  la  curiosité  de  le  voir,  parles 
récits  qu'on  m'en  avoit  faits.  L'envie  de  quitter  mon 
nom  me  vint  tout  à  coup  :  je  ne  sais  si  ce  fut  par 
l'usage  introduit  parmi  les  aventuriers  qui  se  dégui- 
sent toujours ,  ou  si  le  nom  de  Pinson,  ne  me  parois- 
soit  pas  assez  noble  pour  un  homme  qui  avoit  envi^^ 
de.  faire  parler  de.  lui  chez  la  première  beauté  du. 
monde  :  mais  enfin  je  changeai  mon  :nom  ;  et ,  l'avmi- 
tUTj^  des  pies  m'étant  restée  dans  la  tête ,  je  pn% 
Tarare  ppur  mon  nom.  Tarare ,  dit  Fleur  d'Epine  ?. 
Justement,  poursuivit-il;  et  ce  qu'il  y  a  de  singulier, 
à  ce  nom,  c'est  qu'il  semble  qu'on. ne  puisse  l'en^ 
tendre  que.  l'envie  de  le.répéter ,  comme  vous  vene^ 
de  faire  9  ne  prenne  tout  aussitôt.  .    .  .  ,  ,  ^ 

1,  A  l'entrée  du  royaume  de  Cachemire /par  la 
routé" que  j'avois  prise,  la  savante  Serènfis^  étaMi^a. 
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demeure  rachatitëê.  Le  déi^ir  de  oonnottré  une  ^er- 
AOnne  que  de&f  cotmoi s^nces  lâurnaturefies  ^  aôquiséfc 
pair  Ufi0  longue  étude  ^  rendoient  la  plus  illustre  des 
mortelles ,  m'engageoit  autant  au  voj^age  4e  CaôM-^ 
^mire  que  t^ul  ce  qu'on  m'avoit  dit  de  Luisante.  Mais 
1*  difficulté  d'y  partetiir  pensa  tne  rebuter  :  de  mille 
el  mille  gens  qui  ^voient  eu  le  même  dessein  que 
moi  y  un  très  petit  nombre  avoit  rëussi.  On  savoit  a 
pieu  pth^  le  lieu  de  sa  r^idence  ;  mais  if^toit  en  yain 
qu'on  le  eherchoit.  Il  étoit  impossible  de  le  trou* 
ver ,  si  là  fortune ,  ou  plutôt  un  aveu  favorable  de 
la  magicienne ,  ne  Vous  y  guidoit.  Je  fus  assez  heu- 
reux pour  être  admis  k  sa  présence  ;  et  apparemment 
}e  n'en  fus  digne  que  par  l'extrême  passion  que 
j'avois  de  rendre  mes  hommages  à  ee  génie  supé» 
rieur  k  tous  les  autres. 

Je  ne  veux  point  vous  ennuyer  par  la  description 
particulière  d'un  séjéur  dont  les  beautés  se  peuvent 
à  peine  imaginer.  Tout  ce  que  je  vous  dirai ,  c'est 
que  cet  endroit  de  Cachemire  est ,  à  l'égard  du 
reste ,  ce  que  le  déUcieux  royaume  de  Cachemire 

« 

est  à  l'égard  du  reste  de  la  terre.  Le  peu  de  temps 
qu'il  me  fut  permis  de  rester  auprès  d'elle  me  valiJtt 
assurément  beaucoup  plus  que  le  don  d'esprit  que 
mon  père  croyoit  m'avoir  laissé  en  partage  :  je  crus 
ito'apercèvoir  que  mon  admiration  et  mes  respects 
m'avoient  attiré  sa  protection  ;  elle  me  la  fit  espérer 
en  la  quittant ,  et  je  partis  avec  là  résolution  de  m'en 
rendre  aussi  digne  qu'il  me  seroit  possible. 
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Je  ne  Yinihis  pas  me  Êiiie  voir  enamyant  où  étoit 
la  cour.  i 

Je  cû<mus  bientôt  ce  que  c'ëtoit  que  le  g^iie  du 
bon  caHS^  Je  fus  'wSotmé  du  caractère  de  son  premier» 
ministre.  Comme  il  n'aToit  pas  la  capacité  qo^xmt 
d'ordinaire  ou  que  doivent  avoir  ceux  qui  gouver-^ 
nent  sous  leur  maître ,  il  n'avoit  pas  aussi  leur  pré- 
somption 9  et  nkùms  encore  leur  rudesse  ;  c'Àoit  lei 
mimstce  le  plus  ^SkiÀe  qui  fut  jamais.  Il  avoit  une 
femme  qui  n'étoit  pas  si  simple ,  mais  qui  étoit  en-« 
core  iphis  accueillante*  Je  me  mis  à  son  service  en 
qoiditë  d'ëcoyer,  et  je  m'aperçus  bientât  que  je  ne 
d^ièaisoîspas  à  madame  lasénéchale.  Quelle  sorte  dé 
beauté  étok-ce,  dit  Fleur  d'Epine  en  l'interrom-^ 
pant  ?  De  celles  qui  la  fimt  comme  il  leur  plaît , 
répondit-il.  Et ,  continujuit  son  discours  :  Gomme  le 
sénédial ,  son  éffion% ,  étoit  tout  des  plus  grossiers ,' 
je  n'eus  pas  de  peine  à  passer  pour  fort  habile  dans 
son  esprit  ;  cela  fit  qu'on  se  servit  de  moi  pour  cher^ 
cher  un  remède  mix  maux  q«ie  ânsoieot  «liaque  jouf 
les  yeux  de  la  prinoesse. 

Tarare  sdors  lui  conta  de  quel4e  manière  il  étoit 
venu  a  bout  de  la  peindre.  Tous  l'avez  donc  sou- 
vent regardée ,  dit  Fleur  d'Épine  ?  Oui ,  éàt-il ,  tout 
autant  que  j'ai  voulu ,  et  sans  aucun  danger ,  comnië 
je  viens  de  vous  dire.  L'avex-voiis  trouvée  si  mer^ 
veilleusement  belle  qu'on  vous  avoit  dit ,  poursuivit- 
elle  ?  mus  belle  mille  fois ,  répondit-il.  On  n'a  que 
faire  de  vous  demander,  ajouta-t-elle^  si  vous  ei^ 
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êtes  d'aboid  devenu  passioimëment  amoureux  ;  mm 
dites  m'en  la  vérité. 

/  Tarare  ne  lui- cacha  ^rien  de  ce  qui  s'étoit  passé 
entre  lui  et  la  princesse ,  pas  même  rassurante  qu'efie 
lui  avoit  donnée .  de  F^ouser ,  en  cas  qu'il,  réussît 
dans  son  entreprise. 

Fleur  d'Épine  ne  l'eut  pas  plutôt  appris ,  que  ^ 
repoussant  les  mains  dont  il  la  tenoit  embrassée ,  elle 
se  redressa ,  au  lieu  d'être  penchée  contre  lui  comme 
auparavant.  Tarare  crut  entendre,  ce  que  cela  vouloît 
dke  ;  et,  continuant  «on  discours  sans  faire  sen^laM 
de  rien  :  Je  ne  sais ,  dit«4l ,  quelle  heureuse  influence 
avoit  disposé  le  premier  penchant- de  la  princesse  en 
ma/aveur  ;  mais' je  sentis  bien  que  je  n'en  étois  pas' 
.digne  par  les  agréments  de  ma  personne,  et  que  je 
le  méritois  encore  moîiis  par  les  sentiments  de.  mon  « 
cœur  ;  car  je  ne  me  sms  que  trop  aperçu  depuis  que 
l'amour  que  je  croyois  avoir  pour,  elle  n'étoit  tout 
au  plus  que  de  l'admiration.  Chacpie  instant;  qui  m'en 
éloignoit  ef&çoit  insensiblement  son  idée  .de^  mon 
souvenir;  et,  dès  le  premier,  moment  que;  je  vous  ai 
vue,  je  ne  m'en  suis  plus  souvenu  du  tout; 
.  U  se  tut;  et  la  belle  Fleur  d'Épine,  au  lieu  de 
parler,  se. laissa  doucement  aller  vers  lui  comme 
auparayant ,  et  appuya  se^ mains-sur  ceUes  qu'il  remit 
autour  d'elle  pour  la  soutenir. 

Us  en  étoient  là;  le  joiir  comménçoit  a  paroître; 
et,  Tarare  ayant  pris  le  Ghapeau-lumineux  pour  en 
soulager  Fleur  d'I^ine,  qui  ne  l'avoit  point  quitté 
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4unuit  robflcurit^.,  ils  ne  furent  plus  éclairés  que  du 
foibie  éclat  de  l'aurore  naissante  :  sa  fraîcheur  rani«* 
moit  les  fleurs;  et  les  larmes  précieuses  <{u'elle 
réfacodoky  arrosant  Fherfae  des  prairies,  abattoient 
la  poussière  sur  les  grands  chemins. 
,  Mais  dans  le  temps  que  la  belle  airant-oourriire  du 
jour  ouvroit  les  portes  de  l'orient  aux  chevaux  du 
soleil ,'  la  jument  Sonnante  «e.mit  à  hennir.  Fleur 
d^Épine  en  tressaillit,  et  tremblante  depuis .leapieds 
jusqu'à  Ja  tête  :  Âh  I  dit*eUe ,  nous  sommes  perdus.; 
la. sorcière  nous  suit.  Tarare  regarda  derrière. lui, 
et.  vit  la  terrible  Dentue ,  montée  sur  une  licorne 
couleui:  de  feu, .qui  menoit  en  laisse  deuxtigres.dont 
le  plus  petit  étoit  bien  plus  haut  que  Sonnante.  ^ 

Tarare:  tâcha  de  rassurer  Fleur  d'Épine,  en  lui 
disant  que  la  jument  aUoit  si  vite  qu'ils  rauroient 
bientôt  perdu  de  vue  la  sorcière  et. son  équipage; 
et  ilà^lessus.  il  voulut  pousser  à  toute  bcide;  mais 
Sonnante  demeura  tout  court.  Ce  fut  en  vain  qu!il 
Jui  aj^uyales  tadons,  et  qu'il  l'incita  de  toutes  les 
manières  ; .  elle  étoit  itaimobile. 

.  Fleuc  d'Épine  s'évanouissoit  entre  ses  bras ,  voyant 
:1a  sorcière  à  cinquante  pas  d'eux  :  Tarare  avoit  beau 
lui  protester  que ,  tant  qu'il  auroit  une  goutte  de 
sang  dansles  veines,  elle:  ne  tomberoit  ni  entre,  ses 
.mains,  ni  entre  les  griffes  de  ses  tigres  ;  tout  cela, 
n'avoit  garde  de  la  remettre.  .     .    ..  .^ 

t' .  Deutneapprochoît^toujours;  et  Tarage,  ne. sachàsit 
'plu£^.à  quel  saint  se  vouer ,  s^avisa  d'essayer  les  voî^ 
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de  kdouoenr;  et,  caressant  la  jument  :  Quoi  !  ma 
bonne  Sonnante ,  loi  dit  «il,  voudrois«tu  livrer  ta 
beUe  iHaitresse  a  cette  TÎbdne  sorcière ,  qui  la  pour* 
mit  ?  N'as-tu  donc  commence  de  si  bonne  grâce  que 
pour  nous  trahir  à  la  fin?  Mais  il  avoit  beau  la  piquer 
d'honneur  par  ces  paroles,  elle  ne  s'en  ébranla  pas  ; 
«t  la  soraène  n'Àott  plus  qu'à  vingt  pas  de  lui ,  quand 
Sonnante  remua  trois  fois  l'oreille  gdxtdtie  :  il  y  mit 
.nteqient  le  doigt  ;  et ,  y  stysoit  trouve  une  petite 
pierre ,  il  la  jeta  par«dessus  s<m  épaule  gaudhe  :  dans 
un  instant  s'éleva  de  terre  une  muraille  entre  la  sor* 
dère  et  lui.  Cette  muraille  n'avoitxjue  soixante  pieds 
de  haut;  niais  elle  étoit  si  longue  qu'<m  n'en  voyoit 
ni  le  commencement  ni  k  fin. 

Fleur  d'Épine  respira.  Tarare  remercia  le  ciel ,  et 
Sonnante  partît  comme  un  éclair. 

Us  avoient  déjà  perdu  de  vue  la  nouvelle  muraille, 
et  Tarare,  croyant  Pleur  d'Épine  en  s4reté,  lui  alloit 
dire  quelque  chose  de  tendre ,  et  peut-être  de  joli , 
lorsque  Sonnante  s'arrêta  tout  court  au  milieu  de  sa 
course.  Tarare  tourna  k  tête  /  et  vit  F^temelle  Deui- 
tue  qui  les  poursuiv<:^t  tout  de  nouveau.  Quoi  ! 
s'écria-t-il ,  n'y  a-t-il  donc  aiucune  muraille  qui  soit 
à  l'^reuve  de  sa  hcorne ,  de  ses  tigr^ ,  de  sa  longue 
'  dent ,  et  de  son  épouvantable  griffe  ?  Pendant  ees 
réflexions ,  toutes  les  frayeurs  de  Fleur  d'Épine  k 
reprirent.  La  jument ,  plus  rétive  encore  que  la  pre^ 
mière  fois ,  sembloit  clouée  à  la  terre.  Tarare ,  ne 
perdant  pas  courage ,  se  mit  à  haranguer  Sonnante 
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d'une  manière  plus  toucliaiite  qu'il  n'ayoôt  fidt  aupa- 
ravant. Hélas  !  lui  disoit-il ,  vertueuse  Sonnante ,  je 
vois  bien  que  la  sorcière  a  jeté  sur  vous  quelque  sort, 
et  que ,  lorsqu'elle  vous  peut  voir ,  vous  ne  samîeE 
{dus  remuer.  Si  cela  n'étoit ,  ayant  le  cœur  aussi 
bien  fait  c[ue  vous  l'avez ,  je  gage  que  vous  aimeriez 
mieux  mourir  que  de  ne  pas  sauver  votre  jeune  maî* 
tresse ,  la  belle  Fleur  d'Épine  :  mais ,  comme  je  vois 
par  votre  tristesse  que  vous  n'avez  plus  de  secouns 
a  nous  offrir,  je  vous  demande  une  grâce ,  qui  est 
de  sauver  la  charmante  Fleur  d'JÉ^ne.  Dhs  que 
j'aurai  mis  pied  à  terre ,  je  mhn  vais  au-devant  de  la 
sorcière  et  dés  tigres;  peut-être  que  la  lEbrtune  se- 
condera mon  courage.  Fuyez  de  toute  votre  force 
avec  ma^  chère  Fleur  d'Épine  ^  tandis  cpie  Dentue 
tiendra  les  yeux  sur  moi.  Adieu ,  bonne  Sonnante  ; 
sauvez  Fleur  d'Épine ,  ne  l'abandonnez  pas ,  je  vous 
co^ure  ;  et ,  si  vous  ne  me  revoyez  plus ,  Êûtes-la 
quelquefois  souvenir  de  Phomme  du  monde  qui  l'iu- 
moit  le  plus  tendrement  II  alloit  mettre  pied  à  terre 
en  achevant  ;  mais  Fléuir  d'Épine  lui  serra  les  mains 
pour  le  retenir.  a* 

Pour  la  bonne  Sonnante,  elle  fîit  si  attendrie^ 
qu'elle  se  mit  à  pleurer  comme  ime  folle  :  elle  san- 
glottoit  à  fendre  les  rochers  les  plus  durs ,  et.  des 
larmes  plus  grosses  que  le  pouce  couloient  de  ses 
beaux  yeux  jusqu'à  terre.  Pendant  qu'elle  menoitun 
deuil  inutile ,  la  sorcière  approchoit.  Ce  fut  alont 
qu'elle  remua  six  fois  l'oreille  droite. 
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Tariire  n'y  tmuva  qu'une  goutte  d'eau  qui  peodôît 
:au  bout  de  son. doigt;. il  la  jeta  par-rdessus  son.épauW. 
.droite  :  cette  goutte  d'eau  ne  fut  pas  plutôt  à. tenre., 
.que. ce  fut  un.  fleuve  ,  qui  devint. bientôt  si  large 
.qu!on  l'eût  pris  pour  uii  bras.de.mer  :  ses  eaux  etoieut 
:plus  rapides! que: cdles  d'un  torrent,  et  s'étendirent 
ilu;caté  qiie Bentue  les  avoit  poursuivis;  mgus.ce.ftit 
javec  tant  d'in^tuosité ,  qu'elle  ^  sa  licorne  et  seg; 
itigres ,  pensèrent  s'y  noyer. 

Ce  fut  un  plaisir  pour-Fleur  d'Épine  et  Tarare;,d^ 
voir  comme  l'eau  la  poursuivoit  a  mesure  qu'elfe 
-  pressoit  sa  licorne  pour  la  fuir. . 
'>-Dès  qu'on  ne  la  vit  plus  ;  Sonnante  fît  un  saut 
d'ailegrésse  qui  pensa  faire  tomber  Fleur  d'Épine. 
^  Cela  donna  occasion  à  Tarare  de  la  sérr^.»  encore 
plus  étroitement 9. comme  pour  la  soutenir;  car, 
^quoiqu'il  ne  se  fut  pas  attendu  à  ce  transport  âour 
âaixide  la  jument,  comme  il  étoit  bon  homme. d9. 
cheval,  il  n'en  fut  que  médiocrement  ébranlé.     .  > 

IjCS  voilà  donc  une  seconde  fois  déUvrés  desjbor'- 
ireurs  de  la  maudite  Dentue.  Tarare  espéroit;  que  .ce 
seroit  la  dernière  ^^birm^  qu'elle  leur  dotm.er6it.  La 
.bonne  ^  Sonnante  ;  semblôit  prendre  part  à  la  tran- 
quillité qui  succédoit  à  toutes  les  inquiétudes  qu!ils 
i  venoient  d'avoir ,  et  elle. couroit  d'une Jégèîfetié  Jn- 
concevable.  Tarare,  voysùit  qu'elle  alloit  toujours; 
s'avisa  de  l'arrêter  au  bout  :de  quelque  temps,  pour 
l'inforâner  de. son  dessein ,  ne  sachant  pas  si  la  roirte 
ciu'elle  tenoit  les  cohduiroit  où  ils  vouloientaUer* 
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C'est  pourquoi  lui  ayant  remis  la  bride  sur  le  cou: 
Sonnante /lui  dit-il',  je  sais  bien  qu'on  ne  se  peut 
égarer  avec  vous:  nous  voulons  aller  au  pays  de 
Cachemire;  il  est  tout  environné  de  niontagnes  et 
de  précipices  d'un  côté ,  et  c'est  celui  qui  est  auprès 
de  la  demeure  de  Serène;  menez-nous  y  parce  coté. 

Et  pourquoi  au  pays  de  Cachemire,  lui  dit  Fleur 
3'Épine?  N'est-ce  pas  celui  de  Luisante?  C'est  le 
royaume  de  son  père,  dit-il,  et  c'est  k  son  père' que 
j'ai  promis  de  porter  les  dépouilles  de  la  sorcière  ,• 
telles  que  les  demande  Serène  ?  » 

Eh  quoi  !  lui  dit-elle  un  peu  troublée ,  ne  m'avez- 
votis  pas  dit  que ,  quoique  vous  eussiez  entrepris  ce 
dangereux  exploit  pour  Luisante,  vous  n'avîezsôngé* 
qu'au  plaisir  de  me  délivrer  en  l'achevant  ?  Que 
j^étois  folle,  poursuivit-elle ,  de  me  flatter  un  me- 
ment  qu'on  pût  oublier  la  plus  belle  personne  du 
nionde,  pour  songer  à  une  créature  comme  Fleur 
d'Éjpine  !  Pourquoi  me  le  disiez-vous ,  puisque  vous 
ne  le  pensiez  pas?  Ah,  Tarare  !  dit -elle  en  laissant 
tomber  quelqués'larmes ,  je  vois  bien  que  votre  seul 
empressement  est  de  paroître  devant  les  beaux  yeux- 
qui  vous  charment  encore ,  chargé  des  dépouilles 
que  vous  lui  avez  promises ,  et  lui  menant  Fleur 
d'Épine  en  triomphe.  Si  vous  ne  m'aviez  point  trom- 
pée ,  vous  ne  l'iriez  pas  chercher  :  après  avoir  trouvé 
ce  que  vous  sembliez  craindre  si  fort  de  perdre ,  qui 
vous  empêcheroit  de  me  conduire  en  Votre  pays  i 
Pourquoi  me  faites-vous  éprouver  qu'il  y'a  desTnaûx- 
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plus  grands  que  ceux  dont  vous  m'avez  d^îvrée  ?  Si 
vous  ne  m'aviez  point  flattée ,  mon  cœur ,  toujours 
tranquille ,  ne  me  feroit  point  envisager  comme  le 
plus  grand  des  malheurs  celui  d'être  sacrifiée  à  Lui* 
santé  ;  elle  ne  vous  aimera  que  trop  $an$  ce  nou-» 
veau  témoignage  de  votre  tendresse. 

'  Tarare  sedésespéroit  de  son  affliction;  mais  il  étoit 
charmé  de  ses  alarmes  ;  et,  voyant  qu'elle  ne  cessbit 
de  pleurer  ;  Non ,  charmante  Fleur  d'Épine ,  W  dit-il 
avec  transport,  je  ne  vous  ai  point  trompée  en  vous 
disant  que  je  ne  m'exposois  que  pour  vous ,  et  que 
vous  iae  verriez  plutôt  mourir  à  vos  yeux  que  de 
songer  à  vqii3  sawfier  à  Luisante.  Votre  première 
vue  l'a  chaisée  de  mon  cœur  ;  chaque  moment  vous 
y  établit  de  plus  en  plus  ;  vos  paroles ,  qui  marquent 
si  l»ea  la  délicatesse  et  la  sincérité  de  vos  senti* 

• 

menis ,  ont  pénétré  jusqu'au  fond  de  mon  ame  :  je 
vouloismourir  pour  vous  sauver ,  jugez  si.c'est  pour  . 
une  auire  q^e  je  veuî^  vivre.  Aye?  donc  l'esprit  en 
repos  sur  mon  dessein;  soufirez  que  je  tienne  ma 
parole.,  puisque  je  seï'oLs  indigne  de  vous  si  j'y  man- 
quoîs.  Sachez  que  nous  ne  saurions  être  en  sûreté  que 
sur  les  teires  de  Cachemire  ;  et  comptez  que ,  s'il  en 
est  question,  ce  sera  Luisante  que  je  sacrifierai  à 
raimahie  Fleur  d'JÊpine ,  au  péril  de  mille  vies. 

Ge<(u'onaime  persuade,  et  l'on  croit  facilement 
ce  qu'on  souhaite.  Tarare  avoit  ouvert  son  cœur  avec 
tin  empr^sement  trop  sincère  et  trop  naturel  pour 
laisser  aUcune  inquiétude  à  Fleur  d'Épine  sur  ses 
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iftientions  ;  et ,  dès  qu'il  la  vit  rassurée ,  il  rendit  la 
bride  à  Sonnante ,  qui  tourna  tout  d'un  coup  sur  la  * 
droite ,  et  se  mit  à  galoper  comme  ce  qu'il  y  a  de 
plus  lëger  et  de  plus  vtte  sur  la  terre.  Ik  arrivèrent 
en  moins  d'une  demi^heure  au  pied  d'une  montagfne 
qui  paroissoit  inaccessible  ,61  quelque  chose  pouToit 
Vétre  à  la  l^gèret^  de  Sonnante.  .      • 

Tarare  connut  que  c'etoit  une  de  cts  montagnes 
dont  Tenceinte  couvre  les  limites  du  bienlieureux 
Cachemire.  Sonnante  y  grimpa  comme  si  elle  eât 
marche  en  rase  campagne ,  et  ne  fatigua  pas  plus 
ceux  qu'elle  portoît  qu'elle  n'avok  fait  dans  la  plaine. 
Dès  qu'ils  forent  au  sommet,  l'air  leur  parut  em- 
baumé de  tous  les  parfums  d'Arabie  ;  et ,  de  quelque 
côte  quêteur  vue  s'étendît ,  un  parterre  continuel 
sembloit  s'offrir  k  leurs  yeux ,  avec  tous  les  agré- 
ments d'une  variété  délicieuse.  Fleur  d*Épinè  tut 
.  bien  aise  de  s'y  arrêter  un  momeril;  et ,  tandis  qu'dle 
se  perdoit  dans  la  contempls^tion  de  tant  de  mer^ 
veilles ,  le,  démon  de  la  jalousie ,  qui  se  fourre  par** 
tout ,  vint  troubler  son  attention. 

Quoi  !  dit-^lle ,  Luisante  est  héritière  de  tout  ce 
que  je  vois  !  Luisante ,  plus  précieuse  encore  que 
tous  ces  trésors ,  et  plus  brHlante  que  toutes  les 
beautés  que  la  nature  étale  ici ,  les  doit  porter  k 
celui  qu'elle  choisira  pour  époux  !  et  il  pourroît  y 
avoir  quelqu'un  qui  refusât  sa  main  pour  Pleur 
d'Épine!  Ah ,  Tarare  !  s'il  est  vrai  que  votre  constance 
ou  plutôt  votre  aveuglement  pour  mpi  soit  à  Fépi^uve 
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de  ce  qiie  je  crains ,  rassurez  -  moi ,  s'il  est  possible ', 
avant  que  nous  descendions  dans  ces  lieux  enchantés  ; 
ou  laissez-moi  chercher^  au  travers  des  précipices 
d'oïl  nous  venons  )  une  destinée  plus  supportable 
que  celle  de  vous  voir  à  Luisante. 

Un  autre  se  seroit  peut-être  impatienté  d'une  in* 
quiétudp  q\ii  ne  devoit  pas  sitôt  la  reprendre  aprè^ 
ce  qu'il  venoit  de  lui  dire  ;  mais  Fleur  d'Épine  étoit 
encore  plus  charmante  qu'elle  n'étoit  tendre  etdéU- 
cate,  et  Tarare  l'aimoit  passionnément.  Il  étoit  si 
éloigné  de  s'en  rebuter,  que  ces  mouvements  d'in- 
quiétude auroient.  été  la  joie  de  son  cœur ,  s'ils 
n'avoient  im  peu  trop  coûté  au  repos  de  ce  qu'il 
aimoit  ;  et ,  pour  tacher  de  l'en  guérir  :  Belle  Fleur 
d'Epine ,  dit-il ,  je  ne  sais  que  deux  moyens  de  vous 
donner  l'assurance  de  ma  sincérité  que  vous  souhai- 
tez :  l'un  est  de  recevoir  ici  votre  main  en  présence 
du  ciel  et  de  la  terré ,  et  d'unir ,  dès  ce  moment  ;   . 
mon  cœur  au  vôtre  pour  jamais.  Je  prends  à  témoin 
les  puissances'  invisibles  qui  nous  écoutent,  que  je 
me  croirois  plus  heureux  de  passer  ma  vie  avec  voua 
au  milieu  des  lieux  af&eux  par  où  nous  sommes 
montés ,  que  de  régner  avec  Luisante  dans  cqs  cli- 
mats fortunés  où  nous  allions  descendre.  Je  vous 
ofire  donc  mon  cœur  et  ma  foi  sans  aller  plus  loin^ 
et  vais  vous  conduire  au  petit  État  où  mon  frère  est 
peut-être  de  retour;  mais  je  voiis  ai  déjà  dit  que 
partout  j  hors  du  royaume  de  Cachemire ,.  nous 
serions  exposés  ài^la  fureur  et  à  la  poursuite  de  la 
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cruelle  Dentue  ;  mais ,  quand  nous  pourrions  l'évir 
ter ,. nous  ne  pourrions  nous  sauver  du  juste  ressen- 
timent de  Serène  ^  à  qui  j'ai  promis  de  remjBttre  sa 
fille  avec  le  chapeau  et  la  jument. 

Fleur  d'Épine,  témoigna  sa  surprisa  par  un  petit, 
tressaillement.  Oui,  belle  Fleur  d'Épine, dit-il,  vous, 
êtes  fille  de  la  magicienne  Serène  ,  que  sa  vertu 
autant  que  son.  art  rendent  plus  respectable  que  si 
elle  tenoit  le  rang  le  plus  élevé.  Ce  seroit  chez  elle 
que  je  sérois  d'avis  que  nous,  allassions ,  afin  que, 
mettant  a  ses  pieds  les  trésors. qu'elle  a  demandés, 
et  que  j'ai  heureusement  enlevés  à  la. sorcière,  je 
fusse  en  droit  de  lui  demander  le  plus  précieux  de 
tous ,  pour  récompense  de  ce  que  j'ai  fait  pour,  lui 
obéir.  .        « 

Fleur  d'Épine ,  un  peu  confuse  de  la  jalousie 
qu'elle  avoit  témoignée ,  ne  balança  point  sur;  cette 
dernière  proposition.  Ils  descendirent  donc  dans  ces 
plaines  fertiles  et  riantes,  qui  leur  ofEroient  de. nou- 
veaux charmes  a  mesure  qu'ils  en  approchoient. 
Pour  moi ,  j'avoue  que  je  n'en  suis  point  fâchée  ;  car 
je  croyois  qu'ils  ne  quitteroiént  jamais  le  sommet  de 
cette  montagne ,  où  leurs  sentiments  aussi  bien  que 
leurs  incertitudes ,  m'ont,  un;  peu  ennuyée  ,  comme 
ils  auront  £iit  votre  majesté  sérénissime. 
^.  Nos  amants  se  trouvèrent  au  bas  de  la  montagne 
dans  le  temps  que  le  soleil  étoit  encore  dans  toute 
son  ardeur. 

,    Quoique  l'âllure  de  Sortnante.  Ait  si  aisée  qu'on 
II.  4 
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nf  en  poOYoit  être  ùAigaé ,  les  alarmes  et  les  frayeurs 
cpie  Fleur  d'Éjyifie  avûit  eues  pendant  une  nuit  où 
elle  n'avu^it  paâ  ferme  Y^H  ^  Favoient  fort  abattue. 
Tarare ,  qui  n'avoit  {^bf^  d'attention  qUe  pour  elle  y, 
s'en  apétçtft,  et  mit;  pied  ii  terre  au  faor^l  d'an  ruis- 
seau q&ê  deux  raiigi  d'oi^ntgers  ûmbrageoient  de 
ehaque  €6ié.  FkiMr  ^Épï£^  n'y  fbt  pas  pkitât  assisse 
qu'elle  s'éndôittsit ,  quoi  qu'eUe  eât  pu  Êûre  pour 
s'en  émpeeher. 

Tarât'e  èu.  U  bride  à  Somtante^  pour  lui  lai^gr 
preiidré  quelque  rsifrâiclussement  :  mais  ^  comme  il 
tié  Vdukit  pAS  qu'elle  ft'éloigii&t  trop ,  et  qu'il  lui 
voulôit  pourtant  laisser  la  liberté  de  peutre  où  bon 
ità  sembleroit  ^  il  déboucha  toutei»  ses  sonnettes  pour 
,  l'entendre  en  quelque  endroit  qu'elle  pût  aller.  Dès 
qu'eUe  sentit  que  ses  sonnettes  n'étoient  plus  bou- 
ébées  ^  au  lieu  de  s'amuser  à  paître ,  elle  foisoit  des 
mouvements  si  gracieux  et  si  mesurés^  que  rien  n'éga- 
loit  rhsu*monie  qu'elle  feisoit  entendre  autour  .d'elle. 

Tarare ,  après  l'aryok*  écoutée  quelque  temps ,  se 
mil  à  con^d^T^r  sa  charmante  Fleur  d'Épine.  G'étoit 
la^  famille  !&  plus  parfaite  qu'on  yeraa  jamais;  son 
tiâ^gé  ^  dam  le  dc^ur  sommeil  qui  fermoit  sta  fsa-^ 
pi^é^  y  briUoit  de  tous  les  agréments  que  la  fraî- 
cheur y  la  jeunesse  et  les  grâces  y  pouvaient  répan-. 
dre.  Le  pàssiomiié  Tarare  ne  se  lassoît  point  de  la 
Considérer ,  et  $e  lài^soit  entraîner  aux  plus  tendres 
imaginajtions  du  monde ,  examinant  tant  de  beautés 
en  détail-:  mais  il  des^ttra  dans  un  fidèle  respect , 
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quelque  envie  que  cette  contemplation  pût  inspirer 

en  softu*. 

Len  Miants  de  ces  temps^Ià  ne  savoient  ce  que 
c'^toit  que  de  surprendre  ou  de  Tokr  des  finreurs  j^ 
quand  on  s'en  fioit  a  leur  bonne  foi.  il  se  contenta 
donc  de  repaître  ses  yeux  des  merveilles  qu'il  voyait^ 
et  de  promener  son  imagination  sur  celles  qu'il  ne 
voyoit  pas.  • 

Sonnante  cependant,  qui  s'âûignoit  insensible-^ 
ment ,  faisoit  aller  ses  sonnettes  karmomeuses  d'untt 
manière  si  ravissante,  qu^il  dioisit  quelques-uns  des 
airs  nouveaux  qu'elles  composoient ,  et  y  fit  d^ 
couplets  tendres  et  galants  à  la  louange  de  Fleur 
d'Épine  endormie.  Non ,  disoit-il  dans  ses  vers ,  s*û 
ne  tenoit  ^u'k  moi  de  former  ime  beauté  selon  ma 
Ëmtàisie ,  je  ne  pouirois  rien  imaginer  de  plus  ai-? 
mafcle  ni  de  phis  engageant  que  ce  que  }e  vois  ;  et, 
pour  toucher  mon  cœur ,  il  n'y  auroit  qu'à  oopier 
Fleur  d'Épine. 

Avec  de  tdles  imaginations ,  h  seigneur  Tarare 
n'avoit  garde  de  s'endormir.  Il  loua  h  fiel  dut  pro- 
fond repos  dont  jouissoit  sa' divinité  :  mais  il  erufr 
qu^après  avoir  Uen  dormi ,  eHr  pourroii  avoir  besoin 
do  manger.  De  qudque  côté  qu'on  tournât  les  yeux 
dans  ce  beau  pays ,  on  ne  voyoit  que  trop  de  quoi* 
fournir  le  plus  beau  dessert  du  monde:  cimque  arbre 
et  chaque  biûsson  en  ofiroîent  de  reste  ;  mais  il  n'y 
avoit  pas  moyen  de  cdmmeneer  par  le  fruit ,  quand^ 
on  avoit  bieiï  È»m.  Il  laissa  ses  tablettes  et  jes  v^rs^ 
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•qu'il  y  venoit  d'écrire  'auprès  de  JFleur  d'Épine ,  et 
s'en  alla  trouver  Sonnante,  dont  la  musique  contiT 
•nuoit  toujours ,  quoiqu'il  ne  la  vît  plus.  Il  ne  savoit 
pas  trop  bien  ce  qu'il  y  alloit  faire  ;  mais  il  se  mit  en 
tête  qu'une  créature  qui  leur.àvoit  été  d'un  si  grand 
secours  ne  pouvoit  manquer  de  ressource  pour  tous 
leurs. besoins.  Il  la  trouva^  comme, on  peint  Orphée, 
environnée  de  toutes  sortes  de  bétes  et  d'oiseaux 
que  la  douceur  de  son  harmonie  avoit  rassemblés 
autour  d'elle.  Il  en  coûta  la  vie  à  une'  gelinotte  ,deux: 
perdrix- rouges  et. un  faisan,  qui  se  trouvèrent  un 
peu  trop  attentifs.  Il  se  mit  à  les  accommoder  pour 
le  souper  de  Fleur  d'JÉpme  ;  car,  quoique  Pinson, 
fut  prince  ,  Tarare  étoit  cuisinier  .quand  il  vouloit , 
et  tout  des  meilleiu*s  :  il  ne  faut  pas  demander  s'il  fît 
de  son  mieux  dans  cette  occasion. 

A.  son  retour,  Fleur  d'Épine  s'éveilla;  et  a  son 
réveil  elle  fut  servie.  EUe  ne  parut  pas  insensible  à 
ses  soins ,  et  son  empressement  dans  cette  rencontre 
ne  lui  fut  pas  indifférent.  Il  lui  conta  comment  le 
hasard  lui  ^oit .  fourni  de  quoi  lui  faire  ce  petit 
repas.  Elle  eut  pitié  des  pauvres  oiseaux  que  ramour 
de  la- musique  avoit  trahis  ;  mais  elle  ne  laissoit  pas- 
d'en  manger  en  les  plaignant.  Elle  voulut  savoir  ce 
qu'il-  avoit  fait  tout  le  temps  qu'elle,  avoit  dormi.  ,Ses 
tablettes  étoient  encore  auprès  d'elle  ;  il  ne  fît  que 
les  ouvrir.  Elle  les  prit;  et ,  quoiqu'elle  rougît,  elle 
relut  jleux  ou  troisJfois  ce  qu'elle  y  trouva.  Elje  lui  ' 
dit  qu'elle  n'osoit  louer ,  autant  qu'ils  le  méritoient , . 
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des  vers  qui  la  louoient  beaucoup  trop  :  lui  de  pro-' 
tester  qu'ils  ne  la  louoient  pas  assez ,  et  de  prendre 
ses  charmes  à  témoin  qu'il  en  sentoit  mille  Toisplus 
qu*il  ne  pourroit- exprimer  ni  en  prose  ,  ni  en  vers.  • 

Tarare,  dit  la  modeste  Fleur  d'Épine,  si  je  vou- 
lois  me  chagriner  par  de  justes  réflexions ,  je  vous 
dirois  que  votre  sincérité  m'est  un  peu  suspecte.  Je 
me  connois  ,  et  je  sais  que  je  n'ai  qu'autant,  d'agré- 
ments qu'il  en^faut  pour  n'être  pas  absolument  laide. 
Mais ,  puisqu'une  prévention  si  favorable^  pour  moi 
vous  aveugle  ,  je  n'ai  garde  de  vous  ouvrir  les  yeux 
sur  miUe«tiéfauts  que  j'ai ,  et  que  je  voudrois  ne  pas 
avoir  pour  être  digne  de  ce  que  vous  dites ,  et  de 
ce  que  vous  m'assurez  que  vous  pensez. 

Il  se  4it  plusieurs  choses  fort  tendres  de  part  et 
d'autre  sur  cette  contestation,  dont  se  passera  fort 
bien  le  lecteur,  qui  d'ordinaire  saute  autant  de  ces 
conversations  qu'il  en  trouve,  pour  arriver  prompte-' 
ment  à  la  fin  du  conte.  *  : 

^  La  nuit  arriva  bientôt  après  leur  repas.  Fleur 
d'Épine ,  qui  n'avoit  fait  que  dormir  toute  Faprès- 
dînée ,  auroit  bien  voulu  se  remettre  en  chemin. 
^  L'innocence  de  ses  sentiments ,  le  respect  de  celui 
qui l'accompagnoit ,  et  la  coutume,  sembloient  suf- 
fire pour  lui  mettre  l'esprit  en  repos.  Cependant", 
comme  elle  étoit  délicate  sur  la  bienséance ,  elle  crut 
qu'il  y  en  auroit  plus  à  voyager  tête  à  tête  qii'k  rester 
ensemble  toute  la  huit.  Mais  elle  étoit  embarrassée 
pour  Tarjire ,  qui  vraisemblablement  avoit  besoin  de 
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repos.  Il  connut  sa  pensée ,  entra  dans  ses  senti-' 
"  ments  ;  et ,  l'ayant  fort  assurée  qu'il  n'étoit  pas  assez 
lâcl^  pour  dormk*  auprès  d'elle ,  ils  se  remirent  en 
chemin,  dans  l'espérance  d'arriver  chez  l'illustre 
Serene  à  la  pointe  du  jour. 

:    L'harmonie  dé  Sonnante  suxprit  et  charma  tout 
ce  ettti  se  trouva  sur  leur  passage.  Dans  les  bois 
qu'ils  traversoiènt  ^  les  oiseaus^,  trompés  par  l'éclat 
du  diapeau ,  eroyoient  saiuer  le  jour  naissant,  lors- 
qu'ils r^cmdoient  au  soti  ag^réahle  des   sonnettes 
d'or.  Les  coqs  des  villages  croyoient  de  meiae  chan-r 
ter  pour  l'aube  du  jour ,  et  réveilloient  Itss^^uvres^ 
li^oureurS  qui  venoiént  de  s'endoi^nk* ,  pour  retour-*, 
ner  vîtement  à  leur  travail.   Mais  Fleur  d'Ejpîne 
Di'avoitqtt'à  ôter  le  chapeau  de* dessus  sa* tête,  la 
unit  revenoit ,  et  les  bonnes  gens  se  rendormoient.  ^ 
Le  véritable  jour  vint  enfin ,  et  Tarare  promettoit 
à  sa  belle  maîtresse  qu'elle  salueroit  bientôt  son 
illustre  mère  :  mais  il  ne  put  tenir  sa  promesse* 
Comme  il  avoit  été  déjà  deux  fots  chez  la  magi- 
cienne <,  il  crut  qt^'il  y  paorviendroit  facilement  la 
troisième  :  mais  ce  fut  en  vain  qu'il  s'obstina  deui; 
jours  entiers  a  la  chercher.  Il  savok  bien  qu'il  avoit 
cent  fi>Î8  passé  tout  auprès  ;  'A  ne  pouvok  compren- 
dre  pourquoi  Serène  lui  devenoit  plus  iiSiaooess^lô 
cette  fois  que  les  autres ,  puisqu'il  lui  raiûenoÂt  une 
fSle  qu'elle  dùvoit  anner  tendrement  ^  et  qu'il  étoit 
chargé  du  reste  des  trésors  qu'idle  avoit  demandés. 
Il  eut  peur  que  Fleur  d'Épine  ne  le  soiqpçouiiât  de 
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l'aYoir  trompée  sur  cet  artîele  :  nîaîs  ies  dernières 
preuves  qu'il  lui  avoit  donnëes  de  la  aincérké  lie  sa  • 
tendresse  ,  Yaweievt,  eottèrement  gnme  de  toutes  ses 
jalousies  :  elle  n'aTost  plus  ique  rkiqvuétude  à^êtrû 
dans  ia  disgrâce  d'une  mène  qu'elle  n'avoit  jamais 
vue  ,  et  qui  semUoît  refuser  de  la  yoir. 

Us  ne  «e  rebutèrent  pas  ;  et  le  troisîkne  jour  ils 
afloient  recommencer  leur  recfaeidbe  partout  aux 
envirotts,  sans  s'aviser,  comme  Tarare  avoit  fait 
auparavant,  de  dii«  à  Sonnante  de  les  mener  chez 
la  magieienae;  car  elle  étoit  douée  du  pouvoir  d'ar- 
river  partout  où  l'on  lui  .disok  d'aller ,  sans  qu'au- 
cun endbantememt  put  l'en  empédier.  Tarare  ne 
savait  pouitant pas  cela;  mais,  s'il  avo&t  ëtë  inspire 
quand  â  lut  dit  de  le  mener  à«Cacfaemins,  il  ne  le  fut 
pas  tandis  qu'il  «dierohoit  inutilement  la  démence 
de  Seràne. 

>  Ce  fut  pendant  ce  temps-là  que  certain  politique 
de  campagne ,  qui  se  mi^oît  d'entretenir  des  corres- 
pondances à  ia  cour ,  y  manda  l'arrivëe  de  Tarare  : 
sur  ^qiioi ,  ie  cidile  lui  ayant  dépécbé  courrier  jsuc 
oourdier,  aivec  xudre  de  se  rendre  incessamment  à  la 
cour,  il  MLjêI  ^dbéir  malgré  quelque  légàne  alarme 
qui  rej^it  a  Fleur  d'Épine,  et  des  pressentiments 
secrets  qui  menaçoient  son  cosur  de  qaelcpe  mal"- 
keur.  ÏÂle  fit  ce  ^'elle  pot  pour  les  su{^rimer 
devant  Tarare  ;  -et  ce  ne  ÙA  pas  vxt  médiocre  effort 
que  de  parokre  tranquiUe ,  en  approchant  d'une 
vffle  OH'  lAÛsantip  n'attendoit  que  Tarare  pour  en 
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recevoir  le  remède  à  tant  de  maux,  et  peut^tre'pour 
•  lui-en  offrir  la  récompense.' 

Ils  arrivèrent  enfin ,  et  furent  reçus  comme  en 
triomphé  ;  tout  -  retentissoit  d'acclamations  ;  et  ces 
acclamations  élevoient  la  gloire  de  Tarare  jusqu'aux 
cieux.  On  ne  douta  point  qu'un  homme  qui  venoit 
d'achever  si  glorieusement  une  entreprise  commen- 
cée pour  le  bien  public  et  pour  le  service  de  la  prin- 
cesse, n'apportât  le  remède  à  tous  leurs  maux  :' et 
il  en  étoit  temps.  Le  bon  calife,  depuis  son  départ  j 
s'étant  amusé  trop  long-temps  un  jour  auprès  de  sa 
fiUe,  avoit  laissé  tomber  ses -lunettes  ;  et  les  beaux 
yeux  qui  tenoieiit  de  lui  le  jour ,  lui  en  avoient  ôté 
la  lumière.  Le  sénéchal ,  de  tous  les  ministres  le  plus 
loyal,  en  étoit  mort  d'affliction  ;  sa  femme  s'en  étoit 
consolée  par  sa  nouvelle  faveur  auprès  de  la  prin- 
cesse ;  elle  étoit  si  grande,  qu'elle  ne  fuoit  plus 
personne  de  ses  regards  que  par  son  conseil. 
-  Voilà  bien  du  changement  à  la  cour;  mais  ce 
n'étoit  pas  tout.  Il  étoit  arrivé,'  par  malheur," une 
certaine  More  depuis  peu ,  qui  gouvernoitla  séné- 
chale  par  les  charmes  insinuants  de  son  esprit^  comme 
la  sénécfaale  gouveinoit  la  princesse  par  les  charmes 
d'un  perroquet  qui  garantissoit  ceux  quile  tenoient 
du  danger  de  ses  yeux.  »  . 

Le  conseil  fut  assemblé  sur  l'arrivée  de  Tarare;  et 
le  calife,  qui  n'avoil  jamais  vu  bien  clair, dans  ses 
afi&ires,  étôit  moins  en  état  de.s'en  mêler  que  jamais.^ 
Il  voulut  embrasser  celui  qu'il  ne  pouvoit  voir.  Les 
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r^uns  proposèrent  de  Jui  élever  des  statues  ;  d'autres 
,  opinèrent  pour  le  grand  et  le  petit  triotnphe.  Le 
calife  consentoit  à  tout  pour  honorer  tant  de  mërite; 
mais  Tarare  s'en  défendant  avec  modestie  :  Ah,  sire  ! 
s'écria-t-il ,  quels  soins  vous  occupent  aussi  bien  que 
votre  sage  conseil  !  Dans. une  conjoncture  comme 
celle-ci ,  ce  que  j'ai  fait  pour  vous  et  pour  l'état  ne 
démande  point  de  pareilles  récompenses  :  est-il  temps 
d^en  parler  avant  que  ce  service  ait  produit  son  effet? 
Je  n'ose  vous  dire  qu'il  y  a  eu  quelque  peu  d'impru- 
dence dans  l'empressement  dont  vos  courriers  m'ont 
fait  venir  ici  :  j'allois  remettre  entre  les  mains  dfe 
Serène  ce  que  je  n'ai  enlevé  que  pour  elle.  Je  vous 
aurois  apporté  le  remède  tant  désiré ,  au  lieu  qu'il 
faudra  que  j'y  retourne ,  et  qu'on  attende  mon  retour. 

Le  calife  lui  en  demanda  bien  humblement  par- 
don', et  en  attribua  la  faute  à  son  conseil.  Son  conseil 
la  rejeta  sur  les  ordres  de  la  princesse  qui  gouver- 
noit  depuis  l'aveuglement  de  son^père,  et  que  la 
sénéchale  goiivenioit  absolument. 

Il  fut  résolu  que  Tarare  partiroit  dès  le  lendemaiiî 
avec  les  trésors  de  la  sorcière. 

Le  calife  voulut  absolument  que  Fleur  d'Épine" 
fut  lojgée  cette  nuit  chez  la  sénéchale ,  comme  dans 
le  lieu  le  plus  honorable  après  son  palais.  Car,  dit-il 
a.  Tarare  y  vous  voyez  ,  par  mon  exemple ,  qu'il  né 
fait  pas  bon  auprès  de  Luisante.  Tarare  l'y  conduisit; 
et  la. femme  more  étoit  si  empressée  à  la  servir,  et 
le  faiseit  avec  ietxïf  d'adresse ,  qu'elle  en  futchamiée.* 
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Tarare  ne  voulut  pas  êevlement  aller  au  palak ,  de 
peur  de  renouveler  se%  alarmes.  Il  &llut  pourtant 
quitter  Ileur  d'Épine ,  et  mettre  ordre  à  «on  dépiut 
pour  le  jour  suivant  Son  impatience  lui  fît  bientôt 
^lépècher  tout  cala. 

A  son  retour ,  il  trouva  Fleur  d'Épine  occupée  à 
consîdârer  le  portrait  de  Luisante ,  qu'il  devoit  por- 
ter avec  lui  Le  lendemain. 

Il  js'aperçut  que  son  admiratÛMQ  pour  cette  l>eautë 
merveilleuse  étoit  mêlée  de  quelque  trouble  ;  il  lui 
dit  œ  qu'il  Êdloit  pour  la  rassurer  ;  et  elle  compta 
pour  beaucoup  l'assurance  qu'il  lui  donna  de  partir 
«ans  voir  l'original  de  ce  portrait. 

La  femme  more  eut  bientôt  démêle  les  seatimeutg 
qu'ils  avaient  l'un  pour  l'autre.  £jie  n'en  cacha  point 
sa  pensée  a  la  senéchale  qu'elle  fut  cbercher  ^  et  qui 
lui  avoit  fait  confidence  de  sa  boime  volonté  poinr 
Tarare. 

Mais  9  avant  qu'elle  pût  parler,  la  sénédbale  s'étoit 
hâtée  de  lui  apprendre  que  soa  cœur  venoit  d*étre 
un  peu  déchiré  d'.un  côté  par  la  tendresse,  et  de 
l'autre  par  la  gloire  :  que ,  quoiqu'elle  eût  éprouve 
plus  d'une  fois  que  l'amour  rend  toutes  les  condi- 
tions ^ales ,  cependant ,  dans  vu  po^e  où  .son  Aé- 
vation  atliroit  les  yeux  de  tout  le  monde,  elle  avoit 
eu  de  la  peine  à  se  detenaiiner;  maisi,  qu'après  y 
avoir  bien  songé ,  elle  trouyoit  qu'une  sénéehale 
pouvoit  sans  honte  épouser  son  écuyer ,  principales 
ment  quand  il  rciveiioit  couvert  de  gloire. 


/ 
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Ce  jfiit  après  çetJte  harangue  que  sa  confidente 
lui  dit  qu'elle  trouveroit  un  peu  de  mécompte  dans 
l'honneur  qu'dle  lui  youkât  &ire  :  elle  lui  apprit 
ensuite  tout  le  détail  de  ses  soupçons  au  sujet  de 
cette  jeune  personne. 

Voilà  d'abord  la  jalousie  qui  s'empare  de  la  veuve  : 
elle  étiHt  dé  toutes  les  v^ives  la  plus  violei^  dans 
ses  passions  ;  et,  de  toutes  les  Mores,  sa  confidente 
étok  la  pins  noire.  C'étoît  en  leurs  mains  qu'on  avoit 
mis  la  pauvre  Fleur  d'Épine  :  il  y  parut  bientôt. 

Tairare ,  qui  la  vint  prendre  le  lendemain  pour 
l'emmetter,  fet  tout  Àonné  du  changement  dont 
fl  la  vit  :  eUe  sentoit  des  maux  effiroyables  qu'elle 
-^t&ifrijok  en  vain  de  lui  cacher  ;  elle  coimut ,  par  les 
transports  de  sa  douleur ,  qu'il  en  sentok  toute  la 
violence.  Adieu  son  voyage ,  adieu  le  bien  de  l'État  :  il 
ae  songeaplus  qu'à  secourir  Fleur  d'JÉpine  ;  et,  voyant 
par  le  redoublement  de  des  maux  que  tous  ses  soins 
^toient  înutâes ,  il  ne  songea  qu'à  mourir  avec  elle. 

La  sénéchale ,  dans  le  'déseq)oir  de  son  amant  et 
les  tourments  de  sa  rivale ,  goûtoit  à  longs  traits  le 
plaisir  de  sa  vengeance. 

Le  conseil  du  calife  lut  terrii^lement  ahoiae  de  ce 
t{Uie  Tafare  ne  vouloit  plus  partir.  La  More  enfei , 
qui  avoit  fiât  le  v^ ,  s'avisa  de  le  fiure  cesser,  afin 
<^ie  Tarare  partît  Les  douleurs  de  Fleur  d'Éjnae 
la  quittèrent  taok  à  coup  comme  elles  l'avoient 
pm^;  mais  il  lui  exk  resta  tant  de  foâblesse  et  d^abat- 
tement ,  qu'elle  «conjura  Taiare  de  céder  aux  impor- 
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tùnités  de  toute  la  cour,  et  de  partir  sans  elle.  Ge^ne 
fut  qu'a  regret  qu'il  obéit;  mais  ce  fut  de  tout- son 
cœur  qu'il  lui  recommanda  de  ne  point  voir  Luisante 
avant  son  retour  :  il  l'assura  qu'il  seroit  très  prompt, 
et  partit  ^rès  des  adieux  fort  tendres  de  part  et 
d'autre. 

:  Mais  ce  fut  en  vain  que  Fleur  d'Épine  se  flatta 
de  se  remettre  après  son  départ.  Elle  tomba,  mdgré 
qu'elle  en  eût ,  dans  une  langueur  dont  elle  se  sen- 
toit  miner  a  vue  d'oeil.  Elle  n'avoit  pas  douté  que , 
ses  douleurs  l'ayant  quittée  ,' son  embonpoint,  ne 
revînt  ;  mais ,  au  lieu  de  cette  fraîcheur  dont  elle  ' 
souhaitoit  ardemment  le  retour  avant  celui  de.  son 
amant,  une  défaillance  presque  insensible  la  chan- 
geoit.de  jour  en  joun       ^  •       ,  . 

EriiSn,  les  plus  belles  couleurs  du  monde  furent 
converties  eh  une  triste  pâleur ,  à  laqiielle  on  vit 
succéder  un  jaune  mêlé  de  vert  qui  la  rendoit  mé^ 
coniioissablé  à  ses  propres  yeux  :  une  maigreur  uni- 
verselle effaçant  la  plus  belle  gorge  du  monde,  la^ 
taille  la  plus  psûrfaite  qui  fut  jamais ,  fut  changée  en 
squelette. 

'  Pendant  que  la  pauvre  Fleur  d'Epine  se  voyoit 
dans  un  état  si  déplorable,  la  sénéchale  en  triom- 
phait. Sa  confidente  '  lui  avoit  fait  concevoir  que.le 
plaisir  de  la  voir  méprisée  pour  sa. figure  seroit  plus 
doux  que  delà  voir  pleurée  au  retour  de  son  amant; 
et'c'étôit  ce  supplice,  qu'ils  jugèrent  plus  grand 
pour  elle ,  qui' lui  avoi{  sauvé  la  vie. 
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Cependant  au*  palais  on  ne  voyoit  plus  la  prin- 
cesse ;  car  on  ne  la  pouvoit  regarder  sans  être  muni 
de  son  perroc[uet  :  mais  elle  en  étoit  devenue  si 
folle,  qu'elle  ne  vouloit  plus  que  personne  le  tint. 
On  disoit  des  merveilles  de  la  beauté  de  cet  oiseau , 
peu  de  chose  de  son  esprit ,  car  il  ne  parloit  guère; 
et  ; 'quand  cela  lui  arrivoit ,  il  répondoit  tout  de  tra- 
vers :  mais  il  avoit  de  la  grâce  dans  Faction ,  et  de  la 
politesse  dans  les  manières. 

L'impatience  de  Tarare  raccourcit  son  voyage  ;  il 
revint  qu'on  rie  le  croyoit  pas  encore  à  moitié  che- 
min; et  il  rapportoit  le  remède  aux  maux  que  cau- 
soieht  les  plus  beaux  yeux  du  monde. 

Le  peuple  le  suivit  en  foule  jusqu'à  l'appartement 
de  Luisante;  mais  personne  ne  le  suivit  lorsqu'il 
y  entra. 

Il  portoit  une  fiole  grande  comme  les  plus  grands 
verres;  elle  étoit  faite  d'un  seul  diamant,  et  conte- 
noit  une -liqueur  si  brillante,  que  les  yeux  éblouis- 
sants'de  la  princesse  en  furent  eux-mêmes  si  éblouis 
qu'elle  les  ferma. 

Tarare  prit  ce  temps  pour  lui  en  mouiller  lea 
tempes  et  les  paupières.  Dès  que  cela  fut  fait ,  elle 
les  ouvrit;  et, Tarare  ayant  fait  ouvrir  toutes  les 
portes,  le  peuple* fut  témoin  du  miracle  ,  et  le  célé- 
bra par  mille  acclamations.  On  voyoit  ses  yeux.aii$si 
brillants  que  jamais  ;  mais  on  les  voyoit  avec  si  peu 
de  danger,  qu'un  enfant  d'un  an  l'auroit  lorgnée 
tout  un  jour  sans  en  seutii^que.du  plaisir.  .    . 
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Tarare  baisa  le  bas  de  sa  robe  pour  lui  en  faire  le 
premier  complimeiit ,  et  se  retira  sous  prétexte  d'en 
porter  la  nouvelle  au  calife  :  mais  il  suivent  les  mou* 
vements  de  son  cœur,  qui  l'entrainoit  vers  sa  char- 
mante  Fleur  d'Épine. 

La  nouveUe  de  son  retour  et  <ki  mûrade  qu'il  avoit 
produit  se  répandant  bientôt  partout  y  il  Êdlut  céder 
à  la  nécessité  de  voir  le  calife  avant  sa  msutresse. 

Le  bon  prince  pensa  devenir  fou  de  joie,  quand 
il  sut  que  les  yeux  de  sa  fille  n'étoient  plus  méchants, 
quoiqu'ils  fussent  aussibeaux  que  jamais  :  mais,  quand 
Tarare ,  après  lui  avoir  mouillé  les  yeux ,  lui  ^it 
rendu  la  vue ,  il  ne  parut  pas  si  aise  de  revoir  la 
clarté  du  jour,  qu'il  parut  reconnoissant  envers  celui 
qui  la  lui  rendoit.  Il  se  mit  à  genoux  devant  lui^ 
voulut  lui  baiser  les  pieds  ;  et ,  après  quelques  autres 
transports  qui  convenoient  moins  à  sa  majesté  qu^à 
sa  reconnoissance ,  il  vouloit  sur-le-champ  le  rame- 
ner à  sa  fille,  afin  qu'elle  le  choi^t  pour  époux,  et 
que  le  mariage  se  fit  dès  ce  jour,  protestant  devant 
son  conseil  qu'il  ne  seroit  jamais  content  qu'il  ne  vit 
son  palais  tout  plein  de  petits  Tarares. 

Oh  !  pour  les  petits  T^su-ares ,  dit  le  sultan ,  je  m'y 
rends  ;  j'avoîs  eu  toutes  les  peines  dû  monde  à  résis- 
ter à  l'autre  ;  mais  je  n'y  peux  plus  tenir.  Vous  avez 
vamcu ,  Dinarzade  :  je  vous  dois  la  vie  de  votre  sœur, 
je  vous  la  donne ,  et  je  lui  donne  toute  ma  tendresse 
qu'elle  mérite  par  ses  attraits  et  son  érudition,  mais 
dont  elle  est  encore  pks  digne  par  la  beauté  à^^ 
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récits  dont  eUe  m'endort  depuis  si  long-temps.  Allez, 
Dinarzade ,  allez  chercher  le  visir  votre  père;  qu'il 
m'apporte  au  plus  vîte  mou  sceptre  et  le  sceau  de 
Fempîre,  afin  de  confirmer,  par  les  solennités  re« 
<{uises  9  la  promesse  que  je  viens  de  vous  en  Êûre. 

Binarza^teiieselefitpas  dire  deux  fois;  elle  revint 
avec  le  grand  visir ,  qui  pleuroit  k  chaudes  larmes  en 
scellant  la  grftce  de  sa  fille.  Cela  Eût,  il  fit  trois  pro- 
fonde, révérences  au  pied  du  lit  impérial,  dont  il 
leva  respectueusement  la  couverture  :  la  sultane  se 
jeta  du  lit  k  terre  ;  et ,  s'^nt  prosternée  devant  son 
seigneur,  eHe  lui  baisa  le  petit  doigt  du  pied  gauche, 
qu'il  lui  tendit  le  plus  tendrement  du  monde;  et, 
s'étant  relevée ,  il  lui  mit  trois  fois  son  sceptre  royal 
sur  le  bout  du  nez ,  selon  Tusage  du  pays ,  en  signe  de 
gràce^ 

Ces  cérémonies  achevées ,  le  visir  et  la  sage  Di* 
narzftde ,  après  avoir  recouché  l'impératrice ,  tirèrent 
les  rideaux ,  et ,  s'imaginant  que  leur  présence  étoit 
désormais  inutile ,  ouvroient  la  porte  pour  s'en  aller , 
lorsque  le  sultan ,  les  ayant  rappelés  :  Je  ne  me  repens 
point ,  dit-il ,  de  la  grâce  que  je  fais  à  la  sultane  ; 
mais ,  comme  je  prétends  que  la  justice  soit  insépa- 
rable de  la  clémence  dans  toutes  mes  actions ,  de- 
'  main,  dès  la  pointe  du  jour,  je  ferai  pendre  le  traître 
qui  révèle  mes  conseils.  Dinarzade  n'a  pu  savoir  et 
qui  s'y  est  passé  au  sujet  de  Tarare  que  par  son  père 
ou  par  son  amaiit  :  ainsi  mon  visir  et  le  prince  de 
Trébizonde,  tireront  au  sort^^  et  le  ^coupable  ou  le 
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malheureiu  sera  justement-  sacrifia  selon  les^ordûà*" 
nances  de  cet  État. . 

Le  visir ,  qui  coonoissoit  le  naturel  iiihuinaui-'de 
son  maître,  devint  plus.pâlei qu'un  mort  à  cet  aarrét; 
et,  s'étant  misa  deux  genoux, il  prenoit 4e  ciel,' la 
terre ,  le  grand  .prophète  et  son  Alcoran  à  témoin 
de  son  innocence.  Mais  la  courageuse  Dinarzade, 
loin  de.  s'alarmer  de  ces  menaces  :  Vous  êtes  bien 
plus  prompt ,  seigneur ,  k  prendre  des  résolutions  jdè 
cruauté ,  que  vous  ne  l'êtes  à  donner  des  marques  de* 
tendresse.  Je  devrois  être  .intéressée  plus  qu'une 
autre ,à  ce  que  vous  venez  de  dire ,  s'il  est. vrai  que 
le  prince  de  Trébizonde  ou  le  visir  mon, peré  soient 
coupables:  cependant  je  les  abandonne  tous  deux  à- 
votre  colère ,  en  cas  que  je  ne  vous  fasse  pas  con* 
venir,  avant  la  fin  de  mon  récit,  que  c'est  vous-même- 
qui  m'avez  révélé  ce  beau  secret  de  votre  conseil  ; 
et  que ,  si  c'est  un  crime  capital  d'en  avoir  parlé ,- 
votre  redoutable  majesté  mérite  mieux  d'être. pen- 
due que  votre  visir  ou  le  prince  que  vous  appelez 
mon  amant.  Le  visir  s'évanouissoit  de  frayeur  à  ce; 
discours  témér^re  de  sa.fille;,mais  l'équitable  sultan,' 
revenant  comme  d'un  profond  songe ,  joignit  d'abord 
les  mains ,  étalon  bonnet  de  nuit,  et  demanda  .par- 
don à  Mahomet;  et ,  ayant  frotté  trois  fois  le  Qéz  à*  ^ 
Binarzade  de  son  sceptre  royal,  trois  fois  au  visir, 
et  trois  fois  à  lui-même  ,âl  promit  d'en  faire  lé  len- 
demain aytant  au  beau^Trébizonde  :  et,,  lescérémo- 
nies  de, cette  ai^nistie  généraler achevées ,  il  conjura* 


Il 
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la  prudente  Dinarzade  de  ne  jamais  rëvëler  ce  qui 
s'étoit  passe;  entre  elle  et  lui  au  sujet  de  Tarare  ;  et , 
comme  il  n'^toit  encore  que  minuit  et  trûis  quarts, 
il  lui  ordonna  d'en  achéTer  l'histoire ,  ce  qu'eife  fit 
dé  dette  manière  :  ' 

Lèconseil  du  calife  fut  sur  le  point  de  répéter  les 
[         petits Taïuiies,  comme  il  avoit  fait  le  grand;  mais  il 
se  soutint  ^'il  l'avoit  défendu  dans  un  article  de 
son  précédent  traité. 

Tandis  que  le  cattfe  court  chez  sa  fille ,  Tar«kre  ne 
peut  se  dispenser  de  guérir  tous  ceux  qu'elle  avoit 
blessés.  Le  nombre  en  étoit  grand  ;  mais*,  'domme 
l'effet  du  remède  étoit  pron^t,  il  les  eut  bientôt 
expédiés:  Tout  retèntissoit  d'acclamations  et- Hé  cris 
d'ailégresse  ;  et  dans  une  joie  si  universelle  ,^  il  n'y 
avoit  que  la  seule  Fleur  d'Épine  de  malheureuse. 

IjC  bruit  de  l'arrivée  de  Tarare  étant  parvenu  chez 
la  sénédiak ,  elle  se  hâta  d'en  informer  Fleur  d'É- 
pine ;  et  cette  nouvelle ,  qui  dans  un  autre  temps 
auroit  mis  le  comble  a  sa  joie  ,  pensa  la  désespérer. 
Elle 'Croyoit  toujours  que  sa  cruelle  rivale  et  sa  con- 
fidente étoient  touchées  de  son  malheur  :  elle  se  mit 
à  genoux'  devant  elles  ,'pour  les  conjurer  que  Tarare* 
ne  la  vit  point  dans  l'état  où  elle  étoit.  Elles  lui  en 
donnèrent  leur  parole  ;  mais  elles  lui  dirent  qu'elle 
nepouvoit  se  défendre  de  recevoir  la  visite  du  calife^ 
qui,!dès  qu'il  avoit  recouvré  la  vue ,  aVoit  voulu 
comtenti&r  sa  curiosité  sur  une  personne  qu'on  lui 
avoit  peinte'' aussi  belle  que  Luisante  :  jet,  to  disant 
II,  5 
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ceU,J^'^^u£^^  bêtes  se  mirent,  maigre  qu'elle 
en  eût,  %Ia  parer  depuis  les  pieds  jusqu'à  laiâte, 
afin,  qu'elle  en  parut  plus  défigurée. 

La*  pauvre  créature  n'avoit  que  la  peau  et  les  os  ; 
un  bleu  pâle  avoit  pris  la  place  du  vif  incarnat  de 
son  teïut  ,et  de  ses  lèvres  ;  ses  yeux  étoient  étetnts, 
et  ses  joues  décharnées  paroissoient  plus  ternies  sous 
la  coiffure  brillante  qu'on  venoit  de  lui  mettre. 

Elles  rétendirent  sur  un  riche  canapé  dans  cet 
étalage,  où  à  peine  fiit-elle,  qu'elles  entendirent 
monter  son  amant.  On  l'assura  que  c'étoit  le  calife , 
et  les  ç;ruelles  se  retirèrent. 

Fleur  d'Épine  fit  un  effort  pour  se  redresser^  afin 
de  le  recevoir  avec  plus  de  respect  :  mais ,  quand  au 
lieu  du  calife  elle  vit  entrer  Tarare ,  elle  fit  un  cri , 
et  demeura  penchée  sur  le  dos  du  canapé.  S'il  fut 
surpris  de  cette  action ,  il  le  fiit  bien  plus  d'une 
figure  si  extraordinaire  :  il  ne  laissa  pas  d'en  appro* 
cher;  et,  dans  le  temps  qu'elle  reprenoit  ses  es- 
prits ,  il  hii  demanda  où  étoit  Fleur  d'Épine.  Ce  fut 
le  coup  mortel  pour  son  cœur  ;  ses  forces  l'abandon- 
nèrent;  et,  au  lieu  de  lui  répoudre,  cachant  son 
"visage  dans  un  des  coins  du  canapé,  elle  s'abîma 
dans  le  désespoir  et  les  larmes. 

Tarare ,  ne  comprenant  rien  ni  à  sa  douleur  ni  à 
sa  figure,  sortit  pour  chercher  Fleur  d'Épine  par 
toute  la  maison*  La  sénéchale  et  la  More  se  tuoient 
de  lui  dii^e,  en  riant,  qu'il  en  venoit:  il  fiit  impa-» 
tienté  (jL'une  plaisanterie  si  hors  de  saison  ;  mais  il 
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fat  encore  plus  choque  de  l'air  agfrëable  et  content 
dont  elles  seoibloient  ^e  moquar  de  lui.  U  les  quitta 
brusquement  ;  et,  s'ëtant  rendu  au  palais ,  il  y  trouva 
bien  une  autre  scène. 

Le  beau  perroquet  s'ëtoit  sauY^  pendant  que  Ta^ 
rare  aocommodoit  les  yeux  de  Luisante  :  il  la  vit  à 
terre  qui  s'arrachoit  les  cheveux. 

Le  calife  et  tous  ses  courtisans  y  montés  sur  des 
échelles ,  cherchoient  au-dessus  des  lits  et  au  haut 
des  planchers  tous  les  endroits  où  il  pouvoit  s'être 
fourré. 

Tarare ,  qui  n'y  comprenoit  rien ,  demandoit  à 
chacun  des  nouvelle  de  Fleur  d'Épine  :  chacun  lui 
en  demandoit  du  perroquet  de  la  princesse.  U  les 
crut  tous  fous  ',  et  pensa  le  devenir.  Dès  que  le  caKfe 
l'aperçut ,  il  courut  vei^  lui  ;  et ,  se  persuadant  que 
tout  lui  étoit  possible ,  il  le  conjura  de  calmer  le 
désespoir  de  Luisante,  en  lui  rendant  son  perroquet 

Tarare,  surpris  de  l'inquiétude  du  père,  et  de 
l'entêtement  de  la  fille,  ne  pouvoit  comprendre  qu'on 
eût  d'autre  inquiétude  que  la  sienne  ;  et ,  au  heu  de 
faire  attention  à  ce  que  disoit  le  calife ,  il  lui  dit 
qu'ayant  répondu  de  Fleur  d'Épine  k  la  magicienne  ' 
Serène,  il  n'en  avoit  obtenu  le  remède  à  tant  de 
maux  qu'à  cette  condition  ;  qu'il  Ëdloit  avant  toutes 
choses  revoir  Fleiu*  d'Épine,  et  qu'après  cela  il.se 
fiûsoit  fort  de  retrouver  le  perroquet. 

Luisante  entendit  ces  paroles  de  consolation ,  et 
les < crut,  dans  la  bouche  d'un  iMHnme  qui  ne  se 
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yantoitde  rien  dont  il  ne  pût  venir  à  bout.  Le  calme 
qui  revint  dans  son  cœur  lui  rendit  ses  attraits  cpie 
k  douleur  avbit  troubles.  Elle  commença  de  se  sou- 
venir de  Tarare ,  de  ce  qu'il  avoit  fidt  pour  ôUe ,  et 
de  ce  qu'elle  lui  avoit  promis.  Elle  y  rêva  quelque 
tenips^  et  le  souvenir  de  son  premier  penchant,  sa 
parole  et  sa  reconnoi«sance  s'^tant  offerts  à  la  fois 
p»iir  la  d^erminer ,  elle  se  mit  à  genoux  devant  le 
calife  ,•  son  père ,  et  lui  demanda  permission  de  s'ac- 
quitter  de  tant  d-engàgements  envers  un  homme  qui 
avoit  tout  hasardé  pour  son  service. 
.:  Quand  le  calife  l'entendit,  il  fit  un  saut  de  joie 
qui  étonna  toute  la  cour  ;  et ,  au  lieu  de  répondre  à 
sa  fifle,  il  pensa  l'étouffer  à  force  de  la  baiser,  lui 
jura  qu'eUe  lui  auroit  feit  moins  dé  plaisir  par  un 
choix  qui  eût  ajouté  à  ses  États  quinze  provinces 
comme  Cachemire  ;  et ,  se  retournant  vers  son  nou- 
veau gendre  pour  l'embrasser,  en  lui  présentant  la 
main  de  la  plus  belle  princesse  du  monde ,  il  ne  le 
trouva  plus.  Ce  fut  iilutilement  qu'on  le  fit  chercher 
par  tout  le  palais  ;  il  nVvoit  pas  plutôt  imagine  là 
conclusion  des  réflexions  que  Luisante ,  après  quel- 
ques regards ,  s'-étoit  mise  à  faire ,  que ,  s'étant  perdu 
dans  la  foule,  il  étoit  retourné  chez  k  sénéûhalé. 
C'Aoît  Ik  qu'il  avoit  laissé  sa  chère  Fleur  d'Épine , 
en  partant  pour  dler  chez  Serène  ;  et  c'etôit  là  qu'il 
étoit  résolu  de:k  retrouver,  ou  de  savoir  ce  qu'elle 
étoit  devenue.  Il  l'y  trouva  ;  mais ,  Dieux  !  dans  quel 
état! 
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.'  Les  réflexions  qui  avoient  suspendu  ses  pleurs^ 
après  qu'il  l'eut  quittée ,  n'avoient  garde  de  la  xe« 
mettre.  U  lui  ayoit  demande  à  elle-même  où  etoil 
Fleur  d'Épine.  Dans  quel  afireux  changement  l'a-t-il 
trouva ,  la  malheureuse  Fleur  d'Épine ,  disoit-élle  ! 
Mais  9  hélas  I  s'il  m'avoit  jamais  aimëe,  son  cœiur 
m'auroit-il  méconnue  ?  Il  ne  m'a  que  trop  recon- 
nue !  poursyivit-elle  ;  je  lui  ai  fidt  horreur ,  et  je  ne 
le  reverrai  plus. 

Un  redoublement  de  douleur  l'ayant  saisie,  dans  ce 
moment , .  elle  avoit  espéré  que  ice  seroit  lé  dernier 
de  sa  vie  ;  et^  comme  elle  ayoit  gardé  sur  elle  les 
tablettes  où  Tsirare  avoit  écrit  des  choses  si  tendres 
et  si  passionnées ,  elle  y  avoit  voulu  laisser  le  por- 
trait de  son  cœur ,  en  lui  disant  les  derniers  adieux.: 
il  n'y  eut  jamais  rien  de  si  touchant.  .    . 

Ce  qu'on  dit  dans  cet  état  funeste  attendrit  d'or- 
dinaire ;  et  la  pauvre  Fleur  d'Epine,  qui  suivoitles 
mouvements  d'un  cotur  sincère  qui  croit  expirer, 
s'évanouit  au  dernier  adieu  qu'elle  avoit  écrit  dans  ces 
tabkttes.  Tarare  les  reconnut;  mais  ce  ne  fat  qu'après 
avoir  lu  ce  qu'elle  venait  d'écrire  qu'il  la  reconnut 
dUe-mâoie.  Tout  son  sang  se  glaça  dans  ses  veiiïes  à 
cette  vue  :  il  l'examina  depuis  la  tête  jusqu'aux  pieds, 
sans  pouvoir  trouver  rien  d'elle  dans  cette  étrange 
figure :.il  Ja  crut  morte;  et,  à  la  voir,  on  eût  pu 
croire  qu'il  y  avoit  plus  de  quinze  jours  qu'elle 
l'étoit 

Sa  tendresse  prit  la  pkce  de  son  étonnement  ;  la 
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compassion  s'y  joignit,  txi  attendant  le  dés^oir; 
et',  postant  sa  bouche  avec  transport  sur  la  main 
firoide  et  décharnée  de  sa  maîtresse ,  il  l'arrosa  d'un 
torrent  de  larmes. 

Cette  action  retint  une  vie  prête  à  s'échapper  ; 
elle  ouvrit  foiblement  les  yeux ,  et  vit  à  ses  pieds 
l'homme  du  monde  qu'elle  souhaitoit  le  plus  ardem- 
ment,* et  qu'elle  craignoit  le  plus  de. voir,  celui 
seul  qui  pouvoit  lui  faire  regretter  la  vie  ou  souhai- 
ter la  mort. 

Les  choses  qu'ils*  se  dirent  auroient  attendri  ce 
qu'il  y  a  de  plus  sauvage.  Il  protestoit  de  tout  son 
cœur  qu'il  né  Faimoit  pas  moins  qu'il  avoit  fait  dans 
tout  l'éclat  de  sa  première  fraîcheur;  que ,  si  sa  figure 
toute  charmante  avoit  été  le  premier  objet  de  son 
engagement ,  son  esprit ,  sa  douceur  et  toutes  ses 
manières  avoient  &it  une  impression  plus  vive  et 
plus  durable  dans  son  cœur  que  toutes  celles  des 
attraits  les  plus  brillants ,  teUe  enfin  que  la  mort 
seule  pouvoit  l'eflÈicer. 

SUe  pleura  de  tendresse  et  de  joie,  lui  serra  la 
main  pour  la  première  fois  de  sa  vie ,  parce  qu'elle 
crut  que  ee  seroit  la  dernière  ;  et ,  si  ce  ftit  foible- 
ment ,  ce  fut  au  moins  -de  tout  son  cœur.  Elle  lui 
témoigna  qu'a{»*ès  tant  de  marques  sincères  d'une 
constance  si  rare ,  elle  mouroit  contente ,  et  crut  le 
&ire  comme  elle  le  disoit. 

L'impertinente  sénéchale  arriva  pour  intenxmipre 
une  confversation  m  touchante  :  toute  sa  jalousie  se 
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réveilla  lorsqu'elle  vit  Tarare  aux  pieds  «Tuae  créa- 
ture qu'elle  avoit  cru  lui  devoir  faire  p^ur.  Elle 
reveaoit  de  la  cour;  die  y  avoit  été  infiirmée  du 
dessein  de  la  princesse  pour  Tarare,  et  des  trans- 
ports du  calife  en  publiant  ce  mariage  :  elle  ne  man- 
qua pas  de  lui  en  fidre  son  compliment  en  présence 
de  la  mourante  Fleur  d'Epine. 

C'étoit  bien  pour  l'achever  :  cependant  ce  mou- 
vement soudain  de  jalousie  qui  devoit  l'accabler, 
ranima  ce  qui  lui  restoit  de  force;  mais  ce  fiit  pour 
la  livrer  à  de  nouveaux  supplices. 

La  princesse ,  accompagnée  du  calife  son  père 
et  de  toute  la  cour ,  arriva  dans  ce  moment.  Sa  sur- 
prise fut  extrême  à  l'aspect  d'une  figiire  comme 
celle  auprès  de  laquelle  Tarare  étoit  a  genoux  :  mais 
rétonnement  de  Fleur  d'Épine  fut  encore  plus  grand 
à  la  vue  d'une  beauté  qui  lui  parut  surpasser  tout  ce 
qu'on  lui  en  avoit  dit.  Ce  fut  alors  que  sa  constance 
et  ce  qui  lui  restoit  de  force  l'abandonnèrent  à  la 
fois  :  elle  tint  quelque  temps  les  yeux  attachés  sur 
Luisante  ;  elle  les  tourna  ensuite  vers  son  amant  ; 
et ,  un  moment  après ,  elle  les  ferma  pour  jamais* 

Il  en  fit  un  cri  qui  fît  tressaillir  l'assemblée,  et 
donna  quelque  émotion  à  la  princesse. 

Le  calife. s'en  aperçut,  et,  pour  la  rassurer:  Ce 
n'est  rien ,  ma  fille ,  que  ce  cri  de  douleur  ;  vous 
verrez*que  cette  carcasse  qu'il  regrette  étoit  quelque 
vieille  parente  ;  et  il  faut  bien  donner  quelque  chose 
au  sang.  Puis,  s'adressant  a  lui  :  Allons,  Tarare, 
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ditf-îl 7' f{ia\>n  se  lève,. et  qu'on  s^essuie  ks  yeux; 
•c^eét  .se. moquer  de  faire  ici  l'enfant  pour  une.moinîe, 
quand  •on  vient  vous  offrir  le  royaume  de  Cachemire 
avec  la  main  de*  Luisante.  ) 

le  ne  sais,  quelle  réponse  un  autre  auroit  faite,  a 
une  harangue,  comme  celle-là  :  mais,  Tarare  n'y  ré- 
pondant  d'aucune  manière ,  l'assemblée,  le  crut  moit 
aussi  bien  que  Fleur.  d'Épine.  .      " 

On  en  étdit  là ,  quand  la  More  arriva  ;  elle  parut 
s'affliger  de  là  mort  de  Fleur  d'Épine ,  et  entra  dans  la 
douleur  de  Tarare  :  mais ,  voyant  l'embarras  du  ca- 
life ,  elle  lui  conseilla  de  faire  enlever  le  corps  et  de  le 
faire. incessamment  brûkr,  s'il.vouloit  avoir  quelque 
raison  de  Tarare.  Les  conseils  de  cette  femme  avoient 
âé  suivis  comme  des  oracles  depuis  qu'elle  gouver- 
noit  la  sénéchale  ;  on  n'eut  garde  de  rejeter  celui-là. 
GCifuten  vain  que  les  cris  et  toute  la  résistance 
de  Tarare  s'opposèrent  à  cette  siéparation.  On  l'arra-. 
châ  d'auprès  de  ce  qu'il  aimoit  encore  plus  que  sa 
vie  :  on  éleva  dans  la  cour  du  palais  un  bûchçr  où 
l'on  étendit  Fleur  d'Épine ,  tandis  qu'on  entrai(noit 
de  force  le. désespéré  Tarare, 

Apuès  quelques  cérémonies  lugubres ,  le  calife  , 
voulait  honorer  une  personne  pour  qui  son.  gendre 
prétendu  s'étoit  intéressé ,  fît  distribuer  des  flam- 
beaux composés  de  gommes, précieuses,  première- 
ment à  sa  fille  et  à  son  conseil,  ensuite  aux  officiers 
de  sa  couronne  et  à  ses  courtisans  :  entité ,  Icfvant 
un  moment  celui  qu'il  tenoit  par  dessus  sa  tête  : 
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Plât  aux  Dieux ,  dît -il,  que  mon  fils  Tararefut 
témoin  de  la  manière  honorable  dont  je  vais  brûler 
le  corps  de  celle  qu'il  regrette  tant  !  Je  m'assure  que 
cela  lui  feroit  plaisir.  ^ 

A  ces  mots ,  il  alloit  mettre  le  feu  aux  quatre 
coins  du  bûcher,  quand  tout  à  coup  on  entendit 
retentir  l'air  d'un  bruit  harmonieux  ;  et ,  quelques 
moments  am*ès,  la  redoutable  Serène  parut  sur  la 
jument  Sonnante. 

Sa  présence  causa  dans  l'assemblée  des  mouve- 
mens  fort  différents  :  eHe  suspendit  l'empressement 
du  calife ,  elle  frappa  ses  courtisans  de  respect  pour 
une  personne  dont  lair  avoit  quelque  chose  d'au- 
guste: Luisante  en  poussoit  des  cris  de  joie ,  car  son 
perroquet  étoit  sur  le  poing  de  la  magicienne  :  mais 
la  sénéchale  en  fut  si  troublée,  qu'on  l'eût  vue  chan* 
ger  de  couleur ,  si  celles  de  son  visage  eussent  été 
naturelles  :  pour  sa  confidente,  ce  fut  eh  vain  qu'elle 
tourna  les  yeux  'de  tous^  côtés  pour  se  sauver  ;'  elle 
sentit  bientôt  que  cette  espérance  lui  étoit  interdite. 

La  savante  Serène ,  mettant  pied  à  terre,  s'avança 
vers  le  bûcher  :  elle  tenoit  dans  sa  main  droite  la 
baguette  de  vérité.  Cette  baguette  étoit  d'un  or  si 
brillant  qu'elle  éblouissoit  la  vue. 

EUe  fit  semblant  d'ignorer  le  sujet  du  spectacle 
qui  s'offroit  à  ses  yeux  ;  et,  l'ayant  demandé  au  cahfe  : 
C'est ,  dit-il ,  la  carcasse  d'une  certaine  Fleur  d'Epine 
que  nous  allions  brûler. 

Et  que  vous  avoit-elle  fait ,  lui  dit-elle  d'un  ton 
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sévère,  que  vous  avoit-elle  fait  cette  Fleur  d'Épine 
pour  la  brûler  toute  vive  ? 

.  L'assemblée  frémit  d'étonnement  ou  de  joie  &  ces 
paroles.  Le  calife ,  lui  ayant  demandé  pardon  d'avoir 
oublié  que  c'étoit  sa  fille ,  ne  laissoit  pas  de  soutenir 
qu'elle  étoit  morte,  et,  pour  preuve  de  cela,  qu'il 
avoit  été  sur- le  point  de  la  brukr. 

Serène ,  sans  daigner  lui  répondre ,  ordonna  qu'on 
descendit  Fleur  d'Épine  du  bûcher;  et,  l'ayant  fait 
étendre  sur  un  lit  de  repos  qu'on  apporta  du  palais, 
elle  s'approcha  d'elle ,  et  se  retournant  vers  le  calife  ; 
Yous  allez  voir ,  dit-elle,  qu'elle  n'est  pas  morte ^  il 
y  en  a  parmi  vous  qui  ne  le  savent  que  trop. 

En  achevant  de  parler,  elle  toucha  Fleur  d'Épine 
au  firont  du  bout  de  sa  baguette  ;  et ,  dans  un'instant , 
on  la  vit  ranimée ,  et  ses  yeux  s'ouvrirent  :  mais  on 
lui  vit  l'étonnement  d'une  personne  qui ,  sortant  d'un 
long  sommeil,  se  trouve  dans  des  lieux  inconnus. 

L'auguste  Serène  parut  surprise  de  l'afïreux  chan- 
gement de  sa  figure.  Elle  demanda  Tarare  :  on  le  fit 
venir;  car  tout  obéissoit  dès  qu'elle  avoit  parle.  Il 
ne  fiit  pas  plutôt  arrivé ,  que  le  beau  perroquet  fit 
un  grand  cri  et  battit  des  ailes.  Tarare  le  reconnut 
pour  cet  oiseau  qu'il  avmt  rencontré  en  allant  cher- 
cher la  sorcière  Dentue  :  mais ,  dans  la  douleur  où 
il  étoit  encore  abîmé ,  il  n'y  fit  pas  grande  attention; 
il  ignoroit  ce  qui  venoit  de  se  passer.  Ce  fut  alors  que 
Serène,  le  regardant  avec  indignation  :  Malheureux, 
lui  dit-elle,  comment  oses*tu  paroître  devant  mes 
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,  toi  qui  m'avois ,  au  përil  de  ta  vie ,  répondu 
de  celle  de  ma  chère  Fleur  d'Épine  ?  C'ëtolt  donc  peu 
pour  ta  perfidie  de  consentir  au  venin  cruel  qui, 
après  une  langueur  mortelle ,  l'avoit  rendue  effroya- 
ble !  Tu  l'abandonnes  lâchement  à  d'impitoyables 
ennemis,  et  aux  flammes  toutes  prêtes  a  dévorer  ce 
qui  restoit  de  l'innocente  Fleur  d'Épine  ;  et  tu  ne 
l'abandonnes  d'une  manière  si  barbare  que  pour 
signaler  ta  perfidie  aux  yeux  pour  qui  tu  l'as  trahie  ! 

Tarare  fiit  aussi  peu  ému  de  cette  longue  tirade 
de  reproches  qu«  si  on  les  eût  adressés  à  quelque 
autre  :  il  n'étoit  rempli  que  de  la  mort  de  Fleur 
d'Épine,  et  son  esprit  apparemment  étoit  allé  faire 
im  tour  où  il  oroyoit  trouver  son  ombre.  Mais  la  ma- 
gicienne, qui  ne  l'éprouvoit  que  pour  le  ùive  triom- 
pher, lui  adressant  encore  la  parole  :  Va,  dit*elle, 
recevoir  le  prix  que  les  destinées  te  réservent ,  mal- 
gré la  noirceur  de  ton  infidélité  ;  c'est  une  récom- 
pense que  ton  courage  et  ta  fermeté  méritent,  pour 
avoir  mis  à  fin  la  plus  difficile  et  la|>lus  téméraire  des 
entreprises.  Et  vous ,  princesse ,  dit-elle  à  Luisante , 
choisirez,  ou  plutôt  prenez  maintenant  votre  époux: 
Tarare  ne  vous  fiit  pas  indifférent  avant  que  d'avoir 
tant  osé  pour  votre  service  ;  tout  parle  pour  lui  : 
je  vous  ordonne ,  de  la  part  des  destinées ,  de  nom- 
mer votre  époux. 

Luisante  regarda  le  beau  perroquet ,  Tarare  et 
Fleur  d'Épine  deux  ou  trois  fois  l'un  après  l'autre;  et , 
après  quelques  moments  de  rêverie  :  Qu'il  choisisse 
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lui-mdme,  âit«elle ,  entre  Fleur  d'Épine  et  Luisante. 

Tarare. tressaillit  à  ces  paroles;  et ,  comme  s'il  fut 
sorti  de  quelque  songe',  s'adressant  a  elle  :  Belle  Lui- 
sante y  lui  dit-il ,  je  ne  suis  pas  digne  d'une  gloire  où 
je  n'aspire  plus ,  et  à  laquelle  je  n'ai  seulement  pas 
songé  depuis  la  première  vue  de  l'infortunée  Fleur 
d'Épine.  Elle  n'est,  plus  ^  et  mon  cœur  me  repiroche 
tous  les  moments  que  je  survis  à  cette  perte  .*  je  ne 
viyois  que  pour  elle,  et  le  seul  choix  qui' me  reste 
est  de  la  suivre.....  Et  si  elle  vivoit....?  dit  Serène.  Ces 
trois  mots  le  firent  un  peu  revenir  a  lui  ;  quelque 
ombre  d'espérance  s'insinua  dans,  son  cœur  :  il  cour 
nois.soit  le  pouvoir.de  Serène;  et,  se  jetant  a  ses  pieds.: 
Si  elle  vivoit  !  s'écria-t-il.  Qu'elle  vive  !  et ,  s'il  ne 
&ut  que  ina  vie  pour  racheter  la  sienne,  que  Tarare 
meure ,  et  que  la  belle  Fleur  d'Épine  revoie  la  lumière 
du  jq.ur!  • 

Quelque  esprit  qu'on  ait ,  il  est  cent  rencontres 
ou  l'on  ne  sait  ce  qu'on  Êdt,  quand  on  aime  pas- 
sionnément: mais  il  «est  de  la  bienséance  d'avoir,  la 
raison .  égarée  dans  un  sujet  d'affliction  pareil  a  celui 
qu'il  croyoit  avoir.  Il  étoit  donc  si  sot  dans  cette 
occasion ,  qu'il  seroit  resté  jusqu'à  la  fin  du  monde 
aux  pieds  de  Serène,  attendant  la  résurrection  de  sa 
maîtresse ,  sans  deviner  qu'elle  n'étoit  pas  morte. 

La  tendre  Fleur  d'Épine ,  qui  ne  perdoit  pas  la 
moindre  parole  de  cette  conversation,  étoit  sur  son 
lit  de  repos,  ,qui  s'évanouissoit  presque  de  recon- 
noissance  et  de  joie. 
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•  Serènê  crut  qu'il  étôit  temps  de  donner  quelque 
«oulagemetit  à  la  douleur  d'un  amant  si  parfeit!  EUe 
le  releva  malgré  lui ,  car'  il  s'obstinoit  à  demeurer  à 
genoux  comme  un  criminel  qui  demande  sa  grâce  ; 
et,  bannissant  cette  feinte  sévérité  dont  elle  avoit 
armé  d'abord  ses  regards  :  Venez ,  lui  dit-elle ,  venez 
revoir  votre  Fleur  dTÉpine  ;  et,  si  votre  constance  est 
à  l'épreuve  du  chan^^ement  affireux  de  sa  figure,  vivez 
pour  elle  comme  elle  vivra  pour  vous. 

Tarare,  dans  les  premiers  transports  de  sa  joie,  dit 
et  fit  mille  choses ,  en  la  voyant,  qui  auroient  fait 
mourir  de  rire  des  gens  qui  ne  conhoissent  point 
l'amour.  Ensuite  il  protesta  devant  toute  la  cour,  et 
en  prit  It  ciel  avec  la  terre  a  témoin ,  qu'il  n'auroit . 
jamais  d'autre  femme  que  Fleur  d'Épine.  Ce  fat  a 
èSe  à  combattre  cette  résolution  par  des  sentiments 
de  générosité'  capables  de  la  vaincre.  Elle  se  mit 
donc  à  protester  qu'elle  avoit  tant  de  tendresse  et  de 
reconnoissance  pour  lui ,  qu'elle  n'en  vouloit  point  ^ 
ipi'elle  auroit  conscience  de  lui  faire  perdre  là  plus 
brillante  fortune ,  et  la  plus  belle  princesse  de  l'uni- 
vers ,  pour  se  donner  à  elle ,  quand  même  elle  se 
Verroit  les  foibles  appas  qu'elle  avoit  perdus  ;  mais 
que,'  dans  l'affreuse  laideur  dont  elle  étoit,  elle  aimoit 
mille  fois  mieux  mourir  que  d'y  consentir. 
'    La  divine  Luisante ,  et  le  calife  son  père ,  jouoient 
un  rôle  assez  médiocre  pendant  cette  généteuse  con- 
testation :  il  s'en  aperçut ,  et  s'adressant  à  Serène  : 
*Voilà,  dit-il,  qui  seroit  le  plus  beau  du  monde ,  de 
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part  et  d'autre,  si  ma  fille  n'y  étoit  intéressëe  :  pr^- 
tend-t*on  ,  s'il  vous  plaît,  que,  belle  et  grande 
comme  elle  est ,  elle  soit  sans  ëpoux  ?  ou  &udra-t-il 
qu'elle  s'amuse  toute  sa  vie  de  cet  oiseau  que  vous 
lui  venez  de  rendre  ?  C'est  vraiment  une  belle  res- 
source ,  pour  une  jeune  princesse ,  qu'un  perroquet! 

Le  bon  prince  étoit  en  train  d'en  dire  bien  d'au* 
très ,  lorsque  l'illustre  Serène ,  imposant  silence  a. 
toute  l'assemblée ,  demanda  l'attention  particulière 
du  calife,  de  son  conseil  et  de  sa  cour.  Il  parut 
quelque  chose  de  si  ^^rand  dans  l'air  dont  elle  avoit 
parlé ,  que  tout  resta'  dans  un  silence  respectueux  : 
mais  la  femme  more  se  mit  à  trembler  depuis  la  tête 
jusqu'aux  pieds. 

Se;*ène  prit  le  perroquet  que  tenoit  la  princesse , 
et  le  mit  à  terre  à  quelque  distance  d'elle  :  ensuite 
elle  lui  toucha  le  haut  de  la  tête  du  bout  de  sa  ba- 
guette ;  et  traçant  un  cercle  assez  spacieux  autour 
de  lui ,  on  vit  dans  un  instant  une  vapeur  épaisse 
qui  en  déroboit  la  vue.  Elle  en  fit  de  même  autour 
du  lit  de  repos ,  et  toucha  Fleur  d'Épine  au  iront  : 
soudain  on  la  vit  enveloppée  d'un  semblable  nuage. 

Tandis  qu'on  étoit  attentif  k  ce  spectacle ,  Son- 
nante faisoit  le  manège  autour  des  spectateurs  ;  et 
l'agitation  de  ses  $<mnettes  rendoit  une  harmonie 
tellement  au-dessus  de  ce  qu'elle  avoit  encore  fait, 
qu'on  en  perdoit  la  respiration. 

Oh  !  que  les  enchantements  sont  d'un  grand  secours 
pour  le  dénouement  d'une  intrigue ,  et  la  fin  d'un 
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ccmte  !  Tant  que  Sonnante  galopa,  les  nuages  qui 
enveloppoîent  Fleur  d'Épine  et  le  perroquet  subsis- 
tèrent. La  magicienne,  qui  tenoit  cette  baguette 
éclatante ,  en  frappa  trois  fois  la  terre  ;  Sonnante 
s'arrêta,  les  nuages  se  dissipèrent;  et,  à  la  place  où 
Ton  avoit  posé  le  perroquet,  on  vit  l'homme  du 
monde  le  plus  charmant  et  le  plus  beau. 

Tarare  le  reconnut  d'abord  pour  le  prince  Phénix 
son  frère  :  il  en  fit  un  cri  d'étonnement.  Mais ,  au 
moment  que  l'autre  venoit  se  jeter  dans  ses  bras , 
s'étant  retourné  vers  l'endroit  où  il  avoit  vu  Fleur 
d'Épine ,  elle  s'offrit  à  ses  yeux ,  mille  fois  plus 
fraîche  et  plus  belle  qu'elle  ne  lui  avoit  paru  la  pre- 
mière fois  au  bord  du  ruisseau ,  ni  qu'elle  ne  lui  avoit 
semblé  l(Mrsqu'il  l'avoit  considérée  avec  tant  de  plaisir 
tandis  qu'elle  dormoit. 

Le  peuple  témoignoit  son  étonnement'par  des 
cris  redoublés  et  confus  ,.  les  courtisans  par  des 
exagérations ,  et  le  calife  par  des  larmes  de  joie. 

Luisante  considéroit  avec  attention  une  métamor- 
phose qui  sembloit  ne  lui  pas  déplaire  ;  et  Phénix 
tenoit  les  yeux  attachés  sur  les  siens. 

Mais  le  passionné  Tarare ,  dans  les  transports  d'une 
joie  immodérée ,  en  aHoit  donner  miUe  marques  aux 
pieds; de  Fleur  d'Épine,  si  Serène  ne  l'eût  arrêté  dans 
le  moment  qu'il  s'y  jetoit  :  et ,  le  prenant  par  la  main, 
elle  le  plaça  auprès  de. son  frère.  Ce  frit  alors  qu'ils 
s'embrassèrent  le  plus  tendrement  du  monde  ;  mais 
il  fs^Uut  interrompre  toutes-^es  amitiés  pour  Luisante  ^ 
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que  la  magicienne  plaça  vis-a-vis  d'eux.  Regardez 
bien  ces  frères,  lui  dit -elle;  consultez  les  services 
de  l'un  ;  consultez  les  charmes  de  l'autre;  mais  sur- 
tout consultez  votre  cœur  sur  une  décision  que  votre 
destinée  rend  irrévocable  :  lequel  de  ces  princes  que 
vous  preniez  pour  époux ,  vous  ne  sauriez  faire  un 
choix  indigne ,  ni  celui  que  vous  choisirez  ne  peut 
refuser  d'être  à  vous. 

Tarare ,  que  la  présence  de  Phénix  rassuroit  un 
peu /ne  laissa  pas  de  trembler  de  peur  que  le  diable 
ne  la  tentât  de  le  nommer.  Mais ,  comme  il  n'y  avoit 
aucune  comparaison  de  lui  à  Phénix  pour  la  figure , 
Luisante  ne  balança  point  à  choisir,  et  donna  là 
main  au  plus  beau. 

Serène  joignit  celles  de  Fleur  d'Épine  et  de  Ta- 
rare.  C'étoit  toute  la  cérémonie  des  mariages  de.  ce$ 
temps -Ëi:. et,  depuis  qu'il  y  a  eu  des  mariages  au 
monde,  jamais  princes  ne  furent  si  bien  mariés,  et 
jamais  mariées  ne  parurent  si  contentes. 

Le  calife ,  qui  ne  l'étoit  guère  moins,  ordonna 
qu'on  tirât  tout  le  canon,  qu'on  fît  des  feux  de 
joie  à  chaque  coin  de  rue,  des  feux  d'artifice  sur  la 
rivière  et  dans  les  places  publiques,  qu'on  fît  des 
largesses  au  peuple ,  et  que  le  vin.  coulât  de  toutes 
les  fontaines  au  lieu  d'eau.  A  l'égard  .des  magni- 
fiques réjouissances  dé  sa  cour  ^  il  voiiloit  s'en  char- 
ger lui-même;  c'étoit  le  preinier  prince  du  monde 
pour  ordonner' un  festin.  Mais,  avant. que  de  re-r 
monter  au  palais  pour  ces  soins  importants,'  Serène 
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lui  dit  que  la  scène  qu'elle  venoit  de  commencer 
n*etoit  encore  finie  que  par  la  récompetise  que  meri- 
toit  la  vertu;  qu'elle  sentoit  bien  qu'il  y  avoit  quelque 
chose  à  iaire  pour  la  baguette  de  vérité. 

On  avoit  pensé  oublier  la  sénéchale  et  sa  confi- 
dente ,  tant  l'allégresse  publique  remplissoit  tous  les 
cœurs  :  mais  l'équitable  Serène ,  qui  n'oublioit  rien  f 
les  toucha  au  front  de  son  infaillible  baguette.  Toute 
la  métamorphose  qu'en  souffrit  la  sénéchale ,  fut  de 
quatre  doigts  de  fard  qui  lui  tombèrent  de  chaque 
joue,  autant  du  front ,- et  deux  fois  autant  de  la 
gorge  ;  ce  ne  fut  plus  qu'une  vieille  ridée  qui  faisoit 
mourir  de  rire  dans  la  coiffure  printanière  qu'on  lui 
avoit  laissée. 

Mais  la  figure  entière  de  la  femme  more  étant 
disparue ,  l'on  vit  celle  de  l'horrible  Dentue ,  qui 
s'étoit  cachée  sous  ce  déguisement  y  animée  par 
l'amour  et  la  vengeance.  Fleur  d'Épine  commençait 
à  ressentir  les  frayeurs  qu'elle  en  avoit  eues;  mais 
Serène,  finissant  bientôt  ses  alarmes  :  Sire,  dit-elle, 
s'adressant  au  calife ,  le  sort  de  ces  misérables  est 
entre  vos  mains;  c'est  a  vous  à  prononcer  leur 
sentence. 

Eh  bien!  dit -il,  puisque  cela  est,  je  ne  les  ferai 
point  languir  ;  qu'on  fasse  venir  mon  grand-prévôt , 
qu'on  allume  ce  bûcher ,  qu'on  y  mette  la  sorcière , 
et  la*,  sénéchale  aux  Petites-Maisons. 

La  douceur,  de  Fleur  d'Épine  eut  beau  pencher 
vers  la  pitié.  Tarare ,  qui  se  souvenoit  des  cruautés 
Ji.  6 
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qu'elle  avoil  «uea  pour  elle ,  et  qui  seiitok  encore 
le  «oufQet  qu'elle  lui  ^voit  injustemeot  donné  y  fit 
confirmer  k  sentence  de  la  maudite  Dentae  ;,  et  per» 
sonne  n'eut  regret  a  celle  de  la  sénéchale. 

Cette  illustre  et  charmante  troupe  se  rendit  au 
palais  pendant  qu'on  en  faisoii  l'exécution. 

Le  calife  donna  d'abord  tous  les  ordres  nécessaires 
pour  l'appareil  d'une  fête  qui  devoit  être  la  plus 
magnifique  qu'il  eût  jamais  donnée ,  quoiqu'il  en 
eut  fût  Yoîr  de  merveilleuses  ;  et ,  tandis  que  tout 
étoit  en  mouvement  pour  l'exécution  de  se&.  volon- 
tés y  voulant  lui*même  fidre  les  honneurs  de  sa  cour 
à  la  respectable  Serène  y  il  hii  &isoit  voir  les  beautés 
d'un  superbe  salon ,  achevé  peu  de  temps  après  la 
naissance  de  Luisante.  Il  ne  pouvoit  sans  doute  occu- 
per plus  dignement  l'attention  de  la  savante  magir 
cienne;  car  à  peine  avoit-elle  rien  de  si  merveilleux 
ou  de  plus  éclatant  dans  cette  demeure  inacces- 
sible qu'elle  s'étoit  fidte.  Le  calife ,  voyant  qu'elle 
en  témoigaoit  de  l'admiration  :  N'allez  pas  croire , 
lui  dit-il  y  que  ce  soit  moi  qui  aie  imaginé  tout  cela. 
Vous  saurez  que ,  peûdaut  la  grossesse  de  la  feue 
reine ,  j'eus  un  songe  dans  lequel  il  me  parut  qu'elle 
accouchoit  d'un  méchant  petit  dragon,  qui  se  mita 
me  manger  le  blanc  des  yeux  dès  qu'il,  fut  au  monde. 
Je  consultai  les  savants  svn  un  songe  qui  me  donnoit 
beaucoup  d'inquiétude  :  les  uns  dirent  que  j'aurois 
im  fils  qui  me  déposséderoit ,  q)rès  m'avoir  fait 
crever  les  yeux;  d'autres  assurèrent  qu'il  ne  feroit 
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qu'obscurcir  ma  gloire ,  soit  par  les  armes ,  soit  par 
la  vivacHté  d'un  esprit  qui  devoit  ef&cer  les  lumières 
du  mien.  Je  ne  fus  en  peine  que  de  la  première  ex- 
plication. Enfin ,  celui  qui  se  Yantoit  d'être  le  plus 
habile  m'assura  que  ce  fils  menaçoit  la  tranquillité  de 
mes  jours  ou  de  mon  État  ^  a  moins  que  je  ne  pussts 
élever  ce  bâtiment  avant  sa  naissance  :  il  m'en  donna 
le  dbssin  tel  que  vous  le  voyez ,  et  il  l'entreprit. 
Hais ,  quelque  diKgence  qu'il  pût  faire ,  la  cali(è , 
mon  épouse ,  accoucha  de  Luisante  aVàfit  qu'il  pût 
être  achevé.  Toutes  mes  alarmes  cessèrent ,  quand , 
au  lieu  de  ce  maudit  dragon  de  fib  que  m^annôn- 
çoient  leurs  prédictions^  je  me  vis  la  plus  jolie  fille 
qui  vint  jamais  au  monde  :  la  vérité  est  qu'elle  n'y 
vint  que  trop  belle ,  comme  tidus  avons  éprouvé  de- 
puis vcar ,  si  vous  et  Tarare  n'y  eussiez  mis  la  main , 
à  l'heure  que  je  vous  parlé  on  ne  vertoit  que  des 
Quinze-vingts  dans  ma  cour.  Mais  vous  qui  savez 
tout  j  poutsuivit-il ,  que  vouloit  dire  cette  interpré- 
tation d'nn  fiU  au  lieii  d'une  fille  ?  à  quelle  fin  ce 
salon  avec  tous  ces  ornements?  et  enfin  que  vôulok 
dire  mon  songe  ?  car  il  faut  bien  qu'il  ait  quelque 
rapport  à  Luisante ,  puisqu'il!  étoit  question  d'yeux. 

Le  voulez  -  vous  savoir ,  dit  Serène  ?  En  voici 
l'éclaircissement  :  Votre  songe  étoit  purement  un 
songe ,  vos  interprètes  des  imposteurs  ou  des  igno- 
rants ,  et  celui  qui  vous  a  conseillé  ce  saloii  ^  un 
architecte  qui  vouloit  profiter  de  l'avis  qu'il  vous 
donnoit.  Mais  allons  rejoindre  nos  amants ,  ce  êetk 
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là  que  vous  apprendrez  quelque  chose  de  plus  parti* 
culter.sur.  ce  que. les  yeux  de  Luisante  ont  eu  de  fatal 
pendant  un  temps. 

«.  Les  deux  frères  ne  s'étoient  point  ennuyés  pen- 
dant tout  ceci  ;  ils  étoient  passionnément  amoureux , 
et  favorablement  écoutés  des  deux  plus  chàrm^mtes 
personnes  du  monde.  Il  est  vrai  que  c'étoient  des 
beautés  différentes  :  celle  de  Luisante  surprenoit  da- 
^vantage  ;  mais  celle  de  Fleur  d'Épine  étoit  plus  tou- 
chante : 'l'une  éblouiissoit ,  et  l'autre  s'insinuôit  jus- 
qu'au fond  dû  cœur,  à  mesure  que  l'on  examinoit 
mille  charmes  qui  n'ont  point  de  nom ,  et  qu'on  sent 
bien  mieux  qu'on  ne  peut  exprimer. 

„  Le  beau  Phénix,  après  avoir  renouvelé  ses  caresses 
à  un  frère  qu'il  aimoit  tendrement ,  étoit  sur  le  point 
de  satisfaire  au  désir  qu'il  avoit  d'apprendre  ses  aven- 
turés depuis  leur  séparation ,  quand  le  calife  les 
rejoignit  avec*  l'illustre  Serène. 

Tarare  les  ayant  suppliés  de  trouver  bon  que  ce 
récit  se  fît  en  leur  présence, Phénix  lé  commença  de 
cette  manière  : 

HISTOIRE   DE  PHÉNIX. 

En  nous  séparant ,  le  prinée  Pinson  et  moi ,  pour 

chercher  les  aventures Et  qui  est,  s'il  vous  plaît, 

le  prince  Pinson ,  dit  le  calife  ?  Moi ,  Sire ,  dit  Tarare  ; 
et  ce  fut  sans  savoir  pourquoi  que  j'ai  quitté  ce 
nom  pour  prendre  celui  que  je  porte ,  et  que  je  suis 
résolu  de  porter  toute  ma  vie  j  puisque ,  sous  ce  nom , 
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je  me  suis  fait  connoitre  a  la  belle  Fleur  d'Épine. 

Tarare  leur  apprit  alors  ce  qu'ils  ne  savoient  pas  de 
ses  aventures,  jusqu'à  cette  séparation  dont  son  frère 
yenoit  de  parler  ;  et  j  Phénix  reprenant  la  parole  : 
Nous  étions  convenus,  dit -il,  comme  il  vient  de 
vous  dire ,  que  celui  qui  li'auroit  pas  réussi  dans  le 
projet  de  s'établir  reviendroit  se  mettre  en  posses- 
sion de  nos  États ,  en  cas  que  l'autre  eût  fait  fortune 
ailleurs.  Pour  moi ,  j'y  renonçai  dès  ce  moment;  et, 
fier  des  avantages  que  je  croyois  avoir ,  je  ne  son- 
geai qu'à  promener  ma  figure  par  le  monde,  pour 
la  faire  admirer.  Mais  les  cœurs  qui  se  rendirent 
d'abord  n'ayant  pas  de  quoi  m'éngager,  ni  du  côté 
des  charmes ,  ni  de  celui  de  la  fortune ,  je  crus  que 
je  trouverois  mieux  mon  compte  en  Gircassie ,  pays 
de  tout  temps  fameux  pour  les  beautés. 

Une  reine  le  gouvemoit  depuis  la  mort  du  roi , 
son  époux ,  qui  lui  avoit  laissé  quatre  filles ,  dont 
l'aînée  devoit  régner  quand  elle  en  auroit  atteint 
l'âge.  . 

;  Ce  fiit  sur  cela  que  je  formai  le  projet  de  mon 
établissement  :  mais  la  fortune ,  qui  me  réservoit  un 
bien  infiniment  plus  précieux ,  en  disposa  tout  au- 
trement; car,  avant  que  d'y  arriver,  j'appris  le 
désastre  de  la  famille  royale  par  une  révolution  toute 

â 

surprenante. 

Un  certain  petit  prince,  s'étant  prévalu  de  quelques 
prétentions  mal  fondées  pour  émouvoir  un  peuple 
inquiet  et  changeant ,  après  avoir  corrompu  la  fidélité 
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des  grands  du  royaume,  avoit  trouvé  moyen  de* 
s'eihparer  de  la  souveraineté  si  soudainement ,  que 
h  reine  avoit  à  peine  eu  le  temps  de  se  sauver  avec 

Je  traversois  ce  royaumei  a  la  h&te ,  ne  voulant 
point  faire  de  s^our  chez  une  nation  si  perfide , 
lorsqu'on  m'arrêta  par  ordre  du  tyran ,  k  qui  tous 
les  étrangers  étoient  suspects ,  comme  il  arrive  d*br* 
dinajre  dans  une  usurpation  mal  affermie. 
-  Lorsque  je  fus  en  sa  présence,  je  ne  lui -cachai  ni 
mon  nom  ni  ma  qualité  ;  j'en  reçus  un  accueil  au- 
quel je  ne  m'attendois  pas.  Je  ne  sais  ce  qui  prévint 
eli  ma  faveur  un  prince  qui  ne  devoit  pas  faire  pro- 
fes9ion  de  générosité  ni  de  courtoisie  :  mais  eniin , 
après  m'avoir  retenu  plus  long-temps  que  je  n'eusse 
voulu  dans  une  cour  où  l'on  me  rendoit  les  mêmes 
honneurs  qu%  lui,  il  ât  ce  qu'il  put  pour  m'su*rêter 
par  cejtti  de  son  alliance,  en  m'ofïrant  sa  fille  uni- 
que ,  princesse  qui  paroissoit  avoir  autant  de  pen- 
chant pour  le  mariage  que  sa  figure  en  donnoit 
d'âoignen^ent.  Sa  personne  étoit  toute  contrefaite  , 
et  ses  petits  yeux  m'aEVoient  annoncé'  sa  honne  vo- 
lonté iotig-temps  avwt  la  proposition  de  son  pk^  2 
mais  j^eus  en  horreur  l'alliance  d'tm  usurpateur;  et, 
sans  me  vanter ,  ce  fut  avec  asses  de  hauteur  que  je 
rejetai  son  offre ,  et  que  j'envoyai  promener  sa  petite 
bos$ue. 

le  sbrtois  de  la  Gircassie ,  lorsque  le  hasard  mQ 
conduisit  dans  un  vieux  château ,  superbe  à  la  vérité , 
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mais  que  je  crus  d'abord  inhabité  ;  car  je  fus  long- 
temps sans  y  rencontrer  personne.  Ceux  qui  demeu- 
roient  dans  ce  sombre  séjour  se  renfermoient  cha- 
cun dans  son  particulier ,  et  sembloient  s'éviter  avec 
soin  9  lorsqu'ils  en  sortaient  Je  fus  surpris  d'une 
coutume  si  sauvage  ;  car  il  me  parut  qu'il  n'auroit 
tenu  qu'à  eux  de  se  désennuyer ,  en  s'humanisant  les 
mis  avec  les  autres. 

Je  cherchois  à  qui  parler  pour  m^en  rendre  raison , 
lorsque  j'entrai  dans  un  appartement  assez  propre. 
Il  n'y  avoit  pas  une  âme  ;  cependant  j'y  vis  une 
table ,  des  cartes ,  des  jetons  et  des  chaises  rangées 
autour. 

Un  moment  après  arrivèrent  quatre  pies ,  chacune 
suivie  d'un  sansonnet  qui  lui  portoit  la  queue  ;  une 
corneille  assez  sérieuse  les  accompagnoit. 

Les  pies ,  après  m'avoir  salué  fort  civilement ,  se 
mirent  à  jouer ,  et  la  corneille  à  travailler. 

Fleur  d'Épine  et  Tarare ,  qui  n*avoient  cessé  de  se 
regarder  pendant  ce  récit ,  se  poussèrent  à  l'endroit 
des  pies.  Luisante ,  qui  n'ayoit  pas  ôté  les  yeux  de 
dessus  le  beau  Phénix  depuis  qu'il  avoit  commencé 
son  récit,  parut  douter  s'il  parloit  sérieusement. 
Serène  sourit  d'une  aventure  qui  ne  lui  étoit  pas 
inconnue  ;  mais  le  calife  se  tenoit  les  côtés  de  rire. 
Oh!  pour  celui-là,  disoit-il ,  mon  gendre,  vous  êtes 
un  peu  voyageur  :  pour  des  piesf  à.  qui  on  porte  la 
queue ,  et  qui  &nt  la  révérence ,  passe  ;  mais  des 
pies  qui  jouent  aux  cartes ,  on  n'en  a  guère  vu. 
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Phénix ,  après  avoir  protesté  de  la  vérité  de  son 
récit  :  Je  fus  long -temps,  poursuivit- il,  à  regarder 
lUx  jeu  où  apparemment  il  n^y  a  jamais  eu  que  des 
pies  .qui  aient  joué  ;  pour  moi ,  je  les  aurois  regar- 
dées jusqu'à  ce  moment  sans  y:  rien,  comprendre. 
Enfin ,  je  vis  tout  à  coup  une  petite  pie  assez  éveillée, 
qui,,  après  avoir  dit  Un  certain  mot,  dont  je  ne  me 
souviens  plus,  sauta  sur. la  table.  Je  ne  sais  com- 
ment j'ai  pu  oublier  ce  mot,  car  les  autres  pies 
s'égosillèrent  à  force  de  le  répéter  ;  la  sérieuse  cor- 
neille  le  [^ononça  gravement , .  et  jusqu'aux  petits 
sansonnets  qui  .mouchoient  les  bougies  ,  tout  se 
mêloit  de  le  répéter  en  concert.  J'en  fiis  tellement 
étourdi ,  que  je  les  quittai  brus^quement ,  ne  sachant 
pas. trop  bien  si  je  revois,  ou  si  tout  ce  que  je  venoi$ 
de  voir  étoit  réel. 

Au  sortir  de  ce  royaume ,  j'entendis  parler  de 
Cachemire.  J'appris  que  dans  le  plus  beau  séjour  de* 
l'univers  étoit  la  plus  belle  princesse  du  monde. 

Je  ne  songeai  plus  qu'à  m'y  rendre  en  diligence. 
On  eut  beau  m'étaler  tous  les  dangers  où  l'on  s'ex^- 
posoit  auprès  de  ses  yeux  :  quel  danger, ^disoisr je, 
que  celui  d'en  être  épris,  et  de  mourir  en  les  ado- 
rant, si  on  ne  .peut  trouver  grâce  devant  eux?  car 
je  traitois  de  fable  le  poison  mortel  de  ces  regards 
éblouissants,  dont  on  me  faisoit  une  description  si 
merveilleuse,  et  dont  on  contoit  tant  d'événements 
tragiques..  Ce  n'est  point  à  Phénix ,  disoisvje  (  flatté 
d'une  vanité  ridicule);  ce  n'est  point  à  Phénix  que 
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rëclat  excessif  de  la  beauté  doit  être  fatal.  Allons  la 
chercher  au  travers  de  tous  les  périls  chimériques  qui 
l'environnent  ;  et ,  si  les  charmes  ont  un  poison  si 
redoutable ,  qu'elle  en  partage  au  moins  la  fatalité 
en  voyant  Phénix.  Je  ne  vous  fids  ici ,  belle  Luisante , 
l'aveu  d'une  vanité  si  ridicule  que  pour  m'en  punir 
par  la  honte  que  j'en  ai. 

L'intérêt  secret  qui  m'entraînoit  vers  vous  me  fit 
néghger  les  précautions  que  demandoient  tous  les 
périls  dont  on  me  menaça  9  si  je  faisois  choix  d'une 
mauvaise  route.  Je  me  moquai  de  tout  ce  qu'on  me 
dit  de  celle  où  la  sorcière  Dentue  avoit  établi  la 
scène  de  ses  enchantements  ;  et ,  comme  c'étoit  la 
plus  courte ,  je  m'y  embarquai  témérairement ,  et 
m'en  repentis  bientôt. 

Je  ne  vous  parlerai  point  des  avis  qu'on  me  don- 
noit  à  mesure  que  j'avançois  dans  ce  chemin.  Je  tra- 
versai des  campagnes  désertes ,  des  rochers  af&eux  ; 
et ,  après  mille  incommodités ,  je  m'enfournai  dans 
im  bois ,  où  mille  monstres  s'offrirent  à  mon  passage 
pour  me  boucher  le  chemin. 

Je  voulus  faire  le'  brave  contre  des  griffons  qui 
voltigeoient  au-dessus  de  ma  tête,  tandis  que  des 
hydres  et  des  léopards  m'environnoient  de  tous  côtés. 
Je  mis  l'épée  à  la  main;  je  crus  avoir  blessé  quelques- 
uns  de  mes  ennemis  :  mais,  après  un  long  combat 
où  mes  forces  ^'épuisèrent ,  et  où  je  m'aperçus  qu'on 
|iimoit  mieux  me  prendre  prisonnier  que  me  tuer, 
je  me  sentis  enlever  sans  savoir  comment ,  et  on  me 
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descendit  au  milieu  d'un  assez  beau  jardin ,  où  la 
sorcière  cueilloit  quelques  herbes. 

De  ces  herbes  elle  avoit  dessein  de  composer 
quelque  horrible  sortilège  ;  car  il  y  falloit  mêler  le  sang 
tout  chaud  d'un  homme  nouvellement  égorge.. C'est 
ce  que  j'ai  su  depuis  pendant  ma  métamorphose  ;  et 
c'est  pour  cela  que  ces  grijQTons  me  mirent  tout^en 
vie  à  ses  pieds.  Sa  figure  me  parut  horrible  ;  mais  la 
mienne  trouva  grâce  dans  le  cœur  le  plus  impi- 
toyable qui  fut  jamais  :  je  m'en  aperçus ,  et  je  sus 
bientôt  à  quel  prix  je  pouvois  me  racheter.  Elle  me 
dit  que ,  si  je  voulois  l'épouser ,  elle  me  rendroit 
maître  d'un  trésor  inestimable ,  outre  ceux  de  sa  per- 
sonne ;  sinon  que  je  ne  serois  pas  en  vie  quand  les 
premiers  rayons  du  soleil  éclaireroient  la  terre  :  et, 
pour  me  donner  le  temps  de  rêver  k  ce  choix ,  elle 
me  quitta  jsans  attendre  de  réponse. 

Je  n'avois  pas  trop  d'envie  de  mourir:  cependant 
ce  parti  me  parut  plus  honnête  et  moins  difficile  à 
prendre  que  l'autre. 

Si  je  refuse  sa  détestable  main,  disois-je,  je  vais 
faire  ici  une  illustre  fin  ;  et ,  si  je  l'accepte ,  ce  sera 
un  glorieux  établissement  que  je  me  serai  fait ,  après 
être  venu  de  si  loin  le  chercher  !  ie  me  serai  flatté 
du  vain  espoir  de  plaire  à  la  divine  Luisante ,  elle  ^ 
dont  aucun  mortel  n'a  pu  soutenir  les  regards;  j'au- 
rai aspiré  même  à  la  gloilre  d'être  à  elle ,  pour  me 
voir  à  la  fin  réduit  au  choix  d'être  le  mari  d'une  sor^ 
cière  ef&oyable,  ou  de  mourir  obscurément  dans  une 


DE    FLSUR    Df^PINS.  9I 

reirate  afifineuse  ^  ou  personne  ne  pourra  seulement 
s^imaginer  ({ue  je  sois  venu. 

Ces  réflexions  étoient  dësa^^ables  de  quelque 
manière  qu'qji  les  pût  tourner  ;  cependant  l'endroit 
eii  je  les  Ëdsois  me  parut  enchanté.  J'y  vis  les  plus 
beaux  fruits  du  monde ,  et  surtout  des  figues  qui  me 
parurent  délicieuses.  G'étoit  le  fruit  qui  étoit  alors  le 
plus  à  mon  goût  ;  j'en  choisis  une  parmi  les  plus 
belles  :  je  ne  l'eus  pas  plutôt  cueillie ,  que  j'oubliai 
mon  inquiétude  ;  et ,  dès  que  je  Feus  mangée ,  je 
m'endormis. 

A  mon  réveil  je  me  trouvai  changé  en  oiseau  ;  la 
sorcière ,  dont  les  cris  m'avoient  éveillé,  étoit  auprès 
de  moi ,  qui  se  désespéroit  d'une  métamorphose  qui 
ne  convenoit  pas  à  ses  desseins. 
'  Elle  soupçonna  Fleur  d'Épine  d'y  avoir  contribué , 
sans  s'imaginer  pourtant  de  quelle  manière  ;  et  elle 
jura  qu'elle  l'en  puniroit.  J'entendois  toutes  ses 
plaintes  et  toutes  ses  menaces  ;  mais  la  vérité  est , 
que  cette  aventure  me  paroissoit  si  surprenante ,  que 
je  me  flattois  que  c'étoit  un  songe  ;  et  j'attendois  avec 
impatience  qu'un  &vorable  réveil  me  délivrât  de  ces 
horreurs.  Je  l'attendis  en  vain. 

La  sorcière  me  prit  sur  le  poing  y  me  fit  toutes  le$ 
caresses  qu'on  peut  faire  à  un  oiseau ,  et  me  dit  qu'il 
ÊtUoit  avoir  patience  ;  que  dans  huit  ou  dix  jours  elle 
auroit  achevé  certaine  ocmiposition  qui  me  rendroît 
ma  première  forme  ;  mais  (pie  je  me  gardasse  bien  de 
mimgex  du  sel  si  par  hasard  j'en  voyots.  EHe  me 
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laissa  dans  ce  beau  jardin  après  ce  discours  ^  et  après 
y  avoir  cueilli  beaucoup  d'herbes'  qui  m'ëtoient 
inconnues. 

Jugez  du  désordre  et  de  la  consternation  où  cette 
aventure  m'avoit  mis';  je  voulus  déplorer  mon  mal» 
heur  ;  mais ,  au  lieu  de  m'écrier  :  Infortuné  Phénix  ! 
je  me  mis  à  dire  :  Perroquet  mignon;  et,  pour  toutes 
les  plaintes  et  les  exclamations  ique'j'avois  au  bout 
de  la  langue ,  je  dis  toutes  les  impertinences  qu'on 
apprend  aux  perroquets,  et;que  les  perroquets  les 
plus  importuns  disent  tout  dé  suite  :  j'en  fus  si  con^ 
que  Je  résolus  de  ne  plus  rien  dire. 

Comme  il  m'étoit  permis  de  voltiger  par  tout  le 
jardin,  je  voyois  souvent ,  du  haut  de  quelque  arbre, 
la  maison  de  la  sorcière  :  mais  toutes  les  fois  que  je 
voulus  voler  de  ce  côté-là,  mes  ailes  refusèrent  de 
me  soutenir;  et  je  jugeai  qu'il  étoit  inutile  de  tenter 
ce  voyage  à  pied. 

A  l'égard  de  tous  les  autres  lieux  aux  environs ,  il 
m'étoit  permis  d'y  voler.  Ce  fiit  dans  ime  dcvces  pro- 
menades que  je.  vis  un  jour  une  femme  qui^sortoit^ 
d'une  méchante  cabane,  couverte  de  paille  :  elle  avoit 
un  petit  sac  sous  son  bras;  elle  s'assit  au  bord  d'un 
petit  rttisseau ,  y  lava  quelques  poissons  qu'elle  avoit 
dans  un  panier ,  et  se  mit  k  les  saler.  Je  me  souvins 
de  la  défense  qu'on  m'avoit  faite:  je  m'imaginai  qu'bii 
ne  m'avoit  défendu  le  sel  que  de  peur  que  sa  vertu 
ne  me  rendit  ma  première  forme.  -  '• 

Je  me  mis  à  terre  auprès  de  cette  femme  :  ma 
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b'eautë  la  charma  ;  et,  comme  je  lui  parus  fort  appri- 
voisé', quand  elle  eut  couru  quelque  temps  après 
moi,  je  m'élevai  soudainemeht  en  l'air;  et, ayant 
enlevé  le  sac  de  cette  pauvre  femme ,  je  fiis  le  cacher 
dans  un  buisson  détourné.  Je  regagnai'promptement 
le  jardin  de  la  sorcière  après  cet  exploit ,  n'osant 
rester  plus  long-temps  dehors  pour  l'épreuve  que  je 
méditois  ;  mais  le  lendemain  le  soleil  n'étoit  pas  en- 
core levé  que  j'étois  en  campagne. 

Ce  fut  ce  jour  que  je  vis  mon  cher  frère  ;  ma 
surprise,  à  cette  rencontre,  fut  égale  a  ma  joie.  Je 
mourois  d'envie  qu'il  me  prît  :  mais,  au  lieu  de  cela, 
il  s'amusa  à  me  considérer.  Je  me  hâtai  d'essayer 
l'effet  du  sel  que  j'avois  caché  :  mais  il  eut  peur  qu'il 
ne  me  fît  mal.  Je  voulus  l'avertir  du  danger  où  il 
étoit  si  près  de  la  sorcière  ;  et  je  fis  un  éclat  de  rire 
au  lieu  de  parler.  Ce  fut  alors  que,  dans  l'admiration 
de  ma  figure  et  de  mon  plumage ,  il  prononça  par 
hasard  mon  nom  en  voulant  me  flatter.  Je  voulus  lui 
dire  :  Oui ,  mon  cher  frère ,  je  suis  Phénix  :  mais ,  au 
lieu  de  cela ,  je  ne  pus  prononcer  que  Tarare  ;  et  je 
me  sentis  contraint  de  m'envoler ,  quoique  j'en  fusse 
au  désespoir. 

Deux  jours  après ,  au  milieu  des  inquiétudes  où 
j'étois  pour  la  destinée  de  Pinson ,  j'entendis  du  jardin 
les  hurlements  effroyables  de  la  sorcière. 

G'étoit  vous,  pour  qui  je  craignois  tant,  mon  cher 
frère ,  qui  causiez  son  désespoir.  Vous  veniez  d'en- 
lever ses  trésors  et  de  désarmer  sa  fureur;  car  la  force 
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de  ses  enchantements  consistoit  dans  sa  jument  et  le 
chapeau  dont  vous  ^tiez  en  possession.  Ce  fut  alors 
cpi'il  me  fat  permis  de  voler  vers  sa  demeure;  je  ne 
pus  y  parvenir  que  dans  le  temps  qu'elle  reveiioit 
de  vous  poursuivre.  Je  (us  témoinde  sa  rage  et  de 
ses  regrets ,  dans  un  vieux  chêne  auprès  de  Tëcurie^ 
où  je  m'ëtois  cache.  Au  moins ,  s'ëcria-t*elle ,  ai-je 
le  plaisir  d'être  k  moitié  vengée  de  la  trahison  de 
l'in&ne  Fleur  d'Épine  ;  le  voleur  qui  l'a  séduite  pour 
me  trahir,  après  l'avoir  abusée,  la  laisse  au  lieu  de 
Sonnante  presque  étouffée  sous  ce  même  foin  oh  elle, 
s'est  abandonnée.  Achevons^en  la'  vengeance. 

A  ces  mots  elle  entra  dans  l'écurie,  où  elle  avoit 
été  trompée  par  la  coifiîire  de  Fleur  d'Épine  que  le 
misérable  Dentillon  portoit ,  sans  pouvoir  avertir  sa 
mère  que  c'étoit  lui.  Dentue ,  sans  y  regarder  de 
plus  près ,  mit  le  feu  au  foin ,  et  ferma  la  porte  de 
l'écttrie  en  sortant;  tant  elle  avoit  peur  que  la  misé- 
irable  victinié  n'échappât  ! 

Elle  courut  ensuite  chez  elle  pour  revoir  les  seules 
consolations  qui  lui  réstoient  dans  son  malheur.  Mais 
elle  n'avoit  garde  de  les  y  trouver  ;  car  j'étois  dans 
le  chêne  où  je  me  tenois  clos  et  couvert,  tandis  que 
j'entendois  les  hurlements  de  son  fils  unique ,  a  qui 
les  flammes  avoient  rendu  l'usage  de  la  voix ,  eti  brû- 
lant le  foin  dont  on  lui  avoit  rempli'  la  bouche. 

Cependant  la  sorcière,  qui  n'avoit  rien  trouvé 
chez  elle ,  se  doutant  de  quelque  nouveau  malheur, 
revint  à  récurie  qu'elle  trouva  tout  en  feu  :  elle  ne 
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laissa  pas  d'en  ouvrir  la  porte ,  et  vit  au  travers  des 
flammes  et  de  la  fîimee ,  ses  chères  espérances  qui 
finissoient  leurs  jours  par  le  même  genre  de  mort  que 
le  ciel  avoit  réserve  pour  la  mère. 

Le  vilain  crapaud  fut  grillé  qu'il  n'y  manquoit 
rien. 

Le  cri  qu'elle  en  poussa  fut  si  terrible ,  que  j'en 
frémis  d'horreur^  et  le  chêne  où  j'étois  en  fut  ébranlé  : 
il  fiit  si  violent  y  que  cette  longue  dent  qui  lui  sortoit 
de  la  bouche  sauta  plus  de  cinquante  pas  loin  d'elle  ^ 
brisée  en  mille  morceaux.  Une  autre  n'auroit  pas 
regretté  cette  perte  ;  mais  pour  elle  sa  furie  en  aug- 
menta. C'en  est  &it ,  s'écria-t*elle,  tous  mes  charmes 
m'abandonnent  :  recourons  a  l'artifice.  Ce  fut  en  ache^ 
vant  ces  mots  qu'elle  courut  k  sa  demeure,  et  que  je 
sortis  de  mon  trou  pour  me  sauver  pendant  son 
absence.  Je  volai  tant  que  je  pus  :  à  l'entrée  de  la 
nuit  je  rencontrai  le  buisson  où  j'avois  caché  mon 
sac  de  sel  ;  je  commençai  d'espérer  que  la  sorcière 
ne  me  trouveroit  pas.  Grâces  au  ciel ,  disois-^je ,  me 
voiUk  délivré  de  la  cruelle  nécessité  de  choisir  entre 
la  mort  et  cette  ragoûtante  épouse  :  mais  aussi  me 
voiËL  perroquet  pour  le  reste  de  mes  jours. 

Je  ne  vous  dirai  point  tout  ce  que  j'eus  à  soufiErir 
avant  que  de  parvenir  au  climat  heureux  qui  devoit 
finir  mes  misères  :  je  pensai  mourir  de  him  dans 
des  lieux  déserts  où  je  ne  trouvois  point  de  fruits: 
d'ailleurs  >  comme  je  n'étois  point  accoutumé  à  voler, 
je  ne  &isois  que  de  très  petites  traites.  Tous  ceux  qui 
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me  voyoient  couroient  après  moi  pour  me  prendre  : 
je  n'avois  de  retraite  que  le  haut  des  arbres ,  où  je 
n'ëtois  pas  trop  en  sûreté  contre  de  maudits  petits 
garçons  qui  m'attaquoient  à  coups  de  pierres ,  ou  qui 
grimpoient  après  moi. 

Je  me  remis  enfin  de  toutes  mes  fatigues  dès  que 
je  fus  dans  ce  séjour  enchante.  L'infernale  Dentue 
m'^voit  suivi  sans  que  je  m'en  fusse  aperçu  ;  je  n'a- 
vois  garde  de  la  reconnoître  sous  la  figure  qu'elle 
avoit  prise.  Elle  arriva  bientôt  après  moi  sur  les 
confins  de  Cachemire;  elle  me  côtoyoit  partout  sans 
faire. semblant  de  rien.  J'ëtois. assez  accoutume  à  me 
voir  admirer  de  tous  ceux  qui  me  voyoient  :  ainsi  je 
ne  fus  point  surpris  de  son  attention  ;  je  savois  me 
mettre  hors  d'atteinte  quand  on  m'approchoit  de 
trop  près. 

Gomme  j'étois  assez  embarrassé  de  ce  que  je  de- 
viendrois ,  quoique  je  fusse .  dans  un  pays  où  cent 
millions  de  perroquets  eussent  pu  vivre  en  rois , 
j'étois  de  temps  en  temps  fort  rêveur.  Elle  s'en  aper- 
çut; et,  me  regardant  avec  affection  au  haut  de 
l'arbre  où  j'étois  :  Quel  dommage ,  dit-elle ,  qu'un 
si  beau  perroquet  soit  égaré  !  Sans  doute  il  est  à 
quelque  roi  ou  à  quelque  beauté  qui  se  désespère , 
a  l'heure  qu'il  est,  de  l'avoir  perdu.  Que  sais-je  s'il 
n'est  pas  a  la  plus  belle  des  belles?  mais ,  s'il  avoit  été 
à  Luisante,  jamais  il  n'auroit  préféré  sa  liberté  au 
plaisir  de  la  voir.  S'il  n'étoit  pas  trop  ^u^yage ,  con- 
tinua-t-elle ,  voyant  que  je  descendois  de  branche  en 
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branche  pour  Técouter ,  s'il  n'ëtoit  pas  trop  sauvage-, 
il  se  laisseroit  prendre ,  et  je  ferois  à  la  belle  Luisante 
lé  plus  beau  présent  que  puisse  fournir  le  royaume 
de  son  père ,  en  lui  donnant  le  plus  bel  oiseau  du 
monde.  Qu'il  seroit  heureux ,  continua  la  flatteuse 
sorcière ,  de  Eure  les  délices  de  ce  qu'il  y  a  de  plus 
beau  dans  Tunivers  !  et  parmi  les  mortels ,  qui  ne 
changeroit  de  condition  avec  un  perroquet  qui  serait 
chaque  jour  à  portée  de  voir  des  trésors  que  des 
belles  ne  cachent  point  à  des  oiseaux  ?  ^ 

Qu'ellç  savoit  bien  à  qui  elle  parloit ,  l'insinuante 
Dentue  !  J'en  étois  si  transporté*^  qu'elle  n'eut  qu'à 
ine  tondre  le  poing  en  achevant  de  parler  :  j'y  sautai 
le  plus  légèrement  que  je  pus. 

Il  ne  s'en  fallut  rien  que  cet  empressement  ne  me 
fut  aussi  funeste  qu'il  étoit  grand.  Je  vis  ses  regaixls 
changer  dans  le  moment  qu'elle  m'eut  en  sa  puis- 
sance ;.8es  yeux  parurent  étinceler  :  elle  me  serra  les 
pattes  d!une  main,  et  me  porta  deux  fois  l'autre  au 
cou  pour  me  le  tordre.  Je  ne  comprenois  rien  k  ce 
tradàport;  m.ais  je  n'ai  pas ^ eu  de  peine  à  l'entendre, 
quand  la  baguette  de  S^ène'nous  a  fait  voir  l'hor- 
rible Deptue  cachée  sous  cette  figure. 

EUç  résista  donc ,  heureusement  pour  moi ,  aux 
pietnicirs  mouvements  que  la  vengeance  ou  la  fureur 
lui- avoit  inspirés.  Uconvenoit  à  ses  des^ieins  de  ih'é»- 
pargnerc  Cependant  elle  mit- bon  ordre  que  je  ne 
pusse  écha{^r  jusqu'à  notre  arrivée  dans  cette  cour» 

Ce  jour  fut  le  commencement  de  iDion  bonheur  ; 
II.  7 
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mes  yeux  de  perroquet  soutinrent  Tëclat  fiital  de 
ceux  de  l'adorable  Luisante  :  et ,  par  un  charme  qui 
m'étoit  inconnu ,  des  gens  qui  n'auroient  ose  la  yoir 
à  cinquante  pas ,  n'ayoieid:  qu'à  me  prendrje  pour  la 
regarder. tout  à  leur  aise.  Je  ne  veux  point  ici  parler 
des  transports  de  joie  que  je  sentois  aux  innocentes 
caresses  qu'elle  me  faisoit.  Mille  occasions ,  dont  je 
tairai  les  circonstances ,  me  tinrent  ce  que  la  sorcière 
m'avoit  prcHnis.  Ce  fut  sous  ma  figure  de  perroquet 
que  je  fus  trop  payé,  auprès  de  Luisante,  des  hor* 
reurs  que  la  tendresse  de  la  sorcière  m'avoit  inspi* 
rées.  Enfin ,  j'ai  commence  sous  cette  figure  à  plaire 
aux  plus  beaux  yeux  du  monde  :  trop  heureux  si 
celle  que  j'ai  reprise  lui  pouvoit  être  aussi  agréable.!. 

Le  beau  Phénix  cessa  de  parler  ;  et,  quoique  Lui- 
sante eût  rougi  plus  d'une  fois  sur  la  fin  de  son  dis» 
cours ,  ses  beaux  yeux  ne  laissèrent  pas  de  l'assurer 
qu'il  ne  perdoit.rien  a  n'être  plus  perroquet. 

Le  calife  trouva  les  aventures  de  son  gendre  assez 
divertissantes  :  il  lui  sut  bon  gré  de  n'avoir  point 
voulu  de  la  princesse  bossue  qu'on  lui  avoit  offerte 
en  Gircassie.  Mais ,  seigneur  Phénix ,  lui  dit-il ,  met^ 
tez  la  main  à  la  conscience;  si  par  bonheur  on  ne 
vous  eût  changé  en  perroquet,  n'eussiez-vous  pas 
plutôt  épousé  la  sorcière ,  sa  mère ,  sa  grand'mère , 
et  toutes  les  Dentues  du  monde ,  que  de  vous  laisser 
égorger  comme  un  sot?  Pour  moi ,  je  suis  peut-être 
aussi  déhcat  qu'un  autre  ;  mais ,  après  tout ,  il  n'est 
que  de  vivre.  Ne  parlons  plus  de  ce  que  vous  eussiez 
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Eût  ;  j 'espère  au  moins  que  le  royaume  de  Cache- 
mire que  vous  aurez  quand  je  n'en  voudrai  plus ,  et 
la  main  de  Luisante  que  vous  avez  dès  à  présent , 
vous  dédommageront  un  peu  du  refus  que  votis  avez 
fait  de  l'in&nte  de  Circassie. 

A  l'égard  de  votre  frère  Pinson,  quoiqu'il  ne  soit 
pas  si  richement  marié ,  il  me  paroît  si  content  de  sa 
femme  et  de  sa  belle-mère  Serène,  qu'il  ne  vous  por- 
tera point  d'envie  ;  car  ^  avec  son  savoir  fiure ,  ses 
petits  États ,  et  ce  que  Serène  lui  pourra  laisser  un 
jour,  il  ne  laissera  pas  d'être  a  son  aise. 

La  modeste  Fleur  d'Épine*,  qui ,  sans  ambition  , 
eut  souhaité  d'être  héritière  de  l'univers ,  rougit  de 
ce  que  le  calife  venoit  de  dire  :  elle  n'eut  point  de 
honte  qu'une  personne  aussi  merveilleuse  que  Serène 
lui  eût  donné  le  jour  ;  mais  ce  ne  fut  pas  sans  con- 
cision pour  elle ,  qu'on  venoit  de  marquer  tous  les 
avantages  dont  Luisante  Êdsoit  le  bonheur  de  son 
époux ,  et  que  Tarare  avoit  tous  reftisés  pour  elle. 

l/équitable  Serène  vit  son. embarras ,  et  connut  sa 
pensée.  Ce  fut  alors  que,  demandant  un  peu  d'au- 
dic^nce  à  son  tour  :  Calife  de  Cachemire ,  dit-elle , 
vous  qui  sans  doute  avez  quelques  obligations  à  Ta^^ 
rare ,  sachez  qu'il  n'aura  pas  lieu  d'envier  l'étaUis-^ 
semenA  de  son  frère.  Vous  avez  vu  la  préférence  qu'il 
a  Ëûte  de  Fleur  d'Épine  mourante ,  de  Fleur  d'Epine 
effi:^yi^le,  et ,  pour  tout  dire ,  de  la  mémoire  do 
Fleur  d'Épine ,  à  la  possession  de  Luisante iU|B4; tout 
l'éclat  de  sa  gloire.  Jugez  si,  dans  l'état  où  vous  la 
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voyez  maintenant,. il  ne  doit  pas  être  content  de  sa 
fortune.  Mais  sachez  que  Serène  n'est  point  soeur 
de  Tinfame  Dentue,.ni  Fleur  d'Épine  fille  de  Serène. 
Yoîcison  histoire  et  la  mienne. 

HISTOIRE  DE  SERÈNE. 

EiCTRE  le  Tigre  et  l'Eùphrate  se  trouve  une  vaste 
étendue  de  plaine  dont  rien  n'égale  l'heureuse  fer- 
tilité, si  ce  n'est  le  royaume  "de  Cachemire.  Mon 
père  en  étoit  souveraiù  ;  c'étoit  de  tous  les  mortels 
celui  qui  avoit  le  plus  pénétré  dans  les  secrets  les 
ntoins  pénétrables  de  la  nature  :  mais ,  comme  il  se 
livrôit  tout  entier  à  la  spéculation ,  il  négligea  lé 
gouvernement  de  ses  États  pour  s'informer  comment 
les  étoiles  se  gouvernent  là-haut. 

Son  pays-,  arrosé  par  les  deux  plus  grands  fleuves^ 
de  l'univers,  étoit  si  riche  que  ses  sujets  le  devin- 
rent trop.  Les  plus  puissants  sentirent  leur  force,  et 
connurent  sa  foiblesse.  Chacun  s'établit  comme  il 
voulut  ;  tandis  que  leur  prmce  ,  loin  de  s'en  mettre, 
en  peine,  parut  ravi  d'être débairassé  d'un  pays  sans 
montagnes  :  il  lui  en  falloit  pour  se  perfectionner 
dans  des  connoissances  qui  lui  coûtoieht  tant.  Il  quitta 
donc  ses  États  pour  en  chercher  ;  et ,  tandis  que  de 
montagne  en  montagne  il  s'enttetenoit  avec  les  mou-: 
vements  des  deux ,  on  se  mit  paisiblement  en  pos- 
session de  ce  <pi'il  abandonnoit  sur  la  terre. 

Cette  nouvelle  ne  Témut  point  :  l'amour  s^  èn> 
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fut  Capable  ;  et  ce  ne  fut  pas  le  moindre  effort  de  sa 
puissance  que  de  triompher  d'un  gëhie  qui  s'abîmoit 
dans  les  méditations  abstraites  de  ce  qu'il  y  a  de 
plus  relevé. 

Je  ne  sais  par  quel  hasard  il  quitta  le  sommet  de 
ces  montagnes  pour  descendre  en  Circassie  ;  mais  ce 
fat  là  qu'un  penchant  plus  vif  que  celui  qui  Favoit 
entraîné  jusqu'alors  lui  donna  du  goût  pour  les  beau>- 
tés  mortelles.  Il  devint  amoureux;  et  la  plus  belle 
des  Gircassiennes  ne  dédaigna  pas  la  main  d'ua 
prince,  dépouillé  de  ses  États. 

Je  ne  sais  si  elle  ne  s'en  repentit  point;  car,  au  lieu 
de  songer  à  son  étabUssement ,  il  se  hâta  de  regrim- 
per sur  ses  montagnes.  Quelque  choquée  que  fut 
son  épouse  d'un  empressement  qui  ne  devoit  pas  se 
mêler  aux  charmes  nouveaux  d'un  mariage  d'incli^ 
nation ,  eUe  voulut  le  suivre  ;  et  ce  fiit  sur  cette 
montagne  que  Tarare  et  Fleur  d'Épine  ont- passé 
pour  venir  ici ,  que  mon  père  fixa  ses  spéculations 
errantes. 

Il  choisit  pour  sa  retraite  cette  partie  de  la  mon^ 
tagne  que  des  rochers  et  des  précipices  rendent 
affreuse.  Ce  fut  la  qu'il  se  mit  à  fouiller  dans  les 
entrailles  de  là  terre ,  après  avoir  puisé  dans  les  ré- 
gions célestes  tout  ce  que  l'esprit  humain  est  qapablô 
d'en  apprendre. 

Bientôt  il  eut  atteint  la  perfection  presque  inac* 
cessible  de  ce  travail  merveilleux ,  où  les  races  sui- 
vante3  virent  tant  d'esprits  solides  devenir  vision- 
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naires ,  et  tant  de  solides  trésors  dissipés  pour  courir 
après  un  bien  imaginaire. 

L'accomplissement  de  cet  ouvrage  ne  lui  laissa 
rien  à  souhaiter  :  il  convertissoit  à  son  gré  tous  les 
métaux  en  or;  et  les  puissances  invisibles,  répandues 
dans  les  airs,  obéissoient  à  ses  commandements.  Il 
se  fit ,  par  leur  ministère ,  un  palais  dans  le  milieu 
de  cette  montagne ,  où  les  choses  même  du  plus  vil 
usage  éclatoient  par  l'or ,  ou  brilloient  par  les  pier- 
reries. 

Ce  fut  dans  cette  nouvelle  habitation  que  je  vins 
au  monde.  L'année  d'après ,  ma  mère  y  mit  au  jour 
une  seconde  fille.  J'eus  l'inclination  de  mon  père 
pour  les  sciences,  ma  sœur  eut  celle  de  ma  mère 
avec  sa  beauté.  Mais ,  toute  merveilleuse  que  fût  la 
retraite  où  nous  étions,  ma  mère,  aussi  bien  que 
ma  sœur ,  s'ennuyèrent  de  la  solitude  :  l'une  vouloit 
révoir  un  pays  qui  lui  avoit  dotainé  le  jour  ;  l'autre 
souhaitoit  de  faire  un  tour  dans  ces  plaines  déli- 
cieuses, situées  entre  le  Tigre  et  l'Euphrate,  que 
son  père  avoit  abandonnées  pour  le  désert  où  elle 
séchoit  d'ennui. 

Il  s'en  aperçut  ;  et,  malgré  toutesles  façons  qu'elles 
firent  pour  ne  le  pas  quitter ,  ma  mère  partit  pour 
la  Circassie  ,  où  ma  sœur  l'accompagna ,  beaucoup 
plus  contente  qu'elle  ne  le  parut  en  nous  disant 
adieu. 

L'argent  ne  coûtôit  rien  à  un  homme  qui  pôssé- 
doît  le  secret  dont  il  étoit  maître;  et  l'équipage 
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magnifique  avec  lequel  elles  arrivèrent  dans  le  pays 
de  ma  mère ,  étoit  digne  de  la  première  fortune  de 
son  époux. 

Le  roi  de  Gircassie  n'eut  pas  plutôt  vu  ma  sœur, 
qu'il  la  trouva  digne  d'une  préférence  glorieuse  sur 
toutes  les  Circassiennes.  Xes  plus  belles  furent  au 
désespoir  de  voir  qu'une  étrangère  venoit  leur  en- 
lever un  cœur  qu'elles  s'étoient  vainement  disputé  : 
les  unes  en  séchèrent  d'envie,  les  autres  en  crevé* 
rent  de  dépit  ;  mais  ma  pauvre  mère  en  mourut  de 
joie. 

Mon  père  apprit  ces  deux  nouvelles  à  la  fois ,  et 
les  reçut  en  vrai  philosophe.  Pour  moi ,  j'avoue  que 
la  joie^  de  l'une  m'aida  beaucoup  à  me  consoler  de 
la  douleur  de  l'autre.  Je  ne  songeai  plus  qu'à  me  per- 
fectionner dans  les  sciences ,  où  je  faisois  assez  de 
progrès ,  et  dont  je  sentois  augmenter  le  goût  à  me- 
sure que  je  me  sei^is  acquérir  de  nouvelles  lumières. 

Enfin  mon  père,  après  m'avoir  communiqué  toutes 
celles  dont  mon  esprit  étoit  capable ,  voulut  bien  se 
laisser  mourir^  pour  chercher  dans  l'autre  monde  ce 
qu'il  n'avoit  pu  découvrir  dans  celui-ci:  il  se  laissa, 
dis-je,  mourir;  car,  avec  les  secrets  qu'il  avoit,  il 
n'aiux)it  tenu  qu'à  lui  de  vivre  tant  qu'il  eût  voulu. 

J'héritai  de  ses  trésors  et  d'une  partie  de  ses  con- 
noissances  ;  mais ,  de  tous  ses  dons ,  cette  baguette 
que  vous  voyez  est  infiniment  le  plus  précieux.  Elle 
est  composée  de  l'assemblage  de  toutes  les  vertus 
secrètes  des  minéraux  et  des  talismans  :  par  elle  je 
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commancb  saïx  éléments ,  je  découvre  la  vérité  dé 
tout,  une  partie  de  l'avenir  m'est  présente ,  et  je 
rappelle  tout  le  passé.  Mon  père  m'avoit  défendu  d^ 
monter  jusqu'au  haut  de  la  montagne  que  nous  habi^ 
tions  :  cette  curiosité,  que  je  n'ayois  jamais  eue  avant, 
me  vint  tourmenter  au  moment  qu'il  me  l'eut  défen^ 
due  ;  et ,  dès  qu'il  eiit  les  yeux  fennés,  je  la  satisfis. 
.  Ce  fut  de  la  que ,  contemplant  avec  étonnement 
les  plaines  enchantées  du  bienheureux  Cachemire, 
je  fis  transporter  ce  que  je  voulus  des  trésors  im* 
menses  dont  mon  père  avoit  enrichi  les  cavernes  de 
cette  montagne  ;  et ,  de  peur  que  l'affluence  de  ceux 
qui  viendroient  me  consulter  n'interrompît  les  heures 
de  repos  ou  d'étude  dont  je  voulois  être  la  maîtresse, 
je  rendis  ma  demeure  inaccessible  à  tout  ce  que  je 
ne  voulois  pas  y  recevoir. 

f  y  gûûtai  tout  ce  que  la  tranquillité  d'esprit  a  dé 
plus  aimable  pour  les  mortels  ;  et,  Ibin  d'envier  l'éta* 
blissement  de  ma  soeur  sur  le  trône  dé  Circassié ,  rien 
ne  troubla  la  paix  dont  mon  cœur  jouissoit,  que  mont 
inquiétude  pour  elle* 

Comme  elle  avoit  eu  trois  filles  de  suite,  je  con* 
^vltài  mes  livres  sur  leur  destinée,  et  la  sienne.  J'ap- 
pris qu'elle  n'auroit  plus  d'enfants,  et  que  le  roi 
son  époux  la  laisseroit  bientôt  veuve,  et  régente' de 
ses  États.  Je  trouvai  dans  l'horoscope  de  l'aînée  de 
ses  filles,  qu'elle  étoit  menacée  de  quelque  désastre  ; 
mais  ce  fut  en  vain  que  je  mis  tout  en  usage  pour  en 
Mvoir;  les  particularités  ;|e  connus  seidemént  qu'une 
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puissance  ennemie ,  presque  égdle  à  la  mienne ,  là 
devoit  persécuter.  J'eus  recours  à  ma  baguette  ;  et , 
en  ^yant  passé  le  bout  sur  une  peau  de  parchemin 
que  j'ouvris  sur  la  table,  elle  y  traça  d'elle-même 
l'horriMe  figtire  de  Dentue ,  elle  décrivit  la  situation 
de  sa  demeure^  ses  sortilèges  et  ses  inclinations.  J'eus 
horreur  d'apprendre  que  la  plus  horrible  des  ci'éa* 
tures  avoit  encore  plus  de  penchant  a  l'amour  qu'à 
la  haine  bu  à  k  cruauté,  que  son  art  n'étoit  employé 
qu a  faire  tomber  les  hommes  dans  ses  pièges,  et 
que  la  mortétcnt  la  seule  ressource  de  ceux  qui 
dédaignoient  de  s^en  garantir  par  une  complaisance 
encore  plus  funeste.  Cependant  je  découvris  avec 
douleur  que,'  tant  qu'elle  seroit  maîtresse  de  la  ju* 
ment  Sonnante  et  du  chapeau  lumineux  ^  mon  pou- 
voir ni  mes  enchantements  ne  pourroient  rien  contre 
lés  siens. 

J'appris ,  par  ma  baguette ,  qu'elle  avoit  un  fils'k 
peu  près  de  l'âge  dé  l'aînée  des  filles  de  ma  sœur,  et 
je  ne, doutai  point  que  son  dessein  ne  fut  d'eidever 
l'héritière  de  Circassie  pour  la  donner  à  ee  fils  :  c'est 
pourquoi  je  voulus  la  prendre  sous  ma  protection. 
*  Ma  sœur  me  l'envoya  secrètement;  mais  cette  pré- 
caution pensa  la  perdre  :  la  sorcière  trouva  le  moyen 
de  l'enlever  presque  d'entre  mes  bras  dans  le  moment 
qu'elle  venoit  de  m'être  remise.  J'avois  eu  beau  là 
Êdre  passer  pour  ma  «fille ,  la  cruelle  Dentue  ne  s'y 
laissa  [^ts  tromper  ;  et  toute  ma  vigilance  fut  inutile 
pour  défendre  la^  pauvre  petite  Fleur  d'Épine  contre 
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rinhumaîae  sorcière.  Oui,  calife  de  Cachemire,  cette 
même  Fleur  d'Épine  que  vous  voyez ,  et  icpie  vous 
aviez  si  hâte  de  brûler ,  est  héritière  du  royaume  de 
Circassie.  Elle  me  fut  donc  enlevée  sans  que  je  susse 
de  quelle  manière  ;  mais  ni  mon  art  ni  toutes  les 
puissances  du  monde  ne  l'auroient  pu  délivrer  de 
celle  de  la  sorcière,  si  Tarare  ne  l'avoit  entrepris. 
Cette  gloire  étoit  réservée  par  les  destins  a  l'amant 
le  plus  ingénieux  aussi  bien  qu'au  plus,  fidèle.  Je 
connus  qu'il  ËtUoit  ces  deux  qualités  à  celui  qui 
enleveroit  la  jument  et  le  chapeau  de  la  sorcière  ; 
mais  je  ne  savois  où  trouver  un  homme  de  ce  ca- 
ractère. 

Dans  ce  temps-là  Luisante  vint  au  monde  ;  et  mes 
livres,  que  je  consultai. sm*  sa  naissance,  m'ayant 
appris  ce  que  ce  devoit  être  un  jour  que  cette  beauté , 
je  fis  répandre  une  contagion  secrète  sur  l'éclat  nais- 
sant de  ses  yeux ,  bien  assurée  qu'on  auroit  recours 
a  moi  pour  y  remédier,  et  fort  résolue  de  ne  le  faire 
qu'à  condition  qu'on  me  livreroit  Fleur  d'Épine  avec 
les  trésors  de  la  sorcière. 

La  curiosité  de  Tarare  l'avoit  heureusement  con- 
duit chez  moi  avant  que  de  se  rendte  à  la  cour;  et 
ce  que  je  découvris  de  son  esprit  et  de  ses  senti- 
ments me  fit  espérer  que ,  s'il  osoit  tenter  l'aven- 
ture ,  il  ne  seroit  pas  indigne  d'y  réussir.  J'en  eus 
encore  meilleure  opinion  lorsque  je  le  vis  revenir, 
à  quelque  temps  de  là ,  pour  me  consulter  :  je  ne  le 
vis  point  embarrassé  des  choses  que  je  proposai 
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pour  prix  du  secours  qu'on  me  demandoit ,  quoique 
j'en  eusse  étale  tout  le  danger.  Et ,  lui  ayant  demandé 
s'il  connoissoit  quelqu'un  d'assez  téméraire  à  votre 
cour  pour  rendre  service  à  la  belle  Liiisante  a  ce  prix  : 
Il  ne  faut,  dit-il,  que  beaucoup  d'ambition  ou  beau- 
coup d'amour  pour  l'entreprendre  ;  et  l'espérance 
seule  d'en  être  avoué  de  vous  suffit  pour  tout  oser , 
sans  autre  motif  que  celui  de  la  gloire. 

Je  ne  vous  dirai  point  la  joie  que  me  donna  cette 
réponse  d'un  homme  que  je  commençois  à  beaucoup 
estimer  :  je  ne  doutai  point  que  ce  ne  fût  lui  que  les 
destinées  avoient  marqué  pour  le  libérateur  de  Fleur 
d'Épine. 

Je  lui  fis  espérer  que  je  ne  lui  serois  pas  contraire 
s'il  entreprenoit  ce  que  je  lui  peignis  encore  plus 
dangereux  que  je  n'avois  fait  :  il  n'en  fut  point 
ébranlé.  Je  lui  tins  parole;  et,  quoiqu'il  ne  me  fut 
pas  permis  de  l'assister  toujours ,  mon  génie  a  sou- 
vent inspiré  le  sien  dans  l'exécution.  Mais,  après 
tout ,  c'est  à  son  esprit,  k  sa  fermeté ,  mais  plus  que 
tout  à  sa  constance ,  que  la  gloire  en  est  due. 

Tandis  (ju'il  étoit  en  chemin  pour  aller  chez  la 
sorcière ,  j'employai  ma  baguette  pour  satis&ire  la 
curiosité  que  j'avois  sur  Fleur  d'Épine  ;  elle  m'en 
traça  la  figure  et  les  souArances  dans  les  tristes  occu- 
pations de  sa  vie.  Je  trouvai  sa  figure  digne  de  ré- 
compenser ce  qu'on  entrefNrenoit  pour  elle.  Je  ne 
crus  pas  qu'il  fut  nécessaire  de  toucher  le  cœur  de 
Tarare  pour  elle ,  si  son  esprit  et  ses  sentiments 
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répohdoient  aax  charmes  de  sa  personne  ;  mais  j'sL^ 
voue  que  j^inspirai  pour  lui  à  Fleur  d'Épirié  dès  mou^ 
vements  iavorables ,  qu'une  première  vue  n'auroit 
pais  attirés ,  mai$  qu'il  n'auroit  que  trop  mérites,  sans 
mon  secours,  avec  un  peu  de  temps. 

Ma  joie  fut  «xtréme  quand  je  les  sus  arrivés  dans 
ce  royaume;  et,  quoiqu'il  y  eût  un  peu  de  cruauté 
à  rendre  ma  demeure  inaccessible  lorsqu'il  y  voulut 
mener  Fleur  d'Épine ,  je  le  fis  pour  éprouver  sa 
constance  pour  elle  jusqu'au  bout ,  et  pour  connoître 
«'il  en  étoit  digne.  Vous  avez  vu  triompher  cette 
constance  par  des  épreuves  qui  méritent  qu'il  monte 
sur  le  trône  d'une  princesse  qui  règne  si  parfaite^ 
tnent^dans  son  cœur. 

.  J'avois  dès  long'temps  prévu  la  révolution  qui 
devoît  arriver  en  Circassie  ;  mais ,  en  la  prévoyant,  il 
ne  me  fut  pas  permis  de  la  prévenir  :  tout  ce  que  je 
pus  faite  fut  <le  sauver  la  reine ,  ma  sœur,  et  les 
trois,  filles  qui  lui  restoient,  dans  l'extrémité  qui  les 
exposoit  à  la  fureur  du  tyran  ;  et ,  pour  les.dérôber 
à  sa  poursuite ,  je  leur  choisis  une  retraite  presque 
inconnue  vers  les  confins  du  royaume. 
•  Ce  Alt  là  que ,  craignant  toujours  la  recherche 
qu'on  en  pouvoit  faire ,  je  fis  un  enchûitement  par 
leqi^l  la  reine  paroissoit  changée  en  corneille,  dès 
quelle  hasard  y> conduisôit  quelque  étranger;  et  ses 
fiHes^  avec  leurs  compagnes  ;  paroissoient  changées 
en  pies ,  sans  qu'elles  parussent  les  unes  aux  au  très 
avoir  changé  de  formé.  . 
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Yoilà ,  Princes ,  l'illusion  qui  tous  a  caus^  tant  de 
smpnse,  lorsque  le  hasard  vous  a  conduits  l'un 
^près  l'autre  oit  elles  étoient. 

Tandis  que  Tarare  me  cherchoit  inutilement  avec 
Fleur  d'Épine ,  je  saTois  sous  quel  déguisement  Den- 
tue  étoit  arriyëe  ici  ;  je  savois  ses  desseins  ;  mais  je 
savois  que  sa  puissance  étoit  si  bornée  depuis  qu'elle 
n'avoit  plus  la  jument  et  le  chapeau ,  qu'il  me  seroit 
lacile  de  prévenir  tous  ses  attentats  contre  la  vie  de 
ma  nièce. 

.  Je  livrai  donc  Fleur  d'Épine  pour  un  temps  aux 
j^ruautéaqui  l'attendoientàson  arrivée,  parle  moyen 
de  l'impertinente  sénéchale  et  de  l'inhumaine  Dentue. 
Fleur  d'Épine  ne  devoit  être  qu'au  plus  fidèle  des 
Amants.  Quelle  plus  grande  épreuve  de  sa  constance 
que  de  l'exposer  a  ses  yeux  dans  la  laideur  affreuse 

pu  les  maléfices  de  la  sorcière  l'avoient  réduite, 

< 

dans  le  temps  que  la  main  de  Luisante  avec  lé  trône 
de  Cachemire  lui  seroient  offerts. 

Je  ne  le  retins  pas  long«temps  lorsqu'il  revint  avec 
le  chapeau  lumineux  et  la  jument.  Je  tins  pourtant 
parole  dans  le  rmnède  que  j'avois  promis  pour  les 
beaux  yeux  qui  .caûsoient  tant  de  ravages  :  mais , 
quoique  l^uare.  retournât  auprès  de  sa  chère  Fleur 
d'Épine ,  je  savois  bien  que ,  dans  l'état  où  il  là  troù- 
veroil:  y  elle  auroât  besoin  d'un  secours  plus  puissant 
que  le. sien.    . 

J'enqpilôyai  tous  les  génies  que  mon  art  soumet  a 
mes  volontés ,  pour  veiller  à  la  sûreté  de  sa  vie  yxsr 
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qu'a  mon  arrivée ,  résolue  de  le  suivre  de  bien  près. 
Je  différai  «aion  départ  jusqu'à  la  dernière  extrémité , 
et  je  pensai  m'en  repentir  ;  car ,  dans  le  moment 
que  je  venois .  de  monter  sur  Sonnante  ^  le  plus 
agréable  et  le  plus  désiré  des  obstacles  vint  s'oppo- 
ser à  mon  départ. 

Trois  courriers  de  Circassie  arrivèrent  à  une  heure 
l'un  de  l'autre,  qui  m'apportèrent  les  nouvelles  sur- 
prenantes du  rétablissement  de  ma  sœur.  Le  premier 
m'apprit  que  l'usurpateur  avoit  péri  par  un  soulève- 
ment aussi  soudain  que  la  révolution  qui  l'avoit  placé 
sur  le  trône  :  l'autre  confirma  cette  nouvelle ,  et 
ajquta  que  la  populace  émue  n'avoit  pas  même  épar- 
gné sa  pauvre  bossue  de  fille. 

Le  dernier  enfin  me  fit  un  ample  détail  des  ac* 
clamajdons ,  de  l'allégresse  et  des  transports  d'im- 
patience dont  la  reine  et  ses  filles  étoient  attendues 
dans  la  capitale  de  Circassie;  et  ce  dernier  cour- 
rier m'étoit  dépêché  par  elle-même ,  au  devant  de 
laquelle  le  conseil  et  les  grands  du  royaume  étoient 
allés. 

Ainsi,  Seigneur ,  Tarare  n'est  pas  si  mal  marié  que 
vous  l'avez  cru  :  car,  quelque  empressement  que  Fleur 
d'Epine  ait  de  voir  régner  un  homme  que  l'amour 
'  parÊdt  et  l'inviolable  fidélité  en  rendent  digne ,  elle 
trouvera  ses  États  paisibles  à  son  arrivée ,  sa  mère  et 
ses  sœurs  moins  tranquilles  par  l'impatience  de  rece- 
voir une  fiUe  et  une  souveraine  qu'elles  avoient  crue 
perdue  ;  et  tout  le  peuple ,  à  son  ordinaire  ^  avide 


BE  FLEUR   d'Épine.  m 

de  changement ,  n'aura  pas  de  peiûe  k  combler  de 
souhaits  et  de  benédictîoifs  une  reine  faite  comme 
Fleur  d'Épine. 

Le  rëcit  de  Serène  ne  fîit  pas  plutôt  fini  que  le 
calife  s'ëtant  embarrasse  dans  <{uelques  compliments 
à  Serène ,  et  quelques  excuses  à  Fleur  d'Epine ,  on 
vint  l'en  dégager ,  en  lui  disant  qu'on  avoit  servi. 

Le  festin  fat  le  plus  superbe  qu'on  verra  jamais  ; 
mais  il  parut  d'une  ennuyeuse  longueur  à  deux 
princes  qui  ne  se  repaissoient  que  de  tendres  regards. 

Enfin  ^  l'heure  tant  souhaitée  arriva  :  le  dieu  de 
l'hymen  alluma  tous  ses  flambeaux  pour  éclairer 
Phénix  à  l'appartement  de  Luisante ,  où  le  calife  leur 
donna  le  bon  soir  ;  et ,  dans  celui  qu'on  avoit  pré- 
paré pour  Fleur  d'Épine ,  il  ne  tint  qu'au  plus  fidèle 
de  tous  les  amants  d'être  le  plus  heureux  de  tous  les 
homtnes. 

L'aurore  étoit  arrivée  long-temps  avant  la  fin  de 
ce  conte  ;  mais  Dinarzade  s'étoit  moquée  de  son  éclat 
naissant ,  et  le  sultan ,  moins  pressé  cette  fois  de 
prendre  sa  place  au  conseil,  avoit  trouvé  bon  que  le 
soleil  se  levât  avant  lui.  La  sultane  étoit ,  comme 
on  a  vu  dans  le  commencement  de  ces  récits ,  la 
plus  belle  sultane  qui  fut  jamais  :  il  toumoit  pas^ 
sionnément  les  yeux  vers  elle ,  tandis  que  le  premier 
visir  s'en  alloit  avec  son  sceptre.  On  eût  dit  qu'il  ne 
l'àvoit  jamais  vue ,  tant  il  paroissoit  éperdu  en  exa- 
minant tous  les  charmes  de  son  visage  ;  et ,  consi- 
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dénmt  qu'avec  toutes  ses  beautés  eUe  avoit  Fésprît 
orne  de  contes  arabes ,  il  se  leya  d'auprès  d'elle,  et 
prit  sa  robe  de  chambre  pour  lui  marquer  sa  ten^. 
dresse  et  ses  empressements. 

Trop  heureux ,  s'ëcria^t-il ,  trop  heureux  les  ber^ 
gers  de  nos  campagnes  qui  peuvent  sans  contrainte 
passer  les  jours  à  soupirer  auprès  de  leurs  bergères  ! 
Quel  plaisir  d'employer  tous  les  moments  de  la  vie 
a  regarder  les  beaux  yeux  qui  m'éclairent  !  Dinar-: 
zade  ,  qui  ne  comprenoit  rien  k  ces  exclamations  ni 
a  cette  cérémonie  ,  prit  la  liberté  de  lui  demander 
ce  qu'il  vouloit  dire  avec  ses  bergers.  Recouchez^ 
vous ,  Seigneur ,  dit-elle ,  au  lieu  de  dire  toutes  ces. 
.pauvretés  à  une  déesse  à  qui  vous  venez  dé  faire 
.  baiser  l'oagle  de  votre  pied  gauche  :  et ,  à  ces  mots, 
elle  voulut  lui  ôter  sa  robe  de  chambre  ;  mais  il  n'y 
voulut  jamais  consentir  qu'elle  ne  lui  eût  apporté 
"  son  luth ,  dont  il  joua  si  long-temps  que  la  sultane 
n'en  pouvoit  plus  d'ennui,  et  sa.  sœur  d'impatience. 
Après  ce  galant  exploit,  il  passa  dans  son  apparten 
ment,  et  de  son  appartement  au  conseil,  pour  pr^ 
donner  le  magnifique  appareil  de  cette  grande  jour* 
née ,  en  attendant  la  bienheureuse  nuit  qui  devoit; 
mettre  en  sa  possession  la  plus  par&it<s  des  beau- 
tés. Il:  attendit  cette  nuit  avec  inipatience ,  comme 
pn  peut  croire  ;  et ,  dès  qu'elle  fut  venue ,  il  se 
rendit  à  l'appartement  de  la  sultane ,  suivi  des  ofiS- 
ciers  de  la  couronne  :  mais,  au  lieu  de  leur'donnei: 
le  bon  soir,  après  être  déshabillé,  il  se  tourna  ver$ 
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le  prince  de  Trébizonde ,  pour  lui  ordonner  de  con^ 
ter  toutes  les  aventures  qui  lui  ëtoient  arrivées  depuis 
celle  de  la  pyramide  et  du  cheval  d'or  ,  jusqu'à 
celle  oîi ,  pour  la  première  fois ,  il  avoit  vu  les  beaux 
yeux  de  Dinarzade  au  fond  de  la  mer.  L'amoureux 
prince  auroit  bien  voulu  se  dispenser  d'un  récit  qui 
devoit  durer  tout  le  reste  de  la  nuit  :  mais ,  comme 
il  savoit  que  le  sultan ,  son  maître  ,  n'entendoit 
pas  raillerie ,  quand  il  étoit  question  de  contes ,  il 
commença  le  sien  comme  on  verra  dans  la  suite  de 
ce  recueil. 
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Madame  la  comtesse  de  Crammont,  sœur  du  comte 
Antoine  Hamilton ,  avoit  acquis ,  depuis  quelque  temps , 
une  masure  avec  un  assez  petit  terrain  dans  le  parc  de  cette 
maison  royale  qui  fait  Tadmiraliôn  de  tout  runivers  :  cette 
masure  ,  qu*on  nommoit  Moulinean  ,  devint  un  lieu  cliar- 
mant  par  les  soins  vigilants ,  la  magnificence  et  le  goût  de 
la  comtesse  de  Grammont.  On  changea  le  nom  de  Mouli- 
neau  en  celui  de  Pontalie.  C'est  à  Foccasion  de  l'étymologie 
de  Pontalie  que  le  comte  Antoine  a  fait  le  Bélier  :  il  y  a 
mille  petits  faits  déguisés  dans  cet  ouvrage ,  qu'il  faut  laisser 
démasquer  à  qui  le  pourra  ;  quand  on  ne  devineroit  rien , 
le  conte  n*en  sera  pas  moins  boli  :  l'auteur  sait  badiner  légè- 
rement ,  louer  avec  délicatesse ,  et  critiquer  finement. 
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Moi  ,  qui  n'appris  xîen  de  ma  vie 
Ni  des  neuf  sœurs,  ni  d'Apollon, 
Qui  ne  suis  point  de  VHélieon, 
Ni  de  la  docte  académie, 
Pourrois-je  vons  rendre  raison 
Du  nouveau  nom  de  Pont-Alie , 
Et  satisfaire  votre  envie 
Sur  le  sort  de  son  autre  nom  ? 
De  Tantique  étymologie 
Je  ne  connois  point  le  jargon  : 
Cependant*  vous  serez  servie  ; 
Et  vi&îi  ce  que  Mabillon 
En  a 'ï«e«erili  d'un  mémoire , 
Que  Scaliger  et  Casaubon 
Auroient  traité  de  fausse. histoire. 
Mais  qu'importe  de  ces  savants 
Qui ,  sans  cbw  «t  sans  indulgence , 
Jugent  les  morts  et  les  vivants; 
Et  qui ,  critiquant  l'ignorance 
Par  d'ennuyrug'raisonnemcnto , 
Donnent  aux  lecteurs  de  bon  sens 
Un  grand  mépris  pour  leur  science  l 
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Après  tont ,  pour  ne  point  mentir , 

Si  ce  mémoire  est  rentable , 

II  porte  tout  l'air  d'une  fable , 

Que  j'aurois ,  pour  tous  divertir, 

Essayé  de  rendre  agréable. 

Le  tour  n'en  est  point  emprunté 

Des  récits  de  Schébérazade; 

Et  y  s'il  ne  parolt  pas  conté 

Avec  cette  vivacité 

Dont  la  sultane  fait  parade, 

Au  moins,  dans  sa  naïveté, 

La  respectable  vérité 

N'y  sera  point  en  mascarade 

Sous  l'arabe^sque  antiquité. 

Avant  <5ette  bistoire  finie    * 

Vous  verrez  de  l'encbantement; 

D'une  maltresse  et  d'tm  amant 

Vous  verrez  la  peine  infinie. 

Une  sirène ,  un  renard  blanc , 

Parents  d'un  roi  de  Lombardi^ , 

Y  paroîtront  par  accident; 

Vous  y  verrez  même  un  géant  : 

Mais  voilà  tout;  car  sûrement 

Vous  n'y  verrez  aucun  génie. 

Déesses  qui  ',  des  tourbillons , 
Quand  leur  secours  est  nécessaire , 
Savez  faire  vos  postillons  ; 
Qui  régnez  sur  les  Cupidons , 
Et  qui  brillez  plus  que  leur  mère  ; 
Vous  qui ,  d'une  course  légère , 
Plus  prompte  que  les  aquilons, 
Voyez  en  un  instant  l'un  et  l'autre  bémisphére  ; 
Qui  dansez  la  nuit  aux  cbansons , 
Sans  fouler  la  tendre  fougère , 
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Dans  la  retraite  solitaire 
De  roB  bois  et  de  vos  vallons , 
Pour  célébrer  quelque  mystère  ; 
Qui ,  pour  tirer  de  leurs  prisonr 
Un  pauvre  amant  et  sa  bergère  y 
Ou  pour  dissiper  les  soùpçona 
Nés  d'une  jalouse  colère  9 
Dépéchez  quelque  messagère 
Sur  les  ailes  des  papillons  ; 
Vous  qui  présidez  aux  trophées 
Que,  dans  les  terres  enchantées , 
La  chimère  érige  aux  Amours; 
Vous  que.  le  beau  sexe  a  chantées  , 
Douces  et  gracieuses  fées, 
Accordez-nons  votre  secours. 
Et  favorisez  un  discours 
OJi  vous  êtes  intéressées. 

Au  temps  jadis  certain  héros , 

Toftt  dos  plus  fiers  et  des  plus  hauts , 

Géant  plus  craint  que  le  tonnerre 

Parmi  ses  malheureux  vassaux , 

Dans  ces  lieux  avoit  une  terre  , 

Quelques  moulins ,  quelques  ruisseaux  ^ 

Dont  avoient  pris  le  nom  de  guerre 

Sea  devanciers  les'  Moulineaux. 

n  vouloit  de  cet  héritage  , 

Vieux  patrimoine  de  géants , 

Faire  part  à  ses  descendants  ; 

Se  flattant  y'  par  un  mariage 

Qu'il  méditoit ,  en  peu  de  temps 

De  laisser  la  vivante  image 

De  sa  taille  et  de  son  visage 

Dans  un  nombreux  recueil  d'enfants. 

De  ce  projet  épouvantable 
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On  vit  pAlir  mainte  besoté. 
Le  parti  n'étott  pas  cortablft  ; 
Et  comment  rafiurott*»il  été? 
Son  Tisage  étoit  eâîroyable  ; 
n  aimoit  à  couébor  botté  , 
Soit  en  hiver,  soit  en  été; 
Et  sa  grandeur  insoutenable 
Cédoit  à  sa  bratdité. 
lia  Toîx  des  tattreanz  en  iîirie 
Etoit  plus  tendre  que  sa  voix  y 
Avoit  plus  d'agrément  cent  fois^ 
Et  cent  fois  plus  de  mélodie, 
n  avoit  pris  dans  son  haoesDi 
Une  machine  faite  en  rosse,  * 
Ou  ,  pour  mieux  dire ,  un  -vrai.colosse , 
Qui  le  servoit  en  tout  état, 
Four  la  charrette  ou  pour :1e  bât, 
Four  la  selle  ou  pour  le  carrosse. 
Il  avoit  de.phis  un3élier, 
Dont  Tesprit  étoit.  si  capeSbls, 
Que  cet animalângulier 
Etoit  son. premier  conseiller , 
Régloit  ses  moulins  et  sa  table., 
liUi  servoit  souvent  d!éott3ner.y 
Et  lui  contoit  toujours  quelque  petite  &ble., 
Dont  il  savoit  un  millier. 

Dans  leur  vjoisinage.,  un  dcaïde 
Avoit  un  palais  éb  romftn , 
Et  des  jardins  ou  Tcoil  avide  y 
Sans  rechercher. yéloignement.y 
OTrouvoit  partout  cjontentement  > 
Soit  à  voir  le  cristal  liquide 
S'élever  jusqu'au  firmamemt. 
Soit  à  le  voir  y  comme  un  torrent, 
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PrédpUer  spn  court  rapide  9 

Oa  bien  ae  perdre  en  nuiniiiFaitL 

I>eiix  Cerbères  à  poils  d'argent  » 
Chacun  aux  pieds  d'une  Euménide  » 
Sembloient  écumer  en  grondant. 
On  voyoit.  U  du  grand  Alcide 
La  figure  en  yaspe  luisant  ; 
Et  QéopAtre ,  en  expirant , 
Dans  la  superbe  pyramide 
Qui  lui  servit  de  monument. 
Regarder  d'un  ail  intrépide 
La  morsure  de  son  serpent. 

La  source  enfin  du  Nil ,  qu'on  voyoit  au  Levant , 
Formoitdans  une  grotte  bumido 
Les  ondes  du  fleuve  naissant. 
Mais  de  ces  lieux  tout  Tomement 
Etoit  certaine  jeune  Armide , 
Faite  par  tel  enchantement  » 
Que  aes  regards  pprtoient ,  sans  guide  , 
Au,  fond  des  cœurs  rembrasement* 
L'aimer  pourtuit  étoit  folie  ; 
Car  rins^nsible  nymphe  Alie  p 
Bien  loin  de  voulqir  secourir , 
Ne  cherchoit  qu'à  faire  mourir. 
Tout  Tart  du  druide^  90a.  père , 
Et  BCB  enchantements. divers 
S'étoient  épuisés  pour  xp-  faire 
La  merveille  de  Tuniver^. 
Depuis  ce  temps-là  chaque  belle 
A  suivi  ce  brillant  modèle  : 
Mais  nos  modflomes  déités  p 
Héritières  de  ses  beautés 
Et  de  sa  fraic^ieur  immortelle  , 
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par  malheur  ont  emprunté  d'elle 

Les  rigueurs  et  les  eruautés.  ' 

Mille  amants  (  del  !  quelle  foiblesse  !  ) , 
Sûrs  de  mourir,  vouloient  la  roir; 
La  sage'  et  prudente  yieillesse 
Y  venoît  languir  sans  espoir  ; 
Et  la  florissante  jeunesse 
N'en  avoit  pas  pour  jusqu'au  soir. 
.    Bien  n'échappoit  à  la  tigresse  : 
Tous  les  lieux  d'alentour  étoient  tendus  de  noir  ; 
Et  l'on  Toyoit  périr  sans  cesse 
Quelque  amant  sec  y  que  la  tendresse 
Avoit  réduit  au  désespoir. 

y 

•  t 
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Le  Moulineau ,  fier  de  sa  taille , 
Traitoit  de  cbétive  canaille 
Ceux  qui  par  cette  illustre  fin 
Avoient  terminé  leur  destin  ; 
Et  f  mettant;  sa  cotte  de  maille , 
Qfîroit  à  cet  objet  divin 
Son  cœur ,'  ses  n^oulins ,  et  sa  main  , 
Et  son  grand  cheval  de  bataille , 
Pour  prendre  l'air  soir  et  matin  : 
En  cas  de  refus ,'  l'inhumain 
Montroit  un  grand  amas  de  paille , 
Dont,  brûlant  palais  et  jardin. 
Il  juroit  de  faire  ripaille 
Des  lis  ,  des  roses ,  du  jasmin 
Qui  formoient  l'éclat  de  son  teint, 
Malgré  ses  remparts  de  rocaille , 
Et  son  château  de  |Àrchemin. 
Mais  la  belle  i  d'un  air  serein ,  ' 
S'appuyant  dessus  sa  muraille , 
Pour  l'irriter ,  Vappek  nain^ 
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Les  flots  d'une  mer  émue; 
La  foudre  pendant  la  nuit , 
Qui  d'une  chute  imprévue 
Fracasse ,  aVat  et  détruit 
Quelque  tour  mal  soutenue  ; 
L'ours  an  désespoir  réduit  ; 
Cent  chiens  fessés  dans  la  rue , 
Et  cent  cochons  que  l'on  tue  , 
Ne  sont  rien  auprès  du  bruit 
Dont  sa  voix  frappa  la  nue. 

Vous  l'entendîtes  tout  à  plein , 

Meudon ,  Ruel  et  Saint-Germain , 

Ce  cri  qui  troubla  l'air  et  l'onde  ; 

Quand  le  dieu  du  fleuve  prochain 
Se  retrancha  dans  sa  grotte  profonde  : 

Et  vous  y  magnanime  Pépin , 
Qui  de  la  France  alors  gouverniez  le  destin  , 
.  Cette  alarme  fut  la  seconde 

Qui  d'angoisse  brouilla  le  teint 

De  votre  mère  à  tresse  blonde  ; 

Vous  en  sonnâtes  le  tocsin  ; 
Le  sceptre^  de  frayeur,  vous  tomba  de  la  main  ; 

Et  mille  devins  à  la.  ronde , 

Soutinrent  que  ce  bruit  soudain  * 

Pronostiquoit  la  fin  du  monde. 
Four  vous ,  séjour  afïreux  du  ténébreux  Marli , 

Que  le  Seigneur  de  la  nature. 

Malgré  votre  gloire  future ,  - 

Tenoit  encore  enseveli 

Dans  l'horreur  d'une  nuit  obscure , 

Frappé  du  terrible  hurlement , 
*  Vous  crûtes  que. le  changement , 

Dont  le  fameux  Merlin  vous  tenoit  dans  l'attente  ^ 

S'alloit  faire  dans  ce  moment  ; 
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£t  qne  cette  main  triomphante. 
Qui  par  vos  agréments  an^ooid^hiii  nous  enchante , 
AUoit  dès  lors  chez  vous  loger  superbement 
Une  cour  auguste  et  biilkuite , 
Dont  sa  présenee  «at  rovnemeiit. 
Mais  combien  f dte»-Tous  sui|»rj9e.y 
Nymphe ,  qui  Técoutiee  de  près , 
Plus  pâle  que  yota«  chemise  ! 
Que  devinrent  vos  fiers,  attraits  ? 
Oui ,  malgré  son  premier  courage  » 
Malgré  son  extrême  fierté  , 
La  beUe  en  changea  de  visage  , 
Quand,  de  colère  transpoirtéy 
Le  géant  lui  tint  ce  lang^ige^: 

Serpent  formé  -par  le  dépit.. 

De  qui  la  langue  envenimée 

Va  de  son  aiguillon  mAu4it 

Obscurcissant  ma -renommée,. 

Je  vous  parois  donc  trop  petit 

Four  avoir  part  à  votre  lit? 

Mail  c'est  trop  épargner  iFingrate  ; 

CTest  trop  ,  au  .mépris  de  mes  vœuic  , 

Encenser  Toi^ueil  qui  la  flatte  : 

Que  mon  ressentiment .  éclate  % 

Et  me  venge  par  d'autres; f eux. f 

Il  dit ,  et  la  paille  allumée 

Couvroit  le  château  de. fumée. 

D'un  côté ,  fagots  et  cotrets , 

Ramassés  des  lieu;c  les  plus  proches  , 
Faisoîent  devers  le  toit  un  fun^te  progrès  : 
Tandis  que  du  glacis  on  fiiisoittles  approches 

Â  la  faveur  des  mantelets. 
Les  assiégés  dessus  leurs  p^apets , 

Armés  de  fourches- et  de  hroches. 


I 
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Et  de  frayeur  tofw  lee  petits  valets" 

Se  mir»9t  à  soAner  les  idk>clies.  * 

Le  palais  ^attaquéi  4e  firont  p 

Etoit  investi  par  donére  , 
Et  la  nymphe ,  À  gênons: ,  s'étoit  mitù  en  pâére  ; 

Mais  son  père ,  en  .ciMURines  fécond.. 
Entoura  le  château  d'«ne  vaete  xtviàre , 

Gouffre  impétoewL  et  profond , 

Plus  large  que  du  !Négx«|iont 

Jusques  aux  confins  de  Savière. 

Le  géant ,  d'un  sant  en  arriére  ^ 

Se  sauTa-flur  le  luut  d'un  mont , 

Jurant  d'ui^e  horrible  manière 
Contre  les  flots  de  cette  onde  sorcière  : 

Mais  son  Bélier  fit  un  grand  pont 

Qui  la  tiiiversoit  tout .  entière* 

Dès  qu'il  l'eut  fait ,  il  y  sauta  ; 

Son  maitre  se  mit  à  le  soiwe  ; 

Et  le  druide  ouvrit  un  livre  , 

Que  vainement  il  feuilleta» 

n  en  feuilleta  pins  de  mille , 

Qu'il  pareoumt.dudiant  en 'bas. 

Le  livre  seul  pour  hncs  utile. , 

Par  malheur^  ne.se-tronvoit  pas. 

Son  ^tonnementiiîat. extrême  y 

n  en  parut  tout  éperdu  ; 

Et  d'effîroi  le  visage  blême, 

n  s'écria  :  Tout  est  perdu  ! 
L'ennemi  cependant»  triomphant  ptr avance» 

Marchoit  en  tout»  diligence. 

Le  géant  allongeoitle-cou; 
Et ,  menaçant  déjà  de  cqfde  et  de  potence , 

Crioit  au  dmïde  :  Vieux  fou , 

Qui  vous  mêlez  de  néçronance  « 
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Kolu  roxu  prendroiifl  dans  votre  trou  ; 
Et  cette  fille  d'importance  ^ 
*    Dont  le  coBiir  est  si  lonp-garon  » 
Sera  bientôt  en  ma  puissance. 
Bientôt ,  ou  je  me  trompe  fort, 
Nous  Terrons  sa  beauté  divine , 
Qui  y  par  un  orgueilleux  transport , 
Méprisoit  ma  taille  et  ma  mine  , 
Avec  plaisir  soumise  au  sort 
Qu'un  reste  d'amour  lui  destine. 
Pour  toi  y  disoit^il  au  Bélier  , 
Je  te  donnerai  son  collier  ; 
Bt ,  pour  la  choquer  davantage» 
(Car  il  faut  bien  l'humilier  ) 
Le  druide  sera  ton  page. 

Mais  laissons  là  pour  un  moment 
Les  vains  projets  que  le  géant 
3e  mettoit  dans  la  fantaisie 
Au  profit  de  son  confidoit. 
Nous  ferions  même  sagement. 
Si  nous  quLttions.la  poésie  ; 
Mais  le  moyen  d'abandonner  Alie 
Au  fort  de.  son  accablement  î 
De  noirs  chagrins  environnée , 
Tantôt  du  temps  passé  l'aimable  souvenir  » 
Et  tantôt  l'a£&eux  avenir 
^  Qui  menaçoit  sa  destinée  , 

Pour  l'accabler  seinbloient  s^unir. 
De  tous  les  mau:  la  plus  cruelle  espèce 
Est  celle  que  ressent  un  cœur 
Eloigné  par  quelque  malheur 
Du  seul  objet  de  sa  teirdresse , 
Pour  se  voir  obsédé  sans  cesse 
Du  seul  ol^et  de  son-  horreur.. 


COKTE.  laff 

lia  nymphe  étoit  dans  celte  peine  ; 
Car  son  cœar ,  qui  de  |onr  en  ;ovr 
Sembloit  ne  respirer  qne  haine  y 
En  secret  sonpiroit  d'amour. 
I>e  là  ses  fiertés  implacables  ; 
De  là  tant  de' cris  pitojrables 
I>es  TÎctimes  de  sa  riguenr , 
Tandis  qne  Funique  vainquonr , 
Qui  fiiiioit  tant  de  misérables  , 
Triomphoit  au  fond  de  son  cœur* 
Mais  cette  ardeur ,  jadis  si  chère , 
Causoit  alors  tout  son  tourment  ; 
Car  y  tandis  que  l'art  de  son  père 
Sembloit  vaincu  par  le  géant , 
Le  sort  lui  cachoit  un  amant 
Qui  y  dans  un  temps  si  nécessaire  ; 
Loin  de  marquer  Tempressement 
D'une  flamme  vive  et  sincère , 
Ne  se  montroit  pas  seulement  ; 
Et  ce  lâche  abandonnement 
Mettoit  le  comble  à  sa  misère. 
Elle  n'avoit  aucun  repos  : 
Du  triste  récit  de  ses  peines 
Elle  entretenoit  les.  échos  y 
EUe  fatiguoit  les  fontaines  y 
Désespêroit  tous  les  ruisseaux 
Dont  les  rives  étôient  prochaines  , 
Et  demandoit  sans  c^esse  aux  plaines 
Des  nouvelles  de  son  ||éros. 
Lasse  de*  parcourir  les  salles  y 
Et  chaque  salqn  du  palais, 
Elle  fut  y  sous  un  vieux  cyprès  , 
Dans  le  cabinet  des  Vestales, 
,  S'abandonner  à  ses  regrets. 
Comme  on  savoit,  au  temps  antique  y 
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Soapirer  au  bmit  dea  fàmboim 
Et  se  touimenter  en  mmqiie  y 
Comme  on  fût  eocor  de  tt09  j[Our$  >, 
Quand  on  a  besoin-  de  secour*  ; 
JLa  belle  ne  put  ^en  défendre ,. 
Et  du  fond  du  coeur  soupira 
Ce  tendre  rondeau- d^opéra  > 
Sans  croire  qn^on  la-  dât  ettteudxe  r 

Aimable  prince  de  Noisy , 
Vous  que  mon  cœur  avoit  cboisi , 
Tandis  qu*à  tout  autre  rebelle  , 
Ce  cœur  pour  vous  étoit  fidèle  : 
Volage  prince  de  Noisy , 
Vous  que  mon  cœur  a  mal  choisi 
Pour  une  constance  étemelle, 
Est-ce  le  temps  d'être  infidèle  , 
Quand  un  géant  affîreux,  de  sang  tout  cramoisi , 
Me  fait  une  guerre  cruelle  ? 
Volage  prince  de  Noi&y, 
Ingrat  que  vainement  j'appelle , 
Que  mon  cÔBiir  vous  a  mal  choisi! 

A  ces  mots ,  d'un  torrent  de  lArmes'^ 
Ressource  des  cœurs  opprimés , 
La  douleur  inonda  ses  cdiarmes  , 
Et  ses  yeux  furentabîmésk 
Trois  fois  l'éclai  de  son  vûage 
En  parut  réduit  aux  abois , 
Et  son  pouls  s'arrêta  trois  fois  : 
Quand  du  fond  d'un  autre  bocage  > 
Tout  à  coup  sortît  une  voix. 
Son  âme  entière ,  revenue 
De  ses  premiers  saisissements  y 
Fut  attentive  aux  chers  accent» 
De  cette  voix  jadis  connue 
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Far  mille  tniuporls  iniuicenU. 

Cette  voix  disoit  :  Belle  Alie  , 
Dont  mon  cœur  asservi  porte  en  tous  lieux  les  traits , 
Cessez ,  par  d'injusles  regrets , 
'  De  m'accuser  de  perfidie. 

Pouyez-Yous  croire  que  ^'oublie 
Tant  de  tendresse  et  tant  d'attraits? 
Adorable  et  constante  Alie  , 
Que  mon  cœur  a  si  bien  cboiaie , 
Faites  pour  moi  d'autres  regrets; 
Du  destin  malgré  les  arrêts , 
Ce  cœur  partout  vous  a  suivie. 
Je  vous  aime  plus  que  ma  vie  , 
Et  mille  fois  plus  que  jamais. 

A  ces  mots ,  surprise  ^  alarmée , 

Mais  d'un  nouvel  espoir  charmée  ^ 

Elle  parcourut  à  grands  pas 

Le  lieu  d*où  cette  voix  aimée 
Venoit  de  lui  marquer ,  d'une  ardeur  animée , 

Des  mouvements  si  pleins  d'appas. 
Que  £ûs-tu  ?  montre-toi ,  cher  objet  de  ma  flamme , 
Dit--elle  ;  montre*toi  ,.  viens  consoler  mon  âme. 
Quoi  !  diun  amant  si  cher  et  si  tendre  autrefois 

Ne  resteroit-^1  que  la  voix  ? 

Pourquoi  d'une  recherche  vaine 

Me  fatiguer  dans  ce  bosquet  ? 
Pourquoi  te  refuser  au  penchant  qui  m'entraine  ? 
Pourquoi  me  fuir?  pourquoi  reâ09d!)les~tu  ma  peine  ? 

N'es-tu  donc  plus  qu'un  perroquet  ? 

Alors  d'une  inutile  quête 

Le  désespoir  et  le  chagrin 

Menèrent  sa  raison  bon  train  , 

Et  rameur  lui  tourna  la  tête. 

Pleine  de  vapeurs  et  d'ennuis , 


/ 


£110  se  crut,  avec  fion  aventure  , 
An  beau  milieu  des  Mille  Nuits  ; 
Car.c'étoi.t  alprs  sa  lecture. 
Elle  se  crut  soumise  aux  cruautés 
D'un  époux  bizarre  et  sauvage 
Qui ,  par  un  détestable  usage  , 

Epousoit  chaque  jour  de  nouvelles  beautés , 
Pour  les  immoler  à  sa  rage  ; 
Et,  se  couchant  sous  un  épais  feuillage  , 
Elle  se  crut  à  ses  côtés. 
Comme  elle  avoit  dans  la  mémoire    . 
Tout  le  récit  de  ces  fatras , 
Elle  crut ,  malgré  ses  appas , 
Qu'il  falloit  conter  quelque  histoire 
Pour  se  garantir  du  trépas. 
Elle  prit  donc  en  fantaisie 
De  faire  un  détail  des  malheurs. 
Qui  lui  faisoient  verser  des  pleurs  , 

En  commençant  ainsi  l'histoire  de  sa  vie  : 

Je  suis  fille  de  Pharabert , 
Issu  d'un  petit-^fils  de  France , 
De  qui  le  père  ,  Dagobert , 
En  art  magique  très  expert , 
Et  politique  à  toute  outrance, 
Ordonna  que  ,  dés  mon  enfance  , 
On  me  mtt  dans  un  berceau  vert  : 
Car  il  prévit  que  dans  ce  beau  désert , 
Heureux  séjour  de  l'innocence  ^ 
Un  certain  comte  Philibert 
Feroit  un  jour  sa  résidence  ; 
D'un  enchanteur  digne  héros  ; 
De  qui  l'ân^e  en  projets  féconde  f 
Viendroit,  après  de  longs  travaux  , 
Fixer  dans  ces  heureux  hameaux 
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8a  coône  etrante  et  yagabonde , 

Et  là ,  ËtaoB  renoncer  au  monde , 

Renonceroit  &  tous  ses  maux  ; 

Qn'one  machine ,  moins  profonde 

Que  n^étoienl  les  anciens  tomBeanx , 

Mettroit  son  esprit  en  repos  , 

Far  sa  figure  sans  seconde , 

Sur  tous  les  dangers  des  cachots  ; 

Et  que  >  l'été  Y  lor«|ae  sur  Tonde 

Chacun  prend  le  frais  en  bateaux , 

De  aeB  jardins ,  de  aes  canaux 

Il  feroit  doucement  la  ronde 

Bans  un  pelit  char  sans  chevaux , 

Qui  fut  jadis  à  Rosemonde. 

Ce  fut  pour  lui  que  Dagobert , 

Monsieur  mon  honoré  grand-pére , 

D'un  impénétrable  mystère  y 

Dans  ces  beaux  lieux  mit  &  couvert 

Un  charme  heureux  et  salutaire  , 
Et  qui  doit  par  lui  seul  être  un  jour  découvert 
De  mon  enfance  enfin  le  temps  fuit  et  s'écoule , 

Et  le  bruit  de  quelques  appas  , 

Que  je  n'avois  peut-être  pas  , 

M'attira  des  amants  en  foule  , 

Et  mille  chagrins  sur  leurs  pas. 

A  tous  leurs  vœux  inaccessible  f 

Mon  cœur  y  dans  un  repos  paisible  ^ 

Méprisoit  tous  ces  vains  é^orts , 
Tandis  qu'ils  m'appeloient,  dans  leurs  mourants  transporta, 

Ingrate  ,  inhumaine ,  inflexible. 

Mais  ce  cœur ,  si  farouche  alors , 

N'est  devenu  que  trop  sensible  ! 
Sur  mes  attrait!  et  sur  mes  cruautés 
I  On  ne  pouvoit  alors  se  taire  ; 

II.  9 


l3o  LE    BÉLIER, 

On  ofifroit  à  mes  yeux  partout  de»  liberté» 

Dont  me»  yeux  ne  savoient  que  faire. 
Biais  y  héla#  «'  le  cruel  Amour, 
Choqué  de  tant  d'indifférence» 
Voulut  signaler  sa  puiisance , 

Et  de  ma  liberté  tiiomplier  à  aon  tour. 

Dans  un  endroit  obscilr  de  la  fbrét  prochaine 
Coule  un  agréable  mistean  > 

Qui  dans  un  beau  Talion  va  former  de  son  eau 
Cette  mervmlleuse  fontaine 

Où  mon  père ,  flatté  d'une  espérance  Taine  9 
Aroit  enfoncé  mon  berceau. 
Jamais  dans  ce  lieu  solitaire  , 
A  notre  sexe  consacré  y 
Aucun  mortel  n'étoit  entré  y 
Et  je  m'y  baignois  d'ordinaire. 
Or ,  dans  cette  fontaine  un  ^or 
Comme  i'entrois  à  demi-nue. 
Un  homme  s'ofint  à  ma  vue, 
KiUe  fois  plus  beau  que  le  jour...... 


Mais  )e  Yoia  ourrir  la 
D'où  le  soleU  vers  l'orient 
Sort  pour  commencer  sa  carrière; 
Et  sa  brillante  avant-courfiére 
Annonce  son  édat  naissant. 
Adieu  ,  ma  chère  Dînarsade  ; 
BientAt  le  sultan ,  mon  seigneur» 
Va  sauter. du  fil  sur  l'estrade, 
Pour  commencer  sa  promenade. 
Dès  qu'il  est  |our,  je  lui  fais  peur; 
Ce  qui  me  reste  est  pourtant  le  meiUenr- 
D'une  histoire  qui  n'est  pas  fade  ; 
Mais  y  vietime  de  sa  rigueur  y 
Demain ,  sur  un  lit  de  parade  » 
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Pour  la  demidre  fois  ',  tous  veirex  Totre  mbut. 
A  cette  dernidre  parole  y 
Un  doux  «MBmeil ,  par  les  paTott 
Interrompant  les  Tains  propos 
D'une  illusion  si  frivole  » 
La  mit  dans  les  liras  dn  reposa 
Quand  son  père ,  accaUé  de  maux , 
Cherchant  en  tous  lieux  son  idole , 
Airira  là  tout  à  propos 
Pour  entendre  ses  derniers  mots. 
Et  pour  juger  qu'elle  étoit  folle. 

Esprit  qui  des  lyriques  sons. 
Par  une  habitude  ùudle. 
Exercez  les  accords  léconds; 
Vous  pour  qui' la  rime  docile 
Se  marie  avec  tous  les  tons 
Du  plus  bizarre  ▼audetille; 
Qui  sur  Tair  le  plus  difficile  ^ 
Sans  gêner  vos  expressions , 
D'une  veine  heureuse  et  fertile , 
Célébrez  la  cour  et  la  tille  ^ 
Et  savez  tout  mettre  en  chansons; 
Venez  sauver  la  belle  Alie , 
Venez  décrire  sa  folie  , 
Venez  ,  au  dé&ut  de  Fhébus , 
Soutenir  mon  foiUe  génie  ; 
Car  il  languit  et  n'en  peut  plus. 
Entrez  tout  frais  dans  la  carrière 
Qui  me  reste  encore  à  fournir , 
Et  disposez  de  la  matière 
Que  )e  vous  ofire  pour  finir. 
Elle  a  besoin  de  votre  lime  ; 
Vous  m'imposez  la  dure  loi 
D'un  trop  long  conte  que  je  rime  t 
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N'aurez^Tous  point  pitié  de  moi  ? 
Non  :  je  connois  votre  injustice; 
Votre  cœur  est  un  vrai  rocher 
Qui  ne  se  laine  point  toucher 
Ni  du  plus  assidu  service  , 
Ni  du  plus  violent  supplice  : 
n  ne  faut  rien  pour  vous  fâcher , 
Et  VQus  voulez  que  je  finisse. 

Mais  changeons  de  style  :  il  est  temps 
Que  votre  oreille  se  repose , 
Et  que  les  vulgaires  accents 
Qui  chantoient  ces  événements  ^ 

< 

Fassent  place  à  la  simple  prose. 
Le  cheval  ailé  court  lies  champs  y 
f  Se  cahre  ,  et  prend  le  frein  aux  dents , 

Lorsque  d'une  main  incertaine 
Un  auteur ,  par  de  vains  élans  , 
Au  milieu  des  airs  le  promène  ; 
Mais ,  quand  sous  quelque  espèce  vaine 
Réduit  au  trot ,  il  bat  des  flancs,       * 
Et  bronche  au  milieu  de  la  plaine , 
n  est  tout  des  plus  fatiguants. 
Un  lecteur  ,  qui  le  souffre  à  peine  > 
fi^endort  sur  ses  pas  chancelants  ; 
Et  y  quels  que  soient  leurs  ornements , 
IXns  un  récit  de  longue  haleine , 
Les  vers  sont  toujours  ennuyants. 
Chez  l'importune  Poésie, 
D'un  conte  on  ne  voit  point  la  fin  ; 
Car ,  quoiqu'elle  marche  à  ^nd  train  ^ 
A  chaque  moment  elle  oublie 
Ou  ses  lecteurs  ou  son  dessein  ; 
Et  y  sans  se  dotiter  qu'elle  ennuie  y 
Elle  va,  l'hyperbole  en  maia  , 
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Omor  nn  palaû ,  on  jardin  y 

Ou  relever  en  broderie 

Tout  ce  qu'elle  trouve  en  chemin. 

Cela  étant ,  comme  j'ai  l'honneur  de  vous  le  dire , 
je  vais ,  mademoiselle ,  en  langage  de  véritable  conte, 
tâcher  de  vous  endormir  par  la  fin  de  celui-ci.  Vous 
vous  souviendrez  donc ,  s'il  vous  plaît ,  de  l'étonné* 
ment  du  druide ,  lorsqu'il  vit  le  pont  extraordinaire 
qu'on  avoit  bâti  sur  sa  rivière  :  mais,  avant  de  que  pas- 
ser outre ,  il  est  bon  de  vous  avertir  qu'à  l'égard  de  la 
largeur  de  cette  rivière  et  de  la  longueur  du  pont , 
l'on  vous  a  menti  de  sept  ou  huit  cents  lieues ,  tant 
pour  la  rareté  du  Eût  que  pour  la  commodité  des 
rimes  ,  et  que  le  seigneur  Moulineau ,  loin  d'être 
aussi  géant  que  vous  pourriez  vous  l'imaginer,  n'étoit 
tout  au  plus  qu'une  fois  aussi  grand  et  une  fois  aussi 
sot  que  notre  ami  B.... 

Le  druide ,  qui,  pour  mettre  son  château  et  sa  fille 
hors  d'insulte ,  les  avoit  en  badinant  environnés  d'un 
large  fossé  plein  d'eau ,  ne  fut  que  surpris  quand  il 
vit  TefFet  d'un  enchantement  contraire  au  sien  ;  car 
il  croyoit  avoir  de  quoi  se  moquer  de  tous  les  ponts 
et  de  tous  les  géants  du  monde  :  il  étoit  seulement 
embarrassé  à  deviner  qui  pouvait  être  l'auteur  de  ce 
pont ,  car  il  savoit  bien  que  son  voisin  Moulineau 
n'étoit  point  sorcier.  Il  vint  donc  feuilleter  ses  livres 
pour  s'éclaircir  de  tout  cela ,  et  pour,  renverser  le 
pont  en  moins  de  temps  qu'il  n'avoit  été  élevé.  Mais, 
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lorsque  tous  les  livres  qu'il  ouvrit  ne  lui  apprirent 
rien,  il  fut  dans  un  grand  embarras;  et,  lorsqu'il 
ne  trouva  pas  celui  qui  contenoit  tous  les  secrets 
de  son  art ,  il  pensa  perdre  l'esprit.  Il  en  avoit  dé- 
fendu la  lecture  à  sa  fille ,  à  qui  il  n'avoit  jamais  rien 
défendu  que  cela  ;  et ,  quelque  soumise  qu'elle  eût 
toujours  été  a  la  moindre  de  ses  volontés,  il  eut 
peur  que  la  curiosité  pour  une  chose  expressément 
défendue  ne  l'eût  emporté  sur  son  obéissance. 

Ce  fut  dans  ces  alarmes  qu'il  la  trouva  en  l'état 
où  nous  l'avons  laissée  ;  et ,  dès  qu'il  s'aperçut 
qu'elle  avoit  la  tête  tournée,  il  ne  douta  point 
qu'elle  n'eût  trouvé  son  livre.  Il  l'éveilla  pour  en 
savoir  des  nouvelles  ;  mais  ce  fut  pour  lui  en  ap- 
prendre bien  d'autres  qu'Alie  prit  la  parole.  De  la 
manière  dont  elle  venoit  de  s'endormir ,  j'aurois  juré 
qu'à  son  réveil  elle  alloit  s'adresser  au  druide ,  en 
lui  disant  :  Grand  commandeur  des  croyants....  Mais 
*on  égarement  changea  d'objet  ;  et ,  se  jetant  à  ses 
pieds  :  Mon  père ,  dit-elle ,  je  l'ai  perdu ,  et,  si  vous 
ne  me  le  rendez ,  vous  me  verrez  mourir  de  déses- 
poir ;  car  il  n'est  plus  temps  de  cacher  ma  foiblesse , 

jni  de  dissimuler  mon  crime.  Oui,  je  l'ai  perdu 

Quoi  !  s'écria  le  druide ,  non-seulement ,  Alie ,  vous 
m'avez  désobéi,  mais  vous  avez  perdu  ce  qui  m'étoit 
le  plus  cher  au  monde  après  vous  !  De  quelle  manière , 
aj5Uta-t-îl ,  avez-vous  perdu  ce  livre ,  dont  dépend  le 
bonheur  ou  le  malheur  de  nos  destinées?  Alie  sur- 
prise ,  après  avoir  gardé, un  moment  le  silence  :  Mon 
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çlier  père ,  lui  dit  •  elle ,  puiscpie  vous  savez  cette 
perte ,  vous  savez  aussi  de  quelle  manière  elle  est 
arrivée.  Hélas  !  il  est  vrai ,  s'écria-t-elle ,  en  perdant 
ce  livre  Êttal ,  j'ai  perdu  un  autre  trésor  qui  me  devoit 
être  mille  fois  plus  précieux  que  la  vie  !  En  disant  ces 
mots,  elle  quitta  son  père,  et  courut  s'enfermer  dans 
son  appartement. 

Le  druide  n'étc»t  pas  en  état  de  suivre  sa  fille  :  il 
étoit  si  surpris  et  si  confondu  des  deux  aveux  qu'elle 
venoit  de  lui  faire ,  qu'il  ne  savoit  où  il  en  étoit.  Tout 
lui  Ëûsoit  croire  que  sa  fille  avoit  eu  plus  d'une 
curiosité.  Pour  s'éclaircir  de  ce  qu'il  craignoit ,  il 
résolut  de  consulter  son  Ëivori  Poinçon.  Or  ce 
Poinçon  étoit  un  petit  gnome ,  fils  d'une  fée ,  ou ,  si 
vous  voulez,  d'une  sylphide  ;  car  le  druide  étoit  le 
plus  grand,  le  plus  habile,  ou  plutôt  le  maître  de 
tous  les  cabalistes.  Il  fut  donc  droit  à  la  statue  de 
Gléopâtre  ;  et,  l'ayant  touchée  d'un  talisman  qu'il  por- 
toit  en  bague ,  elle  s'entr'ouvrit,et  le  favori  Poinçon 
en  sortit  C'étoit  la  plus  charmante  petite  créature  ' 
du  itionde  :  il  étoit  habillé  de  plumes  de  perroquet 
de  diffiibentes  couleurs;  il  portoit  uii  chapeau  pointu, 
retroussé  d'un  gros  diamant,  et  un  esclavage  de 
perles  et  de  rubis  au  lieu  de  carcan.  Quoiqu'il  n'eût 
qu'une  coudée  de  haut ,  jamais  il  n'y  eut  dé  taille  si 
fine  ni  si  noble ,  et  son  visage  étoit  du  moins  aussi 
beau  et  aussi  aimable  que  celui  de  la  belle  AUe  :  mais 
tous  ces  avantages  cédoient  encore  à  ia  bonté  de  son 
c<Bur«  Il  fut  effrayé  de  voir  pour  la  première  fois  l'air 
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sévère  dont  le  reçut  le  druide.  Il  se  douta  pourtant 
bien  de  ce  qui  pouvoit  en  être  la  cause.  Il  Taborda 
en  tremblant  et  versant  des  larmes  :  Viens ,  lui  dit 
le  druide ,  viens  me  rendre  compte  de  ta  conduite. 
T'avois-je  chargé  du  soin  de  veiller  a  la  conserva- 
tion de  ma  fille ,  pour  l'abandonner  aux  caprices  qui 
Font  perdue ,  et  qui  me  déshonorent  ? 

Le  pauvre  Poinçon  fut  si  pénétré  de  ce  reproche, 
qu'il  n'y  a  point  de  cœur  qui  ne  se  fendk  a  voir 
l'excès  de  son  affliction.  Il  se  prosterna  k  face 
contre  terre  ;  et  de  ses  petites  mains  embrassant ,  au- 
tant qu'il  le  put ,  les  jambes  de  son  maître  vers  la 
cheville  du  pied ,  il  fut  long-temps  à  les  arroser  de 
ses  larmes  avant  que  de  pouvoir  parler.  Il  se  releva 
enfin  par  ordre  du  druide  ;  et,  ayant  tiré  de  sa  poche 
un  petit  mouchoir  brodé  que  sa  mère  lui  avoit 
fait  j  il  en  essuya  ses  yeux ,  et  se  mit  à  dire  :  Mon 
seigneur  et.  mon  maître,  je  vais  vous  faire  un  aveu 
sincère  de  ma  faute ,  dont  j'ai  un  repentir  aussi  sen- 
sible que  le  méritent  vos  bontés.  Après  cet  aveu , 
si  vous  ne  me  trouvez  pas  digne  de  grâce ,  tuez- 
moi  tout  d'un  coup  plutôt  que  de  me  donnée  mille 
morts,  comme  vous  faites  par  ces  marques  de  votre 
indignation.  Je  n'ai  rien  oubUé  des  obligations  que. 
je  vous  ai.  Vous  m'avez  dispensé  de  la  nécessité  de 
vivre  sous  la  terre  :  vous  m'avez  revêtu  d'une  figure 
qui  plaît;  et,  me  laissait  toutes  les  connoissances 
qui  sont  données  aux  esprits  de  mon  espèce,  vous  y 
en  avez  ajouté  d'autres  qui  me  mettent  de  beaucoup 


au -dessus  de  mes  camarades  :  vous  avez  établi  ma 
demeure  dans  les  lieux  agréables  qui  s'étendent  bien 
loin  sous  la  statue  dont  je  viens  de  sentir.  Mais  vous 
savez,  mon  souverain  seigneur,  que  tous  ces  bien&its 
ne  sont  point  exempts  de  leurs  mortifications  :  car  je 
ne  suis  visible  que  quand  vous  le  voulez  ;  l'usage  de 
la  parole  m'est  interdit  sans  votre  permission  ;  et, 
dans  ces  beaux  appartements  que  j'habite ,  je  suis 
condamné  à  veiller  jour  et  nuit  pour  la  garde  d'un 
trésor  qu'il  ne  m'est  pas  permis  de  voir  :  de  plus,  je 
ne.  puis  sortir  de  la  statue  que  lorsqu'il  vous  plaît 
d'ouvrir  cette  demeure ,  charmante ,  il  est  vrai ,  mais 
qui  m'est  insupportable ,  puisqu'elle  me  sert  de  pri- 
son. Vous  m'avez  ordonné  de  suivre  partout  la  belle 
Alie  dans  les  temps  de  ma  liberté ,  pour  en  éloigner 
tous  les  dangers ,  et  pour  la  garantir  de  tous  les  acci- 
dents imprévus  qui  pourroient  troubler  son  repos. 
Vous  savez  avec  quelle  attention  je  l'ai  fait  dans  les 
commencements;  j'ai  obéi  ponctuellement  à  un  ordre 
qui  m'a  bien  coûté  des  larmes.  Ce  fut  lorsque,  suivant 
ce  ruisseau  qui ,  sortant  des  cataractes  du  Nil ,  après 
avoir  coulé  bien  long-temps  dans  des  prairies  cou- 
vertes de  fleurs ,  forme  la  fontaine  du  berceau ,  j'y 
jetai  avec  empressement  cette  petite  boule  d'ivoire 
que  vous  m'aviez  donnée ,  parce  que  je  crus  que,  la 
belle  Âlie  s'y  baigneroit  :  c'étoit  pour  augmenter  ses 
attraits ,  quoique  cela  me  parût  impossible  ;  majs  je 
vis  bientôt  que  vous  aviez  eu  tout  un  autre  dessein. 
I^  fête  du  gui  sacré ,  où  tous  les  habitants  de  la 
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campagne  ont  accoutumé  d'assister,  ne  fiit  pas  plutôt 
arrivée ,  que  votre  fiUe  y  parut  en  habit  de  bergère; 
et ,  dès  qu'elle  y  parut ,  tous  les  bergers  distingués  en 
devinrent  amoureux,  la  suivirent  ici ,  la  virent  sou- 
vent; et,  après  avoir  déclaré  leur  passion ,  et  éprouve 
ses  rigueurs  par  mille  marques  de  ses  mépris  et  de 
son  aversion ,  ils  lui  firent  leurs  adieux  par  les  plus 
tendres  chansons ,  se  mirent  au  lit ,  et  moururent. 

Peu  de  temps  après  il  se  fit  un  tournoi  magni- 
fique aux  barrières  de  Saint-Denis ,  oii  la  fleur  des 
ehevaUers  de  notre  bon  roi  Pépin  devoit  soutenir , 
contre  tous  venants ,  que  la  princesse  Hermenege-' 
sflde  f  sa  nièce ,  étoit  la  plus  belle  princesse  de  l'uni- 
vers. Vous  y  envoyâtes  la  divine  Alie ,  accompagnée 
de  quatre  sylphides  qui  l'avoient  parée,  et  qui  lui 
servoient  de  dames  d'honneur.  Quand  le  roi  vit  Alie , 
il  fut  ébloui  de  sa  beauté  ;  mais  la  princesse  sa  nièce , 
qui  étoit  assise  à  ses  pieds ,  rougit  de  dépit  et  de 
honte  en  voyant  Alie.  Ce  n  étoit  pas  sans  raison , 
car  il  n'y  eut  qu'un  petit  nombre  d'anciens  courti- 
sans qui  soutiennent  pour  sa  beauté  :  les  héros  se 
déclarèrent  pour  Alie;  le  baron  d'Argenteuil ,  le 
vidame  de  Gonesse,  le  châtelain  de  Yaugirard,  et  le 
sénéchal  de  Poissy ,  se  mirent  silr  les  rangs  en  sa 
&vettr;  et,  ayant  remporté  l'honneur  du  tournoi, 
l'-accompagnèrent  jusqu'ici.  Vous  les  traitâtes  aussi 
bien  qu'elle  les  traita  mal.  Pour  moi,  quilesaimois 
a  cause  qu'ils  étoient  jeunes,  vaillants  et  bien  &its , 
)e  ne  doutai  point  qu'Alie  ne  se  déclarât  en  &veui)^ 
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«Tan  d'entre  eux ,  et  que  nous  ne  vissions  bientôt  un 
de  ces  seigneurs  possesseur  de  tant  de  charmes.  Mais 
que  je  me  trompois  !  Tandis  que ,  pleins  d'amour,  ils 
ëprouYoient  la  haine  d'Alie ,  et  qu'ils  se  consumoient 
en  regrets ,  le  roi  les  avoit  fait  crier  à  son  de  trompe 
pour  comparoitre  devant  lui ,  et  rendre  raison  de 
l'insulte  qu'ils  avoient  &ite  à  la  première  princesse 
du  sang  ;  et ,  comme  ils  n'avoient  point  paru ,  il  les 
avoit  tous  quatre  condamnés  à  être  pendu  :  mais  la 
cruelle  Alie  leur  en  épargna  la  honte ,  et  les  fit  mou- 
rir dé  désespoir.  J'en  pleurai  de  douleur,  surtout 
pour  le  vicomte  de  Gonesse ,  qui  étoit  un  seigneur  de 
grande  espérance ,  et  auquel  il  m'a  paru  que  vous 
aviez  quelque  regret.  Ce  fut  alors  queje  me  repentis 
d'avoir  jeté  cette  boule  dans  la  fontaine  du  berceau, 
ne  doutant  point  que  ce  ne  fôt  ce  qui  causoit  cette 
haine  universelle  qu'AUe  avoit  pour  tous  ses  amants. 
Cependant  je  m'aperçus  que  vous  n'étiez  pas  con- 
tent de  sei  efièts,  quoiqu'elle  eût  produit  tant  de 
morts  si  tragiques ,  et  qu'il  vous  manquoit  encore 
quelque  autre  victime  qui  ne  se  présentoit  point. 
Je  n'e;i  doutai  plus  quand  vous  m'ordonnâtes  un  jour 
de  prendre  la  forme  d'un  chevreuil ,  et  de  rô<ter  au- 
tour de  la  forêt  du  magnifique  palais  de  Noisy .  J'obéis 
à  regret ,  craignant  que  ce  ne  fût  pour  attirer  quelque 
malheureux  dans  le  piège  &tal  des  beautés  d'Alie. 
D'abord  que  je  fus  au  milieu  de  la  forêt,  j'entendis  un 
g-rand  bruit  de  cors  et  de  dhiens  :  c'étoit  un  loup  qu'on 
couroit.  Il  me  parut  fort  gros  et  fort  insolent;  car, 
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quoiqu'on  le  pressât  de  près ,  dès  qu'il  me  vit,  il  vou* 
lut  me  saisir  en  chemin  faisant  ;  mais  je  fis  un  petit 
saut  en  Pair ,  et  il  passa  par-^dessous  moi.  Dès  que  les 
premiers  chiens  m'aperçurent,  ils  quittèrent  la  piste 
du  loup  pour  suivre  la  mienne.  Je  m'étois  fait  fort 
joli  pour  un  chevreuil ,  et  j'allois  comme,  le  vent  :  je 
laissai  approcher  les  chiens ,  comme  j'avois  fait,  le 
loup;  et,  lorsqu'ils  me  croyoient  tenir,  je  fis  trois 
bonds,  et  les  perdis  de  vue.  Ils  me.  suivirent  à 
grand  bruit  ;  je  les  attendis  encore  :  le  maître  étoit 
à  leur  queue ,  qui  les  fit  rompre  d'abord  qu'il  me 
vit  arrête.  Je  le  laissai  approcher,  car  je  vis  bien  qu'il 
ne  me  vouloit  point  de  mal  ;  je  marchois  seukment 
à  petits  pas  pour  l'âoigner  de  sa  troupe  :  je  crois 
qu'il  connut  mon  dessein ,  car  il  renvoya  tout  son 
équipage.  Quand  je  le  vis  seul ,  je  me  couchai  sur 
l'herbe;  alors  il  se  mit  à  me  considérer  avec  une 
grande  attention ,  et,  a  ce  qu'il  me  parut,  avec  quel- 
que sorte  de  plaisir  :  pour  moi ,  charmé  de  sa  beauté, 
de  sa  taille  et  de  son  air  plein  de  grâce ,  j'aurois.  passé 
toute  ma  vie  à  l'admirer.  Après  m'avoir  long-temps 
regardé ,  il  s'écria  :  Le  joli  petit  animal  !  Que  ne 
donnerois-je  point  pour  l'avoir  dans  ma  mà[iagerie  ! 
Mon  pauvre  petit  chevreuil,  continua-t*il  en  me 
regardant,  tu  y  serois  en  repos  et  hors.de  tousjes 
dangers  qui  te  menacent  dans  les  bois  :^  je  n'avois 
peur   de   t'effaroucher  j  je   mettrois  pied  à  terre 

pour 

Il  n'avoit  pas  achevé  que  nous  entendîmes  less 
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cris  d'une  autre  meute.  A  mesure  qu'elle  apprô- 
choit,  on  eût  dit  que  c'étoit  quelque  taureau  qui 
l'animoit  :  il  ne  s'en  falloit  guère ,  puisque  c'^toit 
le  géant  Moùlineau ,  qui ,  monté  sur  son  grand 
cheval ,  faisoit  trembler  la  terre  sous  lui ,  et  rem- 
plissoit  Pair  de  ses  mugissements.  D^s  qu'il  m'eut 
aperçu ,  il  anima  tous  ses  vilains  chiens  contre  moi  ; 
il  me  lança  même  un  dard'  qui  pensa  fendre  un 
arbre  en  deux  derrière  moi.  Le  beau  chasseur  en  fut 
indigné;  et ,  lui  ayant  fait  des  reproches  d'une  action 
qu'il  trouvoit barbare,  le  cruelMoùlineau en  ait  si 
transporté  de  colère ,  qu'après  l'avoir  regardé  avec 
fureur ,  il  lui  jeta  un  autre  javelot  gros  comme  une 
laiice ,  mais  qui  lui  passa  par-dessus  la  tête  ;  car,  par 
bonheur ,  le  géant  est  aussi  n^ladroit  qu'il  est  fort  et 
brutal.  Le  beau  chasseur  mit  l'épée  à  la  main  ;  et , 
s'âançant  vers  lui,  pendant  qu'il  étoit  penché  sûr  le 
cou  de  son  énorme  cheval  par  l'effort  qu'il  venoât  de 
£ûre ,  il  lui  donna  un  si  furieux  revers  sur  le  haut  de 
la  tête,  qu'on  entendit  résonner  le  coup  comme  s'il 
fut  tombé  sur  une  enclume.  Ce  coup  le  renversa  par 
terre  et  sans  connoissance ,  quoiqu'il  ne  fût  pas  blessé, 
et  mit  fin  à  un  combat  qui  m'avoit  saisi  de  fi^ayeur 
pour  mon  généreux  défenseur. 

Touché  d'amitié  et  de  reconnaissance ,  j'avoue  que 
je  ne  pus  me  résoudre  à  le  conduire  à  une  mort  cer- 
taine ,  en  le  menant  k  la  fontaine  du  berceau.  Ainsi, 
voyant  qu'il  me  suivoit,  je  me  mis  a  courir;  mais 
ce  fiit  pour'm'éloigner  de  cette  fatale  fontaine. 
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Cependant ,  après  avoir  bien  couru ,  je  m'aperçus 
tout  d'un  coup  que  nous  étions  déjà  sous  les  pre- 
miers de  ces  grands  arbres  dont  l'épais  feuillage  la 
défend  des  rayons  du  soleil.  La  belle  Alie  se  baignoit 
dans  ce  moment  :  ce  (ut  alors  que ,  me  souvenant 
de  la  mort  de  tant  d'amants ,  qui  n'avoient  vu  que 
son  visage ,  je  crus  que  mon  cher  défimseur  n'en 
avoit  que  pour  un  moment ,  et  je  me  mis  à  pleurer. 
D'abord  que  votre  fille  vit  un  homme  si  près  de 
la  fontaine ,  elle  fit  un  grand  cri.  Les  sylphides ,  qui 
venoient  de  la  déshabiller,  se  sauvèrent  dans  l'épais- 
seur du  bois.  Pour  moi ,  d^spéré  de  ma  triste  aven- 
ture ,  j'allai  me  cacher  derrière  un  buisson ,  pour 
voir  la  tragique  fin  où  je  venois  d'amener  le  plus 
aimable  et  le  plus  honoéte  homme  du  monde.  Mais 
je  né  fus  pas  long-temps  dans  cette  cruelle  peine» 
Après  avoir  regardé  Alie  quelque  temps ,  je  le  vis 
s'approcher  de  la  fontaine.  Alie  avoit  toujours  eu  les 
yeux  attachés  sur  lui  depuis  qu'elle  étoit  revenue 
de  sa  première  surprise  ;  mais  ce  n'étoit  plus  de  ces 
regards  mêlés  d'aversion  et  de  mépris ,  dont  elle  avoit 
tué  tous  ses  amants.  Cependant  il  étoit  aisé  de  juger 
que  le  beau  chasseur  la  trouvoit  du  moins  aussi  char- 
mante ,  et  je  ne  me  sentois  pas  de  joie  de  voir  qu'il  ne 
s'en  portoit  pas  plus  mal.  U  est  vrai  que  j'avois  un 
autre  exemple  dans  le  géant  Moulineau ,  qui  en  étoit 
aussi  amoureux  qu'un  Imitai  peut  l'être;  mais  je 
m'étois  toujours  bien  douté  qu'il  n'avoit  pas  l'esprit 
de  mourir  d'amour.  Enfin  le  beau  chasseur  parla 
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respectueusement  à  Alie ,  et  lui  dît  des  choses  très 
passionnées  pour  une  première  fois.  Les  réponses 
qu'elle  lui  fît  n'avoient  rien  de  sauvage  ;  et  jamais  je 
n'ai  été  si  aise  -que  de  voir  deux  personnes  si  char- 
mantes Eure  sitôt  connoissance.  Si  vous  n'êtes  pas  la 
reine  des  Dieux  ou  la  mère  des  Amours ,  lui  dit-iV, 
apprenez*moi,  je  vous  prie,  quelle  est  la  mortelle  qui  a 
leur  éclat  et  leur  majesté ,  pour  n^adorer  plus  qu'elle 
sur  la  terre.  Et  vous ,  lui  répondit  Alie  y  si  vous  n'êtes 
pas  un  de  ces  Amours  dont  vous  venez  de  parler , 
qui  pouvez* vous  être  ?  Mais  qui  que  vous  soyez , 
non-seulement  je  reçois  vos  hommages,  mais  je  vous 
promets  de  n'en  recevoir  jamais  d'autres ,  pourvu 
que  vous  ne  soyez  pas  le  prince  de  Noisy. 

Malheureux  I  s'écria  le  druide ,  en  interrompant 
Poinçon ,  quel  nom  viens-tu  de  me  faire  entendre  ? 
Le  prince  de  Noisy!  cet  homme  que  je  déteste  k  l'égal 
du  Bélier  !  Mais  poursuis  ^  et  m'apprends  tout  ce  qui 
a  suivi  cette  Ifatale  conversation. 

Çlle  fat  suivie ,  reprit  le  fidèle  Poinçon ,  de  Paveu 
que  fit  mon  beau  chasseur  à  Alie  qu'il  étoit  le  prince 
de  Noisy.  Cet  aveu  embarrassa  Alie ,  et  la  fit  rêver 
quelques  moments  ;  mais  il  ne  la  fit  point  changer 
de  volonté.  Et  le  moyen  qu'elle  en  eût  changé,  quand 
le  prince  de  Noisy  lui  juroit  qu'il  l'adoroit ,  et  qu'il  ne 
pouvoit  plus  vivre  sans  la' voir  !  Elle  lui  dit  qu'il  vînt 
la  troisième  nuit  d'après  ce  jour  au  bord  de  cette  fon- 
taine ;  qu'il  cueillît  une  de  ces  fleurs  jaunes  qu'il 
voyeit  ;  et  que ,  suivant  le  bord  du  ruisseau ,  il  se 
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rendît  aux,  eaux  du  Nil  oit  elle  Tattendroit ,  et  lui 
ordonna  ensuite  de  se  retirer.  Il  obéit,  après  lui  avoir 
juré  de  Tadorer  jusqu'au  tombeau. 

Et  toi ,  que  Êiisois-tu ,  lui  dit  le  druide  ,  pendant 
que  tout  cela  se  passoit?  Je  m'applaudissois ,  repli* 
qua  Poinçon ,  d'avoir  si  heureusement  exécuté  vos 
volontés ,  en  attirant  auprès  de  votre  fille  celui  que 
vous  semblez  souhaiter.  Non ,  mon  bon  maître ,  je 
n'étois  point  coupable  alors  ;  mais  je  \ous  ai  offensé 
depuis  :  je  vais  vous  dire  comment. 

Après  avoir  quitté  ma  figure  de  chevreuil ,  je  venois 
avec  empressement  vous  rendre  compte  de  ce  qui 
étoit  arrivé.  Lorsque  je  fus  auprès  de  vous,je  fus  pré- 
venu par  les  reproches  que  vous'  me  fîtes  de  ma  négli- 
gence ,  et  de  n'avoir  pas  livré  votre  mortel  ennemi  à 
toute  votre  colère ,  en  l'exposant  à  la  vue  et  à  la  haine 
d'Alie.  Il  n'en  fallut  pas  davantage  pour  me  faire 
compr^sdre  que ,  si  vous  saviez  comment  les  choses 
s'étoient  passées ,  vous  nous  tueriez  tous  trois  ;  et  ce 
fut  cette  crainte  mortelle  qui  m'obligea  a  vous  dire 
que  je  n'avois  trouvé  que  le  géant  Moulineau  qui 
m'avoit  voulu  tuer.  Je  vous  promis  que  je  ferois 
mieux  une  autre  fois,  et  vous  assurai  que  je  n'snirois 
point  de  repos  que  je  ne  vous  eusse  amené  celui  que 
vous  vouliez  si  mal  traiter.  Vous  pouvez  vous  sou- 
venir avec  quel  empressement  vous  me  l'ondonnâtes 
tout  de  nouveau.  Comme  je  savois  bien  qu'il  vien- 
droit  assez  sans  que  je  l'allasse  chercher,  deux  jours 
après  je  me  fis  cerf;  mais,  au  lieu  d'idler  agacer  le 
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prince  de  Noisy ,  qui  ne  songeoit  à  rien  moins  qu'à 
la  chasse  ,  je  fus  me  présenter  au  géant  ^  qui  s'étoit 
mis  en  campagne  avec  son  équipage.Je  lui  parus  le 
cf^rf  le  plus  grand  et  le  plus  superbe  de  toute  la 
foret ,  il  me  poursuivit  à  toute  outrance ,  je  résolus 
dé  le  mener  bon  train  :  ma  première  station  fiit  à 
Montmartre ,  au  haut  duquel  je  l'attendis  ;  et ,  dès 
qu'il  eut  gagné  l'endroit  où  j'étois ,-  au  grand  regret 
de  son  éléphant  de  cheval ,  il  prit  haleine.  J'étois 
arrêté,  ses  chiens  me. crurent  aux  abois  ;  il  les  poussa 
contre  moi,  et  je  lui  en  tuai  quatre  en  un  moment. 
Je  me  lançai  ensuite  au  bas  de  la  montagne ,  il  me 
suivit  avec  ardeur:  je  sautai  par-dessus  une  carrière 
à  moitié  couverte  de  ronces ,  il  s'y  précipita  avec  sa 
bête ,  et  pensa  se  rompre  le  cou.  Il  en  fut  tiré  à 
grand'peine  ;  et ,  voyant  que  je  ne  faisois  que  trotter 
devant  lui ,  il  voulut  avoinsa  revanche.  Je  le  ramenai 
a  Poissy,  où  je  passai  la  rivière ,  il  s'y  jeta  du  bord  le 
plus  escarpé  que  j'avois  exprès  choisi  ;  de  sorte  que , 
s'il  y  avoit  une  rivière  au  monde  capable  de  noyer 
un  animal  de  cette  taille  ,  il  n'en  fut  jamais  revenu. 
Enfin,  après  l'avoir  mis  au  désespoir,  je  me  per- 
dis dans  la  forêt ,  et  revins  vous  dire  que  je  m'étois 
fait  chasser  par  un  jeune  homme,  le  plus  beau  qui 
fut  dans  la  nature  ;  mais  que ,  toutes  les  fois  que  je 
l'avois  voulu  conduire  vers  la  fontaine  du  berceau, 
il  s'étoit  arrêté  pour  prendre  une  autre  route.  Vou^ 
n'eûtes  pas  de  peine'  à  me  croire  ;  et ,  s'il  vous  en 
souvient,  vous  me  dites  qu'il  ne  falloit-plùs  y  songer, 
II.  10 
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et  que  vous  voyiez  bien  que  renchanteur  Merlin  te 
protégeoit.  Vous  ne  me  renfermâtes  pas  ce  jour-lk, 
parce  que  vous  me  commîtes  la  garde  des  jardins 
et  du  château  pendant  la  nuit,  ayant  quelque  aut^e 
commission  à  donner  aux  gardes  ordinaires. 

Je  fus  charmé  de  cette  commission ,  parla  curio- 
sité que  j'avois  d'être  témoin  d'une  entrevue  qui 
devoit  être  bien  agréable  et  bien  tendre.  Aussitôt 
que  la  nuit  fut  entièrement  fermée ,  la  belle  Alie 
traversa  le  parterre,  trouva  le  prince  où  elle  croyoit 
l'attendre  encore  long-temps,  et  le  ran^eim  dans  le 
jardin.  Je  les  suivis  pas  à  pas  dans  tous  les  lieux  où  ils 
se  promenèrent ,  et  mon  invisibilité  leur  ôtant  la  con* 
trainte  que  leur  auroit  donnée  ma  présence,  j'entendis 
dire  au  prince  de  Noisy  tout  ce  que  l'amour  le  plus 
respectueux  et  le  plus  tendre  inspire  dans  ces  occa- 
sions; et,  à  la  belle  Alie,  tout  ce  que  l'innocence 
dans  un  cœur  extrêmement  attei^dri  permet  de  ré- 
pondre. Après  avoir  donné  les  premiers  moments  à 
s'exprimer  mutuellement  sur  la  tendresse,  Alie  sou- 
pira. Le  prince  se  sentit  troublé  à  ce  soupir  :  il  en 
demanda  le  sujet.  Alie  lui  dit  qu'elle  craignoit  de  ne 
pouvoir  vaincre  en  sa  faveur  les  obstacles  et  les 
difficultés  qui  traverseroient  infailliblement  ses  des- 
seins. Elle  lui  parla  des  poursuites  du  géant  et  de  ses 
menaces  ;  mais  elle  lui  dit  qu'elle  n'en  faisoit  aucun 
compte  ;  que  c'étoit  un  monstre  pour  qui  elle  n'avoit 
que  de  l'horreur  et  du  mépris ,  sans  lui  faire  seule- 
ment l'honneur  de  le  haïr.  Elle  ajouta  que ,  quoique 
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TOUS  Taimassiez  plus  que  votre  vie,  vom  ne  eonsen^. 
tîriex  jamais  à  son  œamge,  parce  que  vous  aviez 
découvert,  par  son  horoscope  ^  qu'il  lui  scroit  fîi* 
neste  tant  que  le  prince  de  Noisy  resteroit  psurmi  les 
hommes;  que  c'étoit  pour  cette  rsâsoa  que  vous 
aviez  armé  son  cœur  d'une  aversion  qui.  avoit  été. 
fatale  à  tous  ceux  qui  Vavoient  aimée,  pour  servir, 
d'exemple  aux  autres ,  et  poiu*  se  délivrer  de  Vimpor- 
tunitédes  prétendaiats;  qu'il  étoit  donc  le  seul  objet  de 
vos  craintes  et  de  vos  persécutions ,  et  qu'elle  savoit 
que  vous  mettriez  tout  en  usagée  povur  le  &ire  périr. 

En  achevant  ces  mots,  les  beaux  yeux  d'Alie furent 
baignés  de  larmes  :  le  prince  de  fToisy  se  jeta  à  ses 
pieds,  et  lui  dit  qu'il  n'étoitjias  digne  de  la  moindre 
de  ses  larmes;  qu'il  se  tiendroit  plus  heureux  de 
mourir  en  l'adorant,  que  de  vivre  pour  toute  autre. 
Ces  tendres  propos  ne  firent  que  redoubler  ses  pleurs 
et  son  affliction.  Ils  se  séparèrent  enfin,  après  s'être 
juré  de  s'aimer  toujours.  Quoiqu'ils  se  soient  souvent 
revus  depuis,  je  vous  proteste,  par  votre  tête  sacrée, 
que  tous  leurs  rendez*vous  se  sont  passés  avec  autant 
d'innocence  que  si  vous  y  aviez  été  présent  vous- 
même.  Pour  moi ,  qui  sais  qu'il  n'y  a  rien  de  caché 
pour  vous ,  quand  il  vous  plaît ,  je  vous  çroyois 
informé  de  tout  ce  qui  se  passoit,  et  je  pensois  que 
vous  le  souflfriez  pour  quelque  raison  secrète. 

Enfin ,  le  dernier  jour  qu'ils  se  virent ^Uie  parut 
mille  fois  plus  belle  qu'à  son  ordinaire ,  parce  qu'elle 
avoit  la  joie  dans  le  cœur.  Ce  fut  dans  les  transports 
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de  cette  joie  qu'elle  dit  au  prince  de  Noîsy  qu'elle 
avoit  trouvé  ce  qui  les  devoit  rendre'  heureux;  mais 
qu'il  falloit,  quelque  danger  qu'il  y; eût  pour  l'un  et 
pour  l'autre,  qu'il  la  suivit  dans  le  château ,  pour  être 
instruit  de  ce  qu'il  avoit  à  faire.  Elle  y  entra ,  et  lui  or- 
donna de  n'y  venir  qu'une  demi-heure  après  elle  :  mais 
cette  demi-heure  fat  tellement  raccourcie  par  l'impa- 
tience du  prince  de  Noisy,  qu'au  bout  de  quelques  mi- 
nutes il  courut  avec  empressement  vers  la  porte  qui 
paroissoit  ouverte.  Cependant  il  ne  put  jamais  entrer; 
tantôt  elle  se  haussoit,  tantôt  elle  se  baissoit,  tantôt 
elle  se  mettoit  à  sa  droite ,  et  tantôt  à  sa  gauche  ;  si 
bien  qu'une  demi-heure  de  plus  que  celle  qu'on  lut 
avoit  prescrite  s'étoitpassée  dans  cette  vaine  poursuite. 
Alie  impatiente  parut  à  une  feriêtre  ;  et ,  voyant  le 
prince ,  lui  demanda  d'un  air  chagrin  pourquoi  il  n'en- 
troit  point.  Quand  elle  eut  appris  l'obstacle  qu'il  trou- 
voit',  elle  voulut  aller  lui  aider  à  le  vaincre  ;  mais  la 
même  chose  lui  arriva  en  dedans  de  la  porte.  Elle  revint 
a  la  fenêtre;  et,  après  lui  avoir  dit  qu'il  s'étoit  trop 
pressé ,  elle  lui  ordonna  de  se  tenir  exactement  sous 
la  fenêtre  jusqu'à  son  retour.  Elle  revint  un  moment 
après  avec  un  livre.  Elle  dit  à  la  hâte  au  prince  de 
Noisy,  de  ne  l'ouvrir  qu'à  l'endroit  où  le  feuillet  étoit 
replié,  et  surtout  de  prendre  garde  qu'il  ne  touchât 
rien  avant  que  de  tomber  entre  ses  mains.  Alors  elle 
le  laissa  doucement  tomber,  tandis  qu'il  haussoit  les 
mains  pour  le  recevoir  :  mais  une  bouffée  de  vent 
s'éleva  soudainement ,  qui  l'emporta  à  côté ,  et  le  fit 


tomber  sur  la  tête  d'un  des  chiens  d'argent.  Dès  qu'il 
l'eut  touché,  on  entendit  un  long  mugissement ,  et  la 
terre  trembla  :  le  prince  ne  laissa  pas  de  ramasser 
son  livre  et  de  se  sauver  :  mais  depuis  ce  jour  il  n'a 
paru  ni  à  mes  yeux ,  ni  à  ceux  d'Alie.  Elle  a  pensé 
s'en  désespérer,  et  vous  auriez  été  touché  vous- 
même,  comme  je  l'ai  été  toutes  les  fois  qu'elle  s'est 
promenée  seule  dans  les  endroits  où  ils  s'étoient  vus; 
car,  après  l'avoir  cent  fois  demandé  aces  lieux,  elle 
l'accusoit  de  perfidie ,  d'inconstance  et  de  trahison , 
ou  se  mettoit  à  pleurer  sa  mort  d'une  manière  à 
percer  l'âme  de  douleur  à  tous  ceux  qui  auroient  pu 
Fen^ndre.  Ce  fut  environ. ce  temps-là  que  vous  con- 
çûtes tant  de  haine  pour  le  Bélier  du  géant,  dont  on 
vous  a  appris  des  choses  si  extraordinaires,  et  dont 
le  ministère  vous  a  donné  tant  de  peines,  et  vous 
met  dans  l'embarras  où  vous  êtes  aujourd'hui. 

Je  vous  ai  déjà  dit,  continua  le  petit  Poinçon, 
que  quelques  formes  que  j'aie  prises,  et  quelque 
industrie  que  j'y  aie  employée ,  jamais  je  n'ai  pu 
pénétrer  jusqu'à  la  demeure  du  géant  pour  exécuter 
vos  ordres,  ni  pour  vous  informer  de  ce  que  ce  peut 
être  que  ce  Bélier  si  singulier  :  une  puissance  secrète 
me  rendoit  immobile  dès  que  j'en  étois  à  une  cer- 
taine distance,  et  il  ne  m'étoit  plus  permis  que  de 
revenir  sur  mes  pas.  Yoilà ,  mon  cher  maître  et  sou* 
verain  seigneur,  l'aveu  sincère  des  fautes  que  j'ai 
commises  contre  vous  :  je  me  soumets  à  toutes  les 
peines  qu'il  vous  plaira  de  me  faire  souffrir  pour  les 
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expier,  pourvu  que  ce  ^  sait  pas  celle  de  votre  dis-^ 
grâce.  Cefiendant ,  cmame  je  vpus  ai  offensé  en  vous 
«ftcbaat  deâ  choses  que  j  aurois  du  vous  dire,  je  vais 
vous  en  apprendre  une  qui  vous  sera  peut-être  de 
quelque  utilité.  Sachez  donc  que  le  prince  de  Noîsy 
doit  être  quelque  part  ici  autour;  car,  quoiqu'il  n'ait 
point  paru ,  il  a  aujourd'hui  même  paiié  à  Alie  : 
quand  je  ne  l'aurois  pas  reconnu  a  sa  voix ,  les  choses 
qii'it  lui  a  dites  ne  me  permettent  pas  d'en  douter, 
et  je  m'imagine  que  c'est  ce  qui  l'a  mise  dans  l'état 
où  vous  l'avez  trouvée. 

Le  pauvre  petit  Poinçon  se  tut  après  son  rédt:  il 
se  jeta  encore  tout  plat  a  terre  pour  attoidrir  son 
maître,  et  pour  en  obtenir  le  pardon  de  sa  &ute.  Le 
druide  <i«i  faimoit,  M  a^  feit  une  n^rimande 
sévère^  mab  d'un  ton  assez  doux,  lui  pardonna.  Il 
lui  dit  eassuite  qu'il  voyoit  ixen  qu'il  avait  plus  d'un 
ennemi  a  craindre;  qu'il  ne  connoissoit  que  trop 
qu'on  en  voukût  au  trésor  souterrain,  et  le  renferma 
dans  la  statue ,  pour  y  veiller  avec  plus  d'application 
et  de  soin  que  jamais. 

Tandis  que  ces  choses  se  passoient  au  dedans  du 
château,  il  ÊuAt  un  peu  voir  ce  que  1^  assiégeants 
Êûsoient  au  dehors.  On  vous  a  bien  ûiit  du  bruit  en 
vers  de  l'appareil  de  leur  attaque ,  et  des  alarmes  d'Alie 
quand  elle  les  vit  venir  à  l'assaut:  maif  il  ne  Ëiut  pas^ 
s'il  vous  plaît 9  vous  arrêter  a  tout  cela;  ce  sont  des 
yisiotts  de  la  poésie  qui  ne  savent  point  parler  autre^ 
ment,  fl  est  bien  vrai  que  l'amoureux  Mcmlineau^ 
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cpi  passoit  les  joamëes  à  enfumer  des  renards  et  des 
Uaireaux  dans  leurs  tannières ,  avoit  allumé  quelque 
paille  au  pied  du  mur  d'où  sa  maîtresse  l'avoit  tant 
offense,  et  cela  dans  l'espoir  die  s'en  venger  en 
l'étouf&nt  :  mais  il  est  plus  vrai  encore  qp'il  avoit 
tourné  le  dos  pour  fiiir  des  qu'il  eut  aperça  cette 
espèce  d'inondation  subite  que  le  druide  répandit 
autour  de  saa  château.  Il  est  vrai  cependant  qu'il 
av(Ht  repris  courage  k  la  vue  du  pont  que  son  Bélier 
jeta  sur  ce  petit  torrent  ;  et ,  si  je  ne  me  trompe , 
nous  les  avons  laissés  l'un  et  l'autre  sur  ce  pont, 
dans  le  temps  que  le  géant  faisoit  tant  de  menaces* 
Il  crut  h  place  à  lui ,  lorsqu'il  vit  que  le  druide 
avoit  abandonné  son  poste  pour  aller  à  sa  biblio- 
thèque. Mais  son  Bélier  l'arrêta  sur  le  pont ,  comme 
il  éiBiiiandôit  des  échelles  pour  monter  à  l'assaut» 
U  lui  dit  que  le  druide  ne  s'étoit  point  retiré  par 
crainte;  qu'il  Êdloit  qu'il  y  eût  quelque  ruse  de 
guerre  cachée  sous  cette  retraite;  que,  quand  même 
il  seroit  au  miheu  de  la  place ,  il  n'en  seroit  pas  plus 
avslncé  ;  que  tout  y  étoit  plein  de  statues  guerrières 
qu'il  animoit  k  son  gré ,  et  qu'il  y  avoit  surtout  deux 
ehîens  d'argent  à  sa  porte ,  dont  le  moindre  étoit 
^pable  d^étrangier  une  armée  quand  on  le  lâchoit  ; 
que  son  avis  éloit  donc  de  se  retirer,  d'autant  plus 
que  la  nuit  ^[»-ochoit  ;  et  que ,  dès  qu'ils  seroient 
dans  leurs  quartiers,  il  Êuidtoit  tenir  conseii  sur  ce 
qu'on  auroit  à  £ure. 

Le  géant ,  qui  se  laissoit  vokmtiers  gouverner 
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quand  il  ëtoit  question  de  quelque  péril,  se  rendit 
à  sa  demeure  le  plus  proniptement  qu'il  lui  fut  pos- 
sible. On  soupa  avant  de  tenir  conseil  :  et,  après  le 
souper,  MouUiieau  ne  voulut  plus  entendre  parler 
d'affaires  ;  car  il  avoit  mangé  comme  trois  loups ,  et 
bu  comme-  trois  forts  ivrognes.  Il  se  jeta  donc  dans 
un  grand  fauteuil ,  et  s'adressant  au  Bélier  : 
.    A  propos,  lui  dit-il,  apprends-moi  un  peu  com- 
ment toi  ,  qui  n'es  qu'une  bête ,  tu  peux  parler  aussi 
bien  et  mieux  que 'moi  ?  Volontiers,'  lui' répondit  le 
Bélier.  Vous  savez  que  les  âmes  de  tous  les  hommes 
passent,  après  leur  mort,  dans  le  corps  de  quelque 
lUiimal  ,^  et  retournent  après  un  certain  temps  dans 
le  corps  de  quelque  autre  homme.  Vraiment,  dit  le 
géant ,  je  n'avois  garde  de  m'im'aginer'  cela.  Moi , 
par  exemple;  ajouta-t-il ,  quelle  bête  ai-jé  autrefois 
été?  Vous  avez  été  fourmi ,  dit  le'Bélier.  Il  h'-eùt'pas 
plutôt  lâché  cette  parole,  que  le  géant,  qui  ne  haïs- 
sôit  rien  tant  que  d'être  comparé  aux  petites  choses, 
et  qui  avoit  plus  d'une  fois  pensé  se  révolter  contre 
les  charmes  de  la.divine  Alie,  parce  qu'elle  n'étoit 
que  d'un  pied  plus  grande  que  mesdameis  vos  sœurs 
aînées ,  se  leva ,  et ,  mettant  la  main  sur  la  garde 
de  son  horrible  cimeterre  :  Misérable  roquet ,  s'écria- 
t-il ,  je  ne  sais  qui  me  tient  que  je  ne  te  fasse  voler 
la  tête  avec  tes  deux  infômes  cornes  à  dix- lieues  de 
moi.  Le  Bélier,  qui  rie  lexraignoit  pas,  ne  laissa  pas. 
de  faire  semblant  d'avoir  peur;  et,  se  mettant  a  deux 
genoux ,  baisa  trois  fois  la  teh^e  en  signe  d'humilia- 
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tion;  puis  9  voyant  le  géant  un  peu  radouci  par  cette 
action ,  il  se  releva  en  continuant  ainsi  : 

Si  votre  grandeur  savoit  lire ,  elle  verroit  bientôt 
que  je  ne  lui  ai  rien  dit  que  de  véritable  :  mais,  si  le 
sort  lui  a  fait  autrefois  l'affront  de  renfermer  une  sî 
belle  âme  et  un  esprit  si  vaste  dans  une  si  petite 
créature,  il  réparera  quelque  jour  cette  injure, en 
vous  faisant,  aussitôt  que  vous  serez  mort,  droma-. 
daire,  ensuite  éléphant,  et,  après  quelques  années, 
baleine. 

Le  géant,  charmé  de  l'éclat  de  ses  destinées  fu* 
tures,  donna  sa  main  à  baiser  a  son  confident,  se 
remit  dans  son  fauteuil;  et,  pour  éloigner  tous. les 
inconvéniens  de  la  métempsycose ,  lui  ordonna,de  lui 
remettre  l'esprit  par  le  récit  de  quelque  conte  agréa- 
ble. Le  bélier,  après  avoir  un  peu  rêvé,  commença 
de  cette  manière  :  * 

(c  Depuis  les  blessures  du  renard  blanc ,  la  reine 
n'ayoit  pas  manqué  d'aller  tous  les  jours  Iiû  rendre 
visite.  »  Bélier,  mon  ami ,  lui  dit  le  géant  en ^ l'in- 
terrompant, je  ne  comprends  rien  à  tout  cela.  Si  tu 
voulois  bien  commencer  par  le  commencement ,  tu 
meferois  plaisir;  car  tous  ces  récits  qui  commencent 
par  le  milieu  ne  font  que  m'embrouiller  l'imagina- 
tion.  Eh  bien,  dit  le  Bélier,  je  consens ,  contre  la 
coutume ,  à  mettre  chaque  chose  à  sa,  place  :  ains\ 
le  commencement  de  mon  histoire  sera  à  la  tête  de 
mon  récit. 
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HISTOIRE  DE  PERTHARITE  ET  DE  FÉRANDINE. 

Il  y  avoit  un  roi  de  Lombardie,  qui  étoit  l'homme 
le  plus  laid  de  son  royaume ,  et  dont  la  femme  ëtoit 
la  plus  belle  de  l'univers  :  mais  en  récompense  c'étoit 
le  meilleur  de  tous  les  maris,  et  elle  la  plus  méchante 
de  toutes  les  femmes.  Bien  loin  de  souffrir  qu'il  appro- 
chât d'elle,  a  peine  lui  permettoit-elle  de  la  regarder; 
cependant  elle  le  grondoit  sans  cesse  de  ce  qu'elle  n'en 
avoit  point  d'enfants.  Il  avoit  un  fils  et  une  fille  d'un 
autre  mariage ,  qui  étoient  l'objet  de  l'adoration  de 
tout  le  royaume ,  et  celui  de  la  haine  et  des  tyrannies 
de  leur  cruelle  belle-mère.  Quoiqu'elle  n'eût  pas  le 
eœur  tendre ,  elle  étoit  si  jalouse  de  sa  beauté ,  que 
si  par  haisard  elle  entendoit  parler  de  quelque  jeune 
personne  qui  eût  des  appas ,  et  qui  osât  les  montrer 
avec  applaudissement,  aussitôt  elle  la  faisoit  enlever  r 
aussi  étoit-ce  une  chose  à  voir  que  ses  dames  du  palais 
pour  l'excellence  de  leur  laideur.  Le  roi ,  tout  au  con-» 
traire,  qui  étoit  par  sa  figure  l'homme  le  plus  disgra- 
cié que  la  nature  eût  jamais  formé ,  ne  se  plaisoit  qu'à 
voir  dans  sa  cour  les  hommes  les  plus  beaux  et  les 
mieux  feits  qu'il  pût  trouver  :  mais  il  avoit  toutes 
les  peines  du  monde  à  les  y  retenir,  tant  ils  étoient 
ennuyés  de  voir  les  vilaines  bêtes  qui  composoient 
celle  de  la  reine. 

-  Ee  roi,  malgré  les  marques  de  mépris  et  de  haine 
qu'il  en  recevoit  tous  les  jours ,  en  étoit  si  éperdue- 
ment  amoureux ,  qu'il  lui  laissoit  faire  tout  ce  qu'elle 
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vouloit.  Elle  étoit  maîtresse  absolue  de  son  royaume 
et  de  ses  sujets;  et  ce  pouvoir  injuste  s'étendoit  même 
jusque  sur  ses  enfants.  La  pauvre  >prince$se  portoit 
cruellement  k  peine  d'être  aussi  belle  que  sa  jalousa 
marâtre  :  elle  ëtoit  reléguée  dans  une  mansarde  au 
haut  du  palais,  où  personne  n'osoit  lui  aller  £ûre  sa 
cour.  La  reine  avoit  mis  une  furie  auprès  d'elle  pour 
gouvernante  :  c'étôit  une  vieille  bossue ,  qui ,  après 
l'avoir  grondée  tout. le  jour ,  la  réveilloit  la  nuit  pour 
lui  dire  des  injures;  ellemettoit  toute  son  industrie 
à  lui  gtter  la  taille  par  des  habits  £uts  exprès ,  et  à 
lui  perdre  le  teint  par  toutes  sortes  de  vilenies# 
C'étoit  la  douceur  même  que  cette  adorable  prin« 
cesse  :  ainsi  les  larmes  ^ient  sa  seule  ressource  au 
milieu  de  tant  de  souffirances.  Le  prince  étoit  presque 
aussi  maltraité  par  les  officiers  destinés  à  le  servir, 
étant  tous  choisis  par  la  reine  y  à  qui  ils  étoient  dé- 
voués entiènement  :  mais  il  s'en  feUoit  bien  qu'il  fât 
aussi  endurant  que  la  princesse  sa  sœur,  comme 
vous  allez  l'apprendre. 

Le  roi  de  Lombardie  avoit  un  cousin  germain  à 
la  mode  de  Bretagne,  qui  étoit  archiduc  de  Plai* 
sance:  ce  prince  étoit  devenu  fou  pour  avoir  couché 
une  nuit  dans  un  château  au  milieu  d'un  bois ,  où  il 
s'étoit  égaré  en  chassant.  Dans  ce  château  revenoient 
des  esprits  ;  il  prétendoit  y  en  avoir  vu  de  si  extraor- 
dinaires ,  que  la  frayeur  qu'il  en  avoit  eue  lui  avoit 
tourné  la  tête  :  tous  les  médecins  du  monde  avoient 
entrepris  inutilement  de  le  guérir» 
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'  Il  avoit  un  fils  et  une  fille  qu'il  aimoit  pàssion<» 
nëment  ;  c'étoit  avec  raison  :  jamais  il  n'a  été  deux 
créatures  si  parfaites.  Le  prince  s'appeloit  Pertha- 
rite  ,  et  la  princesse  Fërandine:  ils  se  dësespëroient  ' 
de  rëtat  où  ils  voyoient  le  meilleur  père  qui  fut 
jamais.  Ils  envoyèrent  consulter  une  fameuse  magi- 
cienne ,  qu'on  prenoit  pour  une  des  sibylles  :  elle 
dèmeurbit  auprès  du  lac  d'Âveme ,  et  s'appeloit  la 
mère  aux  Gaines ,  parce  que  l'antre  où  elle  deineu- 
roit  étoit  tout  tapisse  de  gaines,  où  tous  ceux: qui 
venoient  la  consulter  ëtoient  obliges  de  porter  un 
couteau^  qu'elle  fourroit  dans  une  de  ces  gaines  avant 
que  de  rendre  sa  réponse.  «Tout  ce  qu'elle  dit  à  ceux 
qui  l'a  voient  consultée  sur  la  maladie  de  leur  prince, 
fut  que  %^%  enfants  n'avoient  qu'à  aller  chercher  l'es* 
prit  de  leur  père  au  méme^  endroit  où  il  l'avoit  perdu. 
Les  ministres  avec  tout  le  conseil  s'y  opposèrent; 
ils. dirent  que  c'étoit  bien  assez  que  leur  prince  fût 
fou,  sans  que  le  reste  de  sa  femille  se  mît  en  état 
de  le  devenir  :  mais  ils  n'en  furent  pas  les  maîtres. 
Pertharite  s'obstina  daiis  la  résolution  d'y  aller  seul 
pour  tous  les  deux;  sa' sœur  n'y  voulut  jamais  con* 
sientir  :  et,  après  beaucoup  d'efforts  inutiles  pour  les 
retenir,  le  beau  Pertharite  et  la  charmante  Férandine 
partirent.  Toute  la  cour  les  accompagna  jusqu'aii 
château  enchanté  :  ils  y  entrèrent  seuls;  mais  on  eut 
beau  les  attendre  pendant  quinze  jours  dans  la  foret, 
ils  ne  revinrent  point.  Le  désespoir  que  causa  leur 
perte  fut  universel  dans  tous  les  États  de  Plaisance. 
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On  dit  d'abord  qu'il  falloit  aller  brûler  la  mère  aux 
Gaines  toute  vive.  La  tentative  eût  été  inutile;  les 
sorcières  de  ce  temps-là  ne  se  laissoient  pas  brûler 
comme  en  ce  temps -ci.  Le  président  du.  conseil/ 
homme  sage  et  fort  avisé,  dit  qu'il  faUoit  plutôt  lui 
envoyer  toutes  les  personnes  considérables  chacune 
avec  un  couteau  d'or  garni  de  pierreries ,  pour  im- 
plorer son  assistance.  La  beauté  du  présent,  parut  la 
rendre  Êivorable  :  les  couteaux  furent  mis  dans  leurs 
gaines;  car  elle  en  auroit  eu  encore  de  vuides ,  quand 
on  lui. auroit  apporté  tous  les  couteaux  de  l'univers. 

Bélier  y  mon  ami ,  dit  alors  le  géant,  qu'est-ce  que 
tous  ces  couteaux  et  ces  gaines  font  à  ces  gens  de 
Lombardie  dont  tu  me  parlois  tantôt?  Si  votre  gran- 
deur veut  se  donner  un  moment  de  patience ,  reprit 
le  BéUer,  «lie  va  le  savoir.  La  magicienne,  après 
avoir  serré  son  présent,  ouvrit  une  vieille  armoire, 
d'où  elle  tira  un  peigne  et  un  carcan.  Le  peigne  étoit 
dans  un  étui,  et  le. carcan,  d'acier  fort  luisant,  étoit 
fermé  d'un  petit  cadenas  d'or.  Tenez ,  leur  dit-elle, 
portez  ces  deux  choses  par  toutes  les  cours  du  monde, 
jusqu'à  ce  que  vous  trouviez  une  dame  assez  belle 
pour  ouvrir  ce  carcan,  et  un  homme  assez  parfait 
pour  tirer  ce  peigne  de  son  étui.  Lorsque  cela  vous 
arrivera ,  vous  n'aurez  qu'à  vous  en  retourner  chez 
vous.  Voilà,  ajouta-t-elle ,  tout  ce  que  je  puis  faire 
pour  le  salut  de  vos  maîtres. 

Les  -officiers  de  la  couronne  avoient  déjà  par- 
couru  presque  toute  l'ItaUe  sans  trouver  dans  au- 
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cune  de  ses  cours  ni  de  ses  provinces  ce  quMls  y 
avoient  cherché,  lorsqu'ils  envoyèrent  annoncer  leur 
arrivée  et  le  sujet  de  leur  voyage  au  roi  de  Lom- 
bardie,  qui  tenoit  alors  sa  cour  dans  la  Mir£»i\doIe, 
capitale  de  ses  États.  Il  étoit  déjà  instruit  du  malheur 
du  prince  de  Plaisance ,  et  de  la  perte  de  Pertharite 
et  de  la  belle  Férandine.  Il  ne  douta  point  que  sa; 
femme  n'eût  toute  la  beauté  qu'il  falloit  pour  ouvrir 
le  carcan,  et  que,  parmi  cette  florissante  jeunesse 
qu'il  avoit  rassemblée  dans  sa  cour ,  il  ne  se  trouvât 
quelqu'un  qui  eût  assez  de  mérite  pour  tirer  le  peig-ne. 
de  son  étui:  mais  il  ne  comprenoit  pas  quel  remède 
cela  pourroit  apporter  aux  calamités  de  son  parei>t.< 
Il  fit  tout  préparer  pour  la  réception  de  ces  ambas- 
sadeurs ,  qui  dévoient  arriver  dans  peu  de  jours.  La, 
reine  ne  s'occupa  plus  qu'à  se  baigner,  se  friser,  et^ 
peut-être  à  se  farder  ;  car  les  femmes ,  occupées  seu^^ 
lemênt  de  leur  beauté ,  croient  qu'elles  ne  sauroient 
trop  faire  pour  la  relever.  La  confiance  qu'elle  avoit 
en  la  sienne  ne  l'empéchoit^as  tle  sentir  une  vive 
inquiétude  de  l'effet  que  pouvoit  produire  celle  de 
la  princesse ,  quoiqu'on  eût  mis  tout  en  usage  pour 
la  gâter.  Sa  gouvernante  mêine ,  zélée  -ministre  des 
mauvais  desseins  de  la  jalouse  reine,  courut  toute  la 
ville  pour  chercher  quelque  honnête  médecin  qui 
pût  lui  faire  venir  la  petite  vérole.  Ne  trouvant  pas 
ce  secours,  elle  fut  tentée  de  lui  crever  un  œil,  etda 
soutenir  que  cela  lui  étoit  arrivé  par  accident. 
Le  prince  son  frère  ,  ayant  résolu   d'aller  au<* 
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devant  des  ambassadeurs  à  quelque  distance  de  la 
ville ,  fit  avertir  tous  les  jeunes  seigneurs  d^  se  trou- 
ver à  son  appartement  pour  l'accompagner  :  il  en 
étoit  adore;  mais  ils  n'osoient  presque  lui  faire  leur 
cour,  parce  que  la  reine ,  qui  gouvemoit  avec  un 
pouvoir  proportionne  à  ses  charmes  et  a  la  foiblesse 
que  le  roi  avoit  pour  elle  y  le  trouvoit  mauvais.  Le 
prince,  dont  l'esprit  étoit  déjà  assez  formé  pour  être 
politique ,  dissimuloit  son  ressentiment  par  respect 
pour  un  père  qu'il  aimoit  tendrement. 

Gomme  il  alloit' monter  à  cheval,  un  jeune  sei^ 
gneur  s^approcha  de  lui,  et,  ayant  les  larmes  aux 
yeux,  lui  dit  de  ne  point  monter  le  cheval  qu'on  lui 
présentoit,  parce  qu'il  étoit  le  plus  furieux  et  le  plus 
vicieux  de  tous  les  chevaux  ;  qu'il  avoit  déjà  tué 
trois  ou  quatre  personnes  qu'on  avoit  mises  dessus 
par  force  ;  que  son  père  ,  qui  étoit  un  des  premiers 
écuyers  de  la  reine ,  l'a  voit  choisi  exprès  pour  qu'il 
lui  arrivât  quelque  malheur. 

Le  prince  lui  di^  à  l'oreille  de  ne  faire  semblant  de 
rien ,  et  monta  fièrement  sur  le  cheval  :  mais  il  en 
pensa  coûter  cher  au  donneur  d'avis ,  qu'il  salua  d'une 
horrible  ruade,  avant  que  le  prince  fût  bien  affermi 
dans  les  arçons.  C'étoit  le  meilleur  homme  de  cheval 
et  le  plus  accompli  en  toutes  choses  qu'on  pût  voir, 
excepté  le  beau  Pertharite  :  et  bien  lui  en  prit  ;  car 
le  maudit  animal  se  mit  en  fiireur  dès  qu'il  sentit 
l'air  de  la  campagne  ;  c'étoient  des  hennissements , 
des  bonds,  des  écarts  et  des  ruades  continuelles: 
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le  prince ,  qui  l'ayoit  mis  tout^  en  sang ,  ëtoit  lui* 
même  tout  en  eau  à  force  de  le  vouloir  dompter.  Il 
croyoit  en  être  venu  à  bout  ;  car  il  revenoit  aissez 
tranquillement  dans  la  ville ,  au  milieu  des  ambassa- 
deurs, lorsque  l'écuyer  de  la  reine  le  piqua  d'un 
aiguillon  par  derrière ,  justement  comme  il  étoit  au 
milieu  du  pont.  Le  cheval  se  cabra  d'abord,  et  sen- 
tant qu'on  le  retenoit ,  fit  un  écart  ;  et ,  franchissant 
tout  d'un  coup  le  parapet,  se  précipita  dans  la  rivière  , 
où  il  se  noya  ;  mais  le  prince  eut  bientôt  regagné  le 
rivage,  et,  sans  témoigner  le  moindre  ressentiment, 
se  retira  dans  son  appartement  pour  y  changer 
d'habit. 

Le  roi ,  la  reine  et  toute  la  cour  étoient  dans  une 
grande  place  sur  des  échafauds ,  où  ils  attendoient 
les  .ambassadeurs  pour  faire  l'épreuve  dont  il  étoit 
question.  Le  prince ,  qui  s' étoit  remis  de  son  acci- 
dent ,  y  parut  plus  beau  que  le  jour,  et  y  fut  reçu 
avec  de  grandes  acclamations  de  tout  le  peuple. 

Les  ambassadeurs  arrivèrent  un  moment  après  le 
prince;  la  reine,  dès  qu'ils  approchèrent,  au  lieu 
d'écouter  leur  compliment ,  dit  au  prince  qu'il  se 
moquoit  de  prendre  si  mal  son  temps  pour  se  bai- 
gner, et  lui  demanda,  d'un  ton  railleur,  s'il  avoit 
trouvé  l'eau  bonne.  Toutes  les  guenons  de  sa  cour, 
applaudissant  à  cette  raillerie ,  ouvrirent  de  vilaines 
bouchés ,  et  firent  de  grands  éclats  de  rire. 

La  mauvaise  plaisanterie  de  la  reine  continuoit, 
lorsqu'on  vit  arriver  la  princesse.  Dès  qu'elle  parut , 
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tout  le  peuple  se  mit  a  murmurer  et  à  verser»  des 
larmes  :  les  courtisans  frémirent  d'indignation ,  sans 
oser  le  marcjuer ,  et  les.  ambassadeurs  étonnés  ne 
savoient  que  penser  en  voyant  cette  princesse ,  qu'ils 
avoient  entendu  souvent  comparer  à  l'admirable  Fé- 
randine.  Elle  étoit  mal  vêtue,  encore  plus  mal  coiffée, 
car  on  lui  avoit  coupé  tout  un  eôté  de  cheveux  ;  et , 
pour  la  rendre  plus  ridicule ,  on  lui  avoit  barbouillé 
le  visage  de  jaune.  Dans  cet  état,  elle  s'arrêtoit  à 
tout,  ihomient,  et  ne  pouvoit  s'empêcher  de  pleurer 
de  honte  :  mais  sa  gouvernante ,  pour  la  faire  avancer, 
la  poussoit  très  rudement  par  derrière ,  et  la  força 
de  se  placier  auprès  de. la  reine,  qui  étoit  dans  le 
supi^éme  éclat  de  sa  beauté,  et  toute  brillante  de 
pierreries.  On  auroit  cru  que  c'étoit  assez  du  triom- 
phe dont  elle  jouissoit;  mais  les  dames  du  palais, 
pour  le  rendre  pliis  complet,  firent  de  grandes  huées 
quand  la  triste,  princesse  fut  obligée  de  se  placer 
auprès  d'elle. 

Le  roi ,  qui  tenoit  ses  yeux  baissés ,  mouroit  de 
honte  et  de  compassion  ;  et ,  n'ayant  ni  la  force  de 
marquer  a  la  reine  son  juste  ressentiment ,  ni  celle 
de  rester ,  dit,  en  s'adre^sant  aux  ambassadeurs ,  qu'il 
n'y  avoit  pas  d'apparence  que  lui,  qui  étoit  le  plus 
laid  de  tous  les  hommes,  dût  prétendre  à  la. gloire, 
d'une  aventufe.qui  étoit  destinée  au  plus  charmant: 
et,  ayant  ordonné  au  prince  son  fils  de  tenir S2^  place , 
il  se  retira.  .  . 

Le  prince ,  sans  perdre  de  temps ,  fit  commencer 
II.  II 
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les  épreuves.  On  présenta ,  par  son  ordre  y  le  peigne 
à  récuyer  de  la  reine  ;  et ,  ne  Tayant  pu  tirer  de  son 
étui,  il  lui  fît  donper  la  question,  dans  laquelle  il 
avoua  le  dessein  qu'il  avoit  eu  de  faire  jpérir  le 
prince.  Le  peuple ,  frappé  d'horreur  dé  ce  crime.^ 
s'ea  rendit  le  maître' et  le  lapida  y  malgré  le  désir  que 
le  prince  avoit  de  le  sauver  en  faveur  de  son  fils  ^ 
et  malgré  la  présence  de  la  reine. 

Le  carcan  fut  ensuite  présenté  a  la  gouvernante 
de  la  princesse ,  qui  se  mit  en  vsûn  à  genoux  pour 
demander  miséricorde;  elle  n  avoit  garde  de  l'ouvrir^ 
étant  encore  plus  laide  qil'elle  n'étoit  méchante..  Lé 
prince ,  sans  écouter  sa  belle-mère  ^  qui  s'humilia 
devant  lui  pour,  obtenir  sa  grâce ,  ordonna  qu^on  la 
brûlât  toute  vive  à  l'autre  bout  de  la  ville ,  pour  ne 
pas  empuantir  l'assemblée*  Cette  prompte  justice  fut 
suivie  des  acclamations  de  la  ville  et  de  toute  la  cour , 
excepté  des  dames  de  la  reine ,  qui  tenoiènt  une 
misérable  et  chétive  contenance. 

Le. prince,  ayant  imposé  silence,  dit  qu'il  falloit 
continuer  les  épreuves.  U  ajouta  que  personne  ne 
devoit  craindre  aucun  châtiment  pour  n'y  pas  révu^ 
sir  ;  qu'il  les  aToit  Ëôt  seulement  commencer  par  ces 
deux  misérables,  pour  avoir  une  occasion  de  leur 
faire  avouer  leurs  crimes ,  et  les  en  punir  après. 

Les  ambassadeurs  trouvèrent  ce  discours  plein  de 
sagesse  et  de  prudenee.  La  reine ,  qui  nVvoit  jamais 
entendu  parler  sur  ce  ton ,  en  sa  présence ,  étoit  tout 
éperdu^.  Le  prince  commanda  aux  dames  d'atours 
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dbll^r  parer  et  habiUer  sa  sœur ,  comme  -il  conve- 
noit  à  son  âge  et  à  son  rang ,  et  d'y  employer  tôiis 
leurs  soins  au  péril  de  leur  vie.  On  lui  obéit  ;  la  prin- 
cesse revint  si  belle  et  si  brillante ,  qu'il  ne  paroi&- 
soit  plus  qu'on  lui  eût  eoupé  la  moitié  des  cheveux. 
Tous  les  hommes  essayèrent  inutilement  de  tirer  le 
peigne  de  son  étui  ;  et  c'étoit  uu  plai^r  de  voir  les 
buées  continuelles  du  peuple  quand  on  présentoit 
le  carcan  aux  dames  de  la  reine.  Elle  liç  prit  enfin 
eUe-même ,  et  l'ouvrit  après  quelques  efforts  :  mais 
il  se  referma  dans  l'instant  avec  un  bruit  si  ^ou- 
vantable  qu'elle  tomba  à  la  renverse ,  et  fut  emportée 
comme  mci:ie. 

U  ne  restoit  plus  que  le  prince  et  sa  charmante 
sœur,  et  dqà  les  tristes  ambassadeurs  comptoient  de 
remporter  leur  peigne  et  leur  carcan,  et  craignoient 
d'être  obligés  de  recommencer  leur  voyage  :  mais  le 
prince  n'eut  pas  plutôt  touché  l'étui  que  le  peigne  en 
sortit  de  lui-même  ;  et  le  carcan  s'ouvrit  pour  la  prin*- 
cesse  sans  se  refermer.  Mille  cris  de  joie  s'élevèrent 
en  même  temps ,  qui  auroient  continué  long^temps 
sans  un  tremblement  de  terre  qui  ébranla  toute  la 
ville  y  auquel  succéda  un  tourbillon  mêlé  de  grêle  et 
d'éclairs  qui  dispersa  toute  l'assemblée.  Mais  ce  fut 
«n  vain  qu'on  chercha  le  prince  et  la  princesse  ;  ils 
avoient  disparu  au  moment  de  cette  aventure.  Ce  fut 
une  désolation  universelle  par  tout  le  royaume  quand 
cette  nouvelle  s'y  répandit.  Le  roi  ne  pouvoit  s'en 
consoler  ;  et  les  courtisans ,  après  s'être  mis  en  grand 
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deuil ,  se  dispersèi^nt  pour  aller  les  chercher  par 
toute  la  terre.  Mais  ce  qui  surprendra  bien  plus  votre  . 
grandeur,  c^est  que  le  désespoir  de  la  reine  effaça 
toutes  les  autres  afflictions;  Là  haine  qu'elle  avoil 
eue  pour  le  prince  et  ppûf  la  princesise  s'étoit  chan- 
gée  en  tendresse ,  6t  en  tendresse  si  violente,  qu'elle 
s'arrachoit  lestîheveux  quand  elle  apprit  qu'ils  ëtoient 
perdus.  Elle  tovoya  prier  le  rôi  de  la  venir  voir  afiii 
qu'elle ' lui  xlémândât  pardon;  car  ^  au  lieu  du  mépris 
et  de. l'aversion  qu'elle  avoit.toujours' eus  pour  lui, 
son  cceiu*  l'adoroii,  et  son  imagination,  le  lui  repré-  . 
sento^t  comme  le  plus  aimable  et  le  plus  digne  d'ètrfe 
aimé  de  tous  les  hommes.  Mais  Te  roi ,  qui  ne  doutoit 
point  qu'elle  n'eût  fait  périr  ses  enfants  par  quelqiJie 
trahison,  quoiqu'il  eût  là  foiblesse  de  l'aimer  tou- 
jours, bien  loin  de  la  punir,  vouloit  se  punir  lui- 
même  de  cette  foiblesse,  et  fit  vœu  de  ne  la  jamais  voir. 
Tandis  que  tout  cela  se  passoit  à  la  cour,  voyons 
un  peu  ce  qu'étoient  devenus  le  prince  et  la  prin- 
cesse. C'est  bien  fait ,  dit  le  géant  ;  car  tu  commen- 
çois  à  me  lanterner  Fesprit  par  toutes  ces  tracasseries 
et  ces  changements  d'humeur  ;  et  puis ,  pourquoi 
faire  tant  de  bruit  pour  là  perte  de  ces  deux  marmou- 
sets? car  je  m'imagine  que  ce  prince  étoit  quelque 
petit  impertinent  comme  ce  freluquet  de  Noisy.  Oh  ! 
que  j'aurois  de  plaisir  a  lui  fendre  l'estomac  et  à  ' 
lui  arracher  le  cœur  si  je  le  trouvois  !  Mais  le  cra- 
paud, sans  doute,  est  allé  si  loin  depuis  l'affront  qu'il 
me  fit,  et  sa  trahison^  qu'on  ne  sait  ce  qu'il  est 
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devenu.  Gé .  qui  mè  tonsole  est  que  tu  me  proHiets 
de  me :1e  faire  voir  quelque  jour.  Oui,  je  vous  le 
promets ,  dit  le  Bëlier,  qui  reprit  ainsi  son  histoire  : 
.  Cet  orage,  qui  àvoit  dispersé  tout  le  monde  le.. 
Jour  des  épreuves ,  s'étant  sépafé  en  deux  différents 
tourbillons ,  avoit  enlevé  le  prince  et  sa  sœur, 'pour 
les.  aller  mettre  bien  loin  l'un. de  rautré,  et  bien 
.  loin  de  chez  eux:- car  ces  sortes  de  voitures  vont 
fort  vite.  La  .princesse  se  trouva  dwiè  au  milieu 
d'une  forê.t  fort  sauvage  :  dès  qu'elle  eut  repris  ses 
esprits^  elle  s'aperçut  du  triste  état  où  elle  étoit; 
et  tous  les  malheurs  qui  pouvoient  lui  arriver. dans 
ce  désert  s'ofErirent  a  son  imagination.  Elle  eut 
beau  promener  ses  yeux  de  tous  cpiés,  elle  ne  vit 
que  des  arbres  et  des  rochers  ;  et  les  seuls  échos* 
lui  répondoient  quand  elle  appeloit  son  frère  à  sou 
secours.  Elle  alloit  donc  errant  à  V«venture  par 
des  sentiers  difficiles,  quand  deux  giros  loups ^  qui 
cherchoient  fortune ,  l'aperçurent ,  et  vinrent  à  elle 
la  guettle  ouverte.  Elle  se  crut  dévorée  j  et,  après-  un 
grand  cri ,  mettant  la  main  devant  ses  yeux  pour,  ne 
pas  voir  l'horreur  d'une  telle  mort ,  elle  y  porta  le 
carcan  sans  y  songer.  ^Dès  que  les  loups  le  virent ,  ils 
firent  un  saut  en  arrière ,  et  se  mirent  à  fuir ,  conune 
s'ils  avoient  eu  une  meute  de  cent  chiens  à  leurs 
trousses.  Autant  en  firent  certains  ours  qui  la  crurent 
tenir  à  quelques  pas  de  là  ;  et  plus  loin  de  nouveaux 
loups  qui  se  sauvèrent  encore  plus  promptement 
que  les  premiers  à  Taspec^.  du  carcan.  Cela  l'avoit 
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men^e  à  une  grande  route  qui  traversôit  k  foret. 
Au  milieu  de  oette  route  ëtoit  une  douzaine  de 
bergers  qui  gardoient^leurg  troupeaux  de  moutons. 
Ses  alarmes  commencèrent  à  se  dissiper ,  quand  elle 
se  vit  dans  des  lieux  moins  affreux  :  elle  doubla  le  pas 
pour  joindre  les  bergers,  et  pour  implorer  leur  secours; 
mais  ^  comme  elle  puvroit  la  bouche  pour  leur  parler, 
les  moutons ,  voyant  le  carcan ,  se  mirent  ^  fuir  par 
la  forêt ,  et  les  bergers  à  courir  après.  Ce  fut  seule* 
ment  alors  qu'elle  s'aperçut  de  k  vertu  de  son  car- 
can. Elle  fut  fôchée  de  ne  l'avoir  pas  connue  avant  k 
déroute  des  moutons  ;  cependant  eHe  se  sentit  exlré* 
mement  rassurée  à  cette  connoissahce.  Elle  se  remit 
dans  le  plus  épais  du  bois  pour  tâcher  de  rej  oindre  quel- 
qu'un des  bergers  ;  mais  elle  avoit  beau  courir  et  les 
appeler,  ils  ftiyôient  toujours  devant  elle.  Fatiguée 
de  cette  poursuite  et  de  tout  le  chemin  qu'elle  avoit 
fait  à  travers  les  ronces  et  les  rochers ,  elle  suivit 
doucement  une  route  moins  ouverte  que  la  première, 
et  qui  lui  laissa  voir  un  vieux  château.  Cette  vue  la 
soutint,  et  lui  donna  de  nouvelles  forces,  dans  le 
temps  même  qu'elle  succomboit  de  lassitude.  Elle 
étoit  assez  près  de  ce  château ,  lorsqu'un  renard , 
plus  blanc  que  la  neige ,  traversa  la  route  où  elle 
étoit ,  et  revint  sur  ses  pas  se  mettre  sur  son  passage. 
Il  s'arrêta  à  sept  ou  huit  pas  d'elle  et  se  mit  à  la 
regarder  avec  une  attention  extrême  :  elle  n'en  eut 
pas  moins  à  l'examiner  ;  car  il  étoit  impossible  de  le 
voir  sans  en  être  charmé. 
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Oh  !  s'écriale  géant ,  le  voilà  ckmc  arriva ,  ce  renard 
blanc  !  j'en  suis  vraiment  i>ien  aise;  car  je  le  crojois 
perdu  depuis  le  temps  que  tu»  m'embarrasses  l'esprit 
de  tout  autre  chose  peut-être  assez  inutile.  Eh  bien  ! 
que  firentoils' après  s'être  bien  regardés?  La  prin* 
cesse  9  répondit  k  Bélier  ^  cacha  vite  son  carcan  de 
peur  d'effirayer  le  renard  ;  elle  n'auroit  pas  voulu 
pour  toute  chose. le  perdre  de  vue;  car,  avec  cet 
air  fin  et  spirituel  que  les  renards  ont  dans  la  phy^ 
sionomie ,  il  avoit  une  grâce  singulière ,  et  je  ne  sais 
quoi  de  noble  dans  les  regards.  Elle  s'approcha  de 
lui  pour  voir  s'il  se  laisseroit  prendre,  ou  du  moins 
s'il  voudroit  la  3|iivre  à  ce  château  ;  mais  il  ne  voulut 
ni  l'un  ni  l'autre ,  et  se  mit  à  courir  tout  d'un  autre 
coté.  Cependûit  il  n'alloit  pas  asse^  vite  pour  qu'elle 
lé  pendit  de  vue.  Enfin ,  après  avoir  passé  le  reste 
du  jour  à  le  suivre  d'une  constance  h\eu  au-dessus 
de  ses  forces ,  la  pauvre  pif'incesse  allpit  tomber  de 
lassitude ,  lorsqu'elle  découvrit. une  espèce,  de  petit 
palais,  situé  sur  le  bord  d'un  ruisseau ,  dans  le  lieu 
du  monde  le  plus  agréable.  Le  renard  y  étoiteidré: 
la  crainte  et  l'incertitude  retinrent  un  moment  la 
princesse  ;  mais  l'envie  de  suivre  son  aimable  renard 
l'emporta  sur  tous  les  autres  égards.  Elle  entm  domx; 
'  et  le  renài*d  blanc ,  qui  étoit  la  politesse  même , 
l'ayant  reçue  à  la  porte ,  prit  le  bas  dé  sa  jupe  entire 
ses  dents,  et ,  malgré  tout  ce  qu'elle  put  Ëdrepçur  s'en 
d^endre,  la  porta  pendant  qu'elle  traversoit  la  cour 
pour  se  rendre  au  premier  appartement  du. palais.. 
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.  Elle .  se  jeta  d'abord  sur  un.  canapé  ;  car  rien  n'y 
i|ianquoit  :  et  /  voyant. son  cher  renard  à  ses  pieds, 
.qui  la  regardoit  tendrement,,  elle  oublia  noq-seule-! 
meot  ses  dangers. et  ses  fiitîgues ,  mais  elle  se  seroit 
passée  du  reste. de  Tunivers  pour  ne  bouger  de  là. 
Nous  l'y  laisserons ,  s'il  vous  plaît ,  pour  retourner  au 
princes  son  frère.  '  . 

Si  cela  est,  dit  le  seigneur  Moulineau,  je  compte 
que  je  ne  la  reverrai  plus  ;  xA  son  renard  bjahc  ;  car 
tu  ne  Êds  que  t^abuster  mon  attention  d'un  endroit 
à  un  autre.  ITyauroit-il  pas  moyen  de  finir  ^e  qui 
les  regarde  avant  que  d'aller,  courir  après,  une  autre 
aventui:e?.Gela  ne  se. peut,  répondit  le  Bélier;  mais 
il  n'y.  a  rien  de  si  aisé  que  de  finkf  ici  lé  conte ,  pour 
peu  qu'il  VQÙs  ennuie.  Le  géant,  qui  n'avoitpast 
encore  envie  de  dormir,  ne  le  voulut  pas;  et  le 
Bélier  continua  en  cea  termes  : 

Yotre  excellence  aura  la  bonté  de  se  souvenir 
que,  tandis. qu'un  des  toqrbillons  ènlevoii  la  prin- 
cesse .  de  Xjombardie  pour  la  mettre  au  milieu  .d'un 
bois,,  l'autre  avoit  mis  le  prince  son  frère. sur  le 
bord  de  la  meç.  Il  s!y  promenoit  à  grands  pas ,  l'es- 
prit tout  rempli  de  la  nbuyeauté  de  son  ayenture;,  et 
du  isouvenir  de  ce  qui  s'étoit  passé  le  même  jour  à 
la  cour  du  roi  son  père.  ConuneJl  n'y  avoit  vaque 
des  objets  dighes  de  sa  haine  et  de  son  oubli ,  il  ne 
se  souvint  que  d'Une  sœur  abandonnée ,  par  la  foi- 
blesse  d'un  père,  a  toutes- les  cruautés  d'une  belle^ 
mère  plus 'animée  que  Jamais  contré  elle  par  l'avan- 
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tage  qu^elle  vénoit  de  remporter.  Ses  tristes  pensées 
menèrent  ison  imagination  assez  loin ,  et  conduisirent 
ses  pa^  àù  pied,  d'uii.  rocher  qai ,  s'ëlevant  insensi- 
blement! du  rivage,  s'avançoit  jusque  dans  la  mer. 
U  monta  jusqu'au  haut,  sans  savoir. ce  qu'il  faisoit. 
CpHUBc  il  ëtoit  assez  elëvé ,  la  vue  s'etendoit  fort 
loin  de  tous  côtés  :  derrière  lui  s'ofiroit  un  paysage 
qui  paroisspit  inculte  et  désert;  mais,  du  coté  de  la 
mer,  il  vit. en  éloignen>ent  une  isle  qui  lui  parut  le 
plus  délkieùx  séjpur  de  l'univers.  Il  ne  se  lassoit 
point  de  la  regarder.  U  lui  vint  d'abord  dans  l'esprit 
que  la  princesse ,  sa  sœur,  pourroit  bi<en  y  être.  Un 
mbnlient  après  iV  traita  cette,  pensée  de  pure  vision; 
çepétidant  elle  lui  revenoit  toujours.  Le  sommet  du 
rocixér  etbit  couvert  de  mousse  et  d'une  herbe  épaisse 
et  touffiie.  H  se  coucha  sur  l'herbe ,  appuya  sa  tête 
£ur  la  mousse  j  et,  la  soutenant  d'une  de  ses  mains , 
iltoumoîtses  r^ègards  languissants  du  coté  de  Fisle, 
et  tomba  .dans  une  profonde  rêverie.  Enfin ,  excepté 
que  son  Visage  n'étoit  pas  baigné  de  larmes ,  il  étoit 
a  peu. près  daifs  la  posture  où  1-am'oureux  prince  de 
Noiisy  se  .mettoit  tous  les  jours  pour  regarder  le 
château  du .  druide ,.  depuis  la  première  rencontre 
qu*il  fit:  de  sa  fille. 

Le  géant, qui  commençoità s'endormir, s'évéillant 
à  cet  endroit  :  Quoi;!  s'écria-t-il,  cette  maudite  ma- 
rionnette, après  avoir  eu  l'insolence  dé  m'ofFenser, 
aime  encore  Âlie  !  Tiens ,  Bélier,  monrami:,  si  jamais 
il  revient ,  je  le  veux  écorcher  tout  vîf,  remplir  sa 
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pea^  de  paille ,  et  l'envoyer  à  sa  maîtresse.  Ce  sera 
bien  fait ,  répliqua  le  Bâier  ;  car  je  vous  •  avertis 
qu'elle  n'a  point  d'aversion  pour  lui.  Mais  laissons 
là  ee  sujet  que  nous  reprendrons-  une  autre  fois^  et 
retournons  au  prine^rde  Lombardie.   .     - 

U  regardoit  donc  attentivementcetteisle^  dont  le 
terrain  lui  paroissoit  tapissé  d'une  charmante  ver- 
dure ,  et  enrichi  de  mille  arbres  fleuris.  Il  ne  quitta 
cet  objet  que  lorsque  les  ténèbres  de  la  nuit  com- 
mencèrent a  lui  en  dérober  là  vue.  U  quitta  ce 
rivage ,  et  s'avança  le  plus  qu'il  put  dans  les  terres , 
sans  y  trouver  d'habitations.  Il  s'arrêta  dans  un  bois , 
où  il  fit  mauvaise, chère ,  et  passa  là  nuit  comme. il 
put<  Dès  que  le  jour  parut ,  son  premier  dessein  fut 
de  chercher  quelque  chemin  qui  le  ramenât  à  la 
cour  de  son  père ,  ne  doutant  point  que  la  princesse 
sa  sœur  n'eut  besoin  de  sa  présence  ;  mais  il  ne  put 
s'ôter  de  l'esprit  qu'elle  ne  fut  dsui&  cette  isle.  Cette 
imagination  lui  parut  aussi  ridicule  que  la  première 
fois  qu'elle  s'jétoit  présentée  à  lui.  Cependant  il  revint 
au  bord  de  la  mer,  s'y  promena  quelque  temps  :  et^ 
comme  il  alloit  regrimper  sur  son  rocher  pour  mieux 
voir  cette  iide  agréable,  il  ne  trouva  plus  le  sentier 
qui  l'y  a  voit  conduit  le  jour  précédent  II  tournoi  t 
au  pied  du  roicher,  pour  en. trouver  quelque  autre , 
quand  il  entendit  de  l'autre  côté  la  plus  belle  voix 
du  monde.  Il  jugea  d'abord  que  c'étpitla  voix  d'une 
femme  :  il  passa  par  miUe  endroits  dangereux  et  dîffi* 
ciles  pour  parvenir  ou  il  entendoit  toujours  chauiter  ; 
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car  ce  rocher  s'ayançoit  dans  la  mer.  Enfin ,  après  ea 
avoir  fait  presque  le  tour,  il  descendit  dans  un  ter^» 
rain  plus  uni ,  et  jugea  qu'il  n'étoit  qu'à  huit  ou  dix 
pas  de  la  personne  qui  chantoit  :  cependant  il  ne  la 
voyoit  point;  il  lui  parut  qu'elle  étoit  cachée  derrière 
un  autre  recom  du  rodier.  U  s'y  ayançoit  avec  beau- 
coup d'empressement ,  et  avec  le  moins  dé  bruit  qui 
lui  étoit  possible ,  lorsqu'il  vit  auprès  de  l'endroit  où 
il  youloit  aller,  la  peau  de  quelque  grand  poisson 
ftaichement  étendue  sur  le  sable.  Cet  objet  lui  donna 
de  l'horreur;  il  fit  quelque  bruit  en  se  tournant  pour 
éviter  cette  vue  désagréable  ;  et,  dans  le  moment,  il 
entendit  sauter  quelque  chose  dans  la  mer.  Cela  le 
fit  retourner;  mais  il  ne  vit  plus  cette  peau.  Alors fl 
s'avança  vers  le  heu  où  il  avoit  entendu  chanter  :  il 
n'y  trouva  personne  ;  et  sa  ^surprise  redoubla  bien 
encore  quand  il  vit  les  plus  beaux  bains  du  monde  : 
ils  étoient  pratiqués  dans  unie  grotte  au  pied  du  roc, 
que  la  nature  seiUe  n'avoit  pai^  faite  ;  car  elle  étoit 
partout  revêtue  de  marbre ,  et  les  cuves  où  l'on  se 
bàignoit  étoient^  d'ébène  doublée  d'or.  U  ne  sa* 
voit  que  penser  de  toutes  ces  choses ,  quoiqu'il  y 
r^vât  jusqu'à  la  miit.  Il  la  passa ,  comme  la  précé- 
dente ,  ainsi  que  deux  ou  trois  encore ,  au  milieu  d'un 
bois,  couchant  à  l'air,  et  se  nourrissant  de  fruits 
sauvages.  Ce  n'étoit  pas  là  une  vie  fort  délicieuse 
pour  un  jeune  prince  ;  mais  c'étoit  le  moindre  de  ses 
chagrins.  Il  éloit  revenu,  chaque  jour  au  bord  de  la 
mer  sans  y  rien  voir  et  sans  y  rien  entendre.  Le  sen^ 
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lier  'qui  Fàvoit  d'abord  conduit  au  haut  du  rocher 
parut  à  la  fin  ;  il  y  monta  avec  ardeur ,  et  revit  avec 
plaisir  la  belle  isle.  A  peine  y  fut-il ,  qu'il  entendit 
chanter  cette  même  voix  qui  l'avoit  channé.  Aussi- 
tôt il  descendit  3  et,  comme  il  étoit  à  trois.p^deta 
grotte ,  il  vit  encoriB  cette  peau  sanglante  :  il  en  eut  en- 
core plus  de  peur  que  la  première  foi^;  il  fit  lé  même 
bruit;  mais  s'ctarit  retourné  plus  promptèment  il  vit 
sauter  un  poisson  monstrueux  dans  la  mer ,  et  ne  revit 
plus  la  vilaine  peau.  Il  trouva  la  grotte  danjs  le  même 
état  que  la  première  fois ,  hors  que  la  cuve  étoit  pleine 
d'eau  :  il  y  mit  la  main,  et,  l'ayant  trouvée  tiède ,  il 
ne  douta. point  qu'on  ne  vînt  de  s'y  baigner;  mais  il 
ne  poùvoit  comprendre  que  ce  fût  ce  poisson  jqui 
vînt  se  faire  écorcher  pour  se  mettre  au  bain  y  et 
qui  chantoit  si  mélodieusement.  U  revint  à  l'endroit 
d'où  ce  poisson  avoit  sauté  dans  la  xper,  et  remarqua 
que  la  sur&ce  de  l'eau  eniétoit  encore  marquée  d'un 
grand  sillon  qui  s'étendoit  devers  l'isle.  Le  lendemain 
il  se  mit  en  embuscade  derrière  quelques  rochers 
qui  formoient  rentrée  dé  la  grotte,  pour  tâcher  dé 
découvrir  ce  que  c'étoit  que  ce  poisson.  Il  avoit  les 
yeux  attachés  sur  l'isle,  s'imaginant  que  c'étoit. de 
cet  endroit  que  cet  animal  devbit  venir,  lprsqu!d  en 
vît  sortir  quelque  chose  'de  blanc ,  qu'il  prit  d'abord 
pour  un  petit  bateau  avec  une  voile*  A  mesure  que 
ce^la  s'avànçoît  vers  le  rivage ,  sa  curiosité  augmen- 
toit,  et  l'objet  seinbloit  diminuer  :  cela  le  fit  sortir 
de  son  embuscade,  pour  ne  pas  le -perdre  de  .vue. 
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Quand  cet  objet  flottanjt  ftit  assez  près  du  rivage ,  au 
lieu  de  venir  droit  k  l'entrée  de  la  grotte ,  il  se  dé- 
tourna pour  aborder  plus  loin.  Le  prince  se  mit  tout 
au  bord  delà  mer ,  et  vit  qu'au  lieu  de  prendre  terre, 
cette  merveille  ne  fit  que  ranger  la  cote  en  s'avan- 
çant  vers  lui. 

Dès  que  cela  fut  assez  près  du  prince  pour  qu  il 
démêlât  ce  que  c'étoit,  il  vit  la  plus  belle  créa- 
ture de  l'univers  dans  une  conque  marine ,  qui ,  te- 
nant d'une  main  le  bout  d'une  grande  voile  blanche 
attachée ,  par  l'autre  bout ,  à  ce  merveilleux  char- 
riot,  le  faisoit  aller  k  son  gré  par  le  secours  des  zé- 
phirs.  Le  prince  se  mit  à  genoux ,  ne  doutant  pas 
que  ce  né  fut  la  déesse  Téthys  qui  se  promenoit  sur 
l'eau:  rien  ne  ressembloit  tant  à  tous  les  portraits 
qu'on  fait  d'elle  et  de  son  équipage  ;  excepté  que 
cette  Téthys  qu'il  voyoit  h'étoit  ni  si  blonde  ni  si 
nue  qu'on  représente  d'ordinaire  la  déesse. 

Le  yent,  tout  à  coup  ralenti -> 

Lui  fit.voir  ,  dans  cette  figure , 
L'éclat  dont  brillera  ,  dans  la  race  future  , 

Une  princesse  de  Conti. 

De  la  princesse  tout  entière 

Chaque  attrait  s'offrit  à  ses  yeux  ; 

Son  air ,  sa  grâce  singulière  , 

La  majesté  de  ses  aïeux; 
D'agréments  immortels  la  foule  vagabonde  , 

Qui  se  répand  sur  tous  ses  traits  ; 

La  plus  belle  taille  du  monde  ; 

£t  le  reste  fait  à  peu  près 


174  l'B    BÏÉLIER, 

Comme  on  peint ,  an  aorlir  de  l'onde , 
Vénus  àBLùa  les  plus  beaux  portraits. 

Le  prince  de  Lomb^ardie  y  toujours  à  genoux  de- 
vant cette  divinité  y  l'auroit  regardée  de  cent  mille 
yeux ,  s'il  les  avoit  eus  :  elle  étoit  arrêtée  vis-à-vi$  de 
lui  ;  on  ne  sait  pas  bien  pourquoi ,  si  ce  n'est  que 
Tattention  du  prince  et  sa  figure  ne  lui  déplaisoient 
pas.  A  son  égard ,  il  sentit  bientôt  que  c'étoit  fait 
de  sa  liberté  ;  car  Fadmiration  et  l'amour  Tavoient 
saisi  en  même  temps ,  et  cela  d'une  si  grande  force 
qu'il  en  étoit  tout  éperdu ,  et  qu'il  en  suoit  à  grosses 
gouttes.  Il  tira  son  mouchoir  pour  s'essuyer  le  visage } 
et,  en  le  tirant,  il  fît  tomber  le  peigne  et  son. étui. 
Cette  beauté  ne  l'eut  pas  plutôt  aperçu  qu'elle  fit  un 
grand  cri ,  et  s'approcha  comme  pour  mettre  pied 
à  terre  ;  mais  le  prince ,  tout  confus  qu'une  chose  si 
peu  convenable  aux  héros  fût  sortie  de  sa  poche ,  se 
jeta  promptement  dessus ,  et  le  serra ,  tout  indigné 
dé  l'affront  qu'il  en  recevoit.  Elle  en  fit  un  cri  plus 
aigu  et  plus  sensible  que  le  premier,  et  lui  tourna 
brusquement  le  dos ,  vogua  vers  son  isle ,  et  disparut 
à  ses  yeux.  1}  en  fut  sensiblement  touché  ;  tous  ses 
désirs  se  tournèrent  vers  cette  isle  :  et ,  ne  voyant  au- 
cun bateau  pour  l'j  conduire,  il  résolut  de  tenter 
l'aventure  de  Léandre  ;  trop  heureux  d'en  éprouver 
la  fin,  pourvu  que  les  commencements  lui  en  pus- 
jsent  être  aussi  agréables  !  Il  commençoit  donc  à  se 
déshabiller  pour  cette  épreuve,  lorsqu'il  entendit  au 
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haut  du  rocher  des  cris  et  des  gémissements ,  tels  que 
font  les  chiens  quand  ils  sont  en  affliction  :  il  leva  les 
yeux ,  et  vit  le  renard  blanc ,  qui  j  s'étant  dresse  sur 
les  pattes  de  derrière ,  continuoit  ses  cris ,  et  faisoit 
de  ses  pattes  de  devant  plusieurs  gestes  vers  Tisle. 
Le  prince  le  regardoit  attentivement ,  pendant  qu'un 
petit  bateau ,  qui  s'étoit  détaché  de  l'isle  aux  cris  et 
aux  signes  du  renard  blanc ,  venoit  k  pleine  voile 
vers  le  rivage.  Le  renard  descendit  ;  et ,  dès  qu'il 
vit  le  prince ,  il  fît  deux  ou  trois  sauts  de  joie ,  et  se 
mit  en  dcrvôir  de  lui  baiser  }es  mains,  et  de  lui 
lécher  les  pieds  :  mais  le  prince ,  qui  j  dès  cette  pre* 
mière  vue,  l'aimoit  et  Festîmoit  comme  s'il  l'eût 
connu  toute  la  vie ,  ne  le  voulut  jamais  permettre. 

Fendant  ces  honnêtetés  de  part  et  d'autre ,  le  ba- 
teau étoit  abordé.  Le  renard  blanc  fit  signe  au  prince 
de  remettre  ce  qu'il  avoit  ôté  de  %eh  habits,  et  d'en* 
trer  iaivec  lui  dans  le  bateau.  C'est  ce  que  le  prince 
souhaitoit  ardemment  ;  mais ,  avant  que  de  passer 
dans  un  lieu  où  il  espéroit  de  revoir  sa  divinité  ;  il 
se  souvint  de  l'affront  que  son  peigne  lui  avoit  fait  : 
il  le  tira  de  sa  poche  ,  et  alloit  le  jeter  dans  la  mer, 
quand  le  renard  blanc  fit  un  cri  douloureux ,  et , 
sautant  à  sa  manche  ,  lui  retint  le  bras  de  toute  sa 
force ,  et  ne  voulut  point  lâcher  prise  que  le  prince 
n'eût  remis  le  peigne  et  Tétui  dans  sa  poche.  Le 
bateau  se  mit  à  voguer  dès  qu'ils  y  jEurent ,  et  il  aUoit 
de  lui-même  ;  mais  il  n'étoit  encore  qu'à  vingt  pas 
du  rivage ,  quand  on  entendit  un  bruit  de  chevaux 
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sur  ce  même  rivage.  Un  homme  à  cheval,  que.  plu- 
sieurs autres  semblpient  poursuivre,  s'avança  jus- 
qu'au bord  de  la  mer ,  banda  son  arc ,  et  d'une  flèche 
qu'il  y  mit  perça  le  renard  blanc  de  part  en  part.  Il 
fit  un  grand  soupir;  et,  tournant  tristement  les 
yeux  sur  le  prince,  il  les  ferma  comme  pour  ne 
jamais  plus  les  ouvrir.  Le  prince  ne  fut  guère  moins' 
rempli  d'affliction  que  si  la  flèche  l'eût  percé  lui- 
même;  et,  sans  rien  considter  que  sa  douleur  et 
son  ressentiment,  il  se  jeta  à  la  mer  pour  aller 
venger  la  mort  du  pauvre  renard.  Il  fut  bientôt  à 
terre  ;  mais  il  ne  trouva  plus  personne,  et  il  perdit 
avec  chagrin  l'espoir  de  la  vengeance ,  en  perdant 
les  traces  du  meurtrier ,  que  des  rochers ,  dont  toute 
cette  côte  étoit  bordée ,  dérobèrent  à  sa  poursuite.  Il 
revint. au  bord  de  la  mer ,. pour  tâcher  de  regagner 
le  bateau,  et  pour  voir  si  le  renard  étoit  encore  en 
état  d'être  secouru;  mais  ce  fut  inutilement.  Tout 
étoit  disparu  de  dessus  la  mer  comme  de  dessus  la 
terre.  Les  espérances  du  prince  avec  toutes  les  flat- 
teuses idées  qu'il  s' étoit  formées  dW  bonheur  pro- 
chain ,  s'évanouirent  en  même  temps ,  et  il  se  trouva 
sur  le  bord  de  la  mer  sans  autre  compagnie  que  celle 
de  }a<  douleur  et  du  désespoir. 

A  cet  endroit  du  récit  que  faisoit  le  Bélier,  le 
géant  Moulineau  se  mit  a  bâiller  ;  et ,  se  sentant  plus 
d'envie  de  :  dormir  que  d'apprendre  le  reste  de  cette 
histoire ,  il  se  déshabilla ,  se  fit  donner  ses  bottes , 
et  se  niit  au  lit. 
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Le  lendemain,  de  grand  matin ,  le  Bélier  né  man- 
qua pas  de  se  trouver  au  lever  de  son  maître;  et, 
après  lui  avoir  fait  sa  cour  par  quelques  louanges 
sur  sa  bonne  mine  et  ses  agréments ,  il  lui  dit  qu'il 
avoit  fait  le  tour  de  la  place  ennemie  penclant  la 
nuit  ;  que ,  Tayant  examinée  de  fort  près  à  la  faveur 
Hles  ténèbres,  elle  lui  jparoissoit  imprenable  par  la 
force,  et  qu'elle  l'étoit  encore  plus  par  famine ,  parce 
^e  le  druide ,  qui  commandoit  aux  éléments,  trou- 
veroit  bien  le  moyen  de  subsister  malgré  tous  leurs 
efforts ,  et  qu'il  voyoit  bien  qu'il  se  moquoit  de  tout 
.  ce  qu'ils  avoien^  fait  jusque-là  ;  que  son  avis  étoit  donc 
de  tâcher  dé  le  surprendre  avec  sa  fille  par  quelque 

stratagème.  Ëhlpar  quel  stratagème?  dit  le  géant» 

• 

Le  voici ,  répondit  le  Bélier  :  Que  votre  grandeur  lui 
fasse  savoir  que  vous  êtes  fèché  de  tout  ce  que  le 
ressentiment  vous  a  fait  faire  jusqu'à  présent;  que 
vous.avez  trop  de  tendresse  pour  sa  fille ,  et  trop  de 
respect  pour  lui ,  pour  vous  obstiner  à  les  vouloir 
vaincre  par  la  voie  des  armes  ;  cpie ,  ne  voulant  plus 
devoir  qu'à  votre  amour  et  à  vos  services  une  paix 
que  \jous  désirez,  vous  allez  retirer  vos  troupes,  et 
le  laisseren  pleine  liberté, à  condition  toutefois  que, 
pour  les  frais  de  la  guerre ,  et  pour  récompenser 
mes  services ,  la  belle  Alié ,  de  ses  mains  blanches , 
voudra  bien  me  dorer  les  deux  cornes  et  les  quatre 
{^eds,  du  même  or  que  le  druide  son  père  garde 
sous  la  statue  dé  Gléopâtre.  £h!  qu'est-ce  que  cela 
me  fera,  dit  le  géant,  que  tu  sois  doré  ?  Votre  gran* 
II.  la  ^ 
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4eur,  <iui  a  tant  d'esprit,  reprit  le  Bélier,  ne  voit- 
elle  pa3  que  y  dès  qu'on  m'aura  envoyé  un  passeport, 
je  me  rendrai  auprès  du  druide  ;  et  que ,  comme  la 
force  de  ses  enchantements  dépend  de  «a  vie ,  je  pren- 
drai mon  temps  pour  lui  donner  de  mes  deux  cornes 
dans  le  ventre;  et  que,  l'ayant  tué,  rien  ne  me  sera 
plus  Êicile  que  de  vous  ouvrir  une  porte  du  château,' 
pour  vous  rendre  maître  de  sa  fille  et  de  tous  ses 
trésors?.  ^ 

s  Le  généreux  Moulineau  n'eut  garde  de  s'opposer 
à  un  projet  si  plein  de  noirceur  et  d'infamie  ;  il  y 
voulut  seulement  Ëiire  q^elque  petit  changement, 
pour  que  le  Bélier  n^en  eût  pas  seul  tout  l'hon^ 
neur.  Il  imagina  donc  que,  pour  mieux  tromper  le 
druide ,  il  Mloit  envoyer  un  héraut  d'arme»  au  lieu . 
d'un  trompette.  Le  Bélier  parut  en  extase  d'admira* 
tion  à  ce  trait  de  prudence  et  de  vivacité.  La  chose 
étant  résolue  suivant  ce  dernier  avis ,  tandis  que  le 
liéraut  se  préparoit,  et  qu'on  lui  Ëdsoit  ses  dépêches, 
le  géant  pria  son  favori  de  reprendre  l'histoire  du 
renard  blanc;  ce  qu'il  fit  de  cette  manière  : 

Le  prince ,  resté  seul  au  bord  de  la  mer,  comme 
je  vous  l'ai  dit,  n'avoit  jamais  eu  la  tête  si  remplie 
de  différentes  agitations,  ni  le  cœur  si  pénétré  de 
tendresse  et  d'affliction.  Il  lie  pouvoit  se  résoudre  à 
quitter  un  rivage  sur  lequel  il  avoit  été  témoin  de 
tant  d'événements  extraordinaires;  Le  renard,  la  n3rm- 
phe  et  le  poisson  occupoient  ses  pensées  tour  à  tour, 
«ans  qu'il  pût  comprendre  ce  qu'ils  étoient.  U  savott 
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seulement  qu'on  n'avôit  jamais  senti  tant  d'amour 
qu'S  en  sentoit  pour  cette  nymphe ,  tant  d'horreur 
qu'il  en  avôit  pour  le  poisson ,  ni  tant  d^amiti^  que 
ceHe  qu'il  portoit  à  la  mémoire  de  l'infortuné  renard. 
L'approche  de  la  nuit,  et  quelques  éclairs  qui  mena^ 
çoient  d'un  procham  orage,  interrompirent  ses  rêve- 
ries ,  et  l'obligèrent  de  chercher  un  endroit  qui  put 
le  mettre  à  couvert         ^  j    . 

,  U  n'en  capnoissoit  point  de  plus  commode  que  la 
grotte  des  bains  :  elle  lui  parut  éclairée  d'un  grand 
nombre  de  lumières  ;  et ,  quand  il  en  fut  près ,  il  en* 
tendit  la  même  voix  -qu'il  y  ayoit  àéj^  entendue  deux 
fois.  Il  se  ocmla ,  le  plus  doucement  qu'il  put,  jusqu'à 
l'entrée  de  la  grotte  ;  il  s'y  arrêta  tout  comrt ,  tant  il 
eut  peur  d'interrcnnpre  les  accents  de  k  plus  belle 
voix  qu'il  eûl  jamais  entendite.  Il  étoit  si  près  de 
celle  qui  chantoit^et  tellement  attentif  aux  paroles 
de  son  chant ,  qu'il  n'en  perdit  pas  uli  mot  Les 
voici  : 

Prince  ,  pour  qui  je  sens  les  traits  d'un  feu  npuveau, 
Si  vous  ne  voulez  pas  qu'un  mauvais  sort  Téteigne , 
Donnez^moi  quelques  coups  de  peigne 
Quand  vous  nie  trocuverez  dans  l'eau  ; 
Et  f  quoique  rien  ne  soit  plus  beau 
Que  mon  éclat  quand  je  me  baigne. 
Si  vous  m'aimez ,  brûlez  ma  peau. 

#  • 

Des  paroles  si  flatteuses  pour  son  espoir,,  efc  cepen- 
dant si  obscures  et  si  mystérieuses^,  augmentèrent 
tellement  sa  curiosité,  qu'il  entra  t>rusquemeni  dans 
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la  grotte,  bien  résolu  pourtant,  s'il  y  trouvoit  la 
chanteuse,  de  n'exécuter  que  la  moitié  de  ses  volon- 
tés, et  de  ne  faire -que  la  peigner  bien  délicatement, 
et  non  pas  de  lui  brûler  la  peau,  qui  devoit  être  la 
plus  belle  du  monde,  puisqu'elle  le  disoit.  De  plus, 
il  avoit  un  pressentiment  que  sa  divinité  de  l'autre, 
jour  ppurroit  bien  être  cette  même  chanteuse. 

On  ne  chanta  plus  d'abord  qu'il  fut  dans^la  grotte; 
eUe  était  éclairée  d'une  infinité  dé  lumières  jdacées 
danfrdes  gaîiies  d'ébène,  garnies. d'or,  comme  étoit 
la  cuve;  et  toutes  les  bougies  avoient  chacune  la 
forme  d'un  couteau  sortant  à  moitié  de  sa  gaine.:  H 
lut' surpris  de  cette  sorte  d'illumination;  mais  il  le 
fut  bien  plus  quand  il  vit  la  cuve  enveloppée  d'un 
pavillon  de  satin  blanc ,  tout  chamarré  de  gaines  en 
broderie  d'or.  Il  examinoit  tout  ce  qu'il  voyoit  avec 
attention  et  étonnement,  lorsqu'il  eiitendit  soupirer 
quelqu'un  squs  ce  pavillon;  et,  un  moment  après, 
cette  belle  voix ,  sans  chanter ,  lui  dit  ce  peu  de 
mots  : 

Prince,  je  suis  celle  que  vous  aimez  -et  qui  vous 
aime  ;  faites  tout  ce  que  je  vous  dirai ,  quelque  diffi- 
ciles que  les  choses  vous  paroissent,  et  ne  vous 
^frayez  pas  dans  une  aventure  où  vous  me  perdrez 
pour  jamais,  si ,  lorsque  ce  pavillon  s'ouvrira,  vous 
témoignez  la  moindre  peur.  Moi,  peur!  s'écria-t-il.... 
Dans  le  moment  le  pavillon,  s'ouvrit ,  et  ce  qui  se 
présenta  à  ses  regards  pensa  le  jfaire  évanouir  :  une 
tête  de  crocodile,  la  gueule  ouverte,  pâroissoit  hors 
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du  bain,  et  sembloit  s'avancer  vers  luî;  Il  ne  recula 
point;  mais  il  suoit  à  grosses  goutteis,  et  le  cœur  lui 
battoit.  Cependant  il  regarda  fixement  cette  affreuse 
hure,  qiii,  s'étant  fermée,  se  retroussa  pour  faire 
voir  sous  elle  le  plus  beau  visage  qui  fut  jamais ,  et 
qu'il  reconnut  pour  être  celui  de  la  nymphe  qu'il 
adoroit..  Cette  tête  pourtant  ,•  qui  s'élevoit  au-dessus 
de  celle  de  la  nymphe ,  comme  une  espèce  de  rayon, 
caniposoit  une  assez  vilaine  coifïure ,  et,  lui  serroit 
le. front  et  \$ê  jouésavec  tant  de  justesse ,  qu'on  ne 
.vayoit  pas  un  seul  de  ses  cheveux.  Il  n'importe  : 
toute  l'horreur  du  prince  se  dissipa  dès  que  ces  beaux 
yeux  se  tournèrent  v^rs  lui;  et,  se  mettant  à  genoux 
pour  l'adorer  plus  respectueusement,  il  alloit  parler,- 
lorsque  la  nymphe  lui  dit  :  Que ^ites- vous,  prince? 
les  mcmejits  sont  pi^ëcieux;  que  ne  me  peignez-vous? 
La  peigner,  disoit-il  en  lui-même  !  eh!  comment?  La 
nymphe  lui  parut. irritée  de  ce. retardement.  iLprit 
donc  son  peigne;. et,  croyant  le  tirer  tout  d'un  coup 
de  son  ëtui,'  il  sentit  avec  surprise  qu'il  n'en  sortoît 
que  petit  à  petit,  et  non  sans  beaucoup  d'effort  Mais, 
à. mesure  qu'il  £lortoit,  la  tête  du  crocodile  se  ren*- 
vçrsoit  en  arrière,  et  .découvrit  enfin  les  plus  beaux 
cheveux  de  l'univers.  Quand  le  peigne  fiit  à  moitié 
sorti^  la  tête  disparut,  et  le  prince  vit  alors  là  n3rmphe 
dans  toiis  ses  charmes.  .Les  tranq)orts  de  joie  qu'il 
sentait  lui  donnèrent  un  nouvel  empressement  pour 
,tirer  son  peigne ,  croyant  bien  qu'elle  avoit  besoin 
d'être  peignée  après  avoir  porté  cette  vilaine  tête. 
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U  ¥it  qu'à  mesure  que  le  peigne  sortoit  dé  Véïtsl ,  le 
r^te  de  k  nymphe  sortoit  de  l'eau.  Les  lis,  la  neige 
et  Talbâtre  aoroîent  paru  jaunes  auprès  de  ce  qui 
s'ûSroit  à  ses  yeux  :  mais  cette  blancheur  éblouissante 
n'étoit  rien  encore  en  comparaison  des  grâces  qui 
accompa^^ient  toutes  ees. beautés.  Elle  avoit  les 
épaules  et  la  moitié  des  bras  hors  de  Teau  ;  et  c'étoit 
Une  chose  à  voir,  que  les  efforts  que  le  prince  faisoit 
contre  son  peigne  en  faveur  du  reste.  Mais  la  nym* 
phe  ;  prenant  la  parole  :  C'est  assez,  dit^elle,  laissez  là 
"v^otre  peigne  et  son  étui  pour  brûler  vite  ma  peau. 
Moi!  s'écria*t*il ,  moi,  brûler  votre  peau!  Que  la 
mienne ,  avec  tout  mon  corps  et  avec  tout  l'univers^ 
5olt  réduite  en  cendres,  plutôt  qpe  cette  divine  peau 
soit  seulement  égratignée  par  celui  qui  vous  adore  ! 
Je  ne  doute  point  de  votre  amour,  répondit  la  nym» 
phe;  mais  ce  n'est  pas  ici  le  temps  d'en  étaler  la 
déhcatesse  :  il  n'est  question  que  de  m'obéir.  Si  on 
vous  prévient,  vous  me  perdrez  pour  jamais  ;  car 
apprenez  que  je  ne  puis»  être  qu'à  celui  qui  aura  brûlé 
ma  peau.  Le  prince  ne  pouvoit  se  résoudre  à  cette 
exécution  ;  et,  tandis  que  la  pitié,  l'amour  et  l'c^eis"^ 
sance  se  disputoient  dans  son  cceur,  la  nymphe  lui 
^  adieu ,  le  pavillon  se  referma  «ur  elle ,  et  toutes 
les  lumières  s'éteignirent. 

Ce  Ait  alors  que  le  prince  se  repentit  de  n'avoir 
pas  brûlé  quelque  petit  endroit  de  cette  belle  peau , 
à  kquelle.il  auroit  fait  un  peu  de  m^,  il  est  v^ai, 
nnâs  dont  il  auroit  retiré  un  si  gr^d.  biçn.  Il  étok 
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résolu  de  reparer  sa  faute  à  la  première  çccaâion; 
et,  pour  empêcher  qu'on  ne  le  prévint,  il  fut  se 
effitnper  à  l'entrée  de  la  grotte  pour  y  attendre  le  jour. 
Un  moment  après  qu'il  y  fut,  une  nouvelle  lumière, 
le  frappa  :  il  crut  que  c'étoit  la  grotte  qui  s'édairoit 
de  nouveau  ;  mais  c'étoit  un  feu  qu'on  avoit  alluioé 
sous  les  derniers  arbres  de  la^rét  qui  s'étendoit  vers 
le  rivage.  Il  couroit  pour  en  prendre  quelqu^e  tison , 
quand,  au  premier  pas  qu'il  fit,  il  vit  la  peau  du 
poisson.  La  même  horreur  le  saisit  à  cette  vue  ;  et, 
indigné  de  rencontrer  encore  cet  objet  af&eux ,  il  le 
prit,  transporté  de  colère,  en  s'écriant  :  Pour  toi, 
détestable  peau ,  qui  ressembles  si  peu  à  celle  de  la 
njrmphe  que  j'adore ,  tu  seras  brûlée;  et,  courant  de 
toutes  ses  forces  vers  l'endroit  où  il  voyoit  le  feu ,  il 
vit  une  femme  assise,  qui  ne  l'eut  pas. plutôt  aperçu 
chargé  de  cet  objet  ef&rayant,  qu'elle  fit  un  grand 
cri ,  et  se  sauva  tout  éperdue  dans  le  plus  épais  de 
la  forêt. 

Le  prince  jeta  cette  peau  dans  le  feu:  dès  qu'elle 
y  fut,  il  criit  avoir  fait  sauter  une  mine  chargée  de 
cent  milliers  de  poudre,  tant  le  fi:acas  fut  épou* 
vantable.  Après  cet  exploit,  il  se  saisit  d'un  tison ,  et 
revint  en  toute  diligence  vers  son  {M*emier  poste. 
Son  tison  fut  inutile  ;  il  trouva  toutes  les  bougies  • 
rallumées ,  vit  la  cuve  encore  pleine  d'eau  ;  mais  il 
ne  vit  plus  ni  le  pavillon ,  ni  la  nymphe  :  il  pensa 
s'en  désespérer,  ne  doutant  pas  quç  quelque  amant 
'  moins  tendre  et  moins  difiBcile ,  après  l'avoir  bien 
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-peignée  et  bien  brûlée  ^  ne  l'eût  emmenée  pour  sa' 
récompense. 

Il  sortit  comme  un  fou  pour  courir  après ,  sans 
savoir  de  quel  coté  il  alloit  :  il  parcourut  toute  la 
foret  sans  que  nul  objet  s'offrît  a  sa  vue:  Ij^  jour 
commençoit  à  paroître ,  lorsqu'il  se.  trouva  à  l'endroit 
où  le  feu  avoit  été  allumé.  Il  voulut  voir  s'il  ne  res- 
toit  rien  de  cette  affi^euse  peau  qui  avoit  Êiit  tant  de 
bruit  :  il  n'en  vit  que  la  cendre.  Mais  quelle  fut  sa 
surprise ,  de  retrouver  le  carcan  à  deux  pas  de  là  ! 
Cette  vue  lui  donna  de  la  joie,  ne  doutant  point  que 
la  princesse  sa  sœur  ne  fiit  cette  personne  qui  s'étoit 
sauvée  dans  le  bois.  Il  courut  avec  empressement 
du  coté  où  il  l'avoit  vue  fuir,  sans  se  mettre  en  peine 
du  carcan  ;  et  il  la  rencontra  qui  revenoit  sur  ses  pas 
avec  vivacité.  Ce  récit  seroit  trop  long  si  je*  vous 
disois  la  joie  qu'ils  eurent  en  se  voyant,  Jes  caresses 
qu'ils,  se  firent,  et  les  tendres  expressions  qui  mar- 
quoient  leur  amitié  ;  ils  ne  se  lassoient.point  de  se. 
raconter  toutes  les  inquiétudes  qu'ils  ayoient  eues 
i'un  pour  l'autre.  Ils.  3'asâirent  au  pied  d'un  grand 
arbre  pour..se  conter  tout  ce  qui  leur  étpit  arrivé;   • 
Le  prince ,  ayant  fait  le  récit  de  ses  aventures  au 
sujet  de  la  nymphe  et  de  la  grotte  au  bain,  oiiblia 
par  bonheur  ce  qui  lui  étoit  arrivé  avec  le  reiîard 
blanc,  et  fit  bien;  car  la  princesse,  ayant  conté  ses 
infortunes  jusqu'à  l'endroit  où  nous  l'ayons  laissée, 

•    •  *  I 

poursuivit  ainsi  :  ; 

-  0  mon  cher  frère  !  si  vous  aviez  connu  les  cbamfie«. 


/ 
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de  ce  renard ,  il  eût  été  impossible  que  vous  ne 
l'eusisiez  aimé.  Ses  soins  et  ses  assiduités  auprès  de 
moi  avoient  quelque  chose  de  surnaturel  :  il  sem- 
bloit  deviner  mes  pensées,  tant  il  alloit  à  propos  * 
au  devant  de  tous  mes  souhaits  :  je  n'en  fidspis  point, 
a  la  vérité,  que  celui  de  n'en  être  jamais  séparée  ; 
j'en  avois  si  peur  que  mon  premier  soin  avoit  été  de 
hii-cadief  mon  carcan,  qui  faisoit  fiiir  toutes  les 
bétes.  Le  petit  palais  où  nous  étions  étoit  embelli  de 
jardins,  de  grottes  et  de -fontaines.  Le  renard  m'y 
conduisoit ,  quand  il  s'imaginoit  que  j 'avois  envie 
de  me  promener  ;  et  dans  ces  promenades ,  quoiqu'il 
ne  pût  me  parler,  il.  entatidoit  tout  ce  que  je  lui 
disois ,  et  trouvoit  le  moyen  de  me  &ire  comprendre 
qu^il  étoit  transporte  de  la  bonne  volonté  que  j'avois 
pour  lui.  Cependant  il  sembloit  me  denlander  quel- 
que chose  par  .ses  regards  et. par  des  gestes  sup- 
pliants :  j'étois  au  désespoir  de  ne  pouvoir  com- 
prendre te  qu'il  vouloit  me  dire  ;  car  je  lui  aurôis 
donné  ina  vie.  A  la  fiii  je  fus  éclaircie  pour  mon 
msdheur^.J'aVois.  caché  le  carcan  au  milieu  de  quel- 
.  que  buisson  à' l'extrémité  du*  jardin.  Le  renard  blainc 
l'aperçut,  dans ' une.  de  nos  promenades  ;  et,  loin 
d'en  avoir- peur  comme  les  autres  bêtes ,  il  me  quitta 
pour  sauter  à  corps- perdu  dessus:; mais,  dès  qu'il 
l'eut  touché,  le  carcan  se  referma  avec  le  même 
bruit  qu'il  avoit  fait  centre  les  mains  de  la  reinfe.  A  ce 
)>ruit,  le  pauvre  renarA  fit  un  saut  en^ arrière/  et, 
d'w  ajULtre ,  franchit  la  niur^iUe  du  jardin ,  sans  que 
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je  l'aie  jamais^  revu  depuis.  Je  fus  reprendre  ce  mau^ 
dit  carcan  que  je  dëtestois ,  et  que  j'aurois  aban- 
donné si  je  ne  m'étois  soifvenue  qu'il  m'étoit  néces« 
saire  dans  les  bois  pour  me  garantir  des  autres  bétes. 
Je  ne  l'eus  pas  plutôt  dans  les  mains ,  qu'il  s'ouvrit  ; 
et ,  depuis  ce  jour  fatal  y  quoique  j'aie  erré  sans 
cesse  par  les  bois  ,  les  rochers  et  les  précipices  avec 
des  peines  infinies ,  le  plus  grand  de  mes  maux  a 
toujours  été  de  ne  pouvoir  retrouver  mon  fidèle  et 
bicai  aimé  renard.  La  nuit  me  surprit  hier  à  l'endroit 
oïl  j'avois  allumé  ce  feu  auprès  duquel  vous  me  vîntes 
efi&ayer  avec  cette  horrible  peau;'^t,  dès  que  j'ai 
été  remise  de  l'étonnement  que  me  causa  le  fracas 
qtie  j'entendis  enm'éloignant  du  feu ,  je  suis  revenue 
sur  mes  pas  pour  reprendre  ce  carcan  que  j'avois 
oublié  dans  ma  frayeur. 

•  En  finissant  ce  récit ,  la  princesse  pria  son  frère 
de  la  ramener  à  cet  endroit  ;  mais  ils  eurent  beau  l'y 
chercher,  il  ne  se  trouva  plus  :  elle  n'en  fut  pas  si 
afBigée  qu'elle  Tauroit  été  avant  la  rencontre  de  son 
frère;  sa  présence  la  rassviroit  contre  les  périls  dont 
la  vertu  du  carcan  l'ayoit  garantie  jusqu'alors  ;  et , 
comptant  sur  la  complaisance  et  l'amitié  du  |Mrince 
pour  elle  :  Mon  cher  frère ,  lui  dit-elle  ,  en  lui  ser- 
rant les  mains  et  en  pleurant /je  vous  avoue  l'excès 
de  ma  folie;  je  ne  puis  plus  vivre  sans  le  renard 
blanc;  et,  si  vous  n'avez  la  bonté  de  m'accompa- 
gtier  pour  le  chiercher  par  foute  la  terre,  vous  me 
verrez  mourir  de  douleur. 


coirxE.  187 

Le  prince  de  Lombarâie  avoit  les  larmes  aux  yeux 
en  songeant  au  désespoir  où  tomberoit  sa  sceur^ 
quand  elle  saurait  la  triste  destinée  de  ce  pauvre  * 
renard;  et,  ne  voulant  pas  lui  donner  ce  chagrin,  il 
lui  tut  ce  qu'il  savoit,  et  lui.  promit  tout,  pourvu 
qu'elle  voulût  lui  accorder  le  reste  de  ce  jour  pour» 
parcourir  le  rivage  de  la  mer.  La  princesse  y  con«' 
sentit  à  peine ,  tant  elle  étoit  pressée  de  courir  après 
le  renard  blanc.  La  grotte  des  bains  fiit  le  lieu  qu'ils 
se  marquèrent  pfmr  ae  retrcmver,  après  qu'ils  au- 
roient  visité  tous  les  environs.  En  y  entrant  ^  la  prin* 
cesse  fuj;  étonnée  des  merveilles  qu'elle  y  vit ,  quoique 
son  frère  l'en  eût  prévenue  :  et ,  p^idant  qu'elle  éUni 
occupée  à  les  considérer,  le  prince  grimpoît  jusqu'au 
fiomniet  du  rocher,  d'où  portant,  après  y. être  arrivé, 
ses  regards  le  plus  loin  que  sa  vue  pût  s'étendre  sur 
la  terre  et  sur  la  mer,  la  terre  ni  la  mer  ne  lui  offri- 
rent rien  de  ce  qu'il  oherchoit.  Cet  endroit  sembloit 
fait  exprès  pour  la  rêverie  :  ce  fut  donc  là  que  la 
tête  du  crocodile  lui  revenant  dans  l'esprit,  et  l'idée 
de  la  nymphe  y  succédait  |  il  ne  put  s'empêcher  de 
parler  seul,  quoiqu'il  n'çut,  jamais  approuvé  ceux 
qui  le  faisoient  dans  les  livres. 

Qu'est-elle  devenue ,  disoit^il ,  cette  adorable  figure 
que  j'ai  vue  sous  des  lojrmes  si  différentes?  et  que 
SQDt  devenus  ses  sentiments  si  favorables ,  qu'elle  a 
bien  voulu  ne  me  pas  cacher  ?  Quoi  !  pour  ne  l'avoir 
pas  voulu  brûler ,  elle  disparoît  dès  que  j'ai  le  dos 
tourné  !  Quelque  téméraires  l'aura  £^t,peursuîvit*il| 
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et  tant  dé  beautés  seront  la  récompense  de  tant  de 
bârbarie.^Quel  tigre  a  pu  brûler  une  peau  que  ? 

r  Mais,  s'écria-t-il  tout  d'un  coup,  ne  seroit-ce  point 
cette  horrible  peau  que  j'ai  brûlée ,  qu'elle  a  voulu 
dire  ?  Getf^  pensée  le  fit  revenir  comme  d'un  songe  ; 
et;  convaincu  de  sa  première  erreur:  Oui,  contî- 
nua*t-il',  c'est  cette  peau  détestable  dont  elle  vou- 
loit  se  défaire.  Il  n'y  a  qu'un  lourdaud  comme  moi 

'  qui  ait  pu  s'y  méprendre. 
:    Ma  foi ,  dit  le  géant,  je  m'y  serois  mépris  tout 
comme  lui  ;  d'où  vient  aussi  que  cette  sotte  gre- 
nouille ne  lui  disoit  pas  que  c'étoit  son  autre  peaii  ? 
Mais  achève  ton  conte.;  car,  franchement ,  je  com- 

*  mencea  le  trouver  un  peu  long. 

Le  prince  ,.dit  le  Bélier ,  persuadé  entièrement  par 
de  nouvelles  réflexions  qu'il ayoit,  sans  y  songer, 
fait  une  partie  de  ce  que  la  nymphejui  avoit  ordoniié,* 
ne  pouvoit  comprendre  par  quelle  raison  elle  ne  lui 
donnoit  pas  lieu  de  faire  le  reste.  Par  exemple ,  disôit- 
il,  en  prenant  son  peigne,  et  le  tirant  aussi  facile- 
ment, que  le  jour  des  épreuves  :  Si  cette  reine  de  mon 
cœur  étoit  ici,  je  la. peignerois  mieux  qu'elle  ne  l'a 
jamais  été  de  ses  jours.  Il  crut  entendre  quelques  cris 
dans  le  bois  comme  il  achevoit'ces  mots;  et,  s'étant 
retourné  vers  l'endroit  d'où  pàrtpiènt  ces  cris,  il  vit 
une  femme  qui  coùroit  de  toute  sa  force  à  travers 
les  arbres  pour  se  sauver  d'un  homme  à  cheval  qui 
la  poursuivôit.  Malgré  la  distance  des  lieux,  itrenmr-> 
qua  que  cet  homme  avoit  un  arc  à  h  main  ;  et,  ne 


doutant  pas  que  ce  ne  fut  le  meurtrier  du  renard 
blanc  j  et  que  celle  qu'il  poursuivoit  n'eût  besoin 
d'un  prompt  secours ,  il  courut  dans  le  bois.  Les  cris 
dé  cette  femme  le  guidoient,  car  il  en  avoit  perdu 
la  vue  en  descendant  du  rocher  :  le  désir  de  L  secou- 
rir et  de  venger  le  renard  semblpit  lui  donner  dos 
ailes  ;  mais ,  sans  aller  si  vite ,  il  les  auroit  bientôt 
joints.  La  difficulté  des  chemins  avoit  feit  tomber  \^ 
femme  :  cet  homme  avoit  mis. pied  à  terre,  et  la 
tenoit  entre  ses  bras  ;  il  alloit  la  mettre  sur  son  cher 
val  quand  le  prince  arriva. 

La  beauté  de  cette,  personne  l'éblouit  d'abord  ; 
mais  sa  surprise  fut  extrême  lorsqu'il  la  reconnut 
pour  être  la  reine  sa  belle*mère  :  il  ne  savoit  pas 
son  heureux  changement  ;  et  le  souvenir  de  ses 
cruautés  et  de  sa  haine  pour  sa  sœur  et  pour  lui 
pensa  le  faire  repentir  d'être  si  tôt  arrivé.  Cepen- 
dant, comme  il  étoit  généreux ,  il  la  dégagea  de  son 
ravisseur  ;  et ,  mettant  l'épée  à  la  main ,  il  ailoit 
venger  son  injure  et  la  mort,  de  son  ami  le  renard 
blanc ,  lorsque  la  reine  le  retint ,  en  lui  disant  que 
c' étoit  Tarchiduç  de  Plaisance.  Il  n'en  douta  pas  après 
l'avoir  examiné  ;  canc'étoit  l'archiduc  le  plus  sauvage 
qui  fût  au  monde.  Il  avoit  la  barbe  épaisse,  les  che- 
veux hérissés ,  les  regards  farouches ,  et  ses  habits 
en  lambeaux.  La  reine  se  mit  à  genoux  ^  embrassa 
*  ceux  du  prince ,  en  lui  demandant  pardon  de  ses  in- 
justices passées ,  et  le  conjura  de  venir  avec  elle  au 
secours  du  roi  son  père,  que  ce  niaudit  archiduc 
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venoit  de  blesser  d'une  flèche  qu'il  lui  aVoit  tirée. 
Le  prinee ,  transporte  de  colère  à  cette  fâcheuse 
nouvelle ,  se  retourna  pour  le  tuer  malgré  sa  folie  ; 
iBais  il  ayoit  repris  s<m  cheval  pendant  le  discours 
de  la  retne ,  et  vraisemblablement  étoit  allé  chercher 
à  faire  quelque  nouvel  exploit. 

Tandis  que  la  reine  et  le  prince  alloient  à  grands 
pas  vers  l'endroit  où  elle  avoit  laissé  le  roi  de 
Lombardie ,  elle  cx>ntoît  au  prince  comme  son  cœur 
avoit  été  soudaineoient  changé  pour  toute  la  famille 
royale;  que  le  roi  son  époux,  ne  la  Voulant  plus 
voir  9  avoit  quitté  sa  cour  pour  chercher  ses  enfants  ; 
que,  désespérée  du  départ  de  son  mari,  elle  l'avoit 
«uivi  sans  équipage  et  sans  train  ;  mais  que ,  ne  pou* 
tvant  les  trouver  tous  trois ,  elle  avoit  consulté  la 
mère  aux  Gaines,  qui  Tavoit  fait  conduire  a  l'isle 
des  Gaines ,  où  elle  avoit  vu  la  plus  belle  princesse 
de  l'univers ,  et  la  plus  malheureuse ,  puisqu'elle 
étDÎt  obligée ,  par  enchantement ,  de  prendre  d'nii 
jour  a  l'autre  la  figure  d^un  monstre  marin;  que, 
quand  ce  jour  arrivoit ,  il  se  présentoit  une  grande 
-peau  devant  elle ,  contre  laquelle  il  lui  étoit  impos- 
sible de  résister  ;  que  l'horreur  qu'elle  en  avoit  lui 
^nnoit  mille  morts ,  et  que  cependant  elle  étoit  for- 
cée de  s'en  envelopper ,  et  de  se  jeter  dans  la  mer. 

Le  prince ,  transporté  d'admiration  et  de  joie ,  ne 
put  s'empêcher  d'embrasser  la  reine  à  cet  endroit  de 
fion^  récit ,  et  de  l'assurer  que  ceUe  dont  elle  parloit 
ne  seroit  plus  importunée  de  cette  afifreuse  peau;  et, 


se  mettant  a  genoux  a  son  tour,  il  conjura  la  reine 
de  le  conduire  à  l'isle  où  étoit  cette  adorable  prin- 
ce^se.  Cest  pour  vous  y  mfener  que  je  vous  cher^ 
diois ,  répliqua-t-elle  :  mais,  .vous  ayant  si  heureuse- 
ment trouve  y.  nous  n'avons  pourtant  encore  rien  fait, 
si  nous  ne  trouvons  la  princesse  votre  sœur;  car  de 
sa  présence,  aussi  bien  que  de  la  vôtre,  dépend  le 
salut  de  la  plus  précieuse  vie  qui  soit  au  monde.  Et 
de  quelle  v^ ,  dit  le  prince  alarma  ?  De  celle  du 
renard  blanc,  reprit  la  reine,  que  nous  ne  trouve- 
rons peut-être  plus  en  vie. 

A  cette  idée  de  la  mort  du  renard  blanc ,  la  belle 
reîa€i  ne  put  retenir  ses  larmes.  Hélas  !  poursuivit- 
elle  ,  ee  pauvre  renard  nous  venoit  voir  de  temps 
en  temps ,  et  nous  charmoit  par  ses  manières.  Pour 
mod,  j'en  étois  folle.  Hier  il  fit  signe  qa'on  lui 
envoyât  la  chaloupe  de  l'isle;  j'étois  au  rivage  pour 
l'attendre;  la  belle  enchantée  s'y  promenoit  avec 
moi  :  mais  elle  ne  put  rester  jusqu'à  son  arrivée  ; 
car,  s'étant  éloignée  comme  pour  rêver,  elle  fit  un 
grand  cri ,  et  sur-le-champ  s'élança  dans  la  mer,  sous 
la  figure  la  plus  hideuse  qu'on  puisse  voir.  Je  la  plai- 
gnis ;  mais  j'eus  bientôt  d'autres  sujets  de  m'affligea, 
quand  la  chaloupe  aborda,  et  que  je  vis  le  pauvre, 
renard  blanc  baigné  dans  son  sang  et  aux  derniers 
^oi«.  A  cette  vue  je  fis  mille  cris  douloureux  ;  et, 
l'ayant  pris  dans  mes  bras ,  je  le  portai  doucement 
au  Palais  des  Gaines ,  où  il  est  servi  comme  dans 
eehii  du  roi  votre  père.  Les  chirurgiens  jugèrent  sa 
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blessure  mortelle  ;  mais  la  gouvernante  de  Tisle ,  qui 
s'intéresse  pour  lui ,  se  mit  à  genoux  devant  la  gaine 
des  oracles  :  j'y  prêtai  l'oreille ,  et  j'entendis  que ,  si 
je  pouvois  amener  le  prince  et  la  pt'incesse  de  Lom- 
bardie  dans  vingt-quatre  heures  dans  l'isle  y  le  renard 
blanc  étoit  sauvé  ;  que  je  n'avpis  qu'à  me  mettre 
dans  la  chaloupe ,  qui  me  cônduiroit  à  ce  rivage  où 
j'aurois  de  leurs  nouyelles.  J'abordai  hier  à  l'entrée 
de  la  nuit  ;  je  parcourus  la  forêt  pour  vous  trouver: 
mais  quelle  fut  ma  surprise  d'y  trouver  le  roi  !  J'en 
fus  transportée  de  joie  ;  il  voulut  d'abord  me  fuir. 
Voyant  son  dessein ,  je  me  jetai  à  sesspieds ,  et  lui 
dis  tant  de  choses  pour  l'assurer  de  mon  repentir 
et  de  mon  changement,  qu'il  céda  à  la  tendresse  qu'il 
a  toujours  eue  pour  moi  :  cependant  il  me  dit  qu'il 
ne  pouvoit  rester  où  j'étois  qu'il  n'eût  trouvé  ses 
*   enfants.  Alors  je  lui  dis  que  je  vous  cherchois  tous 
deux ,  et  qu'un  oracle  avoit  dit  que  je  vous  trouvô- 
rois  :  il  me  crut.  Ensuite  je  lui  appris  ce  que  je  viens 
de  vous  conter.  Il  m'apprit  a  son  tour  que  l'archi- 
duc, son  parent,  s'étant  échappé  depuis  deux  ou 
trois  jours  de  ceux  qui  l'avoient  en  garde ,  couroit 
les  champs ,  et  tupit  à  coups  de  flèches' tout  ce  qu'il 
rencontroit.  Ce  matin ,  comme  nous  commencions  à 
parcourir  la  forêt  pour  vous  chercher,  l'archiduc, 
qui  par  malheur  nous  suivoit ,  perça  le  roi  d'un  coup 
de  flèche  à  l'épaule ,  et  d'une  autre  qu'il  avoit  misé 
à  son  arc ,  m'alloit  donner  la  mort  :  mais  il  se  retiat 
après  m'avoir  quelque  temps  considérée ,  et  je  jugeai 
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qu'il  Yôuloit  me  faire  un  tout  autre  traitement  ; 
car  il  vint^droit  a  moi  pour  me  saisir  et  me  mettre  sur 
son  cheval. 'Cette  frayeur  me  donna  tant  de  force  et 
de  légèreté ,  qu'il  me  perdit  bientôt  de  vue.  Comme 
il  avoit  mis  pied  à  terre ,  le  temps  qu'il  perdoit  à 
remonter  à  cheval  m'avoit  donné  beaucoup  d'avance 
sur  lui  :  cependant ,  sans  votre  secours ,  j'étois  en  sa 
puissance. 

Ce  récit  finit  justement  à  l'endroit  où  le  roi  avoit 
été  blessé  ;  mais  ils  ne  l'y  trouvèrent  plus  :  ce  furent 
de  nouvelles  alarmes.  La  pitié  d'une  part,  et  le  de- 
voir de  l'autre,  vouloient  que ,  laissant  là  toute  autre 
inquiétude ,  ils  se  remissent  à  le  chercher  ;  mais 
l'amour ,  beaucoup  plus  pressant  que  tous  les  autres 
égards ,  s'y  opposs^.  Us  souhaitèrent  donc  toutes  sortes 
de  prospérités  au  roi,  en  quelque  endroit  qu'il  fut, 
et  s'acheminèrent  en  toute  diligence  vers  la  grotte 
des  bains ,  pour  y  prendre  la  princesse ,  et  voguèrent 
ensuite  vers  l'isle  des  Gaines.  En  entrant  dans  la 
grotte ,  ils  trouvèrent  la  princesse  assise  qui  se  dé- 
sespéroit;  elle  tenoit  la  tête  du  roi  son  père  sur  ses 
genoux ,  et  l'arrosoit  de  ses  larmes  ;  elle  le  croyoit 
mort ,  mais  il  n'étoit  qu'évanoui.  L'ardeur  de  courir 
après  celui  qui  venoit  de  le  blesser,  et  qui  vouloit 
encore  lui  ravir  sa  femme,  et  de  plu3  la  perte  de  son 
sang  l'avoient  tellement  afFoibli ,  que  tout  ce  qu'il 
avoit  pu  faire  avoit  été  de  se  tramer  jusqu'à  cette 
grotte  pour  y  chercher  du  secours  ;  sa  foiblesse  et  sa 
surprise  lui  firent  perdre  le  sentiment. 
II.  i3 
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Votre  grandeur  aura  la  bonté  de  s'imaginer  les 
douleurs ,  les  cris  et  les  plaintes  du  fils  et  de  la  femme , 
quand  ils  virent  le  roi  dans  cet  état ,  pour  que  je  ne 
vous  en  importune  point.  Ils  le  firent  revenir  de  la 
manière  qu'on  fait  ordinairement  revenir  dans  les 
romans  les  héros  pâmés  et  les  divinités  interdites , 
c'est*à-dire  ^avec  force  eau  fraîche.  On  arrêta  son  sang 
avec  des  compresses  de  gaze  ;  et  ensuite  ,1e  soulevant 
de  tous  côtés ,  on  le  mena  jusqu'à  la  chaloupe  de  Fisle , 
qui  eut  la  bonté  de  se  venir  ranger  à  l'endroit  du 
rivage  le  plus  prochain  de  la  grotte.  Dès  qu'ils  y 
furent  placés ,  la  princesse  apprit  de  la  bouche  de  sa 
belle-mère ,  la  triste  aventure  de  son  cher  renard. 
En  apprenant  ce  malheur ,  son  désespoir  éclata  de 
mille  manières  différentes  ;  elle  vouloit  se  jeter  dans 
la  mer>  ou  du  moins  s'évanouir  d'affliction  ;  mais  on 
ne  lui  permit  ni  l'un  ni  l'autre  y  et  l'on  trouva  moyen 
de  tranquilliser  un  peu  son  esprit,  en  lui  disant  que, 
dès  qu'elle  arriveroit  auprès  du  renard  mourant ,  il 
se  porteroit  à  merveille.  Il  n'y  a  rien  de  si  doux  pour 
un  cœur  amoureux ,  que  de  pouvoir  rendre  la  vie  à 
l'objet  de  sa  tendresse.  Quoique  le  bateau  aUât  comme 
un  trait ,  il  lui  sembloit  immobile  ;  son  impatience 
fot  enfin  satisfaite;  ils  abordèrent,  mirent  pied  à 
terre ,  et  bientôt  se  rendirent  au  palais.  Nous  les 
y  laisserons,  s'il  vous  plaît,  pour  nous  transpor* 

ter  oii  l'archiduc Oh  !  va  te  promener  avec  ton 

archiduc,  dit  le  géant;  je  te  défends  absolument 
de  quitter  ton  isle  que  tout  ceci  n^  soit  fini.  Gomme 


il  vous  plaira,  reprit  le  B^ier  ;  et  il  poursuivit  ainsi  : 
Le  renard  blanc ,  coucha  sur  un  petit  lit  auprès 
d'un  bon  feu ,  tendoit  k  sa  fin  ;  ses  yeux  Soient  fer- 
més, et  tout  son  corps  sans  mouvement; mais, au 
premier  cri  que  fit  la  princesse ,  il  ouvrit  les  yeux  ; 
et,  rappelant ,  dès  qu'il  la  vit,  le  peu  qui  lui  restoit 
de  force ,  il  la  regarda  d'une  manière  assez  tendre 
pour  un  renard  a  l'agonie ,  et  remua  foiblement  la 
queue.  Elle  se  jeta  toute  plate  a  terre  auprès  de  lui  : 
mais  la  gouvenmnte  de  l'isle ,  qui  ne  l'avoit  pas  en- 
voyé chercher  pour  se  lamenter ,  la  prit  par  les  bras, 
et  l'ayant  relevée  :  Que  faites*vous ,  lui  dit-elle;  il  e^t 
question  de  guérir  le  renard ,  et  non  pas  de  le  plain- 
dre. Le  roi  de  Lombardie  ,  tout  languissant  qu'il 
étoit ,  avoit*^ris  la  même  folie  que  tout  le  monde 
prenoit  à  la  première  vue  de  cette  aimable  bête;  et , 
pendant  le  discours  de  la  gouvernante ,  ilne  cessoit 
de  pleurer,  et  dé  tâter  le  pouls  du  malade.  La  gouver- 
nante le  fit  emmener  dans  un  appartement;  et,  tandis 
qu'il  étoit  entre  les  mains  des  chirurgiens,  s'adres- 
sant  encore  à  la  princesse  :  Que  tardez-vous ,  lui  dit- 
elle  ,  a  secourir  votre  cher  renard  ?  Sa  vie  est  entre 
vos  mains;  et,  dès  que  vous  lui  aurez  mis  le  carcan 
que  vous  avez ,  il  se  portera  mieux  que  jamais  ;  mais 
je  vous  avertis  qu'il  ne  vous  reste  plus  que  quelques 
moments  pour  le  sauver.  Ce  Ait  le  comble  du  déses- 
poir pour  la  princesse ,  de  savoir  que  le  salut  de  son 
cher  l^nard  dépendoit  d'un  carcan  qu'elle  avoit  perdu. 
Dès  qu'on  le  sut,  ce  fut  une  lamentation  universelle; 
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tous  les  assistants  se  mirent  a  crier  :  Le  carcan  est 
perdu  !  et  mille  voix ,  sortant  tout  a  la  fois  de  mille 
gaines ,  dont  la  chambre  étoit  ornée ,  se  joignirent  à  ' 
ce  concert ,  et  j  sur  des  tons  différents ,  crièrent  :  Le 
carcan  est  perdu  I 

Le  roi  de  Lombardie ,  que  les  chirurgiens  son- 
daient alors ,  leur  demanda  ce  que  c'étoit  que  cet 
horrible  bruit  qu'il  entendoit.  Celui  qui  avoit  pansé 
le  renard  de  ses  blessures  en  revenoit,  et  dit  au 
roi  ce  que  c'étoit.  Voilà  bien  du  bruit ,  dit  le  roi , 
pour  un  carcan.  Tenez ,  ajouta- t-il  brusquement,  en 
voici  un  que  j'ai  trouvé  ce  matin  dans  la  forêt,  je 
souhaite  qu'il  soit  celui  qu'on  regrette;  car,  sans 
doute ,  il  fera  cesser  ce  bruit  insupportable  que  je 
ne  puis  souffrir.  On  peut  juger  du  mal'que  la  sonde 
faisoit  au  roi ,  par  la  manière  chagrine  dont  il  en- 
voyoit  le  carcan  au  secours  de  ce  même  renard  qu'il 
avoit  trouvé  si  aimable.  Quand  le  chirurgien  parut 
avec  le  carcan,  le  pauvre  malade  avoit  le  hoquet  de 
la  mort,  et  la  princesse ,  qui  vouloit  se  tuer,  enra- 
geoit  de  voir  tant  de  gaines  sans  trouver  un  seul 
couteau.  Elle  prit  le  carcan  avec  une  vivacité  qui 
ressembloit  assez  à  la  folie ,  le  mit  promptement  au 
cou  dé  son  cher  renard.  Aussitôt  il  s'étendit,  et 
sMtendit  tellement,  que  ce  ne  fut  plus  un  renard, 
mais  bien  le  plus  charmant  de  tous  les  hommes.  Ce 
changement  ne  diminua  rien  de  la  tendresse  de  la 
princesise;  ausisin'y  perdoit^elle'pas  ;  et,  ravie  de  joie 
et  d'admiration,  elle  étoit  embarrassée  de  là  coiite- 
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nance  qu'elle  devoit  tenir  devant  celui  qui,  un  mo*^ 
ment  avant,  étoit  ce  cher  renard  qu'elle  favorisoit^ 
de  ses  caresses  innocentes ,  sans  contarainte  et  sans 
scrupule.  Confuse ,  et  les  yeux  baissés ,  elle  sortit  de 
la  chambre  dans  le  moment  qu'on  portoit  des  habits 
au  beau  Pertharite  ;  car  sans  doute  que  votre  gran- 
deur sait  depuis  long -temps  qu'il  étoit  ce  renard 
blanc.  •    : 

A  peine  le  beau  Pertharite  fiit-il  habillé,  qu'il 
courut  chercher  sa  belle  princesse.  Quels  furent  leurs 
transports  en  se  parlant,  et  surtout  quels  furent  ceux- 
de  cette  tendre  princesse  en  apprenant  qui  il  étoit  ^ 
et  qu'elle  en  étoit  adorée!  Après  avoir  reçu  les 
compliments  de  ceux  qui  s'étoient  intéressés  à  son- 
malheur,  il  fîit  rendre  ses  devoirs  au  rôi  de  Lom- 
bardie. 

Le  prince,  qui  n'étoit  pas  resté  au  palais,  n'y 
voyant  point  sa  belle  nymphe,  en  étoit  sorti  d'abord, 
et  ignoroit  ce  qui  venoit  de  s'y  passer  :  il  y  rentroit 
triste  et  abattu  d'avoir  parcouru  inutilement  toute 
l'isle ,  lorsque  le  beau  Pertharite  en  sortoit  pmir  aUer 
le  chercher.  Ils  se  virent,  s'embrassèrent,  et  se  dirent 
en  peu  de  mots  tout  ce  qui  les  regardoit  l'un  et 
l'autre.  Pertharite  se  tournant  vers  la  gouveriumte 
de  l'isle ,  qui  étoit  présente  au  moment  de  sa  ren- 
contre avec  le  prince  de  Lombardie,  la  pria  d'avoir 
pitié  de  l'inquiétude  de  ce  prince,  et  des  souffrances 
de  Férandine.  Hélas!  reprit  le  prince ,  suspendez 
pour  un  moment  la  pitié  qui  vous  intéresse  pour 
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Férandine;  c'est  k  belle  nymjdie  enchantée  qu^il  faut 
chercher  pour  la  dâivrer  des  maux  effroyables  qu'elle 
soufBre.  Ils  sont  encore  plus  grands  que  vous  ne  pen- 
sez ,  repartit  la  gouvernante  ;  cependant  son  soula- 
gement dépend  de  vous,  si  vous  êtes  encore  en 
possession  de  votre  peigne.  Sur-le-champ  il  le  tira 
de  sa  poche  ;  et  la  gouvernante,  l'ayant  reconnu ,  lui 
dit  :  Eh  bien  !  il  feut  peigner  la  nymphe  dont  vous 
désirez  si  ardemment  le  repos.  Jurez-vous  de  le  faire  ? 
Si  je  le  jure  !  reprit-il  ;  oui ,  je  le  jure.  Qu'on  me 
mène  promptement  à  l'endroit  où  est  cette  malheu- 
reuse nymphe  enchantée!  Doucement,  dit  la  gouver- 
nante ;  et  si ,  après  l'avoir  rétablie  dans  tout  l'éclat 
de  ses  attraits  et  dans  la  douceur  de  son  premier 
repos,  elle  veut  vous  contraindre  elle-même  k  épou- 
ser la  charmante  Férandine ,  sœur  de  Pertharite,  y 
consentirez-vous  ?  Non ,  s'écria  le  passionné  prince , 
et  je  mourrai  plutôt.  Mais ,  lui  répliqua  la  gouver- 
nante ,  si  son  repos  est  à  ce  prix ,  que  ferez-vous  ? 
Gourons ,  repondit-il ,  la  délivrer  de  ses  malheurs  ; 
qu'elle  me  doive  sa  tranquillité,  je  la  payerai  sans 
regret  de  ma  vie.  Venez  donc ,  lui  dit  la  gouvernante, 
venez  la  peiraer,  si  vous  osez  !  A  ces  mots  elle  le 
mena ,  suivi  de  tout  le  monde,  jusqu'à  la  porte  d'un 
salon  qui  s'ouvrit  au  moment  qu'il  en  approcha. 
Mais  quelle  fiit  sa  surprise  quand  il  vit ,  au  milieu 
de  ce  salon,  cette  malheureuse  nymphe  assise  dans 
un  &uteuil ,  et  paroissant  tout  embrasée  !  Sa  gorge 
et  ses  bias  étoient  à  demi  découverts ,  et  ce  ne  fut 
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qu^  ses  beautés  qu'il  la  recoimut  i  car  sa  tête  étoit 
enveloppée  de  flammes  épaisses  qui  lui  teaoient  lieu 
de  cheveux,  sou  visage  étoit  tout  enflé,  et  ses  yeux 
étoient  près  de  sortir  de  sa  tête*  Regardez ,  dit  la 
gouvernante  au  prince ,  voilà  l'état  où  vous  avez  mis 
cette  nymphe  que  vous  adorez,  en  la  dâtarrassant  de 
la  tête  du  crocodile  et  de  sa  peau  ;  allez  la  peigner. 
Il  ne  se  le  fit  pas  dire  deux  fois ,  quoique  l'aventure^ 
fût  difficile  à  tenter.  Il  tira  son  peigne ,  et  se  jeta 
d'abord  dans  ce  salon.  A  peine  eut-il  porté  la  main 
dont  il  tenoit  son  peigne  au  milieu  des  flammes, 
qu'elles  s'éteignirent,  et  que  la  nymphe,  plus  fraîche 
que  l'aurore  et  plus  brillante  que  l'astre  du  jour,  lui 
tendit  la  main  :  il  se  mit  à  genoux  pour  la  baiser. 
ÂloriS  le  beau  Pertharite ,  entrant  dans  le  salon  qui 
avoit  repris,  sa  fraîcheur  naturelle,  se  jeta  au  cou  de 
la  nymphe ,  qui ,  de  son  coté ,  l'embrassoit  tendre-» 
ment*  Le  prince  fut  arrêté,  dans  les  mouvements  ds 
jalousie  qui  vouloient  naître  dans  son  cMir,  par  les 
doux  noms  de  frère  et  de  sœur  qui  frappèrent  son 
oreille,  et  qui  lui  apprirent,  avec  des  transports  de 
joie  inconcevables ,  que  sa  divine  nymphe  étoit  la 
charmante  Férandine ,  dont  il  venoit  de  refuser  la 
main,  et  qu'il  se  flattoit  dans  ce  moment  de  posséder 
bientôt.  Il  ne  pouvoit  se  persuader  que  son  bopheur 
fût  réel:  son  étonnement  aussi  ne  pouvoit  cesser, 
quand  il  pensoit  que  cette  beauté  câeste ,  qu'il  avoit 
adorée  sous  tant  de  formes  différentes,  étoit  la  cé- 
lèbre Férandine,  et  que  le  beau  Pertharite ,.  sous  la 


figure  d'un  renard  blanc ,  eût  été.  si  paâsionhément 
aimé  de  sa  sœur. 

•  Ces  quatre  amants,  le$  plus  par&its  et  les  plus  heu- 
reux de  l'univers ,  fiirent  a  l'appartement  du  roi  de 
Lombardie.  La  reine  étoit  auprès  de  lui,  qui,  par  ses 
empressements  et  par  ses  soins, lui  donnoit  tous  les 
témoignages  d'une  véritable  tendresse  :  comme  sa 
blessure  étoit  peu  de  chose,  il  fut  bientôt  guéri.  Le 
beau  Pertharite,  pour  le  divertir,  lui  conta  l'histoire 
de  sa  métamorphose  et  de  celle  de  Férandine. 

Le  jour  que  nous  entrâmes  dans  le  château  de  la 
forêt,  lui  dit-il,  pour  y  chercher  l'esprit  de  l'archi- 
duc mon  père ,  nous  fâmes  éblouis  d'un  nombre 
infini  de  spectres  et  de  fant^es  effroyables.  Après 
en  avoir  été  tourmentés  toute  la  nuit ,  au  jour  naisr 
sant ,  une  femme  d'une  mine  assez  respectable,  quoi- 
qu'elle fut  fort  vieille  et  toute  couverte  de  gaines, 
parut  a  nos  yeux,  tenant  un  carcan  d'une  main,  et 
un  peigne^de  l'autre  :  Tenez,  Pertharite,  me  dit- 
elle  ,  mettez  ce  carcan  ;  et  vous,  Férandine ,  ajoutâ- 
t-elle en  s'adressant  à  ma  sœur,  peignez-vous  de  ce 
peigne ,  si  vous  vouiez  que  votre  père  rentre  dans 
son  bon«$ens:  et,  pour  vous  consoler  des  malheurs 
qui  pourront  vous  arriver  à  l'un  et  à  l'autre ,  sachez 
que ,  quand  on  vous  mettra  ce  carcan ,  tous  vos  mal- 
heurs  finiront,  et  que  vous  aurez  ce  que  votre  cœur 
souhaitera  .*:  et  vous,  belle  Férandine ,  la  même  chose 
VOUS  arrivera  lorsqu'on  aura  brûlé  votre  peau ,  et  . 
qu'on  vous  aura  peignée  avec  ce  même  peigne  que 
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je  vou^  donne.  La  -mère  aux  Gaines  disparut  à  ces 
mots. 

Cependant ,  pour  sortir  de  ce  château ,  et  pour 
guérir  rarchiduc  mon  père,  je  me  pressai  de  mettre 
ce  carcan  &tal.  Je  ne  l'eus  pas  mis ,  que  je  me  sentis 
transformé  comme  tous  m'avez  yu.  Ma  sœur  fit  un 
grand  cri  dès  qu'elle  vit  ce  malheur.  Gomme  la  rai* 
son  ne  m'avoit  pas  abandonné  dans  ce  funeste  chan-' 
gement,  je  le  sentis  dans  toute  son  horreur.  Malgré 
ma  douleur,  je  songeai  d'abord  à  garantir  Férandine 
du  piège  que  la  mère  aux  Gaines  nous  avoit  tendu. 
L'usage  de  la  voix  m'étant  interdit ,  je  lui  fis  signe 
de  ne  se  pas  peigner,  en  portant  mes  pattes  à  ma 
tête.  Ce  geste  la  trompa  :  elle  crut  que  je  la  priois 
de  se  peigner;  et,  espérant  que  le  peigne  seroit  peut- 
être  le  contrepoison  du  carcan ,  elle  s'en  voulut 
peigner;  mais  il  n'eut  pas  touché  ses  cheveux,  que 
je  les  vis  tout  en  feu,  comme  on  vient  de  les  voir. 
Elle  courut  aussitôt  vers  la  porte  du  château ,  en 
jetant  son  peigne,  comme  j'avoisfeit  mon  carcan , 
gagna  ensuite  la  forêt ,  et  ne  cessa  de  courir  qu'elle 
n'eût  gagné  le  rivage  opposé  à  cette  isle.  Je  la  suivis 
partout ,  et  je  vis  que ,  s'étant  arrêtée  dans  la  grotte 
aux  bains,  près  la  cuve  pleine  d'eau,  elle  se  désha- 
billoit  pour  s'y  jeter:  mais  elle  jeta,  par  malheur, 
sa  vue  sur  cette  vilaine  peau;  et,  quoiqu'elle  fît  mille 
cris  pour  s'en  éloigner ,  elle  se  sentit  ♦  forcée ,  par 
une  puissance  invincible ,  de  s'en  enveloj^er,  et  de 
se  précipiter  dans  là  mer.  Je  revenois  tous  les  jours 
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au  même  endroit  pow  la  pleurer,  et  pour  tâcher  de 
la  revoir.  J'ëtois  un  jour  grimpé  sur  le  rocher,  où 
je  £ûsois  des  cris  et  des  lamentations  vers  le  château 
de  cette  isle ,  croyant  bien  que  Férandine  s'y  étoit 
réfugiée,  lorsque  j'en  vis  venir  une  chaloupe  ;  je  me 
mis  dedans,  et  elle  me  débarqua  dans  Tisle*  Je  vis 
ma  sœur  dans  un  de  ses  bons  jours  :  elle  me  conta 
comme  la  gouvernante  Tavoit  bien  reçue,  et  la  trai<- 
toit  le  plus  humainement  du  monde  ;  mais  elle  m'ar- 
racha des  larmes  quand  eUe  me  dit  que,  les  jours  où 
la  peau  se  présentoit  à  ses  yeux  ^  elle  étoit  forcée  de 
subir  sa  destinée,  de  sauter  ensuite  dans  la  mer^  et 
de  venir  à  la  grotte  des  bains,  où  la  peau  la  quittoil, 
pendant  qu'eUe  se  rafraîchissoit  dans  cette  magni* 
fique  cuve.  La  gouvernante,  qui  sembla  s'intéresser 
à  notre  malheur,  me  permit  de  venir  de  temps  en 
temps  voir  Férandine  :  nous  convînmes  des  signes 
qu0  je  ferois  au  haut  du  rocher.  Je  revins  dans  la 
foret  pour  y  chercher  le  remède  a  nos  maux,  c'est* 
à-dire ,  le  peigne  et  le  carcan.  La  fortune ,  ou  plutôt 
les  enchantements  de  la  mère  aux  Gaines,  me  con* 
duisirent  au  petit  palais,  que  j'ai  toujours  halnlié 
depuis. 

La  belle  princesse  de  Lombardievous^a  dit  de 
quelle  manière  j'eus  le  bonheur  de  la  rencontrer  ; 
comme  je  me  sentis  forcé  de  la  quitter,  lc»*sque  le 
carcan  se  referma  :  et  elle  vous  a  instruit  de  tout  ce 
qui  nous  est  arrivé  depuis  ce  moment. 

Ce  récit  jeta  tout  le  monde  dans  un  merveilleux 
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^imemeiit  n^  qu'il  fut  achevé,  la  gouvernante 
de  ride  prenant  la  parole  :  C'est  maintenant  à  moi , 
dit-elle ,  à  vous  dire  ce  que  c'est  que  la  mëre  aux 
Gaines ,  par  quelle  raison  elle  a  exercé  cette  cruelle 
vengeance  sur  Farchiduc  et  sur  sa  charmante  iamille, 
et  ce  que  veulent  dire  enfin  toutes  ces  gaines,  et... 
Non  !  non  !  s'écria  le  géant;  je  n'en  veux  pas  enten- 
dre parler  :  je  suis  si  saoul  de  gaines  que  je  n'en 
puis  plus.  Je  n'ai  donc  plus  rien  k  vous  apprendre , 
lui  dit  le  Bélier;  car  vous  savez  comme  tous  les 
contes  finissent.  Eh!  que  sais -je  comme  celui-ci 
finira?  reprit  le  géant.  Achève-le  donc,  et  achève-le 
promptement. 

Le  roi  de  Lombardie ,  continua  le  Bélier ,  guérit 
de  son  extrême  laideur  en  guérissant  de  sa  bles- 
sure. L'archiduc  obtint  la  paix  de  la  mère  aux  Gaines 
avec  le  retour  de  sa  raison.  Elle  donna  l'isle  enchan- 
tée, la  grotte  aux  bains,  et  tout  le  pays  à  la  ronde 
au  beau  Pertharite  :  il  y  établit  sa  résidence  avec  la 
princesse  de  Lombardie,  qu'il  épousa;  et  tous  les 
charmes  de  l'incomparable  Férandine  furent  le  par- 
tage du  prince  de  Lombardie. 

Le  Bélier  ayant ,  heureusement  pour  les  lecteurs 
aussi  bien  que  pour  le  géant,  mis  fin  à  son  récit,  il 
fàt  question  de  dépêcher  le  héraut  d'armes  vers  le 
druide  et  sa  fille. 

4 

VIN   DE   LA   PREMlilRE  PARTIE. 
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SECONDE  PARTIE. 

Jr  END  A  NT  que  le  Bélier  amusoit  le  géant,  son  sei- 
gneur, le  druide  s'occupoit  à  remettre  l'esprit  de  sa 
fille,  en  calmant  les  mouvements  de  son  cœur.  Il 
n'ayoit  qu'elle  d'enfant  ;  et ,  quand  il  en  auroit  eu 
cinquante,  les  cinquante  ensemble  n'auroient  pas  eu 
la  moitié  du  mérite  et  des  charmes  d'Âlie. 

L'aveu  sincère  du  petit  Poinçon  ne  l'assuroit  que 
trop  que  sa  fille  avoit  quitté  toutes  ses  rigueurs  en 
faveur  du  prince  de  Noisy.  Il  aimoit  donc  Alie,  comme 
un  père  opulent  et  spéculatif  aime  d'ordinaire  une 
fille  unique.  U  y  avoit  bien  une  heure  qu'il  perdoit 
son  temps  à  vouloir  lui  prouver,  par  les  raisonne- 
ments les  plus  subtils  et  par  les  démonstrations  les 
plus  convaincantes ,  qu'elle  devoit  haïr  le  prince  de 
Noisy  au  lieu  de  l'aimer.  Tout  cela  ne  la  persuadoit 
point ,  et  son  cœur  auroit  combattu  dix  ans  contre 
sa  radspn  avant  que  de  se  rendre.  Le  druide ,  qui 
s!en  aperçut ,  vit  bien  qu'il  falloit  s'y  prendre  d'une 
autre  manière  ;  et ,  prenant  un  air  plus  sérieux  :  Alie , 
lui  dit-il ,  je  voulois  vqus  aitkr  à  vous  guérir  douce- 
ment ,  pour  épargner  à  votre  cœur  le  coup  sensible 
que  je  vais  lui  porter.  Mais. enfin  vous  me  forcez  à 
vous  ap^endre  que  celui  que  voua  aimez  n'est  plus. 
Et  moi ,  dit-elle ,  je  vous  assure  que  vous  vous  trom- 
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pé^  ;  car  il  n'y  a.pas  deux  jours  que  le  prince  de  Noisy 
n/a  parlé  .dans  ce  jardin  même.  Alie,  reprit  le  druide , 
né  vous  arrêtez  pas  aux  visions  qu'une. douleur  im- 
modérée vous  a  fait  croire  réelles.  Écoutez  ce  que 
je  vais  vous  dire ,  et  vous  verrez  que  mon  dessein 
n'est  pas  de  vous  tromper. 

Je  vous  ai  déjà  dit  de  quelle  manière  la  race  des 
Pépin  est  en  possession  d'un  trône  que  mon  grand- 
père  ,  votre  bisaïeul  y  croyoit  lui  appartenir  ;  qu'après 
d'inutiles  efforts  pour  rentrer  dans  ses  droits,  il 
trouva  dans  l'étude  de  la  philosophie  de  quoi  se 
consoler  de  l'injustice  de  la  fortune  ;  mais  le  progrès 
:qu'il  y  fit  ne  fut  rien  auprès  des  connoissances  que 
•mon  père  acquit  dans  les  secrets  les  plus  impéné- 
trables dé  la  nature.  Je  n'ai  point  dégénéré  ;  une 
application  continuelle  et  des  soins  infatigables  m'ont 
rendu  maître  des  esprits  dans  les  quatre. éléments; 
et  leurs  intelligences ,  jointes  à  mes  lumières ,  m'ont 
rendu  savant  JKnis  l'avenir,  et  ne  me  laissent  rien 
■ignorer  du  passé.  Cependant,  comme  il  n'est  point 
de  puissance  mortelle  qui  puisse  être  au-dessus  de 
secours  étrangers  pour  agir ,  je  vois  mon  pouvoir 
tellement  borné  pai*  la  perte  de  ce  livre   que  je 
vous  avois  défendu  de  lire ,  que  je  suis  réduit  au 
malheureux  état  de  céder  à.  mes  ennemis ,  et  d'être 
inutilement  instruit  de  leurs  desseins  contre  moi 
sans  pouvoir  prévenir  leurs  complots ,  ni  le  mal- 
heur qui  nous  menace.  Le  plus  grand  de  mes  enne- 
mis est  l'enchanteur  Merlin ,  et  la  mortelle  ennemie 
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de  renchanteur  est  une  femme  immortelle ,  qruW 
appelle  vulgairement  la  mère  aux  Gaines.  Elle  ha- 
bitoit  autrefois  les  environs  du  Mont  Apennin;  je 
vous  conterai  dans  quelque  autre  temps  tout  ce 
qu'elle  fit  en  Italie  pour  y  attirer  son  ennemi  Merlin, 
moins  savant  qu'elle ,  à  la  vérité ,  mais  beaucoup  plus 
subtil  et  plus  artificieux.  Ce  fut  par  ses  artifices  qu'il 
sut  se  rendre  maître  du  plus  précieux  de  ses  trésors^ 
c'étoit  un  couteau  dont  les  merveilleuses  vertus  le 
Êiisoient  principal  appui  de  tous  ses  enchantements  : 
enfin ,  ce  couteau  étoit  pour  elle  ce  que  mon  livre 
étoit  pour  moi.  Les  regprets  qu'elle  en  eut  l'obli^ 
gèrent ,  contre  la  douceur  de  son  naturel ,  de  faire 
beaucoup  de  mal  à  des  innocents ,  pour  retrouver  le 
coupable.  Elle  établissoit  partout  des  espèces  de  bu  • 
reaux  tout  &rcis  de  gaines  ;  elle  exigeoit  de  tous 
ceux  qui  venoient  implorer  son  secours  une  of&ande 
de  couteaux ,  dans  Tespérance  que  celui  qu'elle  avoit 
perdu  seroit  à  la  fin  remis  dans  quelqu'une  de  ses 
gaines.  La  magicienne,  depuis  quelques  années,  quit- 
tant l'Italie  qu'elle  avoit  épuisée  de  couteaux ,  vint 
s'établir  en  France  pour  être  plus  près  de  Merlin , 
qu'elle  soupçonnoit  du  vol ,  et  qui  triomphe  depuis 
long*temps  à  la  cour  de  Pépin.  Elle  a  choisi  Moulins 
pour  sa  résidence  ;  c'est  là  que  les  couteaux  se  ren- 
dent en  foule  de  toutes  parts;  et,  si  mon  art  ne  me 
trompe ,  ce  lieu,  dans  les  siècles  à  venir,  fournira 
des  couteaux  à  toute  l'Europe.  Cependant  le  perfide 
Merlin  ne  jouit  pas  long-temps  de  sa  proie  ;  le  fameux 
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Dagd^ert ,  mon  père ,  trouva  le  moyen  de  s'en  em- 
parer, et  cette  menreîUe  qu'il  m'a  laissée  est  encore 
en  ma  puissance.  Merlin  le  sait;  et,  depuis  qu'il  en 
est  certain ,  il  n'y  a  sortes  d'enchantements ,  de  stra* 
ta^èmes  et  d'artifices  qu'il  n'ait  mis  en  usage  pour 
m'arracher  ce  précieux  couteau.  Ma  puissance ,  beau» 
coup  plus  grande  que  la  sienne  avant  la  perte  de  mon 
livre ,  m'a  garanti  jusqu'à  prient  de  toutes  ses  entre» 
prises,  et  ces  lieux  que  nous  habitons  étoient  inac- 
cessibles a  tous  ses  attentats  :  mais  je  tremble  que 
mon  livre  ne  soit  entre  ses  mains ,  et  ne-  le  rende 
maître  de  nos  destinées. 

Je  commence  à  croire  que  ce  Bélier  implacable  ^ 
àcmt  la  haine  se  déclare  si  hautement  contre  nous,' 
est  l'enchanteur  Merlin,  qui  cherche  à  s'introduire 
dans  cette  demeure  par  toutes  sortes  de  voies.  Le 
grand  Dagobert,  mon  père,  qui  prévit  votre  nais» 
sance  et  les  dangers  <pxi  vous  menaçoîent ,  fit  prépa» 
rer  un'berceau  vtkt  pour  vous  y  mettre  dès  que  vous 
seriez  au  monde  :  c'est  ce  berceau  qui  vous  a  garantie 
de  mille  malheurs,  et  qui  doit  vous  en  garantir 
tant  qu'il  ne  tombera  point  en  ta  puissance  d'aucun 
homme  :  c'est  pour  cette  raiscm  qu'il  est  au  fond  de 
la  fontaine,  appelée  la  fontaine  du  berceau,  et  dont 
on  n's^procbe  pas  impunément;  car,  si. celui  qui 
l'ausa  conquis  vous  doit  posséder ,  celui  qui  osera 
l'entrepcendre  sans  y  réussir  en  fera  son  tombeau. 
Le  téméraire  prince  de  Noisy,  dont  la  destinée  étoit 
de  fendre  la  vôtre  malheureuse,  jétôit  bien  capable 
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de  tenter  une  pareille  aventure ,  au  risque  d'y  suc- 
comber ;  mais  il  a  péri  d'une  autre  manière.  Oui , 
ma  fille ,  poursuivit  le  druide .,  ce  fantôme  qui  vous 
avoit  troublé  la  raison  doit  s'efFacer  de  votre  cœur  ; 
et ,  s'il  est  vrai  que  vous  ayez  entendu  sa  voix  depuis 
peu,  soyez  sûre  que  ce  n'est  qu'une  illusion  produite 
par  l'enchanteur  Merlin  pour  vous  tendre  quelque 
piège. 

Il  n'en  fallut  pas  davantage  pour  interrompre  l'at- 
tention que  la  belle  Alie  prétoit  au  discours  de  son 
père  :  elle^pâlit ,  pleura ,  s'arracha  les  cheveux ,  et , 
après  tout  ce  qui  accompagne  un  vrai  désespoir,  elle 
s'évanouit  entre  les  bras  de  son  père.  Revenue  de 
cet  évanouissement,  eÛe  voulut  savoir  de  quelle 
mort  son  cher  amant  avoit-fini  ses  jours ,  pour  mou- 
rir de  la  même  manière.  Le  druide  eut  beau  lui  dire 
qu'il  n'étoit  pas  question  4e  mourir  pour  un  homme 
dont  la  vie  avoit  été  le  seul  obstacle  à  son  bonheur  ; 
que  son  projet  étoit  de  restituer  à  la'mère  aux  'Gaines 
le  larcin  de  leur  ennemi  pour  joindre  ensuite  toutes 
leurs  forces  contre  lui  ;  qu'après  cette  union  le  sort 
lui  préparoit  un  établissement  plein  de  gloire  et  de 
félicité:  tout  cela  ne  servit  de  rien,  et  le  druide  fut 
contraint  de  céder  aux  empressements  d'une  curio- 
sité si  bizarre.  Il  conduisit  sa  fille  aux  pieds  de  la 
statue  de  Cléopâtre  ,  fit  ouvrir  la  statue ,  et  permit 
à  l'aimable  Poinçon  d'en  sortir  et  de  se  rendre  visible^ 
Mais,  quoiqu'il  n'y  eût  rien  qui  méritât  plus  l'atten- 
tion d'Alie  que  cette  charmante  petite  figuré,  elle 
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ne  le  regarda  seulement  pas.  U  fut  au  désespoir  de 
ce  mépris  ;  car  il  aimoit  la  nymphe  de  tout  son 
cœur  j  et  ne  cherchoit  qu'à  lui  rendre  quelque 
service. 

Le  druide  confia  a  Poinçon  le  talisman  qu'il  por- 
toit  au  doigt  j  et  le  chargea  de  rapporter  en  toute 
diligence  ce  qu'il  trouveroit  au  milieu  de  l'or  liquide , 
et  des  pierreries  qu'il  avoit  si  long-temps  gardées 
sans  les  voir  :  Poinçon  ne  fut  qu'un  moment  à  reve- 
nir, et  rapporta  un  couteau  d'une  médiocre  gran- 
deur. Il  étoit  éblouissant  par  l'éclat  dont  sa  lame 
brilloit;  il  étoit  à  deux  tranchants,  et  la.  pointe  en. 
paroissoit  fort  aiguisée.  Le  druide  le  prit  des  mains 
du  petit  Poinçon  avec  quelque  sorte  de  respect;  et, 
le  mettant  entre  celles  de  sa  fille  :  Voilà ,  lui  dit-il , 
l'oracle  qui  vous  instruira  de  la  destinée  de  celui 
que  vous  regrettez  ;  je  veux  que  vous  soyez  convain- 
cue par  vous-même  qu'il  n'y  a  point  de  supercherie 
dans  cette,  épreuve.  Appuyez  doucement  la  pointe ^ 
de  ce  couteau  sur  l'endroit  le  plus  uni  du  piédestal 
de  la  statue  ;  les  caractères  qu'il  y  tracera  conduiront 
votre  main ,  et  satisferont  votre  curiosité. 

Dès  que  la  pointe  du  couteau  toucha  à  la  pierre^ 
elle  se  mit  à  écrire  avec  rapidité,  et  puis  tout  à. coup 
s'arrêta.  Alors  Alie  lut  ce  qui  étoit  écrit;  elle  le  relut 
trois  ou  quatre  fois  pour  êtr^  plus  certaine  de  son 
malheur,  et  pour  s'affermir  daps  la  résolution  de  n'y. 
pas  survivre.  Les  oracles  parlent  d'ordinaire  en  vers. 
Voici  ceux  du  couteau  : 

II.  14 
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La  Seine  vit  prés  de  Poiasy , 
Par  une  funeste  aventure , 
La  fin ,  sans  voir  la  sépulture  y 
Du  pauvre  prince  de  Noisy. 
Vous  y  qui  déplorez  une  perle 
Que  vous  feriez  bien  d'oublier  , 
Puisqu'elle  est  enfin  découverte  , 
Ne  vous  en  prenez  qu'au  Bélier. 

Le  premier  mouvement  de  la  belle  Âlie  fat  de  se 
percer  de  ce  même  couteau  cpù  venoit  de  lui  ap- 
prendre la  perte  de  ce  qu'elle  adoroit  ;  mais  sont  père 
Ist  retint ,  et  lui  arraclia  le  couteau.  Après  de  vains 
ef&rts  pour  calmer  son  désespoir,  il  obtint  enfin 
qu'eMe  traîneroit  sa  misérable  vi«  jas({u'a  ce  qu'elle 
pût  attraper  le  maudit  Bélier  Merlin,  pour  le  faire 
périr  dans  des  tourments  aussi  longs  que  violents. 
Car  je  vous  laisse  à  penser  combien  on  trouve  hor- 
rible et  détestable  le  meurtrier  de  ce  qu'ont  aime , 
et  si  la  grandeur  des  supplices  ne  fait  pas-  toute  la 
douceur  qu'on  goûte  dans  une  juste  vengeance.  Mais 
l'affaire  étoit  de  se  saisir  du  coupable.  Le  druide  cUt 
a  sa  fille  qu'il  falloit  des  artifices  bien  imperceptibles 
pour  le  pouvoir  s*éduire.  IjCs  difficultés  qu'Alie  voyoit 
à  exécuter  son  dessein,  redoubloient  son  impatience 
et  son  désespoir.  Elle  embrassoit  les  genoux  de  son 
père  ,  et  le  conjuroit ,  par  toute  sa  tendresse ,  de 
mettre  tous  ses  secrets  en  usage  pour  hâter  l'heu- 
reux moment  de  sa  vengeance ,  lorsqu'ils  entendirent 
des  fanfares  et  des  trompettes  vers  la  porte  du  châ- 
teau.' Le  petit  Poinçon  fat  détaché  pour  aller  recon- 
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ôoître  ce  que  c'^toit.  Un  moment  après  il  vint  an- 
noncer au  druide  le  hérstut  d'armes  du  géant.  Il  fut 
résolu  qu'on  liiî  donneroit  audience.  On  Fintroduisit 
dans  le  salon  du  palais  ,  où  le  druide  le  reçut  ;  tan- 
dis que  sa  fille ,  suivie  du  petit  Poinçon ,  se  mit  en 
devoir  d'attendrir  les  bosquets,  les  fontaines ,  et  tout 
le  marbre  du  jardin  par  ses  plaintes  douloureuses. 
Mais  tout  fut  insensible  à  $a  douleur  ;  il  n'y  eut  que 
le  tendre  petit  Poirtçon  qui  lui  tint  compagnie ,  et 
qui  mêla  ses  laides  à  celles  qu'elle  donnoit  ati  sou- 
venir du  prince  de  Noisy.  Cette  triste  occupation  fut 
enfin  interrompue  par  le  retour  du  druide. 

La  joie  ,  l'étoûnement  et  l'inquiétude  étoient 
peintes  à  la  fois  sur  le  visage  du  druide ,  quoiqu'il 
soit  assez  difficile  de  les  peindre  tous  ensemble  sur 
un  liiême  visage.  Ma  fille ,  s'écria-t-il ,  la  fortune  Êiit 
plus  pour  vous  que  je  n'auroîs  espéré  de  mon  art  : 
l'ennemi  prévient  tous  les  pièges  que  j'aurois  pu  lui 
préparer  ;  il  vient  enfin  se  livrer  entre  mes  mains. 
Mais  je  ne  reconnois  que  trop  l'enchanteur  Merlin 
dans  les  propositions  du  géant  ;  il  n'y  a  que  lui  seul 
qui  puisse  avoir  la  connoissance  du  trésor  que  nous 
gardons  :  il  ne  faut  plus  douter  qu'il  n'ait  fait  périr 
le  prince  de  Noisy  pour  s'émparér  du  livre  dont  cet 
infortuné  n'a  pu  se  prévaloir  contre  lui.  Cet  avantage 
suffiroit  non-seulemeiit  pour  le  mettre  à  couvert  de 
la  vengeance  que  nous  méditons ,  mais  le  mettroit 
en  état  de  nous  accabler,  s'il  n'étoit  aveuglé  par  la 
grandeur  de  ses  projets.  ïl  ne  vieht  ici ,  sous  pré- 
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texte  de  se  faire  dorer  les  cornes  et  les  pieds ,  que. 
pour  se  rendre  maître  d'un  trésor  dont  dépendent 
nos  destinées ,  et  qui ,  depuis  la  perte  du  livre  qu'il 
possède  9  est  mon  unique  ressource  :  il  se  croit  si 
bien  caché  sous  cette  figure  de  Bélier,  qu'il  s'imagine 
nous  surprendre  dans  une  vaine  confiance.  Il  doit  se 
rendre  ici  demain  pour  la  cérémonie  dont  vous  le 
devez  honorer;  car  j'ai  consenti  sur-le-champ  à 
toutes  ses  propositions,  et  demain  vous  serez  ins- 
truite de  la  manière  dont  je  prétends  qu'il  soit  reçu.  . 
Cette  nouvelle  suspendit  la  douleur  d'Alie  pour 
faire  place  au  flatteur  espoir  d'une  vengeance  pro- 
chaine; et ,  quoique  le  nom  seul  du  Bélier  la  fît  frémir 
d'horreur ,  elle  ne  souhaitoit  rien  tant  que  de  le  voir. 
Dès  que  le  jour  parut,  elle  fut  trouver  son  père, 
qui ,  après  avoir  pris  toutes  les  précautions  qu'il  crut 
nécessaires  contre  les  desseins  de  l'enchanteur,  mena 
sa  fille  à  la  statue  de  Cléopâtre.  Le  désespoir  et  la 
douleur  l'avoient  extrêmement  abattue  ;  pas  un  seul 
ornement  ne  soutenoit  ses  attraits ,  et  cependant , 
pour  vous  montrer  ce  que  c'étoit  que  sa  beauté , 

Ni  la  reine  de  Lombardie , 
Ni  ramante  du  Renard  blanc  , 
Qui  toutes  deux  de  Tltalie 
Furent  autrefois  Tornement  y 
N'eurent  jamais  rien  d'approchant  ^ 
Ni  d'égal  aux  charmes  d'Alie. 
Malgré  tout  son  abattement , 
Elle  eût  même  de  Férandine 
Effacé  la  beauté  divine  ; 
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Non  qnand,  floumiie  à  tant  de  maux , 

Elle  habitoit  sa  peau  marine  ;  - 

Mais  quand ,  brillante  sur  les  eaux , 

Dans  celte  superbe  macbine  , 
On  la  prit  pour  Vénus  sortant  du  sein  des  flots  : 

Tout  cela  n'est  que  bagatelle. 

Mais  y  pour  moi ,  qui  de  tous  les  goûts 
Ai ,  comme  tous  savez ,  le  goût  le  plus  fidèle  » 

Je  me  serois  mis  à  genoux 

Four  rendre  hommage  à  cette  belle  ; 

Car  je  Taurois  prise  pour  vous. 

Cette  belle  donc  se  rendit  avec  son  père  au  pied 
de  la  statue  ;  tout  y  étoit  préparé  pour  la  scène  qu'on 
avoit  méditée.  Un  vase ,  enrichi  de  g^os  diamants , 
contenoit  une  liqueur  encore  plus  précieuse,  puisque 
c'étoit  cet  or  liquide  dont  on  avoit  promis  au  Bélier 
dé  lui  doreir  les  cornes  et  les  pieds.  Ce  fut  alors  que 
le  druide  donna  les  dernières  instructions  à  sa  fille  : 
mais  ce  ne  fut  qu'après  lui  avoir  mis  sa  bagiie  à  la 
main  gauche ,  et  dans  la  droite  ce  couteau  redou- 
table de  la  magicienne.  Alie ,  lui  dit-il,  après  l'avoir 
armée ,  je  vous  quitte  ;  car  je  ne  suis  plus  à  l'épreuve 
des  enchantements  depuis  que  je  n'ai  plus  le  talis- 
man que  je  vous  laisse.  Vous  n'avez  rien  k  craindre 
de  Merlin,  quelques  efforts  qu'il  fasse  pour  vous 
nuire  ;  souvenez-vous  seulement  de  ce  que  je  vais 
vous  dire.  Dès  que  le  Bélier  paroîtra ,  cachez  le  cou- 
teau ,  et  ne  lui  montrez  que  le  vase  que  vous  tien- 
drez :  il  ne  l'aura  pas  plutôt  vu  qu'il  s'en  approchera 
sans  aucune  défiance  ;  mais ,  comme  il  sait  qu'il  n'en 
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peut  être  possesseur  avant  que  d'en  être  touché, 
faites  semblant  de  vouloir  commencer  par  lui  dorer 
les  pieds  avant  que  d'en  venir  aux  cornes  :  faites-le 
coucher  à  vos  pieds  comme  ppiu»  y  travailler;  et, 
quand  vous  le  verrez  à  terre ,  de  votre  couteau  cou- 
pez-lui vite  ce  que  vous  pourrez  de  la  laine  qu'il  a 
sur  la  tête.  S'il  quitte  alors  sa  forme  de  Bélier  pour 
paroître  sous  celle  de  Merlin,  comipe  il  ne  manquera 
pas  de  faire  si  c'est  l^i ,  tue^  ^enchante^r  avant  qu'il 
puisse  vous  échapper  :  et ,  s'il  ne  quitte  point  sa 
forme  de  Bélier ,  tuez-le  de  même ,  et  vengez  les 
maux  qu'il  vous  a  faits.  Cette  exécution  faite ,  venez 
me  trouver  dai^s  le  palais  le  plus  diligemment  qu'il 
vous  sera  possible.  Poinçon,  qae  je  rends  invisible , 
restera  auprès  de  vous. 

Le  druide  embrassa  sa  fille,  et  se  retira  dans  le 
salon  après  ces  instructions.  A  peine  y  étoitril  qu'on 
entendit  les  fanfares  des  trompettes  ;  et  quelques  mo- 
ments après  le  Bélier ,  ayant  montre  son  passeport , 
parut  au  milieu  du  jardin.  Tout  le  sang  d'Alie  s'émit 
dans  ses  veines  à  l'aspect  du  meurtrier  de  son  amant  : 
l'impatience  qu'elle  sentoit  dp  l'avoir  à  sa  discrétimi 
étoit  si  violente  ,  qu'il  falloit  toute  la  confiance  que 
le  Bélier  avoit  pour  ne  pas  découvrir  ses  intentions. 

Dès  qu'il  fut  auppès  d'Alie ,  il  baissa  la  tête  pour 
la  saluer.  Elle  crut  qu'il  lui  présentoit  les  cornes  pour 
être  dorées  de  ses  belles  mains  :  cela  la  mit  tout  à  fait 
hors  d'elle-même  ;  et ,  lui  donnant  un  coup  de  pied  au 
milieu  du  front ,  elle  lui  dit  :  Couche-toi  là,  scélérat, 
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si  tu  yeux  que  je  te  touche.  Le  Bélier ,  qui  ne  s'atten- 
doit  peut-être  pas  à  cette  réception ,  ne  laissa  pas 
d'd^ëîr ,  et  se  mit  tout  de  son  long  à  ses  pi^ds.  Ce  fut 
alors  qu'oubliant  Tordre  que  le  druide  avoit  mis  dans 
ses  instructions ,  elle  voulut  commencer  par  le  plus 
sûr  ;  et ,  lui  ayant  enfoncé  le  couteau  justement  à 
l'endroit  du  cœur,  elle  coupa  ensuite  le  toupet  de 
isdne  qu'elle  devoit  couper  d'abord.  Cette  expédition 
Élite ,  elle  courut  au  palais  pour  apprendre  à  son  père 
la  mort  du  Bélier,  et  lui  porter  sa  glorieuse  dépouille. 
Mais  quelles  furent  ses  alarmes  quand  elle  vit  la  sur» 
prise  et  l'horreur  du  druide  !  Malheureuse  !  s'écria*t-il 
en  reculant ,  quel  sang  Yiens<*tu  de  répandre ,  puisque 
ce  n'est  ni  celui  du  Bélier  ni  celui  de  l'enchanteur  ? 
Regarde  les  dépouilles  que  tu  m'apportes.  Alors  elle 
jeta  les  yeux  sur  la  main  dont  elle  croyoit  tenir  la 
laine  du  Bélier  Merlin ,  et  la  trouva  pleine  de  cheveux 
les  plus  beaux  et  les  plus  blonds  qu'on  eût  jamais  vus. 
En  les  regardant ,  une  horreur  secrète  s'empara  de 
son  âme  ;  et ,  laissant  tomber  les  cheveux  et  le  cou- 
teau ,  elle  courut  tout  éperdue  pour  s*éclaircir  de  ce 
que  cette  aventure  avoit  de  funeste.  Son  père  eut 
beau  l'appeler  et  courir  après  elle,  jamais  elle  ne  se 
fût  arrêtée  sans  le  concert  nouveau  qui  frappa  tout  à 
coup  ses  oreilles.  Les  statues  du  jardin ,  animées  par 
quelque  enchantement,  sembloient  unir  leurs  voix 
lugubres  pour  chanter  : 

Ah  !  c'est  Alie  eUe-méHÉe 
Qui  fait  périr  ce  qu^elle  aime  ! 


n 
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Tous  les  oiseaux  des  bosquets  les  plus  éloignés 
se  rassemblèrent  autour  des  '  statues  '  pour  leur  ré- 
pondre, et  les  échos  des  environs  répétoient  l'un 
après  l'autre  : 

Ah  !  c'est  Alie  elle-même 
Qui  fait  périr  ce  qu'elle  aime  ! 

Et,  par  malheur,  les  statues,  les  oiseaux  et  les 
^  échos ,  qui  disbient  tous  la  même  chose ,  ne  disoient 
rien  qui  ne  fut  vrai. 

La  misérable  Alie ,  se  débarrassant  des  bras  de  son 
père  qui  l'avoit  jointe,  tandis  qu'elle  donnoit  toute 
son  attention  à  ce. qu'elle  entendoit,  courut  tout 
éperdue  à  la  statue  de  Gléopâtre.  Quel  spectacle  pour 
un  cœur  rempli  de  la  tendresse  la  plus  vive  et  la 
plus  sincère  qui  fut  jamais  !  Il  n'étoit  plus  question 
.de. ce  BéUer,  objet  de  sa  vengeance  et  de  toute ^son 
.horreur.  Le  beau  prince  de  Noisy,  tel  et  plus  char- 
mant encore  c[ue  lorsqu'elle  le  vit  à  la  fontaine  du 
berceau,  versoit  son  sang  à  gros  bouillons ,  par  l'af- 
freuse plaie  qu'elle  venoit  de  lui  faire  :  elle  se  pré- 
cipita, sur  lui ,.  et  l'embrassa  pour  la  première  et  der- 
nière fois  de  sa  vie.  Son  amant  ouvrit  foiblement  les 
yeux ,  les  tourna  languissamment  vers  elle ,  et  les 
referma  pour  jamais. 

.  Je.  ne  sais  ,  mademoiselle ,  comment  vous  vous 
sentirez  en  lisant  cet  endroit:  mais  je  sais  bien  que 
le  savant  Mabillon  n'a  jamais  pu  s'empêcher  de  pleurer 
en  traduisant  ces  mémoires.  La  scène  étoit  atteiidris- 
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.santé  :  car  la  belle  Alie ,  appuyëe  contre  le  piédestal 
de  la  statue  y  tenoit  entre  ses  bras  le  corps  sanglant 
du  plus  charmant .  de  tous  les  hommes  et  du  plus 
.fidèle  de  tous  les  amants ,  et  versoit  sur  son  visage 
et  sur  la  blessure  qu'elle  venoit  de  lui  Êiire  un  tor- 
rent désarmes.  Le  druide,  le  petit  Poinçon,  les 
sylphides  et  tous  les  oiseaux  des  environs  assistoient, 
en  pleurant ,  à  ce  triste  et  funeste  spectacle. 

C'est  ainsi  que  l'on  peint  la  reine  de  Cythère 
Arrosant  de  aes  pleurs  le  mourant  Adonis, 

Lorsqu'une  chasse  téméraire  ,   *  - 

Les  eut  pour  jamais  désunis. 
C'est  ainsi  que  l'on  peint  une  troupe  légère 

D'Amours  autour  d'eux  réunis. 

Brisant  leurs  armes  de  colère  , 

Poussant  des  regrets  infinis , 

Et  pleurant  autour  de  leur  mère. 

.  Si  l'illustre  et  savant  traducteur  de  ces  antiquités 
avoit  bien  fait,  il  en  seroit  demeuré  là;  car  le  héros 
de  la  pièce  égorgé  sous  la  figure  du  Bélier ,  et  reconnu 
sous  la  sienne,  le  reste  ne  doit  pas  mériter  une  grande 
attention.  Cependant ,  pour  satisfaire  votre  curiosité 
sur  l'établisseiiient  du  nom  de  Pontalie ,  il  faut  aller 
jusqu'à  la  fin  de  l'histoire. 

Quoique  le  druide  fiit  pénétré  de  douleur ,  et  con- 
fondu par  l'étonnement  que  lui  causoient  tant  d'évé- 
nements imprévus ,  il  n'étoit  pas  homme  à  rester 
dans  l'état  où  nous  l'ayons  laissé.  Son  premier  soin 
fut  de  retourner  au  palais  :  il  y  avoit  laissé ,  pour  cou^^ 
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rir  après  sa  fille ,  l'unique  ressource  qui  lui  restoit  U 
ordonna  aux  sylphides  d'enleyer  le  corps  du  prince 
de  Noisy,  et  de  le  porter  auprès  de  la  fontaine  du 
berceau,  où  il  viendroit  les  retrouver  :  ensuite  il 
-emmena  Alie  dans  le  cabinet  des  restales,  et  ordonna 
au  petit  Poinçon  de  ne  pas  la  quitter ,  de  crainte  que 
le  désespoir  ne*  la  portât  à  quelque  violence. 

Les  ordres  du  druide  forent  mal  exécutas  ;  car  les 
sylphides ,  timides  et  effrayées  de  se  trouver  seules 
avec  ce  corps  pâle  et  défiguré,  furent  trouver  le 
petit  Poinçon  auprès  d'Alie ,  et  le  prièrent ,  tandis 
qu'elles  resteroient  avec  elle ,  de  porter  le  prince  de 
Noisy  à  la  fontaine  du  berceau.  Il  sembloit  que  le 
changement  dans  l'exécution  des  ordres  du  druide 
ne  dût  être  d'aucune  conséquence  :  cependant  il  pensa 
tout  gâter,  comme  on  verra  dans  la  suite. 

•  L'empressement  du  druide  n'étoit  pas  frivole  :  il 
avoit  pour  objet  le  couteau  enchanté  que  sa  fille  avoit 
laissé  tomber  dans  le  salon  du  psâais  ;  il  n'avoit  plus 
rien  à  craindre  que  la  perte  de  ce  trésor ,  et  plus 
rien  à  espérer  sans  le  secours  qu'il  en  attendoit.  Alie 
l'avoit  par  hasard  laissé  tomber  sur  la  pointe  ;  et,  dès 
que  cette  pointe  étoit  appuyée  sur  quelque  chose  de 
soUde ,  elle  écrivoit.  Il  trouva  donc  une  infinité  de 
tîaractères  tracés  sur  les  carreaux  du  salon.  Le  cou- 
teau, teint  du  sang  de  l'infortuné  prince  de  Noisy, 
marquoit  distinctement  tous  les  traits  de  l'écriture 
sur  le  marbre ,  et  continuoit  toujt>urs  à  les  marquer. 
Le  druide  le  saisit  et  l'arrêta  :  mais ,  quoique  toutes  les 


CONTE.  ai9 

langues  de  l'univers  lui  lussent  connues ,  jamais  il 
ne  put  rien  copiprendre  k  ce  qi|e  le  couteau  venoit 
d'eprire.  Il  n'y  avoit  que  ces  mots  toujours  rcpetes  ; 
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Il  les  relut  ipille  fois,  les  retourna  >àe  toutes  le^ 
f^jÇQns ,  remit  vingt  fois  la  pointe  in  couteau  sur 
les  carrewx  du  marbre ,  saps  len  pouvoir  tirçr  autfç 
chose  que  ce  mau(j|t  Ça^u,  tuxil,  etc. ,  qu'il  re- 
commençoit  toujours.  U  cput  que  le  sang  dont  il 
^toit  souillé  pouvQit  l>ien  être  cause  de  cette  languç 
diabolique  CQiitre  laquelle  J:oUte  sa  science  venoit 
d'échouer-  Pour  s'en  éclaircir,  il  fut  le  lav^r  dans  la 
fontaine  la  plus  prochaine  ;  njiais  Veau  ne  faisoit  quç 
rendre  ce  sang  plus  vif,  et  senihlpit  l'incorporer  ^ 
cette  lame  brillante.  Il  se  rendit  à  la  statue  de  Gléo- 
pâtre  pour  1^  remettre  k  sa  place  ordinaire  i  mais , 
d^s  qu'il  ft^t  au  milieu  de  cet  pr  liquide ,  il  reprit 
son  éclat,  et  tout  l^  $f^g  disparut.  Ce  fut  alors 
que  le  druide  crut  qu'il  s'expliquerçit  plus  clairer 
ment  :  mais ,  l'ayaiit  appuyé  prè^  du  même  eudrôit 
de  la  statue  où  il  avoit  écrit  la  première  fois ,  il  y 
répéta  encore  les  mêmes  ç^actères  que  daus  le 
salon.  Le  druide  en  eut  tant  de  dépit  qu'il  fut  tenté 
de.  le  briser  centre  la  statue ,  o\x  de  s'en  frapper 
pour  se  punir  de  çon  ignorance.  Cependant,  QpmiQ^ 
il  étoit  vraiment  philosaphe ,  il  prit  un  parti  plus 
raisonnable.  Après  l'avoir  eufermé  dans  la  statue ,  il 
fat  confronter  du.grec,  de  l'hébreu,  du  syriaque, 
du  chaldéen  et  du  chinois  ayçç  les  mots  inoçi^Qpva^ 
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blesqui  lui  donnoient  tant  d'inquiétude.  Cette  occu- 
pation dura  jusque  bien  avant  dans  la  nuit ,  et  lui  fit 
entièrement  oublier  nos  amants  infortunés.  Nous  ne 
ferions  pas  mal* de  le  laisser  où  il  est,  pour  nous 
rendre  auprès  de  sa  malheureuse  fille. 

Le  cabinet  des  vestales ,  où  les  sylphides  la  gar- 
doient ,  représentoit  partout  ce  qui  pouvoit  avoir 
du  rapport  aux  vierges  de  l'antiquité.  On  voyoit  de 
leurs  statues  qui  révéroient  Je  ^eu  sacré  dont  elles 
étoient  dépositaires  ;  d'autres  qui ,  par  une  mort  glo- 
rieuse ,  se  délivroient  des  poursuites  et  de  la  vio- 
lence des  mauvais  empereurs;  et  d'autres  enfin  qui, 
ayant  succombé  à  des  tentations  de  moindre  éclat, 
étoient  sur  le  point  d'en  subir  le  châtiment  rigoureux. 

A  peine  le  druide  avôit-il  quitté  sa  fille  dans  le 
cabinet  des  vestales,  que  cette  tendre  et  désespérée 
amante  s'étoit  évanouie.  En  reprenant  ses  esprits , 
elle  reprit  aussi  toute  sa  douleur  :  ce  furent  des  cris 
et  un  redoublement  de  désespoir  qu'il  n'est  pas  pos- 
sible d'exprimer  ;  elle  demandoit  au  ciel ,  à  la  terre 
et  aux  sylphides ,  cet  objet  adoré  dont  elle  avoit  tran- 
ché les  jours  elle-même. 

Mais>que  devint-elle,  lorsqu'en  jetant  les  yeux  sur 
ses  mains  et  sur  ses  habits,  elle  les  vit  ensanglantés 
du  meurtre  de  l'infortuné  Bélier  ?  A  cette  vue ,  son 
désespoir  étant  parvenu  au  dernier  excès,  l'égare- 
ment vint  à  son  secours ,  comme  il  avoit  fait  quel- 
ques joiurs  auparavant.  Elle  se  mit  tout  d'un 'coup 
à  ouvrir  de  gnmds  yeux  ;  et,  se  mettant  dans  l'esprit 
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qu'elle  étoitune  vestale  fiiussement  accusée ,  qu'on 
alloit  brûler  toute  vive ,  elle  demanda  des  tablettes 
pour  y  faire  le  testament  de  son  cœur,  dont  elle 
vouloit  charger  lés  sylphides  pour  le  rendre  à  son 
cher  amant. 

Les  sylphides  furent  e£Grayées  de  son  égarement  ; 
elles  reculèrent. quelques  pas.  Alors. Alie  s'écria:» 
Non ,  vierges  dénaturées ,  vous  n'êtes  pas  dignes  du 
précieux  dépôt  que  vous  refusez.  Mais  je  le  vois 
lui-même ,  ajouta-t-elle ,  en  se  levant  avec  précipita- 
tion ;  je  vois  cette  ombre  bien  aimée  qui  vient  rece- 
voir mes  derniers  adieux.  Il  n'en  fallut  pas  davantage^ 
pour  se  trouver  en  pleine  liberté  ;  ce  qui  me  feroit 
croire  que  c'étoient  plutôt  des  villageoises  travesties 
en  nymphes  qui  gardoient  Alie ,  que  de  vraies  syl- 
phides; car  elles  se  sauvèrent  dès  que  leur  maîtresse; 
eut  dit  qu'elle  voyoit  l'ombre  de  son  amant  :  et  la 
belle  Alie ,  toujours  remplie  de  cette  idée ,  couroit 
comme  une  insensée,  croyant  poursuivre  le  prince 
de  Noisy ,  qu'elle  appeloit  à  haute  voix. 

Elle  étoit  parvenue  jusqu'à  la  porte  du  jardin  ;  et , 
quoique  cette  porte  fut  fermée ,  elle  crut  que  son 
amant  lui  venoit  d'échapper  par  là.  Cet  obstacle 
auroit  terminé  sa  course ,  puisque  tout  l'art  et  toutes 
les  forces  du  monde  ne  pouvoient  faire  ouvrir  une 
porte  que  l'enchantement  tenoit  fermée ,  sans  la 
bague  qu' Alie  avoit  au  doigt,  et  que  son  père  lui 
avoit  mise  pour  la  garantir  des  supercheries  de  l'en-, 
chanteur  MerUn.  Elle  porta  par  hasard  la  main  sur 
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h  porte  du  jardin  :  dès  que  le  talisman  l'eut  touchée  ^ 
elle  s'ouvrit  ;  et  la  charlkia^te  Aliè  se  ifiit  à  cotirir  les^ 
champs. 

Elle  traversa  ce  pont  qui  lui  aVôit  donne  tant 
d'alarmes  peu  de  temps  auparavant ,  et  fe  traversa 
sans  savoir  qu'il  fût  de  la  façon  du  pauvre  Bélier.  Si 
elle  l'aVoit  su ,  je  ne  sais  ce  qu'elle  seroit  devenue  ; 
car  elle  n'aurôit  pas  manqué  de  s'y  arrêter  pour  faire 
quelque  exclamation  :  et ,  si  par  hasard  elle  l'eût 
touché  de  son  talisman ,  adieu  le  pont  et  k  nymphe , 
tout  enchantement  se  détruisant  dès  qu'on  y  portoit 
la  bague.  Mais ,  quand  le  malheur  en  veut ,  on 
n'évite  un  danger  que  pour  tomber  dans  un  plus 
grand. 

Le  géant  Moùlineau  n'avoit  pas  mancpié  de  se 
rendre  auprès  de  la  porte  du  jardin ,  pour  y  être 
introduit  après  la  nîort  du  druide ,  suivant  ce  qu'ils 
avoiettt  concerté ,  soii  ptemier  ministre  et  lui  ;  et , 
tandis  que  la  triste  scène  dont  nous  venons  de  parler 
se  passoit  au  dedans  du  jardin ,  il  n'avoit  cessé  de 
rôder  au  dehors.  Il  ne  comprenoit  rien  au  lôhg  retar- 
dement d'une  révoluticm  qui  le  devoil:  mettre  en  pos- 
session de  sa  maîtresse  et  des  trésors  du  druide ,  et 
qui  ne  devoit  coûter  que  quelques  coups  de  cornes. 
Tantôt  il  s'imaginoit  que  le  Bélier  l'avoit  trahi ,  et 
tantôt  qu'il  avoit  été  trahi  lui-même.  Mais  enfin , 
la  àuît  étant  venue  pendant  qu'il  étoit  agité  de  son 
impatience  et  de  ses  réflexions ,  il  venoit  de  passer  le 
pottt  pour  regagner  son  quartier ,  lorsque  la  malheu- 
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reuse  Alie ,  l'ayant  aperçu  parmi  les  ténèbres ,  le  prit 
d'abord  pour  cette  cbere  ombre  qu'elle  poursuivoit  ; 
et ,  cette  idée  lui  Élisant  redoubler  sa  course  :  Cher 
prince ,  dit-^lle  ,  anréte ,  et  reçois  les  derniers  sou* 
purs  de  ta  crueUe  et  de  ton  innocente  meurtrière. 

L'amoureux  Moulinèau  reconnut  la  voix  qui  frap- 
poit  son  oreille  ^  et ,  quoique  ^ce  fût  cette  même 
voix  qui  l'avoit  appelé  nain  ^  il  se  retourna ,  et  vit  Un 
visage  dont  l'éclat  âissipoit  les  ombres  de  la  nuit. 
Quelles  furent  ses  pensées  en  voyant  la  belle  Alie 
qui  venoit ,  les  bras  ouverts  ,  se  précipiter  dans  les 
siens  !  It  imagina  que  le  fidèle  Bélier  avo^t  égorgé  le 
druide  ;  et  que  sa  fille ,  libre  désormais ,  s'abandon- 
noit ,  dès  cette  première  occasion  ,  au  penchant 
qu'elle  avoit  toujours  eu  pour  lui. 

L'auteur  de  ces  mémoires  a  eu  tort  d'interrompre 
cette  aventure  justement  où  nous  en  sommes ,  pour 
rentrer  chez  le  druide  :  l'heure  étoit  indue ,  les  illu- 
sions mènent  loin ,  et  les  géants  sont  avantageux. 

Tandis  que  celui-ci  se  sentoit  tout  transporté  d'une 
fortune  si  peu  espérée ,  le  druide ,  ayant  inutilement 
feuilleté  ses  antiques  manuscrits,  se  souvint. enfin 
de  sa  fille  :  mais ,  comme  il  la  croyoit  en  sûreté  sous 
la  protection  du  vigilant  Poinçon ,  il  s'avançoit  vers 
la  fontaine  du  berceau ,  pour  disposer  du  corps  de 
l'infortuné  prince  de  Noisy ,  selon  qu'il  avoit  résolu. 
Mais  il  ne  fut  pas  plutôt  au  milieu  du  jardin  qu'il  y 
vit  les  sylphides ,  dont  les  unes  se  cachoient  dans  les 
palissades ,  et  les  autres  fuyoient  à  son  approche  :  il 
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les  appeloit  à  haute  voix,  en  leur  demandant  ce 
qu'elles  avoient  (ait  du  prince  de  Noisy  :  mais  cette 
question  n'avoit  garde  de  les  Êûre  revenir.' Voyant 
qu'il  n'en  pouvoit  rien  tirer ,  il  se  rendit  en  toute 
diligence  au  bord  de  la  fdntaine  ,  où  il  fut  bien  sur* 
pris  de  trouver  le  petit  Poinçon  qui  se  désespéroit. 

Que  fais-tu  dans  ces  lieux ,  lui  dit  le  druide ,  et 
qu*est  devenue  ma  fille  ?  Votre  fille ,  répondit  le 
désolé  Poinçon ,  est  en  toute  sûreté  entre  les  mains 
des  sylphides  :  mais  pour  le  corps  du  prince  de  Noisy ,^ 
dont  je  m'étois  chargé ,  il  est  perdu  .malgré  tous 
mes  soins,  le  pleurois  auprès  de  lui  ;  je  déplorois  sa 
cruelle  destinée ,  et  je  compatissois  au  désespoir  de 
la  belle  Alie ,  lorsque  j'ai  vu  tout  à  coup  auprès  de 
moi  l'homme  de  l'aspect  le  plus  grand  et  le  plus 
respectable ,  après  vous ,  qui  soit  dans  tout  l'univers. 
Cet  homme ,  après  avoir  donné  des  larmes  à  l'aven- 
ture dont  je  lui  ai  fait  le  récit  en  peu  de  mots ,  m'a 
dit  qu'au  lieu  de  verser  des  larmes  inutiles  sur  le 
sort  de  celui  que  je  regrettois ,  il  falloit  lui  rendre 
le  seul  devoir  qui  lui  convenoit ,  qui  étoit  de  plonger 
son  corps  dans  la  font^ne ,  pour  le  purger  du  sang 
dont  il  étoit  souillé,  avant  que  vous  vinssiez  le  brûler. 
Je  l'ai  cru  :  mais  le  corps  du  prince  de  Noisy  n'a  pas 
eu  plutôt  touché  l'eau ,  qu'il  s'est  abîmé  jusqu'au* 
fond  de  la  fontaine ,  malgré  tous  mes  efforts;  et  dans 
le  même  instant  le  berceau  s'étant  élevé  jusqu'au- 
dessus  de  l'eau,  cet  homme  l'a  saisi,  et  a  disparu  à' 
mes  yeux. 
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C'en  est  donc  fait,  cruel Meriin ,  s'ëcria  le  druide, 
tu  as  vaincu  !  mais  pour  toi,  scâérat  !  dit-il  à  Poin- 
çon ,  qui  mets  le  comble  à  mes  malheurs ,  tremble 
de  la  punition  que  je  te  prépare  !  Le  misérable  Poin- 
çon ëtoit  plus  mort  que  vif;  cependant  le  druide 
ne  savoit  pas  encore  tous  ses  malheurs.  Il  mena 
le  coupable  Poinçon  à  la  statue  de  Cleopâtre  pour 
Ty  renfermer  :  mais  cette  même  statue ,  qui  s'étoit 
ouverte  sans  le  secours  du  talisman  pour  y  remettre 
le  couteau ,  refusa  de  s'ouvrir  pour  y  foire  entrer 
Poinçon. 

Ce  fut  dans  ce  moment  que  le  druide  s'aper- 
çut qu'il  avoit  laissé  sa  bague  au  doigt  de  sa  fille  :  il 
courut  la  chercher  au  cabinet  des  vestales  ;  et  vous 
jugez  bien  que  ce  fut  inutilement.  Nouvelles  alarmes, 
nouveaux  reproches  et  nouvelles  menaces  à  l'infor- 
tuné Poinçon.  Le  druide  regagna  son  palais  pour  y 
chercher  Alie  ;  après  de  vaines  recherches,  il  par- 
courut tout  le  jardin.  Il  commençoit  à  être  aux  abois 
lorsque ,  levant  les  yeux  au  ciel ,  comme  on  fait  d'or- 
dinaire dans  les  désastres  imprévus ,  il  crut  y  voir 
quelque  nouvelle  étoile.  Il  rfy  a  point  d'astronome 
qui  ne  suspende  la  plus  vive  inquiétude  pour  une  nou- 
velle découverte  de  ces  régions.  Il  connut  bientôt  que 
c'étoit  ou  une  comète,  ou  quelque  autre  phénomène, 
et  bientôt  après  il  n'y  connut  plus  rien.  C'étoit  une 
chose  lumineuse ,  qui  sembloit  suspendue  en  l'air 
et  qui  grossissoit  à  mesure  que  cela  s'approchoit  de 
la  terre  :  il  découvrit  enfin  que  c'étoit  un  chariot 
II.  i5 
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tout  environné  de  lumière ,  qui  fît  un  gi*and  circuit 
autour  du  jardin.  Lorsqu'il  ne  fut  plus  qu'à  la  hauteur 
des  palissades ,  il  lui  parut  attelé  de  deux  licornes 
qui  portoient  des  flambeaux  à  l'extrémité  de  leurs 
cornes.  Ce  chariot^  qui  lui  causoit  un  étonnement 
merveilleux ,  vint  enfin  se  poser  au  milieu  du  jar- 
din. Gommie  il  n'avoit  pas  un  esprit  a  s'efirayer 
pour  des  prodiges,  il  s'approcha  de  ce  chariot.  Tous 
ces  flambeaux  qu'il  avoit  vus  en  l'air  étoient  au- 
tant de  bougies  placées  dans  des  gaines  autour  du 
chariot,  et  les  cornes  des  animaux  qui  l'avoient 
traîné  n'étoient  autre  chose  que  deux  grandes  gaines, 
portailt  chacune  un  flambeau  allumé. 

Pendant  que  le  druide  donnoit  toute  son  atten- 
tion à  ce  nouveau  spectacle  ^  le  chariot  s'ouvrit ,  et 
I4  mère  aux  Gaines  en  sortit  en  lui  présentant  k 
main.  C'étoit  une  femme  de  bonne  mine ,  et  qui 
portoit  si  bien  son  âge,  qu'elle  ne  paroi^soit  pas 
avoir  quarante  ans ,  quoiqu'elle  en  eût  bien  quatre 
cents  :  elle  avoit  une  aundrienne  de  velours  cramoisi , 
semée  pm*tout  de  gaines  en  broderie  d'or.  Donnez , 
dit-elle  au  dniide ,  le.  soin  de  cette  voiture  à  quel- 
qu'un qui  vous  en  réponde  ;  elle  pourroit  vous  être 
de  quelque  seqours  dans  l'embarras  où  je  sais  que 
vous  êtes.  Je  ne  l'ai  connu  que  par  liasard  aujour^ 
d'hui;  et  j'ai  vu,  en  examinant  mes  livres ,  que  ce  que 
je  cherche  n'est  pas  loin  d'ici.  Il  n'y  a  que  sept  mi- 
nutes que  je  suis  |)artie  de  Moulins  :  peut-être  aurois*- 
je  prévenu  le  funeste  accident  qui  vous  est  arrivé. 
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si  j'avois  découvert  plutôt  ce  que  j'ai  ignoré  si  long- 
temps :  mais  allons  nous  reposer  dans  votre  palais. 

Le  druide ,  ayant  appelé  Poinçon ,  qui  par  res- 
pect se  tenoit  à  l'écart ,  lui  commanda  dHin  air  sévère 
de  conduire  le  chariot  au  cabinet  des  vestales  ^  et  de 
le  garder.  En  entrant  dans  le  salon  du  palais,  la  mère 
aux  Gaines  fut  frappée  des  caractères  que  le  couteau 
avoit  tracés  :  elle  en  tressaillit  ;  et ,  s'arrétant  tout 
court  :  Que  vois-je?  dit-elle ,  et  par  quelle  aventure 
mon  précieux  couteau  s'est-il  échappé  des  mains 
du  perfide  Merlin  pour  vous  consoler  de  votre  mal- 
heur dans  un  langage  inconnu  au  reste  des  mortels  ? 
XiO  druide  émei^eillé,  sans  pourtant  lui  révéler  Tavenr 
ture  de  son  couteau ,  la  supplia  de  lui  expliquer  ces 
paroles ,  puisqu'elles  sembloient  le  regarder.  Voici , 
dit  la  mère  aux  Gaines ,  leur  explication  : 

Ne  craignez  rien  pour  votre  Alie , 
Tant  que  vous  aurez  son  berceau. 
Gardez  votre  Bélier  de  l'eau , 
Et  ;e  TOUS  réponds  de  sa  vie. 

Le  docte  Mabillùn  nous  assure  qu'à  cette  explica- 
tion le  druide  devint  plus  pâle  que  la  fraise  de  la  mère 
aux  Gaines  ;  que  cependant  il  ne  voulut  pas  lui  avouer 
ce  qui  en  étoit.  La  magicienne ,  ayant  remarqué  le 
trouble  du  druide ,  lui  dit  :  Passons  dans  un  autre 
lieu ,  où  je  pourrai  plus  commodément  vous  instruire 
de  certaines  choses  qui  iSont  sans  doute  échappées  à 
cette  connoissance  universelle  dont  l'art  et  la  nature 
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VOUS  ont  comblé.  A  ces  mots ,  le  druide  la  conduisit 
dans  la  salle  des  peintures. 

C'étoit  un  lieu  véritablement  enchanté.  Il  y  avoit 
Élit  peindre  à  fresque  la  représentation  d'un  ameu- 
blement où  l'or  brilloit  partout  au  milieu  des  cou- 
leurs les  plus  vives  ;  et  tout  cela  si  bien  imité ,  qu'il 
n'y  avoit  personne  qui  ne  l'eût  prise  pour  une' véri- 
table tapisserie  :  des  figures  grotesques ,  des  musiques 
barbares ,  des  oiseaux  de  la  Chine,  et  mille  fleurs  in- 
diennes en  faisoient  le  sujet.  Les  tableaux  qu'on  y 
voyoit  ne  représentbient  ni  le  passé ,  ni  le  présent  ; 
cela  n'étoit  pas  digne  de  l'art,  ni  de  la  science  du 
druide.  Le  plus  bel  ouvrage  dont  cette  superbe  salle 
paroissoit  enrichie ,  étoit  le  portrait  d'un  prince  au- 
guste et  majestueux ,  qui  dans  les  siècles  futurs  devolt 
réunir  le  vaste  empire  des  Gaules  sous  sa  domination, 
et  dont  la  gloire  devoit  s'étendre  jusqu'à  de  nouveaux 
climats.  La  mère  aux  Gaines  le  reconnut ,  quoiqu'il 
ne  dût  naître  que  neuf  cents  ans  après  ;  et,  dès  qu'elle 
eut  donné  quelques  moments  d'attention  aux  autres 
ornements ,  elle  s'assit  sur  un  magnifique  canapé ,  fit 
mettre  le  dniide  auprès  d'elle  pour  lui  conter  ses 
aventures. 

Le  druide  n'étoit  guère  en  état  de  donner  son 
attention  au  discours  de  la  mère  aux  Gaines;  car 
l'explication  qu'elle  lui  avoit  donnée  des  caractères 
du  salon ,  et  le  désir  de  retrouver  Alie ,  lui  causoient 
une  agitation  intérieure  que  toute  sa  raison  pouvoit 
à  peine  dissimuler:  cependant  il  écouta,  avec  une 
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tranquillité  apparente ,  la  magicienne ,  qui  parla  de 
cette  manière  : 

HISTOIRE  DE  LA  MÈRE  AUX  GAINES. 

Quoique  je  sache  que  vous  êtes  instruit  d'une 
partie  des  choses  qui  me  regardent,  je  isuis  très 
certaine  que  les  plus  essentielles  et  les  plus  particu- 
lières vous  sont  inconnues  :  c'est  de  quoi  je  vais  vous 
entretenir  le  plus  succinctement  qu'il  me  sera  pos- 
sible. 

Je  suis  fille  du  premier  souverain  de  la  Gaule 
Armorique ,  continua-t-elle.  En  naissant  on  m'appela 
Philoclée ,  nom  bien  différent  de  celui  qu'une  tradi- 
tion populaire. me  fait  porter  depuis  un  siècle.  Je 
naquis  aussi  belle  qu'on  peut  l'être  en  naissant  :  mais 
cette  beauté  devint  si  merveilleuse  dans  la  suite, 
que  j'ai  passé  pour  un  miracle  de  beauté  ;  et  mon 
étoile ,  qui  m'avoit  favorisée  de  cet  avantage ,  voulut 
encore  me  donner  un  esprit  qui  surpassôit  l'éclat  de 
tant  de  grâces  :  ce  fut  ce  qui  m'empêcha  d'en  être 
moi-même  éblouie.  Les  adorateurs  de  mes  appas  ne 
me  touchoient  qu'autant  que  l'esprit  et  la  science  les 
distinguoient.  Je  fus  long  -  temps  sans  en  voir  qui 
fussent  dignes  de  mon  choix  :  tout  mon  plaisir  étoit 
la  solitude ,  et  tous  mes  amusements  la  lecture.  ]\Ion 
père ,  le  prince  le  plus  magnifique  .de  son  siècle ,  étoit 
aussi  le  plus  ignorant  ;  cependant  il  avoit  rassemblé 
a  grands  frais  les  livres  les  plus  rares  et  les  plus 
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curieux  de  l'univers  ;  mais  il  n'en  avoit  jamais  lu  on 
seul.  Cette  bibliothèque  etoit  mon  séjour  ordinaire  ? 
de  ma  lecture  et  du  choix  que  j'en  faisois  je  tirai 
les  premiers  éléments  de  ces  connoissances  qui  m'ont 
rendue  si  fameuse. 

Une  application  continuelle ,  jointe  à  la  pénétra- 
tion de  mon  g-énie ,  m'eut  bientôt  rendue  maîtresse 
des  caractères  les  plus  inconnus ,  et  du  sens  le  plus 
obscur  des  livres  dont  cette  bibliothèque  étoit  rem- 
plie. Cependant  le  plus  précieux  de  tous  ces  volumes 
me  parut  long-temps  impénétrable  :  il  contenoit  un 
nombre  infini  de  plantes  et  de  fleurs  ,  tantôt  entre- 
mêlées ,  tantôt  rangées  séparément ,  et  quelquefois 
interrompues  dans  leurs  arrangements  par  les  pla- 
nètes et  les  constellations,  sous  les  différentes  figures 
dont  les  astronomes  nous  les  représentent.  Je  ne 
doutai  pas  que  ce  ne  fussent  autant  d'hiéroglyphes 
employés  au  lieu  des  différents  caractères  dont  les 
autres  livres  étoient  écrits.  Je  vins  a  bout  d'un  lan- 
gage si  difficile  et  inconnu  à  tout  autre,  malgré  le 
mystère  et  les  énigmes  qui  l'enveloppoient.  Je  ne  fus 
que  trop  récompensée  de  mon  travail  et  de  mes 
veilles  par  les  secrets  que  ce  livre,  ipe  révéla. 

Mon  père ,  qui  ne  me  trouvoit  de  défaut  que  celui 
d'être  trop  attachée  à  la  lecture,  m'avoit  souvent 
menacée  de  faire  brûler  tous  ces  livres.  Un  jour  il 
vint  m'arracher  de  sa  bibliothèque  pour  me  mener 
à  une  châsse  à  l'oiseafi.  On  me  mit  en  liabit  de  chasse. 
Je  montai  à  cheval  ;  et ,  dans  cet  état ,  au  milieu  d'une 
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suite  brillante  de  Tun  et  de  l'autre  sexe ,  j'efiaçoi» 
toutes  les  femmes ,  et  je  charmois  tous  les  hommes , 
sans  y  faire  la  moindre  attention. 

Nous  étions  dans  le  milieu  d'une  vaste  plaine  que 

bordoit  une  rivière  assez  profonde.  Dès  que  la  chasse 

commença ,  mille  cris  s'élevèrent  y  et  mon  cheval 

efïirayé  m'emporta  d'une  course  rapide  droit  à  cette 

rivière.  Il  s'y  précipita;  et,  l'ayant  passée,  il  ne 

s'arrêta  que  dans  le  milieu  d'un  bois.  Je  mis  pied  à 

terre ,  j'attachai  mon  cheval  au  premier  arbre  ;  et , 

charmée  que  cet  accident  m'eût  éloignée  d'une  foule 

importune,  je  me  promenai   quelque  temps;  et, 

trouvant  un  lieu  propre  a  me  reposer ,  je  m'assis  sur 

un  gazon  naissant  au  pied  d'un  vieux  chêne.  lA  je 

m'abandonnai  à  la  rêverie.  Elle  me  mena  si  loin ,' 

que  le  jour  commençoit  à  baisser  lorsque  j'en  fus 

tirée  par  un  assez  grand  bruit  au  haut  de  l'arbre 

contre  lequel  j'étois  appuyée.  Un  gros  hibou  causoit 

ce  bruit;  il  tomboit  de  branche  en  branche;  et, 

s' étant  embarrassé  sur  la  dernière  par  une  infinité 

de  guenillons  qui  lui  pendoient  aux  pieds ,  je  crus 

que  c'étoit  de  lui  qu'on  s'étoit  servi  pour  la  chasse. 

Les  oiseaux  de  cette  espèce  sont  d'ordinaire  le  jouet 

et  la  fable  des  autres  oiseaux.  Gomme  j'en  Êiisois  tout 

un  autre  cas,  je  le  mis  en  liberté  :  mais,  au  lieu  de 

s'envoler ,  lorsque  je  Feus  débarrassé ,  il  se  mit  à 

terre  à  deux  pas  de  moi ,  et  me  regarda  fixement. 

L'obscurité  naissante  commençoit  à  lui  rendre  l'usage 

de  la  vue  que  le  grand  jour  lui  avoit  ôtée.  Au  lieu 
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de  me  parler ,  comme  je  c>iis  qu'il  alloit  Êdre ,  aprè» 
m'avoir  tant  lorgnée ,  il  fit  un  petit  cri ,  battit  des 
ailes,  et  s'envola.  Son  vol  ne  fut  pas  rapide;  il  se  posa 
sur  un  autre  chêne  à  dix  pas  de  là ,  et  fit  un  second 
cri.  Je  m'en  approchai  ;  mais  le  hibou  di^arut  ;  et 
de  l'endroit  ou  je-  l'avois  vu  il  sortit  un  rayon  de 
lumière.  Plusieurs  flambeaux  parurent  un  moment 
après  dans  le  bois ,  et  une  partie  de  ceux  qui  s'étoient 
répandus  pour  me  chercher  dans  tous  les  environs , 
m'ayant  trouvée ,  je  regagnai  la  cour  de  mon  père ,  ' 
bien  avant  dans  la  nuit. 

Depuis  ce  jour  la  bibliothèque  me  fut  interdite  ; 
tout  ce  que  je  pus  obtenir  fîit  d'en  tirer  un  seul  livre. 
Ce  fut  celui  des  hiéroglyphes  ;  et ,  comme  mon  père 
crut  que  ce  n'étoit  que  pour  en  regarder  lés  images , 
il  me  fut  permis  de  le  &ire  porter  aux  promenades 
solitaires  que  j'allois  chercher.  Elles  étoient  d'ordi- 
naire vers  le  bois  oii  j'avois  vu  ce  hibou.  Je  m'y  en- 
gageai un  jour  bien  avant ,  après  avoir  laissé  ceux 
qui  m'accompagnoient ,  à  l'entrée  du  bois ,  pour  m'y 
promener  avec  plus  de  liberté  :  j'y  voulus  attendre 
le  coucher  du  soleil ,  dans  l'espérance  de  voir  mon 
hibou.  Texaminois  avec  soin  tous  les  arbres,  sans 
avoir  pu  reconnoître  celui  d'où  J'avois  vu  sortir  ce 
rayon  de  lumière  ;  et ,  m'étant  fatiguée  dans  cette 
recheriche  inutile ,  je'  me  couchai  sur  Fherbe  ,  et 
m'endormis  d'un  profond  sommeil.  Il  ne  dura  guère , 
et  ce  qui  causa  mon  réveil ,  fut  de  me  sentir  presque 
dans  les  bras  d'un  homme ,  ou ,  pour  mieux  dire , 
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é-'uiie  de  ces 'figures  humaines  sous  lesquelles  (m 
peint  les  satires  :  il  en  avoit  le  irîsagé;  et,  quoiqu'il 
n'en  eût  ni  les  cornes  ni  les  pieds ,  son  corps  étoit 
hérissé  d'un  poil  affreux.  Mes  efforts  et  nies  cris 
auroient  peut-être  été  inutiles  pour  m'en  garantir^ 
si  le  hibou  le  plus  effroyable  que  jamais  hibou  puisse 
être ,  n'eût  alarma  ce  monstre.  Il  s'âoigna  de  quel- 
ques  pas ,  et  leva  les  yeux  pour  voir  d'où  venoit  ce 
cri  :  il  vit,  comme  moi,  quelque  chose  de  lumineux 
*  entre  les  griffes  du  hibou,  qui,  descendant  à  plomb 
sur  lui ,  retendit  à  mes  pieds.  Je  le  crus  frappe  de  la 
foudre  ;  la  terre  étoit  wcro&ééAe  son  sang  ;  et,  quoique  * 
j'en  eusse  horreur,  je  ne  laissai  pas  de  m'en  appro- 
cher :  je  ne  pus  résister  à  la  curiosité  de  m'éclaircir 
de  ce  qui  lui  avoit  porté  le  coup  mortel.  Il  étoit 
tombé  à  la  renverse ,  et  je-  vis  le  manche  d'un  cou- 
teau ,  dont  toute  la  lame  paroissoit  enfoncée  dans  son 
cœur.  Je  ne  l'eus  pas  plutôt  retiré ,  que  les  endroits 
de  cette  lame ,  qui  n'étoieht  point  souillés  de  sang , 
m'éblpuirent  par  leur  éclat.  Dès  que  ce  couteau  fîit 
en  ma  possession ,  je  crus  avoir  le  plus  précieux  de 
tous  les  trésors,  et  je  ne  me  trompois  pas.  Je'voolus 
en  laver  la  lamç  dans  l'eau  claire  qui  sortoitd'un 
rocher  k  deux  pas  d'où  j'étois  ;  mais  ce  fut  inutile- 
ment, l'eau  ne  Êiisoit  que  rendre  la  couleur  du  sang 
plus  vive.  Ce  prodige  m'étonna ,  et  mon  étonnement 
redoubla  bientôt  par  un  nouveau  prodige.  J'en'ap- 
puyai  la  pointe  sur  le  rocher  pour  essayer  si  le  sang 
ne  s'efBiceroit  point  :  mais ,  dès  que  cette  pointe  tou- 
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dia  le  rocher ,  le  couteau  sembla  s'animer  d'un  mou* 
vement  auquel  je  oédai  ;  et ,  suivant  le  mouvement 
de  la  n)ain  dont  je  le  tenois ,  il  forma  des  caractères 
communs.  Mais  ce  qu'il  écrivit  étoit  dans  le  même 
langage  que  ce  qui  est  ëcrit  dans  votre  salon ,  et 
c'est  ce  langage  que  j'avois  appris  dans  le  livre  dont 
je  viens  de  vous  parler.  Voici  ce  cjui  ietoit  écrit  sur 
le  rocher  ; 

^  Jeune  beauté  ,  qui  n'aimer  rien 

De  tout  ce  qu'à  votre  âge  on  aime  ; 
Jeune  beauté ,  gardez-moi  bien , 
Et  je  vous  garderai  de  même. 

Je  me  suis  un  peu  étendue  sur  ces  premières  cir- 
constances de  ma  vie ,  parce  qu'elles  ne  vous  étoient 
pas  connues  :  je  vais  vous  parler  plus  succinctement 
du  reste. 

J'avois  deux  trésors  inestimables  qui ,  m'élevant 
au-dessus  des  connoissances  ordinaires,  ne  mêlais^ 
soient  de  goût  que  pour  les  spéculations  sublimes* 
Tout  ce  que  j'avois  essayé  pour  ôter  lé  sang  qui 
souilloit  mon  couteau,  n'avoit  pu  le  faire  dispanoitre. 
Je  m'avisai  un  jour  de  le  gratter  avec  la  pointe  d'un 
poinçon  d'or  :  l'or,  se  fondit ,  et,  le  sang  s'efFaçant  jus* 
qu'à  la  moindre  tache ,  le  couteau  devint  plus  brillant 
que  les  astres  du  ciel.  Je  le  consultois  dans  toutes  mes 
difficultés ,  et  je  sortois  toujours  d'embarras  par  ce 
qu'il  écrivoit.  Je  reconnois  k  présent  que  ce  n'est  que 
dans  le  temps  qu'il  est  sanglant  qu'il  s'explique  dans 
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cette  langue  inconnue.  J'ai  souvent  cru  que  c'^toit 
le  couteau  dont  Apollon  s'ëtoit  servi  pour  ëcorcher 
Marsyas ,  puisqu'il  rendort  des  oracles ,  et  qu'il  les 
rendoit  toujours  en  vers.  Mais  finissons. 

Je  restai  auprès  de  mon  père  sans  jamais  vouloir 
consentir  aux.  engagements  pour  lesquels  on  ne  ces- 
sent de  me  tourmenter ,  et  j'y  restai  dans  tout  l'éclat 
de  ma  première  fraîcheur ,  tandis  que  toutes  les  per- 
sonnes de  mon  âge  voyoient  disparoître  leurs  char- 
mes par  le  nombre  des  années.  Je  m'aperçus  qu'on 
s'ennuyoit  d'une  beauté  que  l'on  voyoit  depuis  si 
long-temps  ;  et,  m'en  trouvant  ennuyée  moi-même , 
je  quittai  mon  climat  natal  pour  faire  de  nouvelles 
découvertes  dans  les  terres  étrangères.  le  visitai 
l'Egypte,  l'Afrique ,  la  Perse  et  les  Indes.  Plusieurs 
siècles  s'étant  écoulés  pendant  ces  différents  voyages 
et  les  longs  séjours  que  j'ai  faits  dans  ces  régions 
reculées ,  je  me  déterminai  enfin  à  revenir  en  Eu- 
rope pour  l'enrichir  de  tant  de  veilles  et  de  tant  de 
pénibles  travaux.  J'y  trouvai  la  réputation  du  fameux 
Merlin  partout  répandue.  Le  désir  de  savoir  si  les 
merveilles  qu'on  publioit  de  sa  science  étoient  dignes 
de  cette  réputation,  me  fit  passer  en  Angleterre.  Je 
pris  la  figure  que  vous  me  voyez  pour  ce  voyage, 
et  j'y  trouvai  Merlin  égal  à  tout  ce  qu'on  publioit  a 
son  avantage.  Son  extraction  est  illustre ,  puisqu'il 
descend ,  comme  moi ,  d'un  des  premiers  souverains 
de  l'Armorique ,  dont  la  postérité  s'est  établie  dans 
la  province  de  Comouaille ,  dont  il  avoit  le  duché. 
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La  faveur  du  roi  d'Angleterre  donnoit  un  grand 
relief  à  Merlin  :  je  l'en  trouvai  digne  :  je  fus  ckarmée 
de  son  esprit;  mais  je  ne  fus  pas  si  contente  de  son 
caractère ,  quoiqu'il  le  cachât ,  autant  qu'il  lui  étoit 
possible ,  par  une  grande  apparence  de  sincérité  qui 
couvroit  un  artifice  qui  alloit  jusqu'à  la  superche- 
rie. Je  connus  bientôt  que  les  soins  qu'il  prenoit 
pour  me  paroître  agréable,  et  pour  s'insiiiuer  auprès 
de  moi ,  avoient  pour  but  son  intérêt.  Il  me  parloit 
souvent  de  cette  merveilleuse  Philoclée ,  dont  quel- 
que chronique  de  Bretagne  faisoit  mention ,  et  qu'on 
croyoit  encore ,  disoit-il ,  parmi  les  vivants.  Il  me 
parloit  encore  d'un  glaive  enchanté  qui  avoit  rendu 
immortelle  cette  beauté  fameuse  :  en  me  disant 
toutes  ces  choses,  il  me  regardoit  avec  une  extrême 
attention;  Il  n'en  fallut  pas  davantage  pour  m'alar- 
mer  :  j'eus  recours  à  mon  couteau ,  et  mon  couteau 
m'avertit  que  Merlin  en  vouloit  au  plus  précieux  de 
mes  trésors.  Toute  ma  science  ne  pouvant  me  ras- 
surer contre  les  artifices  d'un  homme  qui  sembloit 
m'avoir  découverte,  je  quittai  l'Angleterre  pour  me 
réfugier  au  pied  du  mont  Apennin  ;  et ,  pour  m'y 
cacjier  a  sa  poursuite  et  à  tous  ses  projets ,  j'y  pris 
cette  forme  d'extrême  décrépitude  ^  où  l'on  m'a  vue  : 
mais  toutes  mes  j»*écautions  furent  inutiles  ;  le  per- 
fide fit  tant  qu'il  m'enleva  mon  couteiau. 

Vous  savez  une  partie  de  ce  qui  m'est  arrivé  de- 
puis :  vous  savez  le  sujet,  de  ces  gaines  universelles 
qui  lîi'oBt  fait  donner  le  nom  de  la  mère  aux  Gaines  ; 
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vous  savez  aussi  ce  qui  m'attira  en  France.  Je  suis 
instruite  de  ce  qui  vous  est  arrive  depuis  deux  jours; 
et  c'est  pour  vous  offrir  tout  le  secours  de  mon  art 
joint  au  vôtre ,  que  je  viens  ici.  Le  perfide  Merlin , 
chassa  de  TAngleterre  ,  a  non-seulement  trouvé  un 
asile  €1  la  cour  de  Pépin  ;  mais  sa  nouvelle  faveur  l'a 
mis  en  possession  de  la  principauté  de  Noisy  :  c'est 
là>:qu'il  a  élevé  son  fils  dans  la  même  crainte  de 
votre  voisinage ,  que  vous  avez  toujours  eue  du  sien. 
Voi:^  voyez  que  les  astres  se  sont  moqués  de  toutes 
les  précautions  que  vous  avez  prises  l'un  et  l'autre 
pour  éloigner  deux  cœurs  dont  la  tendresse  devoit 
être  si  fatale  à  leur  union  :  le  livre  dont  je  vous  ai 
parlé  m'a  instruite  de  toutes  ces  choses ,  et  me  pro- 
met la  possession  du  trésor  que  Merlin  m'a  volé.  Je 
sais  le  moyen  de  rappeler  son  fils  des  portes  du  tré-" 
pas  à  la  vie;  et  ce  n'est  qu'en  lui  rendant  ce  fils 
que  l'enchanteur  se  résoudra  à  me  rendre  mon  cou- 
teau. C'est  maintenant  a  vous  à  m'apprendre  par 
quel  hasard  il  a  pu  échapper  de  ses  mains  pour  égor- 
ger son  fils ,  et  pour  tracer  ensuite  les  caractères 
que  j'ai  lus  sur  le  marbre  de  votre  salon. 

Le  druide  ,  pénétré  de  son  afBiction ,  ne  pouvant 
plus  se  contraindre,  et  sentant  de  plus  le  besoin 
qu'il  pouvoit  avoir  de  la  magicienne ,  se  jeta  alors  à 
ses  genoux  ;  et ,  en  les  arrosaM  de  ses  larmes ,  il  lui 
conta  naturellement  l'état  présent  des  choses. 

Quoi!  s'écria  la  mère  aux  Gaines,  le  prince  de 
Noisy  a  disparu  dans  la  fontainp  !  Le  berceau  d'Alie, 
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en  paroissant  au^essus  de  Feau ,  a  été  enlevé  par 
Merlin  !  car ,  n'en  doutez  poipt ,  c'est  lui-même  qui 
vous  a  Élit  le  vol  ;  et  de  plus  votre  fille  est  perdue  ! 
Que  de  malheurs  !  ajouta-t-elle.  La  perte  d'Alie ,  qui 
vous  est  le  plus  sensible  de  tou» ,  me  fait  trembler 
pour  vous,  puisque  vous  ne  la  trouverez  qu'en  retrou- 
vant son  berceau  ;  et  comment  l'espérer ,  votre  plus 
cruel  ennemi  ea  étant  possesseur?  Et  cet  ennemi 
est  Merlin ,  qui ,  malgré  mes  soins  et  me&  précau- 
tions ,  m'enleva,  mon  couteau.  En  disant  ces  mots , 
quelques  lances  échappèrent  à  la  magicienne  ;  et , 
d'un  ton  pénétré  de  douleur ,  elle  répéta  ces  vers 
que  le  couteau  lui  avoit  tracés  dans  la  foret  : 

Jeune  beaulé ,  gardez-moi  bien , 
Et  je  vous  garderai  de  même. 

C'est  ce  que  tu  me  recommandois,  continua-t-elle , 
précieux  trésor  cpie  j'ai  tant  appréhendé  de  perdre , 
et  d<mt  j'ai  regretté  la  perte  avec  des  remords  si 
cuisants ,  et  qui  ne  finiront  jamais.  Hélaâ  !  que  pou- 
voisrje  faire  de  plus  'pour  te  conserver  ?  Que  ne  me 
gardois-tu  de  même ,  selon  ta  promesse ,  quand  le 
charix>t  enchanté  vint  se  présenter  à  mes  yeux ,  dans 
les  déserts  de  l'Apennin  ? 

Le  druide,  à  ce  redoublement  de  douleur  que 
témoigna  la  mère  aux  Gaines  y  crut  ne  pouvoir 
mieux  prendre  son  temps  pour  lui  ap{»*endre  que 
èe  couteau ,  si  précieux  et  si  regretté ,  étoit  en  sa 
puissance ,  en  lui  offrant  de  le  lui  remettre,  entre  les 
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mains.  Elle  fut  si  transportée  de  ravissement  à  cette 
nouvelle ,  qu'elle  pensa  s'en  évanouir.  Le  druide  la 
conduisit  à  la  statue  de  Cléopâtre  ^  oubliant  qu'il 
n'avoit  plus  cette  bague  qui  pouvoit  seule  la  faire 
ouvrir.  Il  resta  donc  tout  court  vis-à^vis  de  la  statue 
et  de  la  magicienne  ,  à  qui  il  avoua  qu'en  perdant  sa 
fille ,  il  avoit  aussi  perdu  son  talisman  qu'elle  avoit 
au  doigt  :  il  lui  apprit  que  cette  bague  étott  la  seule 
clef  qui  pouvoit  ouvrir  la  statue  qui  renfermoit  son 
couteau.  La  n>agicienne ,  désespérée ,  résolut  de 
mettre  toute  sa  science  en  usage  pour  triompher  des 
obstacles  qui  s'opposoient  à  son  bonheur.  Elle  dit  au 
druide  d'ordonner  à  Poinçon  d'aller ,  sous  toutes 
sortes  de  formes ,  chercher  Alie ,  tandis  qu'elle  s'oc- 
cuperoit  du  soin  de  faire  retrouver  le  berceau. 

Revenons  donc  à  la  bette  Alie ,  que  hous  avons 
laissée  se  jetant  à  corps  perdu  entre  les  bras  du 
géant.  Cette  situation  m'auroit  donné  de  l'inquiétude 
pour  toute  autre  qu'Alie  ;  mais  grande  étoit  la  vertu 
des  talismans  antiques ,  et  plus  grande  encore  la  &n 
de  ceux  qui  y  jcroyoient.  La  charmante  AUe ,  qui 
pensoit  courir  après  l'ombre  de  son  cher  amant , 
s' étoit  attendue  à  n'embrasser  que  Fair  :  mais  quelle 
fut  sa  surprise  de  se  trouver  entre  les  bras  d'un 
-corps  solide  et  raisonnablement  épais  !  Sa  frayeur 
lui  rendit  d'abord  toute  sa  raison.  Alors  ^  voyant  le 
danger  où  elle  venoit  de  se  jeter  elle-même  j  elle  fil: 
mille  cris  et  mille  efforts  pour  se  débarrasser  du 
géant,  qui ,  loin  de  lâcher  sa  proie,  la  porta  dan$ 
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son  quartier ,  sans  qu'elle  eût  seulement  touché  du 
pied  à  terre.  Quel  effroi  s'empara  de  son  âme  quand 
elle  se  vit  renfermée ,  et  qu'elle  vint  a  songer  que 
dans  un  même  jour  elle  avoit  poignardé  l'objet  de 
toute  sa  tendresse ,  et  qu'elle  se  trouvoit  au  pouvoir 
d'un  monstre  qu'elle  détestoit  ! 

Le  géant  lui  demanda  pourquoi  elle  avoit  tant  fait 
de  cris  en  nommant  le  prince  de  Noisy  :  elle  lui  dit 
que  c'étoit  pour  l'avoir  tué  de  sa  propre  maiit.  Le 
géant  voulut  l'embrasser  pour  la  remercier  :  mais , 
s'étant  défendue  de  cette  marque  de  sa  reconnois- 
sance ,  il  lui  demanda  ce  qu'étoit  devenu  son  Bélier^ 
D  est  mort,  lui  répliqua-t-elle ;  c'est  moi  qui  l'ai 
assassiné.  Malheureux  prince  de  Noisy  !  s'écriart-elle , 

c'est  moi  qui ,  sous  la 

<  Le  Moulineâu ,  transporté  du  fureur,  sans  donner 
à  Alie  le  temps  d'achever,  et  sans  consulter  son 
amour  pour  elle ,  lui  donna  un  soufflet  qui  la  ren: 
versa  à  ses  pieds ,  et  fiit  tenté  de  lui  couper  la  tête , 
pour  venger  le  meurtre  qu'elle  venoit  d'avouer.  Elle 
fut  ravie  d'être  battue,  tant  elle  craignoit  un  meilleur 
traitement.  Malheureuse ,  lui  dit  le  géant ,  en  la  re- 
levant rudement ,  vois  ce  que  te  coûte  ta  perfidie  ! 
Sans  l'aveu  que  tu. viens  de  me  faire ,  je  t'aurois  dès 
cette  nuitreçue  tout  botté  dans  mon  lit  :  mais  ne  crois 
pas  échapper  à  ma  vengeance,  s'il  est  vrai  que  tu  aies 
tué  mon  Bélier.  Je  vais  t'enfermer  dans  sa  chambre , 
et  ensuite  je  m'informerai  de  la  vérité.  Tremble ,  si 
mon  favori  n'est  plus  !  ton  père  sera  ma  première 
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victime  ;  et ,  quand  je  serai  las  de  Savoir  fait  servir 
a  mes  amusements ,  je  t'enterrerai  toute  vive. 

Après  avoir  prononcé  cette  effroyable  sentence , 
le  géant  renferma  Alie  dans  la  petite  cabane  de  dé- 
funt le  Bélier ,  où  il  lui  donna  le  temps  de  faire  des 
réflexions  ^  tandis  qu'il  ronfla  jusqu'au  jour.  Dès  qu'il 
parut ,  le  cruel  Moulineau  se  mit  en  campagne. 

La  malheureuse  Alie ,  qui  ne  craignoit  rien  tant 
que  l'exécution  de  l'arrêt  prononcé  contre  elle ,  son- 
geoit  par  quel  genre  de  mort  elle  pourroit  prévenir 
ce  malheur. .  Comme  elle  regardoit  de  tous  côtés , 
elle  vit  le  nom  d' Alie  gravé  partout  sur  les  murailles  : 
elle  ne  douta,  point  que  ce  ne  fût  de  la  façon  du 
fidèle  et  délicat  Bélier;  et  ce  fut  pour  elle  un  nouvel 
accroissement  à  sa  douleur^  qui  fut  interrompue  k 
la  vue  de  ce  livre  qu'elle  avoit  jeté  de  la  fenêtre  du 
druide  au .  prince  de  Noisy  pour  le  ramasser.  Elle 
s'appuya  de  la  main  contre  ,1a  porte  de  la  cabane  ; 
dès  que  la  bague  Feirt  touchée ,  cette  porte  s'ou- 
vrit. Vous  croyez  bien  que  Tétonnement  d'Alie  fît 
place  a  l'empressement  qu'elle  eut  de  saisir  une  si 
heureuse  occasion  de  se  sauver ,  tenant  son  livre  : 
niais  elle  se  garda  bien  de  tourner  ses  pas  vers  le 
jardin  de  son  père,  où  elle  savoit  que  le  géant  étoit 
allé.  Ce  fut  donc  pour  éviter  sa  rencontre  qu'elle 
prit  un  assez  grand  détour  ;  et ,  après  avoir  marché 
assez  long-temps ,  elle  aperçut  un  bois ,  où  elle  se 
jeta  pour  y  attendre  la  nuit.  Ce  bois  faisoit  une  partie 
de  la  forêt  de^Noisy.  Dès  qu'elle  y  fut  assez  avancée 
II.  l6 
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pour  se  âroure  en  sûreté  ^-  elle  se  kisia  tomber  au 
pied  du  premier  arbre ,  accablée  de  douleur ,  d'épou« 
vante  et  de  lassitude  :  elle  se  seroît  donné  moins  de 
tourment ,  si  elle  avoit  pu  s'imaginer  ce  qui  se  pas- 
soit  ailleurs. 

Le  petit  Boinçon  j  ayant  pris  exactement  la  forme 
du  Bélier ,  étoit  sorti  de  chez  le  druide  environ,  ea 
même  ten^s  que  le  gréant  sortoit  de  sa  demeure  :  ils 
ne  manquèrent  pas  de  se  rencontrer;  et  ^  d'aussi  loin, 
que  le  seigneur  Moulineau  aperçut  son  cber  favori , 
il  se  repentit  du  mauvais  traitement  qu'il  avoît  ÊHt 
à  la  belle  Alie  :  il  courut  à  lui  plein  de  joie  j  ne  dou-, 
tant  pas  qu'il  ne  le  vînt  chercher  pour  le  mettce  en. 
possession  du  reste  des  trésors  de  son  ennemi.  Mais 
il  fut  fort  surpris  de  voir  que  son  favori  le  Bélier^ 
au  lieu  de  l'attendre  ^  fuyoit  d'un  autre  côté  :  il  eut 
beau  l'appeler  et  le  menacer  en  courant ,  le  Bélier 
fuyoit  toujours.  Cette  finite  de  l'un  et  cette  pour- 
suite de  l'autre ,  par  le  terrain  le  plus  difficile  que 
le  petit  Poinçon  pouvoit  trouver,  durèrent  si  long- 
temps que  le  géant  se  rendit  ;  et ,  après  un  vaste 
détour ,  se  voyant  assez  près  de  son  quartier ,  il  ré- 
solut  d'aller  prendre  son  grand  cheval ,  pour  avoir 
raison  du,  déserteur  qu'il  avoit  si  long-temps  et  si 
inutilement?  poursuivi. 

ÎDes  que  le  géant  eut  lâché  prise ,  le  Bélier  partit 
à  toutes  jambes  ;  et ,  après  avoir  parcouru  tous  les 
lieux  à  la  ronde  sans  rien  trouver,  il  parvint,  avant 
le  coucher  du  soleil,  à  cet. endroit  di^  la  forêt  d& 


Noisy  y  que  la  pauvre  Alie  avoit  pris  pour  sa  retraite/ 
Il  la  trouva  dans  le  moment  que ,  dë&isant  de  la  plus 
belle  jambe  du  monde  la  plus  belle  jarretière  de 
l'univers ,  elle  alloit  étrangler  au  premier  arbre  la 
créature  la  plus  charmante  et  la  plus  dësolëe  qui  fut 
'  jamais.  La  présence  du  Bâier  provint  le  funeste  effet 
de  son  désespoir.  Rien  ne  peut  exprimer  son  éton- 
nement  et  sa  joie  a  cette  vue.  Est-K:e  toi ,  s'écria-t-ellei 
en  Tembrassant  ?  est-ce  toi ,  mon  cher  prince  ?  est- 
ce  toi  que  je  revois  sous  cette  figure  odieuse  qui 
m'a  si  cruelletnent  abusée  ?  Le  petit  Poinçon  pleu« 
roit ,  tandis  qu'elle  lui  tâtoit  le  côté  pour  chercher 
la  blessure  qu'elle  lui  avoit  faite  :  il  balançoit  à  se 
découvrir ,  s'affligeant  de  lui  ôter  la  joie  que  lui 
oausoit  cette  illusions  Mais  il  fallut  pourt^int  repren-* 
dre  sa  véritable  forme  ;  et ,  voyant  l'affliction  que  la 
tendre  Alie  en  eut ,  il  la  conjura  de  se  calmer ,  en 
lui  disant  qu'elle  devoit  beaucoup  espérer  du  se-» 
cours  que  Im  promettoit  la  mère  aux  Gaines ,  dont 
il  lui  apprit  l'arrivée.  Alie ,  se  laissant  aller  aux  dis-* 
cours  flatteurs  de  Poinçon  y  prit  le  parti  de  le  suivre 
pour  se  rendre  chez  son  |>ère. 

Pendant  qu'ils  marchoient ,  l'aimable  Poinçon , 
qui  s'étoit  chargé  du  livre  pour  en  débarr||ÉJÊr  Alie , 
lui  dit:  Ma  belle  msdtresse^  si  vous  saviez  la  joie 
que  vous  allez  causer  au  druide  mon  seigneur /en 
lui  rapportant  ce  livre  ^  vous  en  sentiriez  moins  de 
douleur  :  il  est  rempli  des  plus  beaux  secrets  de  la 
nature ,  et  des  plus  jolies  histoires  du  monde.  Je  vais  ^ 
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pour  vous  faire  trouver  le  chemin  moins  ennuyeux, 
et  pour  distraire  votre  afifliction,*  vous  en  conter  une; 
car  mon  maître  me  le  kissoit  lire  quelquefois  :  pour 
lui ,  il  ne  s'est  jamais  amusé  m  lire  les  contes  dont  il 
est  rempli. 

Il  y  avoit  autrefois  en  Bosse^Bretagne  un  druide 
qui  s'appetoit  Gaspard  le  savant  :  ill'étoit  à  tel  point 
qu'il  avoit  fait  un  gros  livre  où  toute  la  science  du 
inonde  étoit  renfermée  :  il  avoit  aussi  inventé  un 
langage  nouveau ,  composé  de  fleurs ,  de  plantes , 
de  planètes^  et  de  je  ne  sais  combien  d'autres  choses. 
Or  ce  Gaspard  le  savant  avoit  un  fils  si  beau,  qu'il 
devint  amoureux'  de  lui-même  ;  il  n'àvoit  point  de 
plus  grand  plaisir  que  celui  de  passer  les  journées 
entières  a  se  mirer  dans  l'eau:  ce  fut  pour  cela  que 
son  père  l^appeloit  Nsurcisse/  Cependant  il  étoit  si 
affligé  de  la  foUe  de  son  fils,  qu'il  le  fit  venir  un 
jour  daïis  son  laboratoire;  et,  après  l'avoir  bibn 
grondé  de  son  impertinente  coquetterie  :  Moii  fils , 
lui  dit-il,  tu  ne  serois  jamais  bon  à  rien,  si  je  te 
gardois  auprès  de  moi;  c'est  '  pourquoi  je  vais  le 
donner  une  commission. qui  te  fera  voir  le  monde. 
Mais  c'est  à  condition  que  tu  ne  te  verras  jamais 
toi-même  ;  car  ,'si  jamais  tu  te  regardes  dans  Teau , 
tu  deviendras  si  effroyable^  que  tu  aurajs  horreur  de 
ta  figure  :  et,  si  ce  malheur  arrive ,  il  n'y  aura  que 
celle  qui  pourra  hre  et  entendre  ce  qui  est  écrit 
dans  mon  livre ,  qui  pourra  te  rendre  cette  beauté  qui 
t'a  tourné  là  tête ,  et  que  tu  mépriseras  alors  pc^r 
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enl aimer  une  autre.  De  plus.,  en.reprenant  ta  .pre- 
mière beauté ,  toute  ma  science,  te  sera  communi- 
quée, ainsi  qu'à  celle  .  entre.  les  mains  de.  qui  doit, 
tomber  mon  livre ,  si.  elle  peut  comprendre,  un  lan- 
gage; inventé  par  moi  seul.  Écoute  ce  que.  je  vais 
te  dire  ;  ^ 

Il  y  a. dans  le.monde  une  forêt,  et  dansxette  forêt 
il, y  a  un  arbre  difficile  à  trouver,  et  dans  cet. arbre 
il  y  a  une  gaine  d'or,  et  d'un  or  qui  ne  s.e. fondra  . 
point ,  comme  ;  fera  tout  autre  .or ,  en  touchant  le 
couteau  que  je  vais  te  donner  :  c'est  cette  gaine  qu'il 
iaut.  que  tu  cherches ,  que  tu  trouves ,  et  que  tu  me  . 
rapportes. 

A  ces  mots,,  il  lui  donna  le  couteau,  l'embrassa 
tendrement,  et  le  .fit  partir:  mais  il  ne  l'eut  pas 
plutôt  perdu  de  vue  qu'il  se  repentit  de  l'avoir  éloi- 
.  *  gné  de  lui;  et,  agité  des  craintes  que  lui  donnoient 
les. périls  qui  menaçoient  un  fils  chéri,  il  mourut 
;  peu  de  temps  après  le  départ  de  Narcisse.. 
.  Narcisse ,  pour  obéir  aux  ordres  de  son  père ,  par- 
courait tous, les  bois,,  et  visitoit,  mais  inutilement, 
touK  les. arbres  de  ces.  bois  pour  trouver,  une  gaine  k 
son/'coùteàu.  L'histoire  dit  qu'il  fut  bie.n  trois  ans  a 
-  «  faire  vingt  lieues ,  tant  il  s'amusoit  à  parcourir  toutes  . 
lés  forêts  qui  se  trouVotent^ur  son  chemin:  Aubout 
de  ces'  trois .  àniiées  il: parvint  à  là  cour  dû  prince 
Keràlipsmadec ,  qui,  r^gnoit  pour  lors  en  iBiiètagne.: 
mais,  cpm^me.ce  Ji'étoit  pas  dans  les  cbùçs  des  princes 
qu'il  dévoit  trouver  cette  gaine,  qu'il  ciberehoit , -il . 
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n'en  i^proeht  ({u'autant  qu'fl  le  felloit  pour  vhitor 
\t%  bois  qui  en  éloient  les  plus  proches.  Il  en  vit  un  ' 
finrt  agréable ,  presque  entouré  d'une  rivière ,  dont 
Tonde  étoit  plus  claire  que  le  cristal  :  il  fallait  la 
passer  pour  aller  dans  la  foret  ;  mais ,  en  la  travers 
s^t ,  la  curiosité  de  voir  si  les  Êitigiies  de  ses  voya- 
ges n'avaient  rien  diminué  de  sa  beauté ,  l'emporta 
sur  toutes  les  menaces  de  son  père  ;  et  il  se  pencha 
vers  la  surface  de  l'eau. 

Quelle  fut  sa  surprise ,  lorsqu'au  lieu  d'y  voir  le 
visage  du  beau  Narcisse,  il  y  vit  celui  d'un  gros 
hibou  !  Le  cri  d'horreur  qu'il  en  fit ,  l'effraya  bien 
plus ,  puisque  ce  fut  celui  d'un  vrai  hibou;  et,  avant 
qu'il  en  pût  faire  un  second ,  il  le  devint  depuis  les 
pieds  jusqu'à  la  tête.  Son  jugement  lui  reista  cepen^ 
•dant  ;  mais  il  en  avoit  si  peu ,  que  ce  n'étoit  pas  la. 
peine  de  le  lui  ôter.  Il  perdit  la  vue  dans  ce  moment, 
et  pensa  s'en  désespérer;  il  la  recouvra  dès  que  la- 
nuit  fut  venue ,  et  se  réfugia  dans  le  bois.         . 

Le  malheureux  JNTarcisse  y  menoit  uiie  triste  vie , 
se  cachant  tout  le  jour  dans  le  creux  d'un  arbre^et 
passant  les  nuits  à  se  nourrir  de  quelques  souris,. et 
à  chercher  la  gaîne  du  couteau  qu'il  avoit  toujours  . , 
.  Soigneusement  garde  :  il  chercha  tânt^  qtf  il  trouva 
Fàrbre,  par  l'édat  dont  brilloit  liu  milieu  des  ténèbres 
cette  merveilleuse  gaine  ^ .  mais  il  né  put  jamais  par" 

■  Venir  à  là  tirer  de  l'arbre ,  ni  à  y  iïi^tt!?e  son  cou- 

■  .■.',  •    •      •••.'■..■. 

teau.  Si  pâsêéitun^- partie  des  nuitâ  à  se  tourmente^ 
pour  venir  k  bout  destin  ou  dé  l'autre;  mais'toiit  . 
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ce  qu'il  put  Aàre  f&t  de  cacher  soft  couteau  daoâ  le 
même  aid)re.y  tout  aupr^  de  la  gnne.  Enfiu,  je  ne 
me  souviens  pkis  par  quel  hasard  lUie  certaine  {Mri&- 
oesse  le  tira  d'un  grand  embarras.  Cette  princesse 
étoit  si  belle ,  qu'il  en  devint  amoureux  :  elle  se  piio- 
menoit  souvent  dans  ce  bois  ;  mais  û  avoit  le  mal- 
heur de  ne  la  voir  que  lorsqu'elle  y  restoit  jusqu'à 
la  nuit.  Ce  fat  pendant  une  de  ces  nuits  que ,  s'étant 
endormie  auprès  de  l'aibre  où  ëtoit  le  hibou ,  qui 
contemploit  sa  beauté ,  un  sauvage  la  révetila  par 
quelque  insulte  :  l'amoureux  hibou  eut  recours  à  son 
couteau ,  et  la  sauva ,  je  ne  sais  plus  comment  ;  mais:, 
en  la  sauvant,  il  perdit  son  couteau ,  et  cette  beauté 
remporta.  La  perte  de  ce  trésor  auroit  désespéré  le 
hibou,  s'il  n'étoit  resté  eiitre  les  plus  bettes  mains 

'  -de  l'univers.  Cette  charmante  princesse  en  eut  bien*- 
tôt  connu  toutes  les  vertus.  Étant  un  jour  nestée 

-jùsqu^à  la  nuit  daiis  ce  bois,  elle  mit  la  pointe  de 
^»on  couteau  sur  une  pieire  unie:  le  fidèle  hibou 

'  s^étoit  mis  auprès  d'elle  sans  qu^èlle  s'en  fut  aperçue; 
le.  cotrteaHi  écrivit  toiit  seul ,  comme  il  avoit  coutume 
de  feii^  ;  voitfi  ée  qu'il  jécrivit  :.  ; 

'    '    \'  ■    '  ^   "         ■••  •'   ■■.''.  ■•"•  •.  -,    • 

V  .  Belle  pnncQsse  au  beau  couteau ,' 
Plumez  y  plumez-en  Toiseau.  ' 

■       ..  •*  '  *     .  '•  '  .     • 

A  peine  cettç  charmante  priiicesse  avoit -^  elle  été 
en  possession  du  <^iiteau ,  qu'elle  avoit  juré  tie  suivre 
en.tôot  ce  qu'il  Im  trace^it  de  fiuive.  Voulant  ob^r 
aux  ordres  qu'dile  en  |:wevmt  dans,  ce  monscat  ^  elle 
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tourna  la  tête  pour  chercher  le  hibou  :  sa  joie  (ut 
e^ttréme  de  le  Voir  à  ses  cotes.  Elle  le  saisit  d'abord , 
et  se  mit  à  le  plumer  avec  son  couteau,  non  sans 
quelque  remords.de  lui  faire  un  si  mauvais  traite- 
ment ,  après  le  service/qu'elle  en  avoit  reçu.  A  mesure 
qu'elle  le  plumbit ,  le  beau  Narcisse  reprenoit  sa  pre^ 
mière  figure. 

La  princesse  ne  fot  point  effrayée  de  ce  prodige; 
et  l'histoire  dit  que,  quoiqu'il  restât. nu  en  luiôtant 
ses  plûmes,  elle  ne  lui  en  laissa  pas  Une  seule.  Usa 
sentit  tout  d'un  coup  rempK  de  toute  la  science  de 
feu  Gaspard  le  savant ,  son  père  ;  c'est  poui^quoi,  de- 
mandant permission  à  la  princesse  de  se  rendre  invi- 
sible jusqu'à  ce  qu'il  fut  habillé,  il  lui  promit  de  se 
trouver  le  lendemain  sous  un  berceau,  dans, un  des\    .. 
jardins  du  prince  son  père.  Ce  fot;^  qu'eUe  fut  enr. 
chantée  de  cette  beautédont  il  ne.Êusoit  plus  de  ço:^;. 
ce  fut  sous  ce  berceau  heureux ,' secret  témoin  d^ 
leur  bonheur ,  qu'ils  se  marièrent ,  et  qu'ils  se^  cbm-    . 
muniquèreht  leur  science  et  tous  leurs  secrets,  il  lui  :'■. 
donna  celui.de  ne  jamais.. paroîtré -vieille^  .et  de ^^^^^^^ 
jamais  mourir;  il  la  jfîtjurèir,  ensuite  4^..hei5j^ jamais, 
défaire  de  sori.coutèau,  k  I^  ppssessioin  duquel  l^ur   , 
bonheur  commun  etoit  attg^ché ,  et  de  ne.  jaJoiais  par- .  • 
1èr  ni  de  spn  aventure ,  ni de.leur  Uoî^n..  Ils  menèrent . 
ïonjg^-temps  la  vie  la*  pilùs  heu^use  du;  qiohde ,  sans  . 
qu'o4  s'en  apeirçût ,  par.  le  jiècrét  que  l'heureux  War- 
cis^avoit  de  ./se  rendre  mvisiWé.  II.  l'avertit^  qu'ils 
étoit  inutile  de.  Se  tourment6r..pour  tirer  là  gaînç  d'or  t 
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^  de  Farbre  où  elle  étoit,  puisque  ce  miracle  étqit  re* 
.  serve  a  quelque  autre  ;  que  cependant  la  possession  de 
ce  couteau  ne  pouvoit  être  assurée  que  parcelle  de  la 
gaîne.  Je  ne  sais  plus  pour  quelle  raison  ils  quittèrent 
leur  pays  :  mais,  après  avoir  voyagé  par  tout  le  monde, 
Narcisse  toujours  invisible ,  et  la  princesse  toujours 
aussi  belle  qu'il  lui  plaisoit  de  Tétre ,  ils  s'établirent 
quelque  part  au  pied  d'une  montagne.  Se  promenant 
un  jour ,  la  princesse  vit  descendre  du  haut  de  cette 
montagne  un  chariot  lumineux  ;  de  ce  chariot  sortit 
un  enchanteur  qui  lui  fit  voir  la  gaîne  de  son  cou- 
teau, et  qui,  se  mettant  k  genoux  devant  elle , lui 
dit  qu'il  Favoit  long-temps  cherchée  pour  lui  donner 
ce  trésor,  inutile  dans  toutes  autres  mains  que  dans 
les  siennes.  Il  ajouta  qu'il  n'y  avoit  que  lui  qui  pût 
•  j  mettre  lé. couteau.  La  princesse  fut  si  charmée  en 
recevant  là  gàîné  d'or,  que,  sans  songer  au  risque 
qu'elle  pouvoit  courir  ^  e^le  donna  son  cher  couteau 
•  pour  l'y  placer  :  mais  l'eochaAteur  ne  l'eut  pas  plutôt 
ietitre  les  mains /'qu'A  disparut.  , 

Je  vous  e^nuyerôis ,  ma  belle  maîtresse ,  si  je  vous 
disoiS;le  désespoir.  QÙtoïiiba  l'étonnée  princesse  de 
se  voir,  dàiisie^  mains  l'inutile  eatné  du  couteau 
qu'elle  vènbit  de  perdra:  Mais  que  devint^elle ,  .et 
;  quelle  ià%  sa  douleur,  lorsque,  revenant  pour  coû- 
ter s<Mi  "aventure  à  son  cher  ITitfcissey  ellç  né  le 
trouva  plus  !  Elle  passa  des  temps  infinis  à  lé;  cher- 
cher  pia*  toute  la  terre ,  ssms  eà  avoir  de  nouvelles, 
non  plus  que  de  spn  couteau:  car.ce  n'est  qu'en  le 
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retrouvant  qu'elle  doit  revoir  son  cher  époux.  EHe 
revint  au  même  pays  où  dïc  avoit  perdu  tout  ce 
qu'elle  avoit  de  plus  précieux.  Cesft  dans  ces  lieux 
que ,  le  désespoir  ayant  aigri  la  bonté  de  son  naturel, 
elle  se  mit  à  faire  tous  les  maux  les  plus  afireux  à 
deux  amants ,  dont  je  vous  conterai  ÏTitstoire ,  quand 
la  fin  de  vos  malheurs  vous  aura  rendu  Pcsprit  plus 
disposé  à  l'écouter» 

Le  petit  Poinçon ,  en  finissant  son  récit ,  s'aperçut 
qu'il  s'étoit  égaré  dans  la  foi^t;  niais,  quelque  che- 
min qu'il  pût  prendre  pour  retrouver  celui  de^  jar- 
dins du  .druide ,  jamais  il  n'en  put  venir  k  bout  l  il 
fisdlut  céder  à  la  puissance;  invisible  qui  le  condui- 
sit ,  avec  la  belle  Âlie ,  jusqu'au  milieu  du  palais  dé 
Noisy. 

Ils  y  aiTÎvèrent  dans  le  temps  que  l'enchantèttf 
JtfeHin  ordonnoit  Fappareil  des  derniers  devoirs  qu^il 
vouloit  rendre  à  ce  fils  bien  aimé  :  tout  y  étdît  rempli 
de  gémissements.  Le.corps  du  beau  prince ,  par  une* 
communication  souterraine ,  étoit  passé  de  la  fon- 
taine  du  berceau  dans  ceHc  qui  faisoit  le  principal 
ornement  des  jardins  du  palais  dé  Noisy.  Ge  beau- 
çoq>s  étoit  étendu  sûr  un  amas  de  fleuré  au^s  du 
bûcher  qu'on  avoit.  élevé  pour  le  brûler;  et  le  ber^^ 
ceau  vert ,  orné  de  giitftâoides  de  ces  tnênles  .fleuri  y 
éloît-à"'S«$;piédSv-  ;  ;;  '  •  ;•  :• 

Ce  spectacle  iriit  la  tendre  Àlié  hors  d'^fle-ih^tiie ; 
ciBe  çaelHi  pourtant  son^^sespoir  au  petit  Poinçon  , 
pour  qu'il  ne  l'empêchât  pas.^e  se  jeter,  comme  ^Uël^ 
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méditoit  ^  au  miUeu  des  flammes  qui  dévoient  devo* 
rer  le  corps  de  son  amant.  Poinçon ,  qui  s'etoit  vu 
entraîner  maigre  lui  dans  un  autre  lieu  que  celui 
qu'il  cherchoit ,  s'etoit  caché  derrière  une  palissade 
avec  Âlie ,  ne  pouvant  .obtenir  d'elle  de  fîiir  ce  triste 
et  cruel  spectacle. 

Tout  étant  prêt  pqur  la  cérémonie  ^  Tinconsolable 
Merlin  fit  placer  le  corps  du  prince  au  haut  du  bâ- 
cher y  environné  de  gommes  et  de  parfums  les  plus 
délicieux  de  l'Arabie  ;  il  fit  mettre  le  berceau  vert  k 
tés  pieds;  et,  haussant  un  flambeau 'qu'il  tenoit,  il 
leva  les  yeuk  au  ciel  ^  en  disant  :  Inhumaine  Alie , 
.beauté  funeste  à  idion  repos ,  et  encore  plus  fime^te 
ati  plus  fidèle  àss  amants  ^  viens  asscNuvir  ta  cruauté  ■- 
par  le  plaisir  de  voir  consumer  là  victime  que  tu  as 
immolée  a  ta  rage  !  mais  tremble ,  frémis  des  hcnreurs  . 
qui  t'envirOânerbnt  partout ,  lorsque  ton  borceau  sèi^ 
réduit  en  eendre&!  fin  achevant  ces  mots  ,  il  alloit 
inettré  le  feu  au  b(icher  ^  et  la  malheureuse  Alie  par-  ^ 
toit  déjà  pour  s'y  précipiter,  quand  des  crié  qu'on 
entendit  en  l'air  firent  lever  les  yeux  k  tout  le  monde.; 
Merlin  s'arrêta,  et  quelques  moments  après  il  vit 

descendre  là  mire  aux  Games  .dans  son  char  avec  le 

•  ».  '      .  ■    .*  *    •  .' 

druide.  Ah  I  ma  .belle  maîtresse,,  s'écria  Poinçon, 
Courons  au  -  devant  de  la  .mère  aux  C^nes.  La  voilà 
iqui  vient  sans  doute  à  totrè  séÉbuisL  avec  .monséi«» 
gneuT-  le  druide  votre  père*    - 
»  Dès  qu'ib  furent  descendus  du  char ,  la  ânièreau^  : 
Gkun)e&  ôtà  lé  .flambeau  des.  nuôpA  de  Meiiiu ,  et  1<^  ^^^ 


V 
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druide  ôta  la  bague  du  doigt  d'Alie  pour  la  donner 
au  petit  Poinçon ,  avec  ordre  d'aller  chercher  en 
toute  diligence  le  couteau  enchanté ,  sans  publier 
cet  or  précieux  qui  lui  servoit  de  gaine.  Merlin ,  en 
voyant  la  mère  aux  Gaines  ,  sentit  de  la  joie  et  de  la  - 
crainte  ;  il  savoit  les  justes  reproches  qu'il  méritoit 
d'elle ,  et  il  savoit  ce  qu'elle  pouvoit  en  sa  faveur. 
Tandis  que.  la  magicienne  faisoit  quelques  plaintes  à 
Merlin,  et  que  Merlin  lui  faisoit  beaucoup  d'excuses, 
en  la  suppliant  de  faire  céder  la  vengeance  à  la  gêné-  . 
rpsité,  on  vit  arriver  le  petit  Poinçon  tout  rayonnant 
de  lumière. par  l'éclat  de  l'or  et  du  couteau  qu'ils 
portoit.  La  mère  aux  Gaines  tressaillit,  et  pensa  s'éva- 
nouir de  joie  à  qette  vue.  Elle  le  reçut  dés  mains  du 
druide;  alors  élevant  sa  voix  :- Que  .l'on  descende  le» 
prince  du  bûcher,  dit-ellé,  il  n'apoint  encore  ovules  . 
sombres  bords  de  l'Achéron  :  ce  couteau  ne  fut  ja-  v 
mais  fatal  qu'aux  crûninels  et  aux  scélérats. 

Mais  pourquoi  allonger  ce  récit  par  des  çirçonstan- . 
ces  ennuyeuses  au  déhouement  de  l'histoire  ?  Toutes  ; 
les  personnes  intéressées  à  Cette  aventure  avoient  leur 

^compte;  la  mère  aux  Gaines. son  couteau,  Je  druide  . 
son  "livre ^ .  et  Alie  soft/berceau.  Notre  héros,  j  .qui 
n'étoit  que  dangereusement  blesse ,  se  tro.uyoit  entre  ^. 

les  tmiûs  de  trois,  personnes  «dont  Fart  étpit  capable  ^ 
de  ressusciter  tous  lejs  héros  mortis  depuis  le. grand, 
Çyriis  ;  et ,  ces  trois  personnes  unissant  leur  pouvoir  , 

•en. Êiveiu*  du  beau  prince. de ^Noîsy,  il  est^aisé^de. 
penser  qu'il,  fut  re(idu  à  lajbelle  AUe  ayeçplus  dé; 
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charmes ,  plus  d'agréments  et  plus  de  tendresse  que 
jamais.  La  naissante  aurore  éclaira  cette  espèce  de 
résurrection  ;  et  le  soleil ,  qui  s'étoit  couché  la  nuit 
précédente  sur  des  lieux  remplis  de  deuil  et  d'af- 
fliction ,  les  vit,  à  son  retour,  remphs  de  la  joie  la 
plus  vive. 

Ce  fut  au  milieu  de  côtte  joie  que  le  géant  Mou- 
lineau^  monté  sur  son  cheval  énorme ,  soiiina  trois 
fois  du  cor  à  la  porté  du  château ,  pour  demander'jsa 
prisonnière  et  spn  Bélier,  ou  pour  défier  au  combat 
tous  les  habitants  du  château ,  au  cas  qu'on  le  refti- 
sât.  L'amant  d'Alie ,  qui.  vouloit  se  signaler  à  ses 
yeux,  accepta  le  défi,  et  lui  fît  dire  que  le  prince 
de  Noisy,  nouvellement  arrivé  d'un  long  voyage ,  lui 
donnoit  un  rendez- vous ,  à  trois  jours  de  là ,  sur  le 
pont  élevé  par  son  Bélier,  pour  y  vuider  leur  que- 
relle ,  et  s'y  disputer  la  gloire  d'être  à  la  charmante 
Alie. 

Cette  charmante  Alie ,  dans  les  transports  que  lui 
causoit  ce  changement  inopiné  dans  sa  fortune ,  sen- 
toit  mille  fois  plus  d'amour  pour  le  prince  de  Noisy, 
sous  sa  figure  naiturelje ,  qu'elle  n'avoit  senti  de  haine 
pour  lui  sous  celle  de  Bélier.  Ce  fut  à  lui ,  comme 
le  prince  le  plus  spirituel  et  le  plus  galant  de  son 
temps  y  à  trouver  des  expressions  dignes  de  lui  en 
marquer  sa  reconnoissance ,  et  capables  de  lui  faire 
oublier  ses  malheurs  passés.  .  ' 

Alie ,  aussi  curieuse  que  tendre ,  voulut  savoir  de 
son.  amant'coinment  il  étoit  devenu  Bélier  :  le  prince 
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hiî  dit  que  ^  s^étant  laissé  aller  a  ses  rêveries  la  nuit 
qu'elle  lui  xroit  jeté  le  liirre ,  elles  l'avoient  inseusi-' 
blemeot  conduil  jusqu'au  bord  de  la  Seine;  que ,  le 
jour  ccHumençaiit  à  paroitre ,  3  avoit  eu  la  curiosité 
de  l'ouvrir;  qu'il  n'y  avoit  trouvé  que  les  signes  du 
zodiaque;  que ,  s'étant  appliqué  à  considérer  celui  du 
Bélier ,  il  n'avoit  pu  s'empédier  de  lire  ce  qui  étoit 
dessous  ;  qu^k  la  troisième  lecture  de  ces  paroles 
mystérieuses ,  il  s'étoit  vu  tout  d'un  coup  transformé 
en  Bélier.  Il  est  inutile ,  poursuivit-il ,  de  vous  parler 
de  mon  étonnement  et  de  mon  désespoir;  j'étois 
encore  dans  le  premier  mouvement  de  l'un  et  de 
l'autre ,  quand  le  géant  arriva ,  dont  la  meute  m'au- 
roit  étranglé  ^  s'il  n'eût  par  hasard  trouvé  quelque 
chose  à  ma  figure  qui  lui  plut.  Je  n'ai  point  quitté 
son  service  depuis  ma  métamorphose. 

Cependant  ce  livre ,  dont  je  déchiffrois  tous  les 
jours  quelque  chose  malgré  son  obscurité  ^  me  faisoit 
espérer  que  je  pourrois,  par  son  secours,  reprendre 
ma  première  figure  :  c'est  par  son  moyen  que  j'ai  su 
en  un  instant  élever  le  pont  :  par  son  secours  j'avois 
repris  l'usage  de  la  parole  ;  par  son  secours  encore 
je  me  rendis  invisible  le  jour  que  je  répondis  aux 
regrets  de  la  belle  Alie  ;  et  c'est  etlfin  par  lui  que 
j'avois  su  que  l'or  liquide,  dont  le  druide  étoit  en 
possession,  me  délivreroit  de  mon  enchantement', 
aussitôt  qu'on  m'en  auroit  touché.  Voilà,  belle  Alie^ 
continua  le  prince ,  ce  qui  me  détermina  k  aller  chez 
le  druide  votre  père  ,^  oh  je  ne  comptois  pas  vous 
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présenter  une  yictime  :  aussi  fiis-)e  si  consterné  des 
marques  d'indignation  que  vous  me  donnâtes  avant 
de  me  frapper  du  couteau ,,  que  j'en  reçus  le  coup 
avec  assez  d'indifférence, 

La  fin  de  ce  récit  renouvela  ki  regret»  et  les  dou- 
leurs d'Alie;  mais  la  présence  de  son  cher  prince  l'eût 
bientôt  consolée ,  sur-tout  quand  elle  entendit  Merlin 
et  le  druide  convenir  ensenjJble  qu'elle  seroit  unie  au 
prince  de  Noisy  dans  trais  jiOur&. 

Ce  jour  heureux  étoit  aussi  celui  qu'on  avoit  mar- 
qué pour  le  combat  ;  et ,  malgré  les  alarmes  d^  la 
belle  Alie ,  qui  ne  comprenoit  pas  trop  comment  un 
homme  bien  amoureux  pouvoit  se  battre  le  jour 
même  qu'il  devôit  posséder  ce  qu'il  aimoit;  malgré, 
dis-je ,  toutes  ses  inquiétudes ,  le  beau  prince  de  Noisy 
tint  sa  parole. 

Vous  ne  doutez  pas ,  mademoiselle,  que  ce  combat 
ne  finît  comme  finissent  toujours  les  combats  des 
géants  avec  les  héros.  Le  seigneur  Moulineau  fut 
renversé  à  la  première  course ,  et,  culbutant  de  l'en- 
droit le  plus  haut  du  pont  jusqu'au  fond  du  fossé  ^ 
il  se  cassa  le  cou  sans  être  regretté  des  spectateurs^. 
Jamais  noces  ne  furent  célébrées  avec  autant  de  ma- 
gnificence ,  et  jamais  mariés  ne  furent  si  contents. 


Voilà  ce  que  le  savant  Mabillon  a  pu  découvrir  de 
ces  aventures  ;  et  voici  ce  qu'il  ajoute  sur  le  cjian- 
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gement  du  nom  dont  vous  avez  souhaité  d'être  in- 
formée : 

Ce  bea ,  qui  s'appeloit  autrefois  Pont  d'Âlie  ^ 
Dans  l'antique  tradition , 
De  Moulineau  prenant  le  nom  , 
Voyoit  sa  gloire  enspyeUe 
A^ec  le  géant ,  âon  patron  ; 
^ ,  quoiqu'elle  0oit  rétablie 
Dans  l'agrément  du  premier  son  , 
Un  reste  de  corruption 
lie  fait  appeler  Pontalie. 


FIN    Dtl    BÉLIElC. 
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A  QUOI  m'engagez-vous ,  adorable  Sylvie?, 
^     Ce  vers  est  pris  d'une  chanson 
Où,  sur  letonde  rélégîe, 
Certain  élèye  d^'ApoUon 
Demandait  autrefois  la  vie 
A  la  Sapho  de  Pélisson. 
Quant  à.  moi ,  c'est  avec  raison 
Que  devant  tous  je  m'humilie  ^ 
Et  que  j[e  yiens ,  en  ïérémie  y 
Vous  dire ,.  sous  un  a^tre  nom  : 

A  quoi  m'engagez-vous  ,  adorable  Sylvie  ?. 


•«(• 


Faut-il ,  après  le  Renard  blanc  , 
Après  Fleur  d'Épine  la  blonde , 
Après  Tarare  ,  son  amant , 
Par  un  nouveau  déchaînement  » 
Faire  encor  trotter  à  la  ronde , 
£t  l'héritière  d'Astracan , 
Et  le  prince  de  Trébisonde  ?.. 
Puisqu'il  ne  déjMînd  que  de  vou% 

II.  17 
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De  me  dispenser  d'en  écrire  , 
Je  ToiiB  demande  it,  detu:  gejK/uk  y 
De  me  sauver  de  la  satire  , 
Et  de  m'épargner  le  courroux 
De  igens  seasét ,  'et  las  de  lire 
Des  fi/bles  qui  n%  font  pluB  rire. 

« 

Les  contes  ctot  eu ,  pofur  un  temps , 

Des  lecteurs  et  des  partisans  ; 

La  cour  même  en  devint  avide ,  i 

'Et 'les  phts -célèbres  romali^ 

Pour  les  mœurs  et  les  sentiments , 

Depuis  Cjrus  jusqu'à  Zaïde ,  \ 

Ont  vu  languir  leurs  ornements ,  j 

Et  cette  lecture  insipide  \ 

L'empotlér  sur  lefurs  agrêmiènts. 

En  vain  des  htnÛB  fkmeu^  d'Itlia<|iie , 

Le  sage  et  renommé  Mentor 

Vint  nous  embellir  du 'trèiôr  , 

Que  renferme  sah  f  êléïtiaqiiè  ; 

En  vain  Tax^t  dé  son  précepteur 

Etale  avec 'âéHcatedse 

Dans  ce  roitia!ù  fie  i^i'e  espèée 

Ce  qu'ont  d^itOe  ou 'de  trompeur 

La  politique  et  la  tendrestte , 

Et  cette  fatale  douceur  , 

Tendre  fille  de  la  moltesse , 

Dont  s'enivre  un  iiêros  vainqueur 

Aux  pieds  dSxùe  jeune  mattreise. 

Ou  d'une  habile  enchanterez^ , 

Telles  que  les  peint  ce  docteur  y 

Instruit  de  l'hnlnaine  fofblesse , 

Et  curieux  imitateur 

Du  style  et  des  fables  de  Grèce  : 


•    .% 


cour  TE. 
La  rogae  qu'il  ent  dura  peu; 
£Sty  laa  de  ne  pouToûr  •çvsipi^ndc^ 
Les  mystères  qu'il  met  eu  Jeu, 
On  courut  au  PaJJiOsXe  rendc^^ 
Et  Ton  s'empressa  d'y  reprendre 
Le  Rameau  d'ior  tet  rOmsau  Men. 

Ensuite  vinrent  de  Syrie 
Volumes  de  contes  aans  >fiii^ 
Où  1-on  ayoit  mis  4  dessein 
L'orientale  allégorie , 
Les  énigmes  et  le  génie 
Bu  talmudiste  et  du  rabbiB, 
Et  ce  bon  goût  de  leur  patrie , 
Qui,  loin  de  se  perdre  en  ckemin^ 
Parut ,  «cHTtant  de  <^s  Sarbin , 
Plus  arabe  qu'eu  Arabie. 

Mais  enfin  ,  grâces  au  bon  sens , 

Cette  inondation  subite 

De  califes  et  de  sultans 

Qui  formoient  leur  nombreuse  traite  > 

Désormais  <en  tous  lieux  proscrite  ^ 

N'endort  que  les  petits  enfants. 

Ce  fut  dans  cette  paix  profonde 
Que  moi ,  misérable  pécheur, 
Je  m'avisai  d'être  l'autour 
D'un  iktras  qu'on  lut  par  le  monde. 
Je  r«ntrepris  en  badinant  > 
Et  je  fourrai  dans  cet  ouvrage 
Ce  qu'a  de  plus  impertinent 
Des  contes  le  vain  étalage  : 
Mais  je  ne  fus  pas  asse^  sage 
Pour  m'en  tenir  à  ce  fragment  ; 
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y  y  joignis  lin  second  élai^e. 
pour  marquer  les  absurdités 
De  ces  récits  mal  inventés , 
Un  essai  peut  être  excusable; 
Mais  dans  ces  essais  répétés 
L'écrivain  loi-mêmfr  est  la  fable 
Des  contes  qu'il  a  critiqués. 


f 


Vous  qui  di^poâez  de  ma.  vie , 
Qui  la  rende»  heureuse ,  ou  la  comblez  d'ennuis , 

Souffrez  de  grâce  qije  j'oublie 

lies  engagements  où  je  suis. 

En  vain  je  f^.rapolpgie 

Du  conte  de  la  nymphe  Alie , 

Et  deJUi  dernière  des  nuits, 
S'il  faut  me  signaler  par  une  autre  folie. 

Et  coudre  un  nouveau  supplément 

Au  dernier  tome  de  Galland*  '*' 

Je  ne  connois  que  trop  la  honte 
De  mettre  au  jour  conte  sur  conte  ; 
Cependant,  si  vous  l'ordonnez , 
Je  vais ,  en.  dé]^t  du  scrupule  y 
Suivre  les  lois  que  vous  donnez  | 
Et  me  livrer  au  ridicule 
Des  fatras  que  j'ai  condamnés. 

Nous  avons  laisse  le  prince  de  Trébizonde  sur  le 
point  de  coûter  ses  aventures  par  ordre  du  sultan, 
son  seigneur.  Ce  prince  de  Trébizonde  étoit  fait  à 
peindre ,  vaillant ,  adroit ,  grand  parleur ,  et  quelque 
peu  ga^^con ,  comme,  on  verra  par  la  suite  d'un  rëcit 
qu'il  commença  de  cette  manière  ; 

»  Auteur  des  Mille  et  une  Nuits. 


\ 
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/  Ce  h'«^' pointa  votre  majesté  sublime  et  IoÙt 

Et 

jours  auguste  qu'il  &ut  conter  des  fables  :  pour  moi, 
qqi  fais  profession  d'une  vérité  scrupuleuse ,  je  v^s  y 
\  l'exemple  de  la  sultane  votre  épouse  ^  vous  conter 
des  aventures  aussi  véritables  qu'elles  paroîtroieiit 
Êd)uleuses ,  si  tout  autre  que  'moi  se  vantoit  de  les 
avoir  mises  à  fin. 

;  Je  ne  parlerai  de  ma  naissance  que  pour  vous  dire 
que  ma  mère ,  la  plus  superstitieuse  princesse  de 
son  temps,  s'étoit  mis  en  tête  que  le  bonheur  ou  le 
Qialheur  de  ma  vie  dépendoit  du  nom  qu'on  taie 
donneroit  ;  et ,  ne  voulant  point  de  ceux  que  mes 
anc^t^r^s  avoiient  portés  ,,elle  étoit.sur  le  point  d'en-» 
voyer  à  l'oràcIe  pour  en  demander  un  à  sa  fantaisie , 
lorsqu'un  certain  perroquet ,  dopt  elle  faisoit  grand 
cas,  s'avisa  de  répéter  deux  ou  trois  fois  Facarditi. 
Il  n'en  fallut  pas  davantage  pour  la  déterminerjf  et 
pour  mlionorer  de  ce  beau  nom.  Passons  aux  temps 
de  ma  vie  qui  sont  marqués  par  les  événements  dont 
vous  me  demandez  le  récit. 

j  J^étois  parti  de  votre  cour  quelques  jours  avant  la 
révolution  qui  survint  au  sujet  de  la  première  impé- 
ratrice ,  votre  épouse  :  j'en  appris  la  nouvelle  a  deux 
journées  de  mes  États  ;  et  je  prendrai  la  liberté  de 
vous  dire  que  j'y  désapprouvai  votre  départ ,  comme 
j'ai  fidt  la  conduite  de  votre  hautesse  depuis  son 
retour  :  car  encore  vaut-il  mieux  ne  se  point  rema- 
rier, que  de  se  précautionner  contre  les  infidélités 
fiitures  d'une  épouse ,  en  ne  lui  donnant  pas  le  loisir. 
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d'être  infidMe ,  c'est-à-dire ,  en  lui  faisant  couper  la 
tête  des  le  lendemain  de  ses  noces. 

Je  ne  fis  de  s^^r  k  Trâ>i2onde  qu'autant  qu'3 
en  &Uoft  pour  contenir  mes  vassaux ,  vos  sujets , 
&ns  leur  ôbëissance;  car  tout  étoit  prêt  a  se  soule- 
ver contre  k  cruauté  à^un  ^dit  sur  lequel  les  peu- 
pies  s'imaginoient  que  les  autres  «(«.veiains  alloient 
se  régler.  Tassurai  fort  les  miens  que  je  n'étois  pas 
venu  pour  en  amener  la  mode  ;  et ,  m'étant  fait  don- 
ner k  liste  des  tournois  publiés  par  le  monde  pour  k 
'  présente  année ,  avec  un  état  des  aventui^s  les  plus 
impraticables  qui  fussent  dans  l'univers ,  je  partis  ^ 
dans  le  dessein  de  rendre  le  nom  bizarre  qu'on 
m'avoit  donné  aussi  célèbre  qu'il  meparoissoit  inouï  : 
et  certes  je  puis  dire,  sans  me  flatter,  que  je  n'y  ai 
pas  mû  réussi.  * 

Je  pris  des  mesures  toutes  différentes  de  celles 
que  prennent  d'ordinaire*  les  autres  aventuriers  ; 
car ,  au  lieu  d'un  écuyer  pour  porter  mes  armes , 
et  pour  conter  mes  exploits ,  je  pris  un  secrétaire 
pour  les  écrire  ;  et  jamais  pauvre  secrétaire  n'eut 
tant  a  travailler. 

la  fortune  secondoit  partout  mon  audace;  les 
beautés  cédoient  à  mon  mérite ,  et  leurs  héros  à  ma 
valeur.  Cependant  je  m'ennuyois  d'être  toujours  aimé 
sans  jamais  pouvoir  être  amoureux  ;  et ,  si  je  n'avois 
trouvé  chaque  jour  quelque  monstre  à  combattre , 
ou  quelque  enchantement  à  détruire  pour  m'amu- 
sef,  je  ne  8SÙS  ce  que  je  serois  devenu.  * 
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Mon  secrétaire  avoît  xvs^tureUeiçfimt  d^  bon  s^  ) 
et,  comme  il  s'é^oit  beaucoup  lom^é  Teafirit  depuii 
<{u'il  étoit  à  mo^  sçry^ee,  il  tàchoit  4e  n^  consoler , 
en  me  Êusant  voir  cpx^îH  y  avoit  4e&  m^eu^a  eaCQre 
plus  grands  dans  lia  vie  q^e  ce^  dpQt  je  me  plaî* 
gnois.  Fasse  le  ciel ,  disoit-il ,  que  Tb^^^x  F^C^r' 
din  ne  les  éprouve  jamais ,  et  qi|6  la  fort^nç  lui  soit 
asse?  Ê^voral^le  pour  T^oigner  du  elinA^t:  dangereux 
et  des  can^pag^es  fertiles  du  royauiQC!  d'As^can^ 

Nous  étions  au  nûlieu  du-jot^"  ^  et  èa^  \e  qi^ilieu 
d'une  forât  sombre  et  délicieuse^  ^  ^tyétoissur  le 
poiqt  de  cb<^sir  Varbre  le  plu^  épai^  poMr  m'assepir 
sous  son  ombre ,  et  pour  iippr endre  de  iPPU  secré* 
taire  ce  que  ç'étoit  que»  ^t  A^traçasi  y  lorsque  je  vis 
avance]^  vers  noi|s  deui  hommes  montée  sur  de  su^ 
perbes  cbameau:!- 

Pès  qu^  c^lui  ipà.  marchpit  le  premier  ftit  auprès 
de  PQUS,  il  attira  tpute  mçoft  att^Rtipu  par  son  air  et 
par  l'action  que  je  lui  vi^  Êdre,  ga  taille  étoit  la  plus 
noble  et  la  plus  aisée  qu'on  put  voi|7 ,  et  son  visage 
étoit  si  charmant ,  que  mQP  s^^rétaire  Vfiéme ,  accou- 
tumé à  me  voir  tous  les  jours ,  ne  put  s'empêcher  de 
témoigner  la  surprise  pt  l'adiçiration  qup  lui  causoit 
une  figure  si  gracieuse.  Nous  QÛmes  tout  le  temps 
qu'il  nous  Êdlut  pour  l'examiu^r;  car^  s' étant  arrêté 
vis-à-vis  de  nous  çaAS  nous  vpir,  il  prit  SQU  casque 
des  mains  de  celui  qui  le  suivpit  ;  et  9  au  lieu  de  s'en 
couvrir,  comme  je  crus  qu'il  alloit  Ë^re,  il  poussa 
quelques  soupirs,  regarda  tçndrt^ment  uct  oiseau 


« 


'Ik64  l'Es   QUATRE   FACAltDIirs, 

fout  brillant  d'or  et  de  pierreries,'  que  je  pris  pour 
un  aigle ,  et  qui  de  ses  ailes  étendues  ombragebit  ce 
casque.  Ajh^s  avoir  quelque  temps  contemplé  cette 
figure ,  il  la  baisa  respectueusement  ;  et ,  remettant 
le  casque  a  son  ëcuyer,  il  passa  fort  près  de  notis, 
toujours  enseveli  dans  cette  profonde  rêverie  qui 
l'avoit  empêché  de  nous  voir. 

Ce  fut  alors  que  je  fis  réflexion  à  ce  qu^  mon 
secrétaire  venoit  de  me  dire ,  et  je  compris  qu'un 
homme  bien  amoureux  ne  seroit  pas  sans  inquié- 
tude y  s'il  trou  voit  en  son  chemin  un  rival  &it  comme 
cet  étranger.  Je  ne  pus  vaincre  la  curiosité  d'ap- 
prendre ce  qu'il  étoit;  et  mon  secrétaire,  ayant  civi- 
lement arrêté  son  écuyer  pour  s'en  informer ,  revint 
tout  effaré  me  dire  qu'il  s'appeloit  Facardin.  . 

Facardin  !  grands  dieux  !  m'écriai-je  avec  étonne- 
ment.  A  cette  exclamation ,  le  beau  chevalier ,  qui 
crut  que  je  Tappelois ,  tourna  la  tête  de  son  chameau 
pour  m'aborder ,  et  me  demanda  ce  que  je  soubaltois 
de  lui.  Rien ,  lui  dis-je ,  si  ce  n'est  de  savoir  de  vous 
s'il  est  possible  que  vous  vous  appeUez  Facardiii  ?  Il^ 
n'est  que  trop  vrai ,  me  répondit-il  ;  et  plût  au  ciel 
qu'on  ne  m'eût  pas  é^é  chercher  ce  maudit  nom  si 
loin  pour  me  rendre  malheureux ,  puisque  je  puis 
attribuer  une  partie  des  disgrâces  qui  me  sont  arri- 
vées à  la  Ëitalité  secrète  qui  semble  attachée  axe 
nom  !  Oseroit-on ,  lui  dis-je ,  vous  demander  quelles 
sont  ces  disgràceis  ? 
:;  Les  voici,  me  dit- il  le ;plus  honnêtemeQt'^du 
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inonde  :  Je  serois  le  plus  constant  de  tous  les  hom-  # 
.  mes^  si  je  n'ëtois  aussi  malheureux  en  amour  que 
-.  j'y  suis  sensible  depuis  quelque  temps  ;  cependant  .je 
ne  puis  me. plaindre  d'avoir  été'  trahi  dans  aucun 
:  commerce,  puisque  je  n'ai  jamais  été  aimé.  Il  est 
.vrai, que  la  plus  adorable  des  mortelles,  et  la  seule 
;  qui  ,m'ait  jamais  regardé  sans  aversion,  a  paru -se 
radoucir  en  ma  Êiveur  ;  mais,  hélas  !  ce  fut  en  me 
mettant  à  une  épreuve  dont  le  souvenir  me  transit 
d'horreur.  N'en  parlons  plus ,  ajguta-t-il  ;  et ,  pour 
revenir  à  ce  que  je  vous  disois ,  il  est  impossible 
que  mes  soins  ,  ma  complaisance  et  mes  assiduités, 
au  défaut  des  autres  agréments  que  je  n'ai  pas,  pus- 
sent être  psulout  rebutés ,  si  ce  nom  bizarre  ne  me 
portoit  malheur. 

Quoi  !  dis-je ,  il  seroit  possible  qu'un  homme  fait 
comme  vous,  eût  inutilement  offert  l'hommage  de 
son  cœur;  et  qu'un  homme  d'autant  d'esprit  puisse 
.s'imaginâr  que  le  nom  que  vous  avez  reçu  en  soit  la 
cause  !  Il  n'est  que  trop  vrai,  reprit -il;  et,  pour 
vous  en  convaincre,  je  n'aurois  qu'à  vous  conter 
l'aventure  qui  m'est  arrivée  en  Danemarck  ;  mais  un 
homme  comme  vous  doit  avoir  bien  autre  chose  a 
faire ,  qu'a  donner  son  attention  au  récit  des  affronts 
> ,  que  l'amour  m'a  faits. 

Je  l'assurai  fort  que  je  n'avois  rien  de  mieux  à 
foire  pour  lors  que  de  l'écouter  ;  et  pour  lui  donner, 
quelque  petite  espérance  de  changement  dans  sa  for- 
tune :  Seigneur ,;  lui  dis-je ,  mettez-vous  dans  la  tête 
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4  qu'un  nom  est  Iieureux  cmi  malheureux ,  selon  qu^ii 
Qst  bien  ou  mal  porté.  Je  ne  sais  de  quelles  régions 
du  monde  vous  venez;  mais  il  faut  que  les  beautés 
qui  les  habitent  soient  des  diats  sauvages  j  aux  mer-* 
veilles  que  vous  me  dites  de  leur  fierté  et  de  leurs 
rigueurs.  Je  m'appelle  Facardin  comme  vous  ;  et  ^ 
pour  vous  montrer  que  le  nom  v^y  fait  rien,  j'ai 
freuvé  cent  beautés  en  mon  chemin  ;  et ,  quoiqu'O  y 
en  eût  des  plus  rares  dans  ce  nombre ,  pas  une  ne 
m'a  coûté  plus  d'.un  soupir.  Mon  secrétaire  vous 
en  fera  voir  la  Kste ,  et  vous  en  donnera  l'adresse. 
Allez  les  voir ,  et  m'en  dites  des  liofuveUes  quand 
nous  nous  reverrons.  Hélas  !  répond  le  bel  in* 
connu,  quand  vous  les  auriez  trouvées  plus  douces 
que  des  agneaux ,  elles  deviendroient  de  vraies 
tigresses  pour  moi ,  moi  qui  n'ai  jamais  inspiré  que 
de  l'aversion  à  toutes  celles  que  j^ai  vues ,  excepté 
la  vieille  du  mont  Atlas ,  qui  auroit  elle-même  inspiré 
de  l'aversion  aux  moins  délicats  et  aux  plus  suscep- 
tibles. C'est  ce  que  je  vais  vous  fiiire  voir,  puisque 
vous  voulez  bien  me  donner  quelques  moments 
d'audience. 

Nous  mîmes  pied  à  terre  a  ces  mots  ;  et ,  tandis 
que  nos  gens  cueiUoient  des  grenades  et  quelques 
azeroles  pour  rafraîchir  nos  chameaux,  ayant  choisi, 
dans  répaisseur  de  la  foret  un  endroit  commode 
pour  nous  asseoir,  l'éfranger  Facardin  me  tint  ce 
discours  : 

Gomme  j'ai  fait  vœu  de  ne  me  point  découvrir  ^ 


CONTE.  167 

lant  que  je  me  verrai  le  cœur  indignement  suscep- 
tible des  premières  impressions  ^  et  que  je  serai  le 
misérable  rebut  des  beautés  les  plus  susceptibles , 
dispensez-moi  de  vous  parler  de  ma  naissance ,  et  de 
vous  dire  les  lieux  d'où  je  suis  parti  potn*  mé  signa-» 
1er  par  quel({ue  renommée  dans  le  monde  :  il  su£Bra 
de  vous  dire  que  le  premier  objet  de  mes  projets 
errants  fut  celui  qui ,  selon  les  apparences ,  vous  met 
en  campagne,  aussi  bien  que  tant  d'autres  aventuriers , 
je  veux  dire  le  dessein  de  me  rendre  digne  d'aspirer 
a  la  conquête  de  Mousseline  la  Sérieuse ,  princesse 
d'Astracan.  Mais,  quoique  ce  soit,  comme  vous  savez ^ 
ou  comme  la  renommée  vous  l'aura  du  moins  appris, 
la  plus  parfaite  de  toutes  les  mortelles ,  ce  fut  moins 
la  curiosité  de  la  voir  ou  l'espoir  de  la  posséder  qui 
m'engagea ,  que  les  difficultés ,  ou,  pour  mieux  dire, 
l'impossibilité  de  l'aventure.  Mon  cœur,  dans  cet  heu- 
reux temps ,  ne  respiroit  que  la  gloire  ;  et  j'étois  de  la 
dernière  indolence  pour  l'amour. 

Mes  voyages  jusqu'ici  n'ont  eu  que  deux  événe- 
.ments  qui  soient  dignes  de  votre  attention.  Le  pre-» 
mier  est  l'aventure  de  l'isle  des  Lions ,  qui  fit  naître 
celle  du  mont  Atlas  ;  et  voici  ce  que  c'est  que  l'une 
et  l'autre. 

A  deux  journées  de  cette  montagne  Ëimeuse ,  sur  • 
le  sommet  de  laquelle  les  poètes  assurent  que  le  ciel 
et  tout  l'attirail  de  ses  étoiles  se  reposent ,  une  vaste 
forêt  s'étend  jusqu'au  rivage  de  la  mer.  Cette  forêt» 
est  ^  peuplée  de  bêtes  fauves ,  que  t'est  une  mer-  . 


veille  :  en  les  y  trouve  par  troupeaux,  et  ces  trou* 
peaux  sont  si  nombreux ,  qu'on  a  de  la  peine  en  plu-^' 
sieurs  endroits  à  se  frayer  un  passage  au  travers  dé 
leur  multitude.  Au  sortir  de  cette  forêt ,  les  Habitante 
du  pied  de  la  montagne  nous  apprirent  que  les  libn^ 
venoient  autrefois  de  tous  les  déserts  a  là  ronde  chas- 
ser dans  cette  foret;  et  qu'après  l'avoir  dépeuplée  de 

„  cerfs ,  de  daims  et  de  chevreuils ,  ils  alloiént  dépeu-^ 
plant  les  campagnes  voisines  d'hommes ,  de  femmes^ 
et  de  petits  enfants  ;  que  le  peuple,  dans  cette  extrême 
misère ,  ayant  eu  recours  a  l'enchanteur  Caramoussal , 
qui  habitoit  le  haut  de  la  montagne ,  il  avoit  par  ses 
enchantements  relégué  tous  les  lions  dans  une  isle 
que  je  pourrois  voir  du  rivage  où  la  mer  bat  le  pied 
du  mont  ;  que,  pendant  l'exil  des  lions,  les  bêtes  fauves 
étoient  revenues ,  et  qu'elles  avoient  tellemeïit  mul- 
tiplié ,  que  la  désolation  étoit  presque  acisst  grande 
que  du  temps  des  lions,  parce  que  ces  vastes  trou- 
peaux que  j'avois  pîi  remarquer  en  passant  la  forêt , 
se  répandoient  partout ,  et  ravageoient  les  blés  de  la 
campagne;  que,  pour  remédier  à  ce  désordre j» on 
faisoit  tous  les  ans  trois  ou  quatre  chasses  dans  l'isle 
des  Lions,  moins  pour  les  inquiéter  pu  pour  leur 
nuire  que  pour  en  prendre  le  plus  qu'on  poùrroit , 

.  et  les  lâcher  dans  la  forêt  pour  faire  diversion.'  Ils 

ajoutèrent  que,  le  temps  de  la  première  de  ces  chasses 

arrivant  dans  deux  jours ,  il  ne  tiendroit  qu'à  moi 

^'en  avoir  le  divertissement, 

.  Pour  tout  autre  que  pour  un  aventurier,  ce  u'àu- 


roit  pas  été  proposer  une  partie  de  plaisir  que  d'in- 
viter a  là  chasse  aux  lions  :  mais ,  pour  moi ,  j'y 
consentis  a\ec  joie.    \ 

Le  rivage  opposé  à  Fisle  des  Lions  étoit  le  ren-^ 
dez-vous  des  chasseurs.  Cette  isle  me  parut  d'une 
assez  grande  étendue ,  fort  sauvage ,  et  toute  cou-' 
verte  de  bois  extrêmement  épais.  Je  fus  surpris  de 
•  l'appareil  de  cette  chasse  :  je  m'étois  attendu  que  je 
trouverois  force  chiens  ,  et  quantité  de  chasseurs 
armés  de  dards ,  de  javelots ,  de  flèches  et  d'épiéux  ; 
msûs ,  au  lieu  de  tout  cela,  je  ne  trouvai  sur  le  ri- 
vage que  vingt  hommes ,  et  vingt  jeunes  filles  assez 
brén  Élites.  Les  hommes  menoient  chacun  un  cerf  bu 
lin  daim  en  lesse  ;  et  chaque  fille  portoit  un  coq  sur 
le  poing  :  il  y  avoitdes  filets  dans  les  chaloupes  où 
nous  nous  embarquâmes. 

A  mesure  que  nous  approchions  de  l'isle ,  nous 
entendions  des  rugissements  effroyables  et  des  hur- 
lements si  âfireux  ,  que  mon  écuyer ,  qui  du  reste 
est  brave  soldat ,  en  parut  un  peu  décontenancé , 
sans  qu'aucune  de  nos  njrmphes  en  fût  émue. 

Le  rivage  étoit  tout  bordé  de  ces  honnêtes  lions, 
qui  nous  attendoient  à  la  descente.  Tétois  en  peine 
comment  cette  descente  se  feroit  en  présence  d'un 
détachement  si  redoutable  ;  mais  trois  de  nos'  cha- 
loupes, abordant  avant  les  autres,  lâchèrent  trois 
cerfs ,  après  lesquels  tous  les  lions  s'étant  débandés , 
ils  nous  laissèrent  l'accès  libre  et  facile  dans  leurs 
terres.  Dès  que  nouis  y  fumes ,  nous  entrâmes  dans  le 
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plus  ^pais  de  la  forêt ,  où ,  pendant  que  les  chasseurs 
tendoient  leurs  filets ,  les  jeunes  fiUes  mirent  des 
chaperons  à  leurs  coqs ,  semblables  à  ceux  qu'on  met 
aux  faucons. 

A  peine  les  filets  ftirent41s  tendus .,  derrière  les* 
quels  on  avoit  posé  les  bêtes  fauves ,  que  nos  lions 
revinrent  tête  baissée  sur  nous  ;  ils  étcient  deux  dou- 
zaines ,  tous  lions  de  grand  appétit ,  à  ce  qu'il  me . 
sembloit;  mais ,  comme  nous  n'ei^  voulions  que  deux 
ou  trois  à  la  Ibis ,  une  des  nymphes  ôta  vîtement  le 
chaperon  de  son  coq ,  et  lui  tira  deux  ou  trois  ùm 
une  plume  -de  la  queue.  L'endroit  de  cette  forêt  oit 
nous  étions  paroissoit  si  sombre ,  que  le  coq  s'ima- 
gina ¥oir  la  petite  pointe  du  jour,  et  se  mit  à  chdnter 
de  toute  sa  force  pour  le  saluer  :  les  lions  en  furent 
tellement  ef&ayés ,  qu'ils  disparurent  tous  dans  un 
instant ,  excepté  celui  qui  s'étoit  embarrassé  dans  les 
filets.  On  l'embarqua  dans  une  de  nos  chaloupés  avec 
un  des  chasseurs ,  et  avec  oette  même  fille  dont  le 
coq  venoit  de  chanter.  Quoique  ce  lion  fût  empêtré 
dans  le  filet,  de  manière qu'tl  n'y  avoit  pas  de  danger 
qu'il  fit  aucun  mal ,  on  ne  laissa  p£H5  d'embarquer  un 
chevreuil  dans  la  même  chaloupe,  pour  l'aniUser 
pendant  le  trajet. 

Que  vous  dirai-je ,  seigneur  ?  cette  chasse  ,  qui  me 
paroissoit  aussi  nouvelle  qu'elle  étoit  divertissante , 
dura  jusqu'à  ce  que  chaque  chasseur  eût  ramené  son 
lion  j  sa  demoiselle  et  son  coq.  Je'  voulus  rester  le 
dernier,  et  me  charger  du  poste  d'honneur,  parce 
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que  c'^toit  le  plus  périlleux ,  et  je  me  mifi  à  Farrière* 
garde.  Je  fis  embarquer  mon  écuyer  dans  la  cfaaloiape 
qui  partit  la  dernière ,  excepté  cdle  qu'on  mWvott 
•laissée. 

Comme  j'étois  étranger ,  mi  m'avoît  aussi  laissé 
le  coq  le  plus  fier ,  et  la  êHe  la  plus  assurée ,  de 
peur  d'accident.  Gette^pl^  oottmençoit  à  me  donner 
des  instructions  sur  notre  retraite:  mais  moi,  qui 
n'en  pouvois  plus  de  honte ,  de  voir  que  les  coqs 
remportoient  toute  la  gloire  de  cette  expédition ,  je 
la  priai  de  ne  point  faire  chanter  son  coq ,  que  je 
ne  me  fusse  éprouvé  contre  quelqu'un  de  ces  lions  ; 
que,  s'ils  venoient  plusieurs  sur  moi  p^fidant  que  je 
serois  aux  râains  avec  un  de  leurs  compagnons ,  je 
lui  dis  qu'elle  viendroit  assez  à  temps  à  mon  secoui^ 
pour  me  dégager  d'un  combat  inégal.  EHe  ne  m'y 
parut  pas  fort  disposée,  je  le  vis  à  son  air;  et,  sur 
le  point  qu'elle  m'alloit  répondre ,  les  lions  vinrent 
faire  leur  dernière  charge. 

Je  m'avançai  l'épée  à  la  main ,  et  fis  quelques  pas 
^  pour  aller  à  leur  rencontre. 

Ils  avûient  à  leur  tête  le  .plus  formidable  de  tous 
ies  lions  ;  ses  yeux  étoient  étincelants ,  sa  crinière 
tout  hérissée;  et,  par  hasard ,,  ce  iion  se  trouva 
sourd  oomme  un  pot  ;  car  rla  jeuiœ  fille ,  effrayée  de 
son  énorme  grandeur ,  fit  d'abord  crier  son  eoq,  et 
le  cri  de  ce  coq.  étoit  d'un  enrouement  si  hidôux 
et  tellement  aigU,  que  j'en  eus  la  :téte  pénétrée  de 
part  ^en  part. 
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Tous  les  lions,  à  la  réserve  de  celui  dont  je  parle  ) 
saisis  de  terreur  panique ,  se  culbutoient  l'un  par- 
dessus l'autre  en  fuyant. 

Ma  nymphe  et  son  coq  s'égosilloient  à  force  de  cfaan^ 
ter  et  de  se  désespérer;  et  le  vacarme  qu'ils  faisoient 
me  parut  encore  plus  importun  que  la  présence  du 
lion.  Le  commencement  de  «lotre  combat  méritoit^ 
sans  vanité ,  des  spectateurs  plus  tranquilles  et  plus 
illustres  que  ceux  que  nous  avions.  Je  lui  avois  déjà 
tiré  du  sang  de  plusieurs  endroits;  mais  en  revanche 
il  m'avoit  fait,  dès  la  seconde  passade ,  une  égrati- 
gnure  qui ,  commençant  auprès  de  l'oreille  droite  , 
descendoit  en  écharpe  jusqu'à  l'extrémité  du  talon 
gauche.  Je  n'avois  point  de  bouclier,  non  plus  que 
mon  adversaire  ;  mais  il  avoit  une  queue  qui  se  Êii* 
soit  encore  plus  sentir  que  ses  griffes.  Gomme  il  se 
Êdsoit  tard ,  je  pris  mon  épée  à  deux  mains  pour 
mettre  fin  à  la  dispute  avant  la  nuit  :  mon  ennemi , 
qui,  selon  toutes  les  apparences ,  avoit  le  même  des- 
sein, se  dressa  sur  ses  pieds  de  derrière,  et  ouvrit 
une  gueule  hors  de  toute  mesure ,  de  toute  règle ,, . 
de  toute  vraisemblance.  La  fille  en  fut  si  troublée, 
qu'elle  lâcha  son  coq  ;  le  lion  me  quitta  pour  courir 
après,  et  je  quittai  la  fille  pour  courir  après  le  lion» 
Je  l'eus  bientôt  atteint  ;  mais  ce  ne  fut  pas  assez  tôt 
pour  sauver  le  pauvre  coq  qu'il  avoit  déjà  pris ,  et 
qu'il  avala  en  no^tre  présence ,  comme  on  avaleroit 
un  grain  de  cachou.  ' 

Cet  affront  m'anima  d'un  resseptimeht  nouveau, 
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j*en  fils  si  transporté  de  colère ,  que ,  sans  m'aperce* 
voir  de  Tétat  où  le  lion  s'étoit  mis,  je  lui  coupai  la 
patte  droite ,  dont  il  se  tuoit  de  me  faire  signe  qu'il 
vouloit  parlementer  :  la  terre  fut  arrosée  d'un  ruis- 
seau de  sang  qui  couloit  de  cette  plaie.  J'étois  tou- 
jours en  garde,  ne  doutant  pas  que  sa  fiireur  ne  lui 
fit  redoubler  ses  efForts  contre  moi  ;  mais  il  ne  son- 
geoit  à  rien  moins  qu'a  la  vengeance  ;  au  contraire  , 
s'appuyant  contre  un  arbre  pour  se  soutenir ,  il  me 
regarda  tristement ,  et  me  dit  :  Ah ,  Facardin  !    v 

Je  commençois  à  m'attendrir,  et.j'étois  sur  le  point 
de  m'en  approcher  pour  tâcher  de  le  secourir,  lors- 
que les  cris  de  la  fille  m'appelèrent  à  son  secours. 
Elle  retenoit  de  toute  sa  fi)rce  le  bateau  qu'on  nous 
avoit  laissé  :  la  corde  s'en  étoit  détachée  pendant 
notre  cpmbat;  et,  s'en  étant  aperçue ,  coipme  c'étoit 
notre  unique  ressource ,  elle  faisoit  des  efforts  mer- 
veilleux pour  l'empêcher  de  nous  échapper.  Dès  que 
Je  fiis  auprès  d'elle  ,  voyant  que  je  rattachois  la  cha- 
loupe au  rivage ,  au  lieu  de  nous  y  embarquer ,  elle 
pensa  se  désespérer.  Je  lui  dis  que  je  mourrois  plutôt 
que  d'abandonner ,  dans  l'état  où  je  Pavois  faissé , 
le  pauvre  lion  qui  m'avoit  parlé;  que  je  l'allois  cher- 
cher pour  le  passer  en  terre  ferme  ,  et  pour  lui' don- 
ner tout  le  secours  dont  il  pourroit  avoir  besoin. 
Elle  se  désespéroit  d^une  proposition  qui  lui  parut 
extravagante ,  et  me  conjuroit  à  deux  genoux  de  ne 
la  pas  exposer  avec  moi,  «pour  un  vieux  lion  mort  y 
à  la  fureur  de  tous  les  lions  vivants  de  cette  isle.  Elle  > 
II.  18 
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eut  beau  dirç  ;  je  fus  à  l'endroit  où  je  l'avois  laissé  ; 
mais  ce  fut  inutilement  que  je  le  cherchai  partout  à 
la  ronde. 

Je  me  rembarquai  donc ,  assez  honteux  de  ne 
pouvoir,  comme  les  autres,  i^mener  un  lion  :  mais 
l'affliction  de  celle  qui  m'accompagnoit  ne  se  peut 
exprimer  ;  elle  me  dit  qu'elle  étoit  déshonorée  par 
la  perte  de  son  coq,  que  c'étoit  un  opprobre  éternel 
pour  toute  sa  famille ,  et  qu'elle  ne  prétendoit  pas 
survivre  à  cette  infamie. 

Tandis  que  je  faisois  mon  possible  pour  la  con- 
soler d'un  désespoir  qui  me  parut  assez  bizarre,  nous 
abordâmes  au  rivage  du  mont  Atlas. 

La  nuit  étoit  presque  fermée,  je  perdois  beau- 
coup de  sang ,  et  je  mourois  de  soif.  Je  m'étois  attendu 
que  mon  écuyer ,  dont  j'avois  pris  quelque  §oin ,  en 
le  renvoyant  malgré  qu'il  en  eût,  auroit  à  son  tour 
quelque  attention  pour  moi ,  et  qu'il  ne  manqueroit 
pas  de  se  trouver  au  pied  du  mont  ou  sur  le  rivage 
pour  me  recevoir  ;  mais  je  n'y  trouvai  personne. 

La  fille  que  j'avois  ramenée ,  se  désespérant  de 
plus  en  plus ,  prit  enfin  le  parti  de  grimper  au  haut 
de  la  montagne ,  pour  implorer  le  secours  de  Cara- 
moussai ,  ou  pour  se  précipiter,  disoit-elle ,  du  lieu  le 
plus  convenable  a  son  désespoir,  en  cas  que  le  ma- 
gicien ne  lui  fiit  pas  favorable.  Je  la  suivis  le  plus 
long-temps  que  je  pus ,  pour  la  détourner  au  moins 
de  ce  dernier  projet.  Mais  l'ayant  perdue  dans  l'obs- 
curité, qui  m'en  déroba  la  vue  dans  les  sentiers 
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détournés  (ju*elle  suivit ,  après  avoir  long-temps  erré 
parmi  les  pointes  de  rochers ,  toujours  en  montant , 
'je  m'assis  enfin  dans  le  lieu  le  plus  uni  que  je  pus 
trouver ,  résolu  d'y  passer  la  nuit 

Je  ne  fus  pas  plutôt  en  repos ,  que  je  crus  entendre 
de  loin  le  bruit  agréable  de  quelque  ruisseau  qui  se 
précipitoit  en  cascade  le  long  des  rochers  de  cette 
soUtude.  Je  me  sentois  une  soif  si  pressante  que ,  sans 
égard  à  ma  foiblesse ,  et  moins  encore  aux  dangers 
des  précipices ,  je  tournai  mes  pas  vers  l'endroit  d'où 
venoit  ce  bruit.  Je  sentois  bien  que  j'en  approchois  ; 
mais  il  m'eût  été  difficile  d'y  parvenir ,  si ,  à  force  de 
me  tourmenter  et  de  regarder  de  tous  côtés,  je  n'eusse 
vu  au-dessus  de  l'endroit  où  j'étois  un  foibl^  rayon  de 
lumière.  Je  le  pris  pour  guide  ;  et ,  k  mesure  que  j'en 
approchois ,  cette  lumière  sembloit  augmenter ,  et  je 
crus  entendre  comme  un  bruit  de  certains  rouets  dont 
les  femmes  se  servent  pour  filer. 

Je  ne  me  trompois  pas  ;  et ,  à  la  lueur  de  deux 
flambeaux  fort  gros  et  fort  ardents ,  placés  à  chaque 
côté  d'une  misérable  chaumière ,  je  vis  deux  bras 
secs  et  décharnés  avec  deux  mains  assortissantes , 
qui,  par  deux  ouvertures  pratiquées  dans  la  porte 
de  cette  chaumière ,  faisoient  tourner  la  roue  de  cette 
machine ,  et  filoient  avec  plus  de  grâce  qu'il  ne' leur 
appartenoit.  Après  avoir  quelque  temps  considéré 
cette  discrète  et  mystérieuse  façon  de  filer ,  je  poussai 
la  porte  sans  y  frapper,  dans  le  besoin  extrême  où 
j'étois  de  trouver  quelque  secours. 


' 
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La  porte  s'ouvrit  sans  efforts ,  et  je  vis  la  fîleuse , 
dont  toute  la  personne  étoit  bien  digne  du  rare 
échantillon  que  j'en  avois  vu  ;  son  visage  n'etoit 
qu'un  vieux  parchemin  qui  sembloit  collé  sur  une 
tête  de  mort  ;  elle  étoit  nue  jusqu'à  la  ceinture ,  et  la 
plus  sèche  de  toutes  les  carcasses  ne  l' étoit  pas  tant 
que  cette  misérable  nudité  ;  j'en  détournai  la  vue 
pour  lui  demander  à  boire.  Rien  ne  vous  manquera 
dans  ces  lieux ,  me  dit-elle ,  pourvu  que  la  patience 
ne  vous  manque  pas,  et  que  vous  puissiez  résistera 
votre  envie ,  et  vaincre  votre  aversion.  A  ces  mots , 
m'embrassant  avant  que  je  pusse  m'en  apercevoir , 
^  elle  me  fit  asseoir  auprès  d'elle  ;  et ,  voyant  mes  ha- 
bits tout  sanglants,  elle  en  tressaillit;  et,  tout  alarmée 
d'un  péril  où  je  ne  croyois  pas  être  :  Vous  étiez  mort , 
dit-elle ,  si  le  secours  que  je  vais  vous  donner  avoit 
été  différé  d'une  heure.  Elle  me  déshabilloit  en  me 
tenant  ce  discours  ;  et ,  visitant  ma  blessure  depuis 
le  haut  jusqu'en  bas ,  elle  me  serroit  le  plus  affec- 
tueusement du  monde  entre  ses  vilains  bras ,  et 
me  baisoit  de  temps  en  temps  les  endroits  qu'elle 
essuyoit. 

Elle  s'aperçut  du  dégoût  mortel  que  j,'avois  de  ses 
tendresses  et  de  ses  faveurs  ;  et,  malgré  ces  marques 
d'aversion,  n'ayant  pas  laissé  de  me  frotter  d'une 
essence  qui  parfumoit  toute  la  cabane  :  Insensé ,  me 
dit-elle ,  si  tu  savois  le  trésor  que  tu  rebutes ,  et  que 
je  vois  bien  que  tu  perdras ,  quels  seroient  tes  em- 
pressements et  ta  reconnoissance  ! 
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Je  me  trouvai  tellement  rafraîchi,  tellement  remis ^ 
et  tellement  soulagé  de  ce  premier  appareil ,  que  je 
,  vis  bien  qu'il  ne  seroit  pas  nécessaire  d'en  attendre 
un  second  pour  être  en  parfaite  santé.  Il  ne  manqùôit 
plus  à  mon  bonheur  que  de  pouvoir  étancher  ma  soif  ^, 
et  de  m' éloigner  d'une  telle  hôtesse.  Je  la  conjurai 
donc  d'avoir  pitié  du  premier  et  du  plus  pressant  de 
mes  besoins ,  puisque  le  secours  qu'elle  venoit  de 
me  donner  seroit  inutile,  si  elle  me  laissôit  miséra- 
blement mourir  de  soif.  Il  faut  donc  vous  mettre  à 
une  épreuve ,  me  dit-elle ,  que  je  vois  bien  que  vous 
serez  incapable  de  soutenir:  suivez-moi. 

Elle  eut  toutes  les  peines  du  monde  à  se  lever  ^ 
tant  elle  étoit  décrépite;  et  sa  figure  me  dbnnoit 
tant  d'aversion,  que  je  n'eus  pas  le  courage  de  là 
toucher  pour  lui  aider  à  se  soutenir.  Elle'  étoit  toute 
courbée;  etj  malgré  le  bâton  qui  lui  servoit  d'ap- 
pui ,  je  crus  qu'elle  né  pourroit  jamais  se  traîner 
hors  de  cette  première  chambre ,  la  plus  piètre  et  là 
plus  délabrée  qui  soit  au  monde.  La  seconde  me 
parut  un  peu  plus  raisonnable  ;  la  troisième  plus 
grande  encore ,  et  fort  ornée  :  mais  la  dernière  cham- 
hre  où  je  la  suivis^^toit  la  plus  magnifique  et  la  mieux 
meublée  qui  soit  dans  l'univers;  c'étoit  plutôt  là 
demeure  fabuleuse  de  quelque  fée  que  l'appartement 
d'une  mortelle.  Ce  n'étoit  partout  que  glaces ,  que 
peintures  exquises  et  meubles  précieux  :  une  toiletté 
galante  et  garnie  de  tous  les  bijoux  les  plus  rares , 
d'un  côté  ;  de  l'autre ,  un  lit  en  broderie  de  perles 
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orientales  et  d'or  de  la  Chine ,  sembloient  n'attendre 
que  la  déesse  qui  devoit  se  présenter  a  Tun  et  a 
l'autre  ;  car ,  auprès  de  la  toilette ,  je  vis  un  désha- 
billé qui  me  parut  celui  d'une  impératrice  de  dix- 
huit  ans. 

Nous  avions  été  long-temps  a  nous  rendre  à  cet 
appartement  ;  car ,  outre  que  la  malheureuse  vieille 
alloit  fort  lentement ,  elle  avoit  fermé  la  porte  de 
chaque  chambre  avant  que  de  m'y  laisser  entrer; 
et ,  passant  ses  deux  mains  au  travers  de  chaque . 
porte  ,  elle  se  mettoit  à  filer  pendant  quelques  mo- 
ments, comme  elle  avoit  fait  la  première  fois.  Ce 
retardement  n'avoit  fait  qu'irriter*  ma  soif;  cepen- 
dant j'en  suspendis  la  violence  pour  donner  toute 
mon  attention  aux  objets  qui  s'offrirent  dans  cette 
dernière  chambre. 

La  vieille  interrompit  cette  attention  ;  et,  me  pre- 
nant par  la  main  :  Allons  ,  dit-elle ,  allons  à  la  fon- 
taine :  ce  que  vous  regardez  est  fait  pour  allumer 
des  feux ,  et  vous  ne  cherchez  que  de  l'eau  pour  les 
éteindre  ;  suivez-moi ,  je  vais  vous  mettre  à  même. 
Je  ne  me  le  fis  pas  dire  davantage.  Cette  fontaine 
n'étoit  qu'à  cinquante  pas  du  bet  appartement  ;  et 
c'étoit  l'eau  de  cette  fontaine  dont  j'avois  entendu 
le  bruit ,  et  que  j'avois  inutilement  cherchée. 

Dès  que  je  me  vis  à  portée  de  me  satisfaire ,  je 
courus ,  la  bouche  ouverte ,  au  plus  gros  bouillon 
qui  sortoit  des  rochers  ;  mais  Pimportune  vieille,  me 
retenant  par  le  bras  :  Écoute-moi ,  dit-elle ,  pour  la 
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dernière  fois  :  si ,  sans  céder  au  désir  pressant  d'étan* 
cher  ta  soif,  tu  peux  te  résoudre  à  me  tenir  une 
heure  tout  entière  dans  tes  bras ,  sans  toucher  à  la 
fontaine ,  je  te  ramènerai  dans  le  lieu  d'où  nous  ve* 
nons ,  et  tu  seras  le  maître  de  me  voir  auprès  de  toi 
le  reste  de  la  nuit  dans  le  beau  lit  que  tu  viens  d6 
voir.  A  cette  proposition ,  voulant  me  regarder 
tendrement ,  elle  tournoit  sur  moi  de  petits  yeux 
éteints ,  qui  ressembloient  plutôt  à  ceux  de  quelque 
cane  morte  de  maladie  qu'à  ceux  d'une  créature 
humaine. 

Pour  moi,  dans  TindifFérence  où  j'étois  alors,  et 
dans  l'ardeur  d'une  soif  démesurée ,  j'aurois  préféré 
trois  verres  d'eau  claire  aux  trois  Grâces  :  c'est  pour- 
quoi ,  repoussant  assez  rudement  la  main  dont  elle 
me  retenoit ,  je  me  précipitai  vers  la  fontaine  ,  et 
je  me  mis  à  avaler  avec  tant  d'avidité ,  que  j'eus 
peur  de  voir  tarir  le  rocher  avant  que  d'avoir  étan- 
ché  ma  soif 

La  vieille,  à  qui  je  n'avois  pas  jugé  à  propos  de 
sacrifier  ce  plaisir ,  s'en  étoit  retournée  pendant  que 
j'avois  bu  ;  et ,  selon  les  apparences ,  eUe  s'en  étoit 
allée  jde  méchai4%  humeur  :  ce  firt  de  quoi  je  ne  me 
mis  pas  beaucoup  en  peine.  Je  me  trouvois  dans  une 
douce  tranquillité  ;  le  sommeil  s'offrit,  et  je  l'accep- 
tai sans  aller  plus  loin. 

Il  étoit  grand  jour  quand  je  m'éveillai  ;  }é  fus  sur- 
pris de  me  trouver  dans  le  lieu  le  phis  effrayant  qui 
fût  dans  l'univers  :  je  tournois  de  tous  côtés  les  yeux 
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sans  pouvoir  comprendre  comment  j'avois  -pu  par* 
venir  à  ce  désert,  ni  comment  j'en  pourrois  sortir  : 
la  fontaine  où  j'avois  bu  sortoit  de  la  pointe  d'un 
rocher  qui.  sembloit  détaché  du  reste  de  U  mon* 
tagne ,  et  je  me  trouvois  justement  sur  cette  pointe. 
Je  vis  le  haut  de  la  chaumière  et  de  ce  palais  en* 
tihanté  que  j^avois  tant  admiré  pendant  la  nuit  :  mais 
un  précipice. si. profond  le  séparoit  de  l'endroit  où 
j'étois  ,  que  les  cheveux  me  dressoient  à  la  tête 
toutes  les  fois  que  j'y  regardois.  Tous  les  autres 
côtés  étoient  ceints  de  rochers  escarpés  qui ,  loin  de 
m'ofirir  un  pasisage ,  sembloient  se  pencher  en  avant 
pour  tomber  sur  moi. 

Gomme  j'étois  fort  assuré  que  ce  n'étoit  point  en 
me  transportant  au  milieu  des  airs  qu'on  m'avoit 
mené  dans  ce  lieu ,  je  m'obstinai  dans  la  recherche 
périlleuse  de  quelque  issue  ;  j'en  trouvai  donc  une, 
après  en  avoir  désespéré  ;  c'étoit  l'entrée  d'une  ca- 
verne qui  me  parut  fort  obscure  ,  fort  profonde ,  et 
qui  paroissoit  plutôt  la  retraite  de  quelque  ours ,  que 
le  passage  heureux  de  cette  solitude  à  ^es  lieux 
moins  épouvantables.  Je  tentai  pourtant  l'aventure  ; 
et ,  mettant  l'épée  à  la  main ,  je  descendis  long- 
temps dans  cette  caverne  ténébreuse ,  sans  espérance 
d'y  trouver  d'autre  sortie  que  celle  qui  lui  servoit 
d'entrée  :  mais ,  après  mille  difficultés,  je  sentis  enfin 
que  le  terrain  s'élevoit  ;  j'aperçus  un  foible  rayon 
de  lumière ,  qui  me  conduisit  à  l'endroit  par  où  le 
jour  pénétroit  dans  cet  abîme  souterrain. 
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f  "Cette  autre  embouchure  étoit  toute  différente  de 
celle  par  où  j'y  ëtois  entré  :  c'étoit  une  grotte  assez 
spacieuse ,  embellie  de  cocpillages ,  et  de  quelques 
bustes  de  marbre  :  un  arc  d'acier  luisant  et  poli  pen- 
•doit  d'un  côté  de  cette  grotte  ;  de  l'autre ,  je  vis  un 
carquois  enrichi  d'or  et  de  quelques  pierreries ,  avec 
•toutes  ses  flèches  :  une  grande  cage  d'ébène ,  garnie 
d'ivoire ,  pendoit.  du  plafond  au  milieu  de  cette 
grotte. 

J'étois  si  pressé  de  me  tirer  du  mauvais  pas  où  je 
m'étois  engagé  la  veille ,  que  je  ne  m'amusai  point 
à  faire  des  réflexions  sur  ce  que  je  voyois  :  je  sortis 
de  cette  grotte  avec  précipitation ,  et  je  faillis  à  pas- 
ser par  dessus  quelque  chose  de  brillant  qu'on  avoit 
laissé  tomber  a  deux  pas  de  la  porte  :  c'étoit  un  sou- 
lier dont  la  boucle  étoit  formée  de  quatre  diamants , 
les  plus  parfaits  et  les  plus  brillants  que  j'eusse 
jamais  vus  ;  mais  ce  soulier  étoit  si  bien  Êdt,  et  sem- 
bloit  si  petit,  que  je  ne  songeai  pas  au  prix  inesti- 
mable de  sa  boucle. 

Comme  j'avois  lu  dans  nos  poètes  que  Pallas  fai- 
soit  trembler  la  terjre ,  et  qu'elle  agitoit  les  forêts 
•en  marchant ,  et.  que  l'immortelle  Junon'  ne  faisoit 
qu'une  enjambée  du  mont  Ida  jusqu'à Tisle  de  Samos, 
je  me  doutois  bien  que- je  n'avois  pas  trouvé  le  sou:- 
lier  d'une  déesse  ;  mais  je  résolus,  s'il  étoit  pos- 
sible, de  trouver  la  mortelle  dont  le  pied'pouvoit 
être  digne  d'un  tel  soulier. 

Je  l'emportai  sans  espoir  d'en  être  long^-temps  en 


■w 


a8a  LES   QUATRE    FAGAJtDIirS, 

possession  ,  ne  doutant  pas  qu'il  n'appartînt  à  celle 
dont  je  venois  de  voir  l'équipage  de  chasse  dans  la 
grotte  y  ou  bien  a  cette  autre  nymphe  invisible  dont 
j'avois  vu  la  toilette  dans  un  des  appartements  de  la 
vieille.  J'étois  en  doute  si  je  devois  m'y  rendre  pour 
la  chercher ,  ou  si  je  devois  rester  auprès  de  cette 
grotte  jusqu'à  ce  qu'on  y  vînt  chercher  ce  que  je 
venois  de  trouver,  lorsque  je  fus  entraîné  loin  de 
Tune  et  de  l'autre  par  des  gémissements  et  des  la- 
mentations ,  qui  sembloient  partir  d'un  endroit  beau- 
coup plus  élevé.  Gomme  c'étoient  des  cris  de  femme, 
j'y  grimpai  le  plus  promptement  qu'il  me  fut  pos- 
sible ;  car ,  depuis  la  rencontre  de  ce  soulier ,  je  me 
sentois  le  cœur  merveilleusement  attendri  pour  un 
sexe  que  je  n'avois  jusqu'alors  regardé  qu'avec  in- 
différence. 

r     Celle  qui  se  désespéroit  n'étoit  autre  que  la  nym- 
..phe  au  coq  :  dès  qu'elle  me  vit ,  elle  se  mit  à  genoux 
devant  moi ,  pour  me  prier  de  lui  passer  mon  épée 
au  travers  du  corps.  Je  n'avois  garde  de  lui  accorder 
cette  grâce  ;  car  je  me  sentois  déjà  quelque  penchant 
pour  elle.  Je  la  relevai  respectueusement ,  et ,  vou- 
lant m'asseoira  ses  pieds  pour  l'écouter,  après  l'avoir 
.  assurée  que  j'étois  prêt  à  hasarder  ma  vie  pour  la 
tirer  de  l'embarras  où  je  la  voyois ,  elle  me  regarda 
depuis  les  pieds  jusqu'à  la  tête,  comme  si  jamais  elle 
,»e  m'eût  vu;  et,  se  tournant  de  côté  :  Mettez- vous 
donc  plus  loin,  dit-elle;  car  vous  me  paraissez  si 
désagréable  ,  que  je  ne  saurois  vous  souffrir  auprès 
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de  ipoi.  Tohéis  avec  soumission  ;  et  l'impertinente , 
détournant  la  tête  pour  ne  me  pas  voir  pendant 
qu'elle  me  parleroit ,  me  parla  de  cette  manière  : 

Avant  que  de  vous  apprendre  le  sujet  d'un  déses- 
poir qui  vous  paroît  peut-être  ridicule ,  il  faut  vous 
apprendre  que  les  coqs  que  vous  avez  vus  ne  sont 
confiés  qu'aux  filles  d'entre  nous  qui ,  comme  moi , 
sont  distinguées  par  la  naissance  ou  par  le  mérite.  Il 
se  fait  dans  notre  province  trois  chasses  solennelles 
chaque  année ,  semblables  à  c^tte  malheureuse  chasse 
que  vous  vîtes  hier  ;  et  les  filles  qui,  par  le  chant 
de  leurs  coqs,  ont  ramené  douze  lions  en  quatre  an- 

t  nées,  ont  pour  époux  l'amant  qui  les  a  servies  pen- 

dant ces  quatre  années.  Elles  voient  leurs  amants 
jour  et  nuit  pendant  ce  temps  ;  mais  il  y  va  de  la 

I  vie  de  les  favoriser  avant  la  prise  des  douze  lions.  Si 

!  le  coq  s'échappe,  c'est  signe  qu'il  y  a  eu  quelque 

petite  foiblesse  dans  notre  conduite  ;  ce  qui  n'est 
pourtant  pas  capital ,  eu  cas  que  le  coq  se  retrouve  : 
mais ,  s'il  ne  se  retrouve  pas  au  bout  de  trois  jours, 
c'est  la  preuve  convaincante  d'un  commerce  crimi- 
nel ;  et ,  sur  cette  preuve ,  la  fille  est  enterrée  toute 
vive.  Voilà  le  sujet  de  mon  désespoir  ;  mon  coq  ne 
reviendra  plus ,  puisque  ce  maudit  lion  l'a  dévoré 
devant  mes  yeux.  Misérable  que  je  suis!  que  nem'm- 
t-il  aussi  dévorée  ?  que  ne  suis-je  morte  avant  que 
d'avoir  connu  le  plus  aimable  de  tous  les  hommes  ? 

^  ou  pourquoi  tous  les  hommes  que  j'ai  connus  n'i- 

toient-ils  pas  aussi  haïssables  que  vous?  Un  autre  se 
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seroit  révolté  contre  les  duretés  qu'elle  me  disoit 
en  face;  mais  plus  j'en  étois  maltraité,  plus  je  la 
trouvois  merveilleuse  ;  et  je  cherchois  des  termes 
pour  lui  marquer  mon  désespoir  et  ma  tendresse 
naissante ,  lorsque  son  amant  parut  inopinément.  Je 
^e  reconnus  pour  un  de  nos  chasseurs  du  jour  pré- 
cédent :  elle  le  reconnut  aussi  ;  car  elle  courut  à  lui 
les  bras  ouverts ,  ravie ,  lui  disoit-elle ,  de  revoir  en- 
core une  fois  la  lumière  de  ses  chers  yeux ,  avant 
^ju'elle  fût  privée  de  celle  du  jour. 

Cet  amant  étoit  fort  camard,  son  teint  é^it  cou- 
leur d'ardoise ,  et  les  chers  yeux  dont  elle  parloit 
étoient  de  ces  yeux  chinois  qui  ne  savent  ce  que 
c'est  que  de  s'ouvrir.  Après  s'être  embrassés  le  plu^ 
tendrement  du  monde  en  ma  présence ,  il  lui  dit  cpie  j 
js'étant  douté  de  son  malheur ,  il  avoit  fait  provision 
^'une  chaloupe  qu'il  tenoit  toute  prête  ati  pied  de  la 
montagne ,  et  qu'il  l'enlèveroit  sans  obstacle ,  pourvu 
.que  je  voulusse  bien ,  moi  qui  l'avois  réduite  à  cette 
extrémité,  les  garantir,  pour  une  heure  seulement, 
.  du  sauvage  de  la  vieille.  Et  qui  est  le  sauvage  de 
.  la  vieille  ?  lui  dis-je.  Vous  ne  le  saurez  que  trop  tôt, 
.xne  dit-il:  car  il  cherche  de  tous  côtés  le  soulier  de 
^sa  dame,  que  je  vous  vois.  En  achevant  de  parler, 
.  il  prit  sa  bien-aimée  sous  le  bras ,  et  se  mit  à  des- 
.  cendre  vers  la  mer  d'une  extrême  vitesse.  J'en  eus 
4'abord  quelque  espèce  de  jalousie  ;  mais ,  dès  qu'ils 
^ purent  le  dos  tourné ,  je  n'y  songeai  plus.  Il  m'étoit 
^arrivé  tant  ^^e  choses  en  si  peu  de  temps  sur  cette 
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montagne,  que  je  croyois  rêver  ;  cependant  je  n'étois* 

pas  encore  au  bout  ;  car 

C'est  bien  ypus  qui  rêvez ,  dit  l'impatiente  Dinar- 
zade  y  en  l'interrompant  :  on  vous  demande  le  récit 
de  vos  aventures  particulières ,  que  vous  auriez  dÛL 
conter  très  succinctement  dans  la  conjoncture  où 
nous  sommes  ;  et ,  au  lieu  de  cela ,  vous  nous  venez 
conter  celles  d'un  autre ,  avec  des  circonstances  aussi 

frivoles  qu'elles  sont  ennuyeuses 

Eh  !  que  t'importe ,  malheureuse  que  tu  es ,  s'écria 
le  sultan ,  quelles  aventures  il  nous  conte ,  pouf  vu 
qu'elles  me  plaisent  y  et  que  le  récit  en  dure  autant 
que  la  nuit  ?  Avons-nous  quelque  chose  de  mieux  à 
faire  que  de  leur  donner  audience  ?  Poursuivez ,  Fa- 
cardin ,  ajouta-t-il ,  et  n'ayez  point  d'éjg^ârd  à  l'impa- 
\  tience  de  ces  créatures ,  qui  s'ennuient  toujours 

I  quand  elles  ne  parlent  pas  elles-mêmes. 

Dinarzade  haussa  les  épaules.  La  belle  sultane , 
qui  s'étoit  mise  entre  deu^  draps  mille  nuits  de  suite 
pour  des  contes  à  dormir  debout ,  leva  les  yeux  au 
ciel;  et  Facardin  de  Trébizonde  reprit  ainsi  son 
discours  : 

J'ai ,  s'il  m'en  souvient ,  été  interrompu  dans  cet 
endroit  du  récit  de  l'étranger ,  où  il  m'assura  qu'il 
avoit  cru  rêver  en  songeant  à  la  diversité  des  évé- 
nements qu'un  si  petit  espace  de  temps  avoit  fait 
naître.  Je  redescendis ,  poursuivit-il ,  pour  me  rendre 
à  l'entrée,  de  la,  grotte  d'où  j'étois  sorti  le  mfeitin; 
mais,  au  lieu  de  prendre  le  sentier  par  où  j'étois 
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monté ,  j'en  suivis  un  autre  qui  me  conduisit  par  un 
pénible  détour  à  la  cabane  de  la  vieille.  La  porte  en 
étoit  ouverte  :  j'y  vis  les  rouets  ;  m%is  ils  ne  tour- 
noient plus.  Je  ne  me  sentois  plus  tant  d'aversion 
pour  une  vieille  dont  la  figure  m'avoit  si  fort  dé- 
goûté; je  résolus  d'entrer  chez  elle  pour  revoir  les 
merveilles  de  ce  bel  appartement.  Je^  tenois  ce  beau 
soulier  dans  ma  main ,  et  je  ne  cessoîs  de  le  regar- 
der ou  de  le  baiser,  comme  j'aurois, fait  le  portrait 
d'une  msutresse  passionnément  aimée. 

Gomme  j'étois  sur  le  point  d'entrer  dans  la  ca** 
bane,  il  en  sortit  une  espèce  de  géant  armé  d'une 
puissante  massue  ,  et  velu  depuis  les  pieds  jusqu'à  la 
tête.  Son  abord  me  surprit  ;  car  il  avoit  beaucoup 
moins  d'humanité  dans  le  geste  et  moins  d'affabilité 
dans  le  regard ,  que  ce  lion  que  j'avoîs  combattu  le 
jour  précédent.  La  première  chose  qu'il  fit ,  en  me 
voyant ,  fut  de  prendre  sa  massue  à  deux  mains ,  et 
de  grincer  les  dents  comme  un  ours  ;  la  seconde  fut 
de  louer  le  ciel  de  ce  que  le  voleur  des  deux  sdu- 
liers  de  sa  dame  tomboit  entre  ses  mains  ;  qu'il  falloit 
bien  que  j'eusse  volé  le  premier ,  puisque  j'étois  en- 
core saisi  de  Tautre  ;  et  il  m'assura  qu'il  auroit  déjà 
arrosé  la  terre  du  peu  de  cervelle  que  les  Dieux 
m'avoient  donné ,  si  la  vieille,  sa  souveraine,  ne 
s'étoit  réservé  la  punition  de  mes  crimes  par  des 
tourments  tout  nouveaux. 

Je  crus  que  c'étoitJa  voix  de  quelque  taureau  qui 
me  feisoit  ce  compliment.  Du  même  ton ,  il  m'or- 
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donna  de  lui  livrer  le  soulier",^  de  le  suivre.  Je  te 
Fôterois ,  me  dit-il ,  avec  plus  de  facilité  que  je  ne 
te  le  demande;  mais  il  faut ,  suivant  les  ordonnances 
de  ma  souveraine  ,  que  ce  soit  la  frayeur  que  tu  as 
de  moi  qui  te  le  fasse  rendre ,  en  te  mettant  à  deux 
,  genoux  en  ma  présence. 

I  Si  c'est  là  Tordre  de  ta  souveraine ,  lui  dis^je ,  va- 

l  t-en  Faâsurer  de  ma  part  que  ni  toi ,  ni  tous  les  loups- 

i^  garoux  de  ta  race  ne  me  feroient  point  rendre  un 

i  soulier  que  j'adore ,  et  que  je  n'ai  point  volé.  A  ces 

;  mots  9  je  mis  l'épée  à  la  main ,  voyant  que  ce  droma- 

daire de  sauvage  levoit  sa  massue  pour  m'assommer. 
t  II  étoit  d'une  force  prodigieuse  ;  mais  ,  comme  il 

\  n  étoit  pas  fort  adroit ,  et  que  la  fureur  le  transpor- 

toit,  j'évitois  des  coups  dont  les  moindres  brisoient 
les  rochers ,  et  renversoient  les  chênes  qui  se  trou- 
voient  auprès  de  moi  :  cependant  je  lui  tirois  du  sang 
à  chaque  fois  qu'il  me  manquoit.  Je  crois  que  je  se* 
rois  sorti  de  ce  combat  sans  en  perdre ,  si  ma  desti- 
née n'eût  été  soumise  aux  égratignures  dans  ces 
I  lieux  de  prodiges.  Je  ne  m'étois  pas  aperçu'  que  le 

monstre  avoit  un  ongle  au  gros  doigt  du  pied  y  qui 
^  pouvoit  passer  pour  une  des  défenses  du  sanglier 

d'Erimanthe  :  mais  je  le  sentis  à  la  fin  ;  car ,  m'étant 
baissé  pour  éviter  un  coup  de  massue  qu'il  fît  sem- 
blant de  me  porter,  il  prit  son  temps  pour  me  faire 
une  estafilade  qui  ne  cédoit  guère  à  celle  du  lion. 
Cet  affront  me  mit  dans  une  telle  colère,  que  je  lui 
coupai  d'un  ftirieux  revers  la  jambe  du  pied  dont  il 
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venoit  de  me  faire  cette  belle  plaie.  Il  tomba  comme 
une  tour,  et  fit  trembler  la  terre  par  sa  chute. 

Je  me  jetai  sur  lui  /  dans  le  dessein  de  lui  couper 
cette  vilaine  hure  qui  m'avoit  tant  déplu ,  lorsqu'une 
voix ,  qui  sortoit  de  la  cabane ,  me  Cria  :  Vaillant 
chevalier ,  ne  tuez  pas  mon  sauvage.  J'obéis  ;  et ,  le 
laissant  la ,  j'entrai  dans  le  lieu  d'où  je  crus  que  cette 
voix  étoit  sortie ,  résolu  de  présenter  à  la-  vieille  le 
soulier  qu'on  n'avoit  pu  m!ôter  de  force ,  et  de  lui 
faire  voir  que  je  ne  l'avois  pas  pris  comme  un  vo- 
leur. Je  m'imaginai  qu'il  étoit  à  sa  fille  ou  à  quelque 
nièce ,  dont  j'avois  vu  l'appartement  et  les  habits  la 
nuit  précédente. 

Mais  j'eus  beau  parcourir  toutes  les  chambres  de 
cette  demeure,  je  n'y  trouvai  personne;  et,  dans 
cette  belle  chambre  où  j'avois  vu  la  toilette,  je  ne 
vis  qu'une  partie  des  habits  que  j'avois  vus  la  pre- 
mière fois.  Je  revins  sur  mes  pas  pour  tirer  quelque 
éclaircisisement  du  sauvage  sur  cet  enchantement  ; 
mais  je  ne  le  trouvai  plus. 

Quoique  je  perdisse  beaucoup  de  sang,  je  n'en 
étois  presque  point  affoibli  :  je  me  sentois  seulement 
pressé  d'une  faim  égale  à  la  soif  <jui  m'avoit  attiré 
sur  cette  montagne.  Je  voulus  chercher  de  quoi  la 
satisfaire  où  j'avois  trouvé  de  quoi  satisfaire  ma  soif; 
mais  la  porte  se  ferma  sur  moi ,  sans  que  tous  mes. 
efforts  pussent  l'ouvrir.  Mon  unique  ressource  étoit 
la  grotte  ;  je  la  cherchai  par  mille  sentiers  rudes  et 
détournés ,  sans  pouvoir  la  découvrir  ;  et  peut-être 
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ne  l'aurois-je  jamais  trouvé ,  si  l'odeur  de  quelques 
mets  qu'on  sembloit  y  préparer  ne  m'y  eût  conduit. 
Je  ne  pouvois  suivre  de  guide  plus  agréable  dans 
l'état  où  j'étois  :  j'y  parvins  donc  a  la  faveur  de  ce 
secours ,  et  j'y  parvins  pour  m'y  confirmer  de  plus  en 
plus  que  j'étois  aU  milieu  d'un  songe. 

Je  fus  ébloui  de  la  figure  céleste  que  je  vis  dans 
cette  grotte  :  c'étoit  une  nymphe  eh  habit  de  chasse. 
Elle  étoit  à  moitié  couchée  sur  un  riche  canapé  ;  et, 
dans  cette  posture ,  je  crus  que  la  déesse  des  amours 
avoit  emprunté  les  habits  de  Diane  pour  suivre 
quelque  nouvel  Adonis  :  sa  gorge  étoit  découverte 
d'un  côté  ;  et  ce  côté  découvert  valoit ,  à  mon  gré , 
tous  les  trésors  que  la  terre ,  la  mer ,  et  toutes  les 
beautés  de  l'univers  peuvent  cacher  :  sa  jupe  étoit 
ouverte ,  et  rattachée  au-dessus  du  genou  par  une 
agraffe  de  diamants ,  pareils  à  ceux  qui  formoient  la 
boucle  de  ce  beau  soulier  :  la  jambe  que  cette  ouver- 
ture  laissoit  voir  n^étoit  pas  la  jambe  d'une  mortelle. 

Elle  me  la  présenta ,  cette  belle  jambe  ;  et ,  tour- 
nant les  yeux  sur  moi  :  Quoique  mon  cœur  soit  par- 
tagé ,  dit-elle ,  entre  l'aversion  que  je  me  sens  pour 
votre  persomie ,  et  le  cas  que  je  fais  de  votre  mé- 
rite ,  je  veux  vous  offrir  les  moyens  d'être  heureux , 
et  de  contribuer  à  mon  bonheur.  Vous'  tenez  mon 
soulier,  poursuivit-elle,  et  la  témérité  d'avoir  osé 
le  toucher  est  en  quelque  sorte  effacée  par  la  va- 
leur dont  vous  l'avez  défendu  :  si  vous  l'aviez  livré 
quand  on  vous  l'a  demandé,  c'étoit  fait  de  vous,  de 
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VOS  espérances  et  des  miennes.  Chaussez-moi ,  afin 
que  vous  soyez  convaincu  que  ce  soulier  m'ap- 
partient. 

J'obéis  avec  un  certain  respect  mêlé  (f  empresse^ 
ment  ;  et ,  pendant  ce  service  que  je  lui  rendois , 
j'étois  si  transporté ,  que  je  ne  savois  plus  ce  que  je 
faisois.  Après  lui  avoir  mis  ce  soulier  y  avec  la  plus 
grande  &cilité  du  monde ,  elle  m'otdonna  de  Tôter , 
et  me  demanda  ce  que  j'étois  venu  chercher  dans 
cette  grotte.  Ce  ne  fut  qu'alors  que  je  m'en  sou- 
vins ;  et  je  lui  dis  d'un  air  tendre  et  passionné ,  que 
je  mourois  de  faim ,  comme  si  je  lui  eusse  dit  que 
je  mourois  d'amour. 

Eh,  quoi!  dit -elle,  toujours  des  besoins  igno- 
bles !  Vous  entrez  hier  chez  la  vieille  pour  boire , 
et  vous  ne  venez  aujourd'hui  chez  moi  que  pour 
manger  !  Il  n  importe  ;  mais  voyons ,  avant  que  de 
passer  outre ,  si  vous  méritiez  le  malheur  que  vou< 
ave2  eu  de  boire ,  et  si  vous  êtes  digne  de  la  gloire 
que  vous  aurez  après  avoir  bien  mangé  ?  Voyons 
enfin  si  vous  êtes  digne  de  la  fortune  que  vos  des- 

• 

tins  semblent  vous  promettre  ?  Prenez  cet  arc ,  et 
voyons  de  quelle  manière  vous  vous  y  prendrez  pour 
le  tendre.  Je  le  pris ,  ne  doutant  pas  que  je  n'en 
vinsse  à  bout  aussi  facilement  que  j'avois  fait  de  la 
chausser  :  mais  ce  ne  fut  qu'après  des  efforts  qui 
me  firent  suer  à  grosses  gouttes ,  que  je  réussis.  Dès 
que  j'eus  fait ,  la  corde  de  cet  arc  rendit  un  son  si 
harmonieux ,  que  rien  ne  pouvoit  l'égaler  que  le 
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son  que  fit  entendre  dans  ce  moment  la  belle  cage 
en  s'ouTrant.  Il  en  sortit  quelque  gros  oiseau  que  je 
ne  vis  pas^  mais  il  en  sortit  d'un  vol  si  bruyant, 
que  j*en  tressaillis. 

La  nymphe ,  surprise  de  l'aventure  que  j'avois 
mise  a  fin,  me  regarda  depuis  la  tête  jusqu'aux 
pieds  :  mais ,  détournant  aussitôt  les  yeux ,  comme 
de  quelque  objet  d'horreur  :  Prenez  une  des  flèches 
de  ce  carquois ,  me  dit-elle ,  sortez  de  la  grotte , 
levez  les  yeux ,  et  tachez  de  percer  de  cette  flèche 
ce  que  vous  verrez  en  l'air.  Je  sortis ,  et  crus  voir 
une  mouche  bien  loin  au-dessus  de  ma  tête  ;  comme , 
après  avoir  bien  regardé ,  je  n'y  voyois  autre  chose, 
je  décochai  la  flèche  de  toute  ma  force  :  je  la  perdis 
bientôt  de  vue  ;  et ,  dans  le  temps  que  je  la  croyois 
dans  la  moyenne  région  des  airs ,  tant  elle  fut  long- 
temps à  redescendre ,  je  la  vis  tomber  à  mes  pieds 
avec  un  gros  coq  qu'elle  perçoit  de  part  en  part. 

La  nymphe  accourut ,  retira  sa  flèche ,  et  lâcha  le 
coq ,  qui ,  prenant  l'essor  comme  si  de  rien  n'étoit , 
se  reperdit  dans  les  airs. 

Après  cet  exploit ,  la  belle  chasseresse  me  regar- 
dant avec  quelque  sorte  de  respect ,  quoique  avec 
la  même  aversion  :  Oui ,  dit-elle ,  vous  méritez  que 
je  vous  charge  du  soin  de  ma  délivrance  :  mais,  s'il 
Êiut  que  je  vous  la  doive ,  comment  pourrai-je  me 
résoudre  à  passer  mes  jours  avec  un  homme  si  peu 
^aimable  et  si  digne  d'être  aimé?  Prenez  mon  sou- 
lier ;  gardez-le  bien  :  parcourez  toute  la  terre ,  et  ne 
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VOUS  rendez  auprès  de  moi  que  quand  vous  aurez 
trouvé  un  pied  à  qui  vous  puissiez  le  chausser ,  une 
femme  qui  veuille  de  vous ,  ou  bien  un  coq  qui  vole 
aussi  haut  que  celui  que  vous  venez  de  voir.  Quand 
Vous  m'aurez  amené  uiie  de  ces  trois  merveilles ,  il 
ne  vous  restera  plus  que  d'avoir  les  bonnes  grâces  de 
la  vieille  pour  avoir  les  miennes.  Sans  cette  der- 
nière condition ,  et  Tune  ou  l'autre  des  premières , 
je  serai  toujours  malheureuse ,  et  vous  ne  serez  ja- 
mais heureux.  Mais ,  avant  que  de  vous  éloigner  de- 
moi  jpour  chercher  ces  aventures,  il  faut  tenter  la 
première.  Il  vous  souvient ,  je  crois ,  que ,  quelque 
prière  qu'on  vous  ait  pu  faire,  la  nuit  passée,  de  ne 
point  boire ,  vous  n'avez  pas  laissé  de  le  faire  ;  c'est 
pourquoi ,  quelque  horreur  que  vous  puissiez  avoir 
de  ce  qu'on  va  servir  devant  vous ,  mangez-en  sans 
que  je  vous  l'ordonne. 

Je  ne  demandois  pas  mieux ,  ne  croyant  pas  qu'avec 
la  faim  extrême  qui  me  dévproit  on  pût  rien  servir 
chez  une  personne  si  délicate ,  si  propre  et  si  char^ 
mante  qui  pût  me  dégoûter  :  mais  je  pensai  m'éva» 
nouir  lorsque  je  vis  le  plat  qu'on  me  présenta.  Vous 
ne  devineriez  jamais,  seigneur  chevalier,  le  détes- 
table ragoût  que  c'étoit;  c'est  pourquoi  je  ferai  bien 
de  vous  dire  qu'on  me  servit  la  jambe  du  sauvage  ^ 
sans  oubUer  le  pied  et  l'afïreux  ongle  dont  il.étoit- 
garni. 

Les  cheveux  m'en  dressèrent  k  la  tête,  le  cœur 
me  souleva,  et  j'allois  sortir  pour  ne  plus  voir  cet' 


CONTE.  ag^ 

objet  odieux ,  lorsque  la  nymphe ,  sans  me  parler , 
fit  un  grand  soupir ,  et  me  jeta  quelque^  regards  de 
pitié  mêlés  d'indignation.  Gela  me  détermina  :  je 
fermai  les  yeux ,  j'arrachai  à  belles  mains  un  mor-. 
ceau  de  cette  chair ,  que  je  mangeai  à  belles  dents. 
Je  voulus  me  retirer  après  cet  efFort ,  lui  protestant 
que  je  n'aurois  plus  besoin  de  manger  dé  plus  de 
quatre  jours.  Elle  me  parut  toute  radoucie  ;  ses  re- 
gards s'arrêtèrent  sur  les  miens ,  et  j'en  fus  si  trans- 
porté que  je  mangeai  encore  un  morceau.  Elle  s'ap- 
procha de  moi ,  et  me  dit ,  en  s'appuyant  contre  mon 
épaule ,  qu'elle  ne  me  prieroit  pas  d'achever  ;  mais 
que  je  n'avois  rien  fait  sans  cela.  Le  charme  fait  son 
effet ,  disoit-elle ,  en  me  regardant  tendrement.  Le 
premier  enchantement  va  se  dissiper,  je  le  sens  par 
mon  cœur;  si  vous  persévérez  jusqu'à  la  fin,  vous 
n'aurez  pas  loin  a  aller  pour  trouver  une  personne 
qui  vous  aime;  mais  si  vous  quittez  ce  lieu,  si  votre 
repas  est  interrompu  avant  que  d'être  achevé,  vous 
serez  plus  désagréable  que  jamais. 

Toutes  ces  paroles  m'entroieat  dans  le  cœur,  et  me 
montoient  a  la  tête  ,  que  c'étoit  une  merveille;  elles 
animoient  mon  courage  ;  mais  elles  n'augmentoient 
point  mon  appétit.  Cependant ,  quoiqu'il  y  eût  à  man- 
ger .devant  moi  pour  dix  personnes  aSamées ,  je 
résolus  de  n'y  rien  laisser ,  puisque  telle  étoit  la  con- 
dition de  cette  épreuve  ;  et  je  me  mis  en  devoir  de 
tout  avaler,  ou  de  crever  noblement  aux  yeux  de  ma 
divinité. 
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Ce  fîit  au  fort  de  cette  magnaiûme  résolution  que 
mon  maudit  écuyer ,  qui ,  selon  les  apparences ,  me 
cheirchoit  depuis  long-temps ,  fit  retentir  les  rochers 
d'alentour  du  nom  de  Facardin.  La  nymphe  en  pâlit; 
et ,  voyant  que  c'étoit  moi  qu'on  cherchoit,  elle  se  jeta 
dans  le  passage  souterrain  de  la  grotte,  et  me  laissa 
plus  confondu ,  plus  surpris  et  plus  désolé  que  je  ne 
puis  TOUS  le  dire.  Je  Favois  vue  se  radoucir  pour  moi: 
la  blessure  que  le  sauvage  m'avoit  faite  s'étoit  guérie 
pendant  que  je  mangeois  sa  jambe  ;  la  présence  de  la 
plus  belle  créature  de  l'univers ,  appuyée  contre  moi , 
m'avoit  soutenu  contre  le  dégoût  de  cette  épreuve  : 
les  choses  qu'elle  m'avoit  dites  me  remplissoient  de 
force  et  d'espérance ,  et  je  ne  comprenois  pas  trop 
comment  sa  bonne  volonté  pour  moi  s'étoit  changée 
tout  à  coup ,  pour  avoir  seulement  entendu  mon 
nom. 

le  quittai  l'horrible  repas  que  j'avois  commencé  ; 
je  courus  à  l'entrée  du  passage  souterrain  par  lequel 
elle  venoit  de  se  sauver  ;  mais ,  dès  que  je  me  présen- 
tai pour  la  suivre ,  un  vent  impétueux ,  non-seulement 
m'en  défendit  l'accès ,  mais  m'acueillit  avec  tant  de 
violence ,  qu'il  m'enleva  de  terre ,  et  me  porta  hors 
de  la  grotte  :  la  porte  se  ferma  d'elle-même  dès  que 
j'en  fîis  dehors.  Cette  porte  avoit  deux  trous  comme 
la  porte  de  la  vieille  :  deux  bras,  plus  i)eaux  que  le 
jour  et  plus  blancs  que  la  neige,  passèrent  par  ce» 
deux  trous;  un  rouet  d'ébène,  garni* d'or,  se  plaça 
vis-a-vis  ;  et  la  filerie  recommença  de  plus  belle.  Jes 
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ne  doutai  plus  que  la  divinité  que  je  venois  de  voir 
ne  fût  la  fille  de  la  vieille  ,  et  que  l'amusement  de 
filer  ne  fût  extrêmement  du  goût  de  cette  famille 
enchantée. 

Je  m'avançois  pour  m'aller  mettre  à  deux  genoux 
devant  la  nymphe  dont  je  ne  voyois  que  les  hras , 
pour  la  conjurer  de  m'ouvrir  la  porte  et  de  me  rece* 
voir  à  miséricorde,  lorsque  mon  écuyer,  m'ayant 
enfin  découvert,  se  remit  à  brailler  plus  fort  que 
jamais  en  m'appelant  par  mon  nom.  Les  belles  mains 
«e  retirèrent  aussitôt ,  le  rouet  disparut  ;  et  de  la 
grotte ,  dont  la  porte  s'ouvrit  avec  violence ,  le  même 
vent  sortit ,  et  nous  poussa  tpus  deux  en  roulant  jus- 
qu'à cet  endroit  de  la  montagne  d'où  j'avoijs  vu ,  pen- 
dant la  nuit,  la  première  lueur  qui  m'avoit  conduit  à 
la  demeure  de  la  vieille. 

Ce  fut  là  qu'après  être  un  peu  revenus  de  notre 
étourdissement ,  mon  écuyer  me  dit  que  je  l'avois 
échappé  belle ,  et  me  conjura  de  descendre  au  plus 
vite,  et  de  me  sauver,  tandis  que  je  le  pouvois  en- 
core. Et  comment  vous  étes-vous  avisé,  poursuivit-il, 
de  grimper  sur  cette  maudite  montagne ,  toute  farcie 
de  sorciers  et  d'enchantements,  pour  vous  dérober  a 
la  poursuite  de  tout  le  peuple  ?  Je  vous  attendis*  sur 
le  rivage  jusque  bien  avant  dans  la  nuit  ;  et,  croyant 
que  vous  auriez  pu  débarquer  en  quelque  autre  en- 
droit pendant  que  je  vous  attendois  inutilement  danis 
celui-là ,  je  gagnai  le  prochain  hameau  pour  vous  y 
chercher.  Ce  fut  là' que  j'appris  de  belks  nouvelles; 
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car  on  me  dit;  que  vous  aviez  sëduit  ou  forcé  la  fille 
qu'on  vous  ^ivoit  laissée  ;  que  son  coq  étoit  perdu  ; 
qu'on  vous  avoit  vus  débarquer  ensemble ,  et  que 
vous  aviez  toi^s  deux  gagné  le  baut  de  la  montagne, 
pour  vous  dérober  aux  poursuites  de  la  justice  ;  mais 
que  tous  les.habitans  de  la  campagne  se  mettroient 
en  armes  le  lendemain  pour  vous  prendre  l'un  et 
l'autre ,  et  que  vous  n'échapperiez  pas  à  leur  ven- 
geance. 

En  effet ,  toute  la  populace  des  lieux  circonvoisins 
s'est  assemblée  à  la  pointe  du  jour  ;  le  conseil  s'est 
tenu  ;  les  troupes  se  sont  mises  en  marche  ;  et ,  se  ré- 
pandant de  tous  cotés  y  une  partie  de  cette  multitude 
s'est  mise  à  investir  le  pied  de  la  montagne  pour  vous 
boucher  le  passage ,  tandis  que  l'autre  montoit  en  se 
dispersant  par  tous  les  sentiers  pour  vous  prendre. 
Je  vous  ai  cru  perdu ,  mon  cher  maître  ;  on  m'avoit 
saisi ,  de  peur  que  je  ne  fusse  vous  donner  l'alarme; 
et  Ton  m'assuroit  qu'on  me  feroit  l'honneur  de  par- 
tager avec  vous  le  supplice  qu'on  vous  destinoit.  Je 
ne  pouvois  me  consoler  de  voir  qu'un  homme ,. aussi 
sage  et  aussi  retenu  que  vous  aviez  toujours  été  sur 
ces  sortes  de  foiblesses ,  se  fat  misérablement  perdu 
pour  une  maudite  guenon  de  campagne  et  son  coq 
de  pailler. 

Au  miUeu  de  ces  douloureuses  réflexions ,  des  cris 
soudains ,  qui  s'élevèrent  au  pied  de  la  montagne  du 
coté  de  la  mer,  achevèrent  de, me  désespérer;  carie 
bruit  se  répandit  partout  qu'on  vous  avoit  surpris. 
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justement  comme  vous  alliez  vous  embarquer  avec 
votre  nouvelle  maîtresse  pour  vous  sauver.  Mais 
quelle  fut  ma  joie  lorsque  je  vis  la  prisonnière  ! 
G'étoit  un  de  nos  chasseurs  d'hier  qu'on  ramenoit 
avec  cette  fille.  Leur  sentence  fut  prononcée  sans 
autre  forme  de  procès  ;  et ,  quoiqu'ils  niassent  le  fait , 
l'amant,  qui  devoit  être  l'exëcuteur,  fît  une  fosse, 
dans  laquelle  il  mit  sa  maîtresse  jusqu'au  cou,  après 
s'être  tendrement  embrassés.  Cette  fosse  fut  comblée 
de. terre  autour  d'elle  ;  et,  comme  on  ne  lui  voyoit 
plus  que  la  tête,  que  bientôt  on  ne  devoit  plus  voir, 
on  entendit  chanter  un  coq  au  milieu  des  airs. 

Toute  la  populace  leva  les  yeux  ;  on  entendit  un 
second  cri ,  mais  on  ne  vit  rien.  A  la  fin  pourtant , 
un  des  plus  apparents  de  cette  assemblée  tira  de  sa 
poche  une  lunette  astronomique,  et  soutint  que  c'étoit 
un  moucheron  qui  contrefaisoit  le  coq  ;  l'amant  sou- 
tint que  Kï'étoit  le  coq  de  sa  maîtresse ,  et  jura  par 
le  grand  Garamoussal  qu'il  le  reconnoissoit  à  sa  voix. 

Pendant  cette  dispute ,  un  véritable  coq ,  qui  s'étoit 
guindé  plus  haut  que  jamais  oiseau  de  son  espèce 
n  avoit  fidt ,  descendit  des  cieux ,  et  vint  se  poster 
sur  la  tête  qu'on  alloit  ensevelir  sous  la  terre;  les  cris 
redoublés  que  poussoit  toute  l'assemblée  ne  l'efirayè- 
rent  pas  ;  il  garda  son  poste,  tandis  que  tout  le  peuple 
se  tuoit  de  dire  que  cette  espèce  de  prodige  étoit  une 
preuve  convaincante  de  l'innocence  de  l'accusée  : 
mais,  comme  on  s'approcha  d'elle  pour  la  déterrer, 
•le  coq  alongea  le  cou ,  battit  des  ailes ,  chanta  trois 
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fois;  et,  s'étant  ëlevé  comme  auroit  fait  un  faucon , 
dans  un  instant  on  le  perdit  de  vue.  Cela  fit  juger 
aux  principaux,  des  spectateurs  qu  il  y  avoit  eu  quel" 
que  chose  à  redire  à  la  bonté  qu'elle  avoit  eue  pour 
son  amant.  Mais ,  comme  le  coq ,  en  battant  des  ailes 
sur  sa  tête ,  lui  avoit  crevé  Tœil  gauche ,  on  jugea 
que  c'étoit  la  punition  de  qudques  tendres  indul* 
gences,  et  on  la  déclara  pleinement  justifiée  du  crime 
capital. 

On  l'a  donc  délivrée  sur-le-champ ,  et  de  la  fosse , 
et  de  toutes  ses  appréhensions  ;  le  peuple  l'est  allé 
conduire  chez  ses  parents;  et,  tandis  qu'on  met  le 
premier  appareil  à  son  œil ,  je  viens  ici  vous  conjurer 
de  vous  sauver ,  et  de  vous  éloigner  d'un  pays  où  les 
montagnes  sont  pleines  d'enchantements;  les  isles,  de 
lions  ;  et  le  continent ,  de  coqs  et  d'habitants  qui  ne 
valent  guère  mieux. 

Je  connus  la  vérité  de  son  récit  par  les  choses  qui 
m'étoient  arrivées  au  haut  de  la  montagne  :  je  suivis 
donc  son  conseil ,  et  nous  sortîmes  sans  obstacle  de 
ce  lieu  de  prodiges  et  d'événements  incompréhen- 
sibles. Plus  je  repassois  dans  mon  esprit  ce  que  j'y 
avois  vu ,  moins  je  pouvois  me  persuader  que  tout 
cela  fiit  réel  :  ce  lion  qui  m'avoit  parié ,  cette  vieille 
qui  m'avoit  témoigné  tant  de  bonne  volonté,  cette 
fille  qui  m'avoit  pris  en  aversion,  la  divinité  qui 
m'avoit  prescrit  des  choses  impossibles,  l'eau  que 
j'avois  bue  si  avidement,  et  le  repas  que  j'avois  com- 
mencé avec  tant  d'horreur ,  me  paroissoient  autant 
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d'illusions  :  cependant  je  me  trouvois  en  possession 
du  prëcieux  soulier ,  et  c'ëtoit  assez  pour  m'assurer 
que  tout  le  reste  étoit  véritable. 

A  la  première  ville  de  conséquence  qui  s'offrit 
sur  mon  chemin ,  j  e  fis  faire  le  casque  que  vous  voyez  ; 
et  sur  ce  casque ,  le  ooq  enrichi  de  pierreries ,  qui  bat 
des  ailes ,  et  qui  paroit  chanter ,  renferme  le  soulier 
merveilleux  que  je  vais  vous  montrer. 

A  ces  mots,  le  courtois  étranger,  ayant  ouvert  le 
coq ,  en  tira  cette  merveille  qu'il  m'avoit  tant  vantée , 
et  que  renfermoit  la  figure  d'un  coq  que  j'avois  d'a- 
bord pris  pour  un  aigle.  Je  vous  avouerai,  très  illustre 
empereur ,  que  j'en  fus  saisi  d'étonnement  ;  c'est  un 
chef-d'œuvre  que  ce  soulier,  pour  sa  forme,  pour  sa 
grâce ,  et  pour  sa  petitesse  ;  sa  vue  seule  me  donna 
de  l'émotion ,  quoique  je  fusse  persuadé  que  c'étoit 
plutôt  un  ouvrage  fait  à  plaisir ,  que  pour  l'usage  de 
qui  que  ce  pût  être.  Le  bel  étranger  eut  beau  protes- 
ter qu'il  l'avoit  chaussé  à  la  belle  chasseresse ,  je  n'en 
crus  rien  :  enfin,  après  l'avoir  tenu  long-temps  entre 
mes  mains,  après  l'avoir  tourné  de  tous  les  côtés ,  et 
après  l'avoir  baisé  avec  la  permission  de  celui  qui  me 
le  montroit ,  il  fut  remis  dans  le  cimier  du  casque  ;  et 
Facardin  de  la  Montagne  reprenant  son  histoire  : 

Je  ne  veux  point,  seigneur ,  dit-il ,  vous  amuser 
par  le  récit  frivole  des  aventures  qui  me  sont  arri- 
vées depuis  :  ce  seroit  vous  faire  un  détail  ennuyeux 
des  mépris ,  des  insultes ,  et  des  affronts  que  j'ai 
essuyés  partout  où  j'ai  offert  mes  vœux.  Je  ne  voyois 
II.  * 
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point  de  femmes  que  je  ne  crusse  dignes  de  ma  ten- 
dresse ,  et  pas  une  de  ces  femmes  ne  me  voyoit  sans 
croire  ma  tendresse  indigne  d'elle.  Les  beautés  qui 
n'étoient  plus  dans  la  première  jeunesse  me  préfé- 
roient  leurs  écuyers ,  et  Jes  autres  ipe  quittoient  pour 
le  mien.  Cependant  pas  une  ne  reiusa  l'épreuve  du 
soulier ,  et  pas  une  n'y  put  mettre  le  bout  du  pied. 
Il  ne  me  restoit  donc  aucune  espérance  que  dans  la 
rencontre  d'un  coq  qui  s'élevât  aussi  haut  que  celui 
de  la  belle  chasseresse ,  c'est-à-dire ,  d'un  coq  qui 
volât  comme  un  aigle  ;  et  c'est  ce  qui  me  paroissoit 
aussi  difficile  à  trouver  qu'une  femme  qui  pût  m'ai- 
mer  ,  ou  qu'un  pied  qui  convînt  au  beau  soulier. 

J'avois  déjà  parcouru  les  provinces  de  l'Afrique 
et  de  l'Asie  dans  ces  recherches  inutiles,  et  j'étois 
sur  le  point  de  m'embarquer  au  port  de  Sidon  pour 
passer  en  Europe ,  lorsque  les  ambassadeurs  de  For- 
timbras  à  la  grand'bouche ,  roi  de  Danemarck,  y  dé- 
barquèrent. Ils  me  dirent  qu'ils  alloient  faire  un  tour 
vers  la  Bactriane ,  pour  y  chercher  une  bouche  de  la 
taille  de  celle  du  roi  leur  maître  ;  mais  qu'ils  croyoient 
leur  voyage  inutile ,  quelque  assurance,  qu'on  leur 
donnât  du  contraire  ;  et ,  pour  m'en  convaincre ,  ils 
ouvrirent  une  cassette  d'or,  dont  ils  tirèrent  la  mesure 
de  cette  bouche  royale  ;  et  cette  mesure  étoit  la  me- 
sure d'un  pied  géométrique. . 

Je  leur  dis  que  j'avois  beaucoup  voyagé  sans  avoir 
vu ,  dans  tous  mes  voyages ,  de  bouche  qui  put  en 
approcher  ;  mais  je  les  suppliai  de  me  dire  ce  que  le 
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moi  j  leui*  maître ,  prétendoit  faire  d'une  autre  bouche 
aussi  i^norme  que  la  sienne  y  quand  même  il  seroit 
possible  d*en  trouver.  Ils  me  dirent  que  cette  curio- 
sité lui  ëtoit  venue  par  une  aventure  fort  bizarre 
qu'ils  n'avoient  pas  le  temps  de  me  conter;  et  sur 
cela  le  chef  de  l'ambassade ,  qui  me  parut  un  homme 
de  conséquence  y  poussa  deux  ou  trois  grands  sou- 
pirs ,  et  se  mit  à  pleurer.  Les  autres  lui  tinrent  com- 
pagnie y  et  j'avois  déjà  les  larmes  aux  yeux,  aussi  bien 
que  mon  écuyer,  sans  savoir  pourtant  de  quoi  ces 
vénérables  ambassadeurs  pleuroient ,  lorsque  le  pre- 
mier se  mit  à  dire  :  Ah ,  ma  chère  patrie  !  je  puis  bien 
te  dire  adieu  pour  jamais ,  puisque  l'espérance  de  te 
revoir  nous  est  interdite  ,  à  moins  que  nous  ne  puis-^ 
sions  retourner  vers  tes  heureux  rivages  avec  deux 
choses  qu'on  nous  envoie  chercher,  et  que  toute  la 
terre  né  sauroit  nous  fournir. 

Comme  je  ne  doutai  point  que  la  grande  bouche 
ne  fût  une  de  ces  deux  choses ,  je  les  priai  de  m'ap- 
pirendre  ce  que*  c'étoit  <Jue  l'autre.  Ils  me  dirent  que 
l'invincible  Fortinibras,  leur  maître ,  avoit  une  fille 
qui  s'appeloit  Sapinellé  de  Xutlande  ;  qu'il  aimpit  cette 
fille  a  la  folie ,  parce  que  ç'étoit  la  plus  belle  princesse 
qui  fiit  dans  l'univers  ;  qu'il  y  avoit  deux  ans  qu'elle 
étoît  devenue  presque  folle  ;  que  le  roi  son  père ,  qui 
ne  lui  refiisoit  rien ,  avoit ,  à  sa  prière ,  ftdt  pendre 
^tbùs' les^  cordonniers  de  Danemarck ,  parce  que  pas 
un  de  ces  cordonniers  n'avoit:pu  lui  faire. des  sou- 
liers assez  petiti^  pour  le  plus  beau  de  tous  les  pieds , 


3o2  LES    QUATRE    FACARDINS,  » 

dont  la  nature  Ta  pourvue  ;  que  les  cordonniers  de$ 
pays  étrangers ,  informes  de  sa  méchante  humeur  et 
du  sort  de  leurs  confrères ,  avoient  tous  refusé  de 
travailler  pour  elle  ;  qu'à  la  fin  le  roi  son  père ,  cédant 
à  la  tendresse  qu'il  a  pour  elle ,  avoit  fait  publier  par 
tous  ses  états  que  quiconque  chausseroit  la  belle 
Sapinelle ,  sa  fille  ,  l'auroit  pour  sa  peine ,  à  condi- 
tion toutefois  qu'il  seroit  pendu ,  comme  les  autres 
cordonniers,  s'il  l'entreprenoit  sans  en  venir  à  bout. 
Et  nous ,  misérables  ministres  d'un  maître  absolu  et 
d'une  maîtresse  visionnaire,  nous  avons  dans  nos 
instructions  de  trouver  ce  petit  soulier  avec  cette 
grahde  boucjie ,  ou  de  ne  jamais  remettre  le  pied 
dans  les  plaines  fertiles  de  notre  bienheureuse  patrie. 
Voilà,  me  dirent -ik,  les  deux  belles  commissions 
dont  nous  sommes  chargés  :  jugez  si  c'est  avec  raison 
que  nous  renonçons  à  l'espoir  de  revoir  notre  terre 
natale. 

Le  bon  ambassadeur  pleuroit  comme  un  enfant , 
en  faisant  cette  réflexion.  Son  récit  m'en  fit  faire 
quelques-unes  à  mon  tour  ;  je  rêvai  quelque  temps 
aux  conditions  de  l'édit  dont  il  venoit  de  parler  ;  je 
lui  demandai ,  si  par  hasard  on  présentoit  à  cette  Sa- 
pinelle un  souUer  qui  lui  fat  trop  petit,  ce  qui  en 
arriveroit.  Car ,  quoique  je  m'imagine ,  lui  dis-je , 
que  c'est  une  marionnette  pour  la  taille ,  on  peut 
aisément  Êiire  un  soulier  si  petit,  qu'une  marionnette 
n'y  mettrait  pas  le  pied. 

Le  chef  de  l'ambassade  parut  indigné  de  la  com^ 
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pàraison  ;  et,  me  regardant  d'un  air  de  mépris  :  Jeune 
homme ,  me  dit-il ,  quand  vous  aurez  un  peu  yu  le 
monde  y  vous  apprendrez  à  ne  pas  pro&ner,  par  le 
nom  de  marionnette ,  des  beautés  dont  la  réputa- 
tion n'est  ignorée  que  de  vous  et  de  vos  pareils.  Si 
jamais  la  fortune  vous  conduit  aux  pieds  de  la  prin- 
cesse de  Danemarck ,  vous  verrez  quels  pieds  ce  sont, 
et  vous  avouerez  que  sa  taille  ne  cède  au  monde  qu'à 
celle  de  Mousseline  la  Sérieuse.  Ce  n  est  donc  pas 
tant  la  petitesse  d^un  pied  qui  paroît  proportionné  à 
cette  taille  avantageuse ,  que  le  tour ,  la  grâce  et  la 
conformation  inouïe  de  ce  beau  pied ,  qui  fait  qu'il 
n'y  a  point  eu  jusqu'à  présent  de  soulier  qui  pût  y 
convenir.  Mais  supposé ,  seigneur  ambassadeur ,  lui 
dis^je ,  qu'ayant  trouvé  chaussure  à  la  forme ,  à  la 
figure ,  aux  grâces  et  à  la  conformation  infinie  de  ce 
pied  j  on  ne  voulût  pas  épouser  votre  in&nte ,  selon 
Védit  du  roi  de  son  père,  qu'en  arriveroit-il  encore? 

Si  par  un  impossible ,  r^iondit  mon  Danois ,  il  se 
trouvoit  quelqu'un  assez  stupide ,  assez  béte ,  assez 
imbécille  d'entendement,  et  assez  dénué  de  goût 
pour  renoncer  à  la  possession  légitime  de  Sapinelle 
de  Jutlande ,  en  ce  cas ,  la  belle  Sapinelle  de  Jutlande 
s'est  obligée  par  serment,  son  honneur  sauf  et  toutes 
ses  dépendances ,  d'accorder  à  celui  qui  l'aura  chaus- 
sée à  sa  fantaisie  ce  qu'il  lui  demandera. 

Vous  jugez  bien  pourquoi  je  ùisQÏB  tant  de  ges- 
tions. Cette  dernière  réponse  me  dmtmina  ;  car  mon 
e^nt  s'étoit  rempli  d'aboird  de  difficultés.  La  belle 
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chasseresse  régnoit  toujours  dans  mon  cœur  ;  cepen- 
dant il  ne  laissoit  pas  d'être  épris  de  tous  les  objets 
qui  se  présentoient  chemin  faisant  :  mais  je  les  ou- 
bliois  au  premier  moment  d'absence,  pour  me  rendre 
tout  entier  au  souvenir  de  ses  charmes.  La  princesse 
dont  on  venoit  de  parler  ofTroit  sa  main  en  récom- 
pense d'un  succès  dont  elle  désespéroit  ;  d'un  autre 
coté  j  la  mort  étoit  la  récompense  du  téméraire  qui  ne 
réussiroit  pas.  J'avois  cherché  partout  un  pied  digne 
dii'plus  beau  soulier  du  monde  ;  la  princesse  de  Da- 
nemarck  soupiroit  après  un  soulier  digne  du  plus 
beau  pied  de  l'univers  qu'elle  croyoit  avoir  :  si,  d'un 
côté ,  je  craignois  que  la  Ëicilité  de  mon  penchant  ne 
me  fît  tout  oublier  auprès  d'une  princesse  qu'on  me 
peignoit  si  belle ,  de  l'autre  ,  l'aversion  que  tout  le 
sexe  sembloit  avoir  pour  ma  présence ,  me  rassuroit 
contre  ma  propre  foiblesse.  J'avois  erré  par  le  monde 
sans  trouver  une  fenune  qui  voulût  de  ma  tendresse , 
et  sans  rencontrer  d'autres  coqs  que  des  coqs  de 
basse -cour  qui  ne  savoient  ce  que  c'étoit  que  dé 
s'élever  d'un  vol  rapide  au  milieu  des  airs  :  je  r&olus 
donc  sur-lcK^hamp  de  m'embarquer  dans  un  des  vais- 
seaux de  l'ambassade,  de  chausser  l'infante  Sapinelle^ 
et  de  la  mener  en  triomphe  aux  pieds  de  la  nymphe 
a  l'arCx d'acier. 

Les  ambassadeurs ,  qui  étoient  les  meilleures  gens 
du  monde ,  fir^||t  ce  qu'ils  purent  pour  me  détourner 
d'une  résolution  téméraire ,  et  me  imrent  devant  les 
yeux  l'impossibilité  de  l'aventure,  et  tous  les incon- 
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venients  qu'il  y  attroit  à  me  voir  pendre  à  la  fleur  de 
mon  âge,  comme  je  ne  pouyois,  manquer  de  l'être 
si  je  touchois  en  vain  le  pied  de  la  divine  Sapinelle. 
Je  ne  leur  avois  rien  dit  du  soulier;  et  le  chef  de 
l'ambassade ,  qui  pleuroit  volontiers,  avoit  les  larmes 
aux  yeux  en  me  voyant  embarquer. 

Je  mis  à  la  voile ,  et  le  vent  me  fut  si  favorable , 
que,  le  septième  mois  après  mon  embarquement,  je 
mis  pied  à  terre  au  rivag^e  heureux  de  :  Scandinavie. 
Je  traversai  ces  provinces  immenses  r  et  stériles  en 
moins  de  quatre  moiis,  et  je  me  rendis  à  la  cour  de 
Fortimbras  à  la  grand'bouche.  Ce  fut  Ik  que  m'arri- 
vèrent  des  aventures  beaucoup  plus  dignes  de  voti'e 
attention  que  celles  que  je  viens  de  vous  conter, 
comme  vous  allez  voir  par  le  récit  suivant. 

Le  bel  étranger  en  étoit  à  cet  endroit  de  son  his- 
.  toire ,  lorsque  la  suite  en  fat  interrompue  par  un 
bruit  soudain  de  trompettes ,  de  clairons ,  de  tim- 
bales, de  fifres,  de  tambours,  de  cornemuses  et  de 
flageolets ,  dont  la  forêt  retentit  inopinément.  Nous 
tournâmes  les  yeux  de  toutes  parts,  et  nous  les  arrê- 
tâmes long-temps  sur  l'endroit  d'où  ce  bruit  sembloit 
venir  :  mais  ce  fut  inutilement.  Plus  ce  concert  ex- 
traordinaire approchoit ,  plus  notre  surprise  aug- 
menta, ne  voyant  rien  partout  à  la  ronde  qui  pût 
le  causer  :  mais  mon  secrétaire  et  l'écuyer  de  l'in- 
connu, qui,  dans  l'étonnement  de  ce  prodige,  étoient 
montés  sur  des  arbres  pour  voir  de  plus  loin ,  accou- 
rurent tout  ef&rés ,  et  nous  dirent  qu'un  gros  d'Ara: 
II.  ao 
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bes  y  dpe  quelques  collines  nous  avoient  d'abord  caché, 
âembloit  s'étendre  de  toutes  parts  pour  nous  enve- 
lopper. 

'  En  achevant  de  nous  donner  cet  avis ,  ils  nous  pré- 
sentèrent nos  chameaux,  et  nous  marchâmes  assez 
fièrement  vers  les  premiers  de  cette  troupe  que  nous 
commencions  à  apercevoir;  mais  npus  ne  fûmes  pas 
long-temps  à  découvrir  que  ce  n  étoient  point  des 
Arabes ,  et  que  ceux  que  nous  voyions  ne  son^eoient 
à  rien  moins  qu  a  nous  envelopper. 
'  Cependant  le  spectacle  nous  surprit;  car,  autant 
que  notre  vue  put  s'étendre  du  côté  d'où  ces  avant- 
<;ôureur&  étoient  venus,  nous  vîmes  un  nombreux 
cortège  de  chevaux  ,  d'éléphants  et  de  chameaux 
chargés  de  litières ,  de  palanquins  et  de  bagage.  Cet 
attirail  étoit  escorté  de  soldats ,  et  d'un  grand  nombre 
d'esclaves  tous  couverts  de  toile  peinte  ;  et  les  cou- 
leurs de  cette  toile  étoient  si  vives  et  si  variées,  que 
nous  crûmes  voir  un  parterre  mouvant ,  émaillé  de 
toutes  les  fleurs  du  printemps  le  plus  fleuri.  Nous 
nous  étions  arrêtés  pour  voir  passer  ce  merveilleux 
convoi ,  dans  le  milieu  duquel  un  palanquin ,  tout 
brillant  d'or  et  des  peintures  les  plus  rares ,  attira 
toute  notre  attention. 

Ce  palanquin  étoit  fermé  de  tous  côtés  :  quatre 
esclaves,  d'une  taille  beaucoup  au-dessus  de  la  taille 
ordinaire ,  le  portoient  sur  leurs  épaules  ;  et  quatre 
satrapes  à  cheval  portoient  chacun  un  parasol  pour 
le  garah|ir  de  l'ardeur  du  soleil.  Ces  quatre  satrapes , 
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les  esclaves  et  les  parasols  étoient  ornés  dé  toile 
peinte ,  mais  de  toile  si  fine ,  si  magnifiquement 
peinte ,  et  si  richement  brodée ,  que  mon  secrétaire , 
qui  s'y  connoît  mieux  qu'homme  du  monde,  m'a 
juré  plusieurs  fois  depuis ,  qu'elle  valoit  du  moins 
deux  talents  l'aune.  Autour  de  ce  palanquin  étoient 
tous  ceux  qui  avoient  formé  le  concert  que  nou^ 
avions  entendu  si  long-temps  avant  que  de  rien  voir. 
Ce  concert  recommença  par  malheur  dès  que  le. 
pa^nquin  fut  vis-k-vis  de  nous;  et  nous  connûmes, 
éhs  qu'il  commença,  qu'il  falloit  être  accoutumé  k 
l'entendre  de  près  pour  y  pouvoir  durer  ;  cette  mu- 
sique soudaine  nous  fit  tressaillir  l'un  et  l'autre  ;  mais 
elle  parut  si  eflfroysible  à  nos  chameaux ,  qu'ils  nous 
emportèrent,  après  toutes  les  extravagances  qu'une 
terreur  soudaine  fait  faire  à  leurs  semblables  dans 
ces  occasions.  Tous  les  efforts  que  nous  fîmes  pour 
les  retenir  ne  servoient  qu'à  redoubler  leurs  inquié- 
tudes ,  et  l'impétuosité  dont  ils  nous  emportoient.: 
le  mien  et  celui  de  mon  secrétaire ,  qui  n'avoient  pas 
voulu  se  quitter ,  tournant  le  dos  au  concert ,  se, 
jetèrent,  comme  des  fbrcenés,  tout  au  travers  de 
l'arrière-garde  qui  suivoit  en  biaisant ,  et  passèrent 
sur  le  ventre  à  tout  ce  qui  se  trouvoit  en  leur  che- 
min. Le  désordre  et  les  cris  de  ceux  qui  se  voyoient 
assaillis  à  l'improviste ,  augmentoient  encore  la  fureur 
rde  ces  maudits  animaux ,  qui  ne  ralentirent  jamais 
•la  violence  de  leur  course  jusqu'à  la  première  rivière. 
Ils  s'y  ai^êtèrent  un  moment  pour  prendre  haleine: 
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mais  le  souvenir  de  leur  alarme  étant  revenu  dans  le 
même  iilstant  ,*  ils  se  précipitèrent  au  milieu  de 
l'eau  y  sans  nous  donner  la  moindre  connoissance  de 
leur  projet  ;  et  tout  ce  que  nous  pûmes  faire  dans 
cette  surprise  fut  de  nous  tenir  ferme ,  et  de  gagner 
le  rivage  opposé  d'une  rivièie  fort  rapide  et  fort 
profonde. 

Nous  étions  à  plus  de  quinze  stades  de  la  forêt  où 
.nous  venions  de  causer  tant  de  désordre  :  j'aurois 
bien  voulu  retourner  sur  mes  pas ,  tant  .pour  sïlis-' 
faire  la  curiosité  que  m'avoit  donnée  le  commence- 
ment de  cette  aventure ,  que  pour  savoir  ce  qu'étoit 
devenu  le  beau  Facardin,  qui  ne  paroissoit  point, 
de  quelque  côté  que  nous  pussions  tourner  la  vue 
pour  le  chercher  :  mais  mon  secrétaire  m'ayànt  re- 
présenté le  péril  et  la  difficulté  du  passage  de  la 
rivière  ^  l'approche  de  la  nuit ,  la  distance  des  lieux  , 
et  le  nouveau  vacarme  que  feroient  nos  chameaux 
encore  tout  éperdus ,  si  l'horreur  du  charivari  re- 
conimençoit  à  notre  arrivée,  il  fallut  céder;  et, me 
laissant  conduire  vers  une  habitation  rustique  qui 
paroissoit  dans  Féloignement ,  j'y  passai  la  nuit  avec 
impatience. 

Dès  que  le  jour  parut,  je  me  mis  en  campagne, 
pour  savoir,  ce  que  c'étoit  que  cette  apparition  de 
triomphe ,  cette  décoration  de  toile  peinte  ,  et  sur- 
tout  pour  retrouver,  à  quelque  prix  que  ce  fût,  Fa- 
cardin et  son  soulier,  et  pour  être  instruit  du  reste 
de  leurs  aventures.  Mais  un  orage  épouvantable ,  qui 
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avoit  duré  pendant  toute  la  nuit ,  grossissant  tout  à 
coup  tous  les  torrents  qui  tomboient  des  montagnes 
yoisines ,  avoit  tellement  fait  déborder  la  rivière  que 
nous  avions  traversée  ,  qu'il  fut  inutile  d'en  tenter  le 
passage,  ou  d'attendre  que  les  eaux  se  fussent  reti- 
rées. Les  gens  chez  qui  nous  avions  logé ,  nous  assu- 
rèrent que  '  toutes  les  plaines  d'alentour  seroient 
inondées  plus  d'un  mois  durant. 

Yoîlà  l'aventure  qui  me  sépara  du  charmamt  étran- 
ger ,  dont  je  n'ai  jamais  pu ,  depuis  ce  jour ,  avoir  la 
moindre  nouvelle,  quelque  peine  que  je  me  sois 
donnée  partout  pour  en  apprendre. 

Dinarzéde ,  après  un  soupir  de  soulagejnent ,  tel 
qu'on  fait  d'ordinaire  au  sortir  d'une  grande  oppres- 
sion ou  d'un  long  ennui,  joignant  ses  deux  mains 
par-dessus  sa  tête  :  Mille  grâces ,  s'écria-t-elle  aux 
satrapes  couverts  de  toile  peinte ,  au  palanquin  doré , 
aux  gens  qui  le  portoient ,  aux  parasols  qui  le  défen- 
doient  du  soleil,  et  surtout  aux  cornemuses,  aux 
fifres ,  aux  timbales  et  aux  flageolets ,  qui ,  donnant 
l'épouvante  à  vos  chameaux ,  vous  séparèrent  de  cet 
autre  Facairdin  ;  et  que  béni  soit  à  jamais  le  débor- 
dement de  la  rivière  qui  vous  empêcha  de  le  rejoin- 
dre! car,  sans  tout  cela,  vous  auriez  eu  de  quoi 
nous  fatiguer  autant  que  vous  avez  fait  par  le  com- 
mencement de  ces  aventures ,  en  nous  contant  en- 
core celles  qui  lui  sont  arrivées  auprès  de  Sapinelle 
de  Jutlande. 

De  bonne  foi,  seigneur  Facardin,  dites  à  peu 
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près  combien  il  vous  faudra  d'années  pour  nous  faire. 
le  récit  de  vos  voyages ,  ou  pour  nous  dire  ce  que 
contient  le  recueil  de  votre  secrétaire ,  puisque , 
depuis  le  temps  que  vous  abusez  de  la  patience  du 
sultan ,  vous  n'avez  encore  parlé  que  des  fortunes 
d'un  autre. 

Le  sultan  ,  qui ,  par  habitude ,  se  faisoit  frotter 
la  plante  des  pieds  par  son  grand-chambellan  pen- 
dant tout  le  commencement  de  cette  histoire,  par 
bonheur  n'entendit  pas  ce  que  sa  belle-sœur  venoit 
de  dire ,  à  cause  d'un  léger  assoupissement  qui  l'avoit 
saisi.  Sans  cet  assoupissement,  il  est  à  croire  qu'ellç 
n'en  eût  pas  été  quitte  pour  une  simple  réprimande  ; 
^t  Facardin ,  pour  empêcher  qu'il  ne  s'aperçût  qu'oQ 
l'avoit  interrompu ,  continua  de  cette  manière  : 

Gomme  votre  majesté ,  toujours  auguste  et  vie?- 
torieuse,  sembloit  être  distraite  par  quelques  ré^ 
flexions  sérieuses  et  politiques  pendant  certains  en- 
droits de  mon  récit,  je  vais  répéter  ce  que  j'ai  dit 
pendant  ces  moments  de  rêverie ,  pour  vous  remettre 
au  fil  de  l'histoire. 

Il  n'est  pas  nécessaire ,  dit  le  sultan.  Il  ne  m'en 
-est  pas  échappé  le  moindre  mot;  et,  pour  vous  le 
&ire  voir,  pendant  que  je  méditois  sur  le  repos  de 
mes  peuples  et  sur  la  prospérité  de  mon  État, 
vous  contiez  comme  les  éléphants ,  les  brancards , 
les  pat&sols  et  toute  la  toile  peinte  avoient  prjs  le 
frein  aux  dents ,  et  s'étoient  précipités  d^ns.la  Hier^, 
d'aboM  que  vous,  vos  écuyers  et  vos  chisinieîiux 
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cammençâles  à  jouer  de  la  flûte  et  de  vos  corne- 
muses. 

Justement ,  reprit  Dinarzade  :  le  prince  de  Trér 
bizonde  n'a  qu'à  poursuivre  son  histoire  ;  et,  s'il  preQd 
un  jour  envie  a  votre  hautesse  de  la  raconter  dans  le 
goût  de  cet  échantillon ,  ce  sera  la  ^plus  curieusQ 
histoire  du  monde.  . . 

Taisez- vous  donc ,  lui  dit  le  sultan ,  a6n  que  j'y 
donne  toute  mon.  attention;  et  vous,  Jacardin^ 
poursuivez. 

Tavois  un  regret  extrême ,  dit  Facardin ,  de  n'a- 
voir pu  prendre  copgé  de  l'étranger ,  tant  pour  l'es- 
time que  j'avois  pour  lui ,  que  pour  le  dessein  que 
j'avois  eu  de  le  prier  de  changer  de  nom  9  afin  quQ 
les  exploits  dont  je  prétendois  rendre  le  niien  çé-> 
lèbre ,  ne  fussent  pas  confondus  entre  les  deux  seuls 
Facardins  qui  fussent  dans  l'univers  :  mais  je  ne  fus 
pas  long-temps  à  reconnoitre  que  cette  précaution 
m'eût  été  très  inutile. 

Il  y  a  des  esprits  indolents  et  spéculatifs  qui  pas- 
geroient  des  heures  entières  sans  parler,  principale- 
ment quand  ils  sont  seuls  :  mais  pour  moi ,  qui  n'ai 
jamais  su  ce  que  c'étoit  que  cette  ridicule  oisiveté 
d'imagination  qui  fait  rêver  à  tous  les  objets  qui  se 
présentent  en  voyageant ,  sans  ouvrir  la  bouche  pour 
en  raisonner,  je  me  parlois  à  moi-même ,  quand  je 
n'avois  personne  a  qui  parler  :  je  répétois  quelques 
scènes  de  comédie  ;  je  chantois,  je  silHois,  enfin  j^ 
mettois  en  usage  tout  ce  que  l'esprit  et  ks  avantages 
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de  la  naissance  fournissent  poiu*  se  désennuyer ,  plu- 
tôt que  de  m'amuser  à  bâtir  des  châteaux  en- l'air , 
comme  font  les  misérables  songe -creux  dont  je 
parle. 

^  Mon  secrétaire  n  étoit  pas ,  à  la  vérité ,  de  cette 
espèce  de  rêveurs  ;  mais  il  s'arrêtoit  à  chaque  bout 
de  champ  pour  des  baguenauderies  qui  ne  valôient 
guère  mieux  ;  et ,  tirant  une  grande  pancarte  toute 
griffonnée  de  ses  observations,  il  alloit  crayonnant 
les  fleuves ,  les  montagnes ,  les  rivages,  les  châteaux , 
les  moulins  et  jusqu'aux  colombiers  qui  se  trouvoient 
sur  notre  route.  Un  jour  que  j'eja  étois  plus  impa- 
tienté qu'à  l'ordinaire  :  Jasmin ,  lui  dis-je ,  est-il  pos- 
sible qu'avec  cette  barbe  qui  vous  pend  jusqu'à  la 
ceinture ,  vous  soyez  éternellement  à  lanterner  avec 
votre  chiffon  de  journal,  au  lieu  de  vous  tenir  au- 
jtfès  de  moi  pour  répondre  à  mes  questions?  Serrez- 
moi  ce  fatras,  pour- me  faire  voir,  dans  l'état  que 
vous  avez  des  aventures  périlleuses ,  l'aventure  là 
plus  à  portée  de  nous ,  afin  que  je  l'aille  chercher; 
car  je  suis  las  d'errer  au  hasard,. comme  je  fais  depuis 
trois  semaines. 

Nous  étions  auprès  d'un  pont,  qu'il  commençoit  à 
dessiner  dans  le  temps  que  je  lui  tenois  ce  discours: 
il  eut  de  la  peine  à  quitter  son  ouvrage  pour-m'obéir  ; 
il  s'y  disposoit  pourtant  avant  que  de  passer  la  rivière, 
quand  nos  chameaux  se  mirent  à  renifler  e^  à  trem- 
bler de  frayeur.  Un  moment  après  nous  entendîmes 
accorder  quelques  instruments  y  et  aussitôt  nous  vîmes 
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paroître ,  k  l'autre  bout  du  pont,  une  demi-douzaine 
de  pej*sonnages  habillés  de  toile  peinte ,  qui ,  nous 
ayant  vus  les  premiers ,  accordoient  des  instruments 
de  différente  espèce  pour  nous  faire  honneur.  Dès 
que  nous  connûmes  que  c'étoient  des  musiciens  pa- 
reils à  ceux  de  la  forêt ,  nous  leur  fîmes  signe  de  ne 
pas  commencer  la  sérénade  dont  ils  nous  vouloient 
honorer.  Ils  virent  bien ,  par  le  trépignement  de  nos 
montures ,  que  c'étoit  en  leur  faveur  que  nous  fei- 
sions  cette  prière  ;  et ,  passant  de  notre  côté  en  chan- 
celant a  chaque  pas ,  car  ils  étoient  tous  ivres ,  l'em- 
barras de  nos  chameaux  leur  p2a*ut  si  divertissant, 
qu'ils  voulurent  l'augmenter  par  un  petit  prélude. 

Dès  les  premiers  accords  de  ce  prélude ,  le  cha- 
meau de  mon  secrétaire ,  se  souvenant  de  la  manière 
dont  il  s'étoit  sauvé  la  première  fois,  se  précipita 
dans  la  rivière  sans  marchander  ;  et ,  tandis  que  son 
maître  lui  tenoit  le  cou  étroitement  embrassé,  pour 
gagnei'  l'autre  bord,  les  mémoires  curieux  de  nos 
voyages ,  qu'il  n  avoit  pas  eu  le  loisir  de  serrer ,  flot- 
tèrent au  milieu  de  l'eau.  Pour  mon  chameau ,  que 
le  chef  de  ces  musiciens  avoit  saisi  par  la  bride ,  et 
que  les  autres  environnèrent  de  tous  côtés ,  de  peur 
qu'il  ne  suivît  son  compagnon ,  voyant  qu'il  ne  poui' 
voit  s'échapper ,  il  se  mit  à  deux  genoUx ,  tremblant 
comme  la  feuille ,  ferma  les  yeux ,  ne  pouvant  se 
boucher  les  oreilles,  et  poussa  des  cris  si  doulou- 
reux, que  je  ne  pus  m'empêcher  d'en  rire  ,  princi- 
palement quand  j'entendis  ceux  de  l'autre  chameau 
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qui,  par  amitié  pour  son  compagnon,  lui-fépohdoit 
de  l'autre  côte  de  la  rivière. 

Je  mis  pied  à  terre  ;  et  celui  qui  retenoit  encore 
mon  chameau  par  la  bride ,  ayant  fait  partir  ses  com- 
pagnons de  peur  de  quelque  nouvelle  alarme,  co|i^ 
duisit  mon  chameau  de  l'autre  côté  du  pont ,  et  me 
fît  beaucoup  d'excuses  de  l'insolence  de  ces  ivrognes. 
Il  me  dit  qu'ils  étoient  de  la  bande  de  plusieurs  au- 
tres musiciens  que  je  n'avois  apparemment  pas  ren- 
contrés ,  parce  que ,  de  l'humeur  dont  il  voyoit  nos 
chameaux ,  ils  seroient  morts  d'angoisse  s'ils  avoient 
entendu  l'autre  concert,  ayant  ordre  de  jouer  de 
tous  leurs  instruments ,  dès  qu'ils  verroient  quelque 
étranger.  Il  ajouta  qu'il  étoit  resté  derrière  pour 
ramasser  ces  coquins  ,  qui  s'étoient  écartés  pour 
boire  à  tous,  les  cabarets  de  la  route,  et  qu'il  s^Uoit 
regagner  le  convoi  de  la  princesse.  Et  quelle  prin- 
cesse, lui  dis-je?  C'est  Mousseline  la  Sérieuse,  me 
dit-il ,  qui  s'en  retourne  au  royaume  de  son  père , 
pour  rire.  Gomment!  pour  rire,  lui  dis-je  !  C'est, 
dit-il ,  qu'il  y  a  trois  mois  qu'elle  voyage  pour  rire , 
et  c'est  pour  rire  qu'elle  retourne  au  royaume  d'As* 
tracan.  Mais  je  suis  bien  simple ,  poursuivit-il ,  de 
vous  rendre  raison  d'une  chose  que  vous  savea  mieux 
que  moi. 

A  ces  motft,  il  partit  à  toutes  jambes  pour  rejoin- 
dre ses  compagnons  :  j'eus  beau  l'appeler  pour  satis- 
faire ma  curiosité  ;  jamais  il  ne  tourna  la  tête ,  et 
jamais  mon  secrétaire  ne  voulut  consentir  que  je 
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montasse  sur  mon  chameau  ]pour  courir  après ,  pro-> 
testant  quHl  aimoit  mieux  mourir  que  de  se  trouver 
à  la  merci  de  cette  implacable  musique. 

Nous  nous  en  éloignâmes  donc  en  toute  diligence  ; 
lui ,  regrettant  la  perte  de  ses  remarques ,  et  moi ,:. 
celle  d'un  éclaircissement  que  je  souhaitois  sur  ce 
qu  on  avoit  commencé  de  me  dire  de  FinËmte  d'As^ 
tracan.  Il  n  auroit  tenu  qu'à  moi  d'y  rêver  jusqu'à  lîv 
nuit  ;  car  mon  secrétaire  étoit  resté  bien  loin  der- 
rière moi  pour  faire  Je  bel-esprit ,  ou  pour  repasser 
dans  sa  mémoire  l'abrégé  du  journal  qu'il  avoit 
perdu  :^mais,  ne  pouvant  souffrir  le  silence  où  S9 
rêverie  me  réduisoit ,  je  l'attendis  ;  et ,  dès  qu'il  fti| 
auprès  de  moi:  Jasmin,  lui  dis -je,  cherchez -moi 
parmi  vos  papiers  la  liste  des  lieux  où  l'enchante* 
ment  et  les  périls  auront  de  quoi  m'exercer,  afin 
que  je  me  rende ,  comme  je  l'ai  déjà  dit ,  à  ceux  qui 
sont  le -plus  près  d'ici. 

Cherchez-les  vous-même ,  me  dit-il ,  d'un  air  ^sez 
chagrin,  puisque  toutes  mes  listes,  tous  mes  jour* 
naux  et  tous  mes  papiers  suivent  le  courant  de  la 
rivière ,  tandis  que  je  suis  votre  altesse  sur  un  sorcier 
de  chameau  qui  me  fera  désespérer  ma  vie,  et  sur. 
lequel  il  m'est  du  tout  impossible  de  faire  mon  salut, 
tant  il  me  donne  occasion  de  le  maudire ,  et  notr« 
grand  prophète  qui  l'a  mis  au  monde.  Suivez  donc  ^ 
seigneur ,  ces  papiers  ,  qm  ne  sont ,  à  proprement 
parler ,  que  des  commentaires  de  nos  belles  actions  : 
pour  moi ,  je  ne  suis  pas  assez  sot  pour  me  noyer 
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en  les  repêchant.  Mais  à  quoi  bon  courir  après -les 
aventures  dans  l'équipage  où  vous  êtes  ?  Ne  voyez- 
.vous  pas  que ,  quelque  brave  que  vous  soyez ,  il  ne 
faudroit  qu'une  vielle  pour  vous  faire  fuir  jusqu'au 
bout  du  monde  sur  cette  maudite  monture?  Laissez 
donc  là  j  s'il  vous  plaît ,  la  démangeaison  de  gloire 
qui  vous  tourmente ,  jusqu'à  ce  que  vous  soyez  en 
état  d'en  acquérir.  Nous  sommes  à  trois  journées  du 
Golfe  Persique  ;  c'est  dans  la  ville  enrichie  du  com- 
merce de  cette  mer,  que  l'on  trouve  les  plus  beaux 
chevaux  du  monde  ;  et  c'est  là  que  je  conseille  à 
votre  altesse  de  se  défaire  de  ces  désastreux  cha- 
meaux ,  pour  nous  monter  à  la  façon  des  héros  er- 
rants ,  au  lieu  de  trotter  par  le  monde  comme  des 
marchands  arméniens  ou  des  pèlerins  de  la  Mecque. 
Je  suivis  son  conseil  ;  et  le  troisième  jour ,  sans 
avoir  fait  aucune  mauvaise  rencontre,  c'est-à-dire, 
sans  avoir  trouvé  de  musique  en  chemin,  nous  dé- 
couvrîmes le  rivage  de  la  Mer  Rouge.  Le  soleil  étoit 
sur  le  point  de  se  coucher ,  et  je  regardois  avec  plai- 
sir la  variété  brillante  dont  ses  rayons  peignoient  là 
surface  des  flots.  On  eût  dit  que  c' étoit  quelque  tapis 
de  pourpre  qu'on  avoit  étendu  dessus»;  car  la  cou- 
leur de  cette  mer ,  et  celle  de  la  lumière  qui  s'y  ré- 
pandoit ,  faisoient  un  mélange  éclatant.  Mon  secré- 
taire ,  qui  ne  s'éloignoit  plus  de  nioi ,  me  demanda 
si  je  sayois  pourquoi  ce  que  je  regardois  s'appeloit 
la  Mer  Rouge.  Je  lui  dis  que  c' étoit  à  cause  de  sa 
touleur.  Au  contraire,  me  dit-il,  c'est  qu'elle  n'est 
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non  plus  rouge  que  vous.  Au  reste ,  il  ne  &ut  pas 
vous  imaginer  qu'elle  soit  venue  au  monde  faite 
comme  elle  est  ;  et ,  puisque  nous  avons  encore  pour^ 
une  heure  de  chemin  d'ici  à  la  ville  de  Florispaban, 
capitale  de  l'Arabie  Pétrëe ,  je  vais  vous  conter  tout 
cela. 

Vous  saurez  donc,  s'il  vous  plaît,  qu'à  cette  ext 
trémité  de  la  Mer  Rouge  qui  regarde  les  Indes ,  on 
trouve  d'un  côté  les  coniSns  de  la  Bactriane ,  et  de 
l'autre  le  royaume  d'Ophir.  Les  premiers  rois  d'Ophir 
avoient  toujours  été  en  guerre  avec  les  premiers^rois 
de  la  Bactriane ,  et  cela  pour  un  sujet  assez  léger  ;  ce 
qui  arrive  d'ordinaire  à  des  princes  voisins  comme 
ceux-ci,  qui  ne  sont  séparés  que  par  un  trajet  de 
cinq  ou  six  cents  lieues  de.  mer  :  or ,  après  que  ces 
puissants  rois  se  furent  bien  désoles  depuis  quinze 
cents-  ans ,  de  père  en  fils ,  par  des  guerres  conti- 
nuelles ,  ceux  qui  régnent  encore  de  nos  jours  se 
sont  avisés  de  faire  la  paix  par  l'alliance  de  leurs 
en&nts.  * 

Le  roi  d'Ophir,  n'avoit  qu'un  fils ,  et  celui  de  Bac- 
triane n'avoit  qu'une  fille.  Cette  fille  étoit  ce  qu'on 
appelle  la  beauté  même  ;  et  le  prince  d'Ophir  étoii 
un  chef-d'œuvre  d'agrément  et  de  bonne  mine ,  mais 
froid  comme  glace  à  l'égard  du  beau  sexe.  Cepen- 
dant les  plénipotentiaires  de  part  et  d'autre  ayant 
fait  leur  devoir,  le  traité  fut  bientôt  conclu.  Celui 
de  Bactriane ,  grand  politique  d'ailleurs  ,  n'avoit 
presque  point  de  nez  ;  mais  en  récompense  il  avoit 
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k  plus  épouvantable  bouche  qu'on  Verra  jamais. 
Celui  d'Ophir..»^.*  Non ,  attendez  un  peu  que  je  me 

^émette  cette  circonstance.  Celui  d'Ophir oui , 

justement ,  celui  d'Ophir ,  au  contraire ,  avoit  une 
bouche  dans  laquelle  un  enfant  d'un  an  eût  à  peine 
mis  le  bout  du  doigt ,  lors  même  qu'il  bâilloit  ;  mai^ 
en  récompense  son  nez  étoit  le  plus  ample  et  le  ' 
plus  fertile  en  bourgeons  que  jamais  plénipotentiaire 
ait  porté. 

Le  ministre  bactrien  porta  les  articles  de  la  paix 
avec  le  portrait  de  l'infante  sa  maîtresse  à  la  couî* 
d'Ophir  :  mais  ce  fut  inutilement.  Le  prince  ne  vou- 
lut pas  seulement  regarder,  le  portrait ,  et  partit  se- 
crètement de  la  cour  environ  à  minuit  et  trois  quarts. 
Mais  ce  qui  arriva  dans  l'autre  coiu*  vous  fera  dres- 
ser les  cheveux  à  la  tête.  Or ,  avant  que  d'en  venir  h- 
cette  catastrophe ,  il  est  bon  que  vous  sachiez  qu'à 
deux  stades  et  demie  de  Fourchimène ,  capitale  de 
toute  la  Bactriane ,  on  voit  un  petit  bois  fort  obscur  ; 
que  dans  ce  bois  est  un  temple  encore  plus  obscur 
(  écoutez  bien  ceci ,  s'il  vous  plaît  )  ;  qu'au  haut  de 
ce  temple  est  un  pinacle  qui  s'élève  jusqu'aux  nues, 
et  que  tout  au  haut  de  ce  pinacle  est  une  cage*, 
et  dans  cette  cage  un  coq  qui  rend  des  oracles  :  sou- 
venez-vous  j  s'il  vous  plaît,  de  toutes  ces  circon- 
stances. Comme  le  ministre  du  roi  d'Ophir  n'étoit  pas 
encore  arrivé ,  et  que  toute  la  cour  de  Bactriane  l'jat- 
tendoit  avec  impatience ,  a  cause  des  feux  d'artifiofe 
<ju  on  avoit  préparés  pour  la  publication  du  mariage., 
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le  belle  Primerose ,  qui ,  comme  une  princesse  jeunô 
et  bien  élevée ,  aimoit  fort  la  fig^ure  des  hommes 
jeunes  et  bien  faits ,  importuna  tant  la  reine ,  sa 
mère ,  qu  elles  furent  toutes  deux  incognito  consul- 
ter l'oracle  du  coq,  pour  savoir  au  juste  à  quelle 
heure  le  prince  d'Ophir  arriveroit ,  ne  doutant  pas , 
comme  elles  avoient  appris  par  les  nouvelles  à  la 
main ,  qu'il  n'arrivât  galamment  lui-même  ,  so^s  le 
nom  de  plénipotentiaire  du  roi  son  père ,  pour  ren- 
dre l'ambassade  encore  plus  touchante. 

La  princesse  donc ,  s'ennuyant  d'être  toute  coif- 
fée ,  toute  frisée  et  toute  parfumée ,  comme  elle  Êii- 
soit  depuis  trois  nuits  pour  n'être  pas  surprise,  s'étoit 
rendue  à  la  petite  éciu*ie  vers  l'entrée  de  la  nuit,  sans 
filles  d'honneur  et  sans  dames  du  palais ,  lorsqu'on 
vint  avertir  la  reine  que  l'ambassadeur  d'Ophir  étoît 
arrivé  dans  une  chaise  de  poste.  Cette  particularité 
d'impatience  amoureuse  les  confirma  dans  l'opinion 
que  c'étoit  le  beau  prince  en  personne  :  ainsi  le  cha* 
riot  qu'on  avoit  préparé  pour  aller  a  l'oracle ,  les 
ramena  au  palais. 

La  princesse  qui ,  par  l'excès  de  sa  beauté ,  pré^ 
tendoitremercier  le  prince  de  l'excès  de  son  empres- 
sement ,  ne  cessoit  de  se  mordre  les  lèvres  ,  d'aigui- 
ser ses  regards ,  et  de  tarabuster  ses  cheveux ,  en 
attendant  qu'on  le  menât  à  l'audience  :  mais  elle  pensa 
s'évanouir ,  lorsque  le  véritable  ambassadeur  y  parut. 
Elle  avoit  si  fortement  dans  la  tête  que  c'étoit  le 
prince  déguisé  sous  le  caractère  du  ministre ,  que , 
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quand ,  au  lieu  de  la  plus  charmante  figure  du 
inonde,  elle  vit  ce  nez  de  pélican  au-dessus  d'une 
bouche  qui  sembloit  faite  par  un  vilebrequin ,  elle 
dit  tout  haut  que  le  prince  d'Ophir  avoit  beau  faire 
la  petite  bouche ,  la  princesse  des  Bactriens  n'ëtoit 
pas  pour  son  nez. 

Elle  ne  se  contenta  pas  de  ce  transport  d'indigna^ 
tion  ;  elle  se  mit  à  genoux^  devant  toute  l'assemblée , 
et,  levant  les  yeux  au  ciel  :  Que  Mahomet  n'ait 
jamais  pitié  de  mon  âme ,  s'écria-t-elle ,  et  que  son 
Alcoran  me  serve  de  poison ,  si  jamais  j'épouse  Je 
prince  d'Ophir,  jusqu'à  ce  que  je  sois  assez  vieille. et 
assez  effroyable  pour  lui  donner  autant  d'aversion 
que  j'en  ai  pour  sa  figure  !  Dès  qu'elle  eut  achevé 
cette  imprécation ,  elle  baisa  la  terre  ;  ce  qui ,  chez 
les  Bactriens  ,  est  la  confirmation  d'un  serment 
solennel. 

Le  pauvre  ambassadeur,  qui  n avoit  pas  encore 
cominencé  sa  harangue,  fut  tellement  surpris  de 
l'horreur  que  l'on  témoignoit  pour  le  plus  beau 
prince  du  monde ,  qu'il  remit  dans  sa  poche  le  cha- 
lumeau d'or  qu'il  ayoit  pris  pour  mettre  dans  sa 
bouche  et  pour  faire  son  compliment,  et  sortit  de 
l'audience  comme  il  y  étoit  entré  ;  mais  il  en  sortit  si 
transporté  de  colère,  qu'en  montant  dans  son  pa- 
lanquiti  on  crut  que  son  nez  ne  sortiroit  jamais  de 
la  ville  sans  y  mettre  le  feu ,  tant  il  paroissoit  en- 
flammé. 

La  princesse ,  de  «on  côté ,  s'étant  échappée  des 
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bras  du  roi  son  père  et  de  la  reine  sa  mère ,  donna 
un  soufflet  à  tour  de  bras  à  sa  g^ouyemaAte ,  qui  lui 
Yaisoit  des  remontrances  ;  monta,  jambe  de  çà ,  jambe 
de  là ,  sur  le  cheval  d'un  officier  des  gardes ,  et  ne 
cessa  de  galoper  qu  elle  ne  se  fut  rendue  dans  le 
bois.  Elle  y  mit  pied  à  terre  ;  mais ,  comme  elle  s'alloit 

jeter  dans  le  temple 

J'écoutois  avec  attention  le  récit  de  mon  secré- 
taire ,  lorsqu'il  fut  interrompu  par  quelque  chose  de 
brillant  qui  parut  sur  la  mer  as^ez  loin  de  nous.  Le 
soleil  se  plongeoit  au  sein  des'ondes  ;  et  ses  derniers 
rayons,  se  répandant  sur  cet  objet,  nous  firent  croire 
d'abord  que  c'étoit  un  amas  d'or  qui  Hottoit  vers  le 
rivage  où  nous  étions  :  mais ,  à  mesure  qu'il  avançoit , 
nous  découvrions  des  banderoles  flottantes,  et  nous 
reconnûmes  enfin  que  c'étoit  une  chaloupe,  tout  écla- 
tante de  l'or  dont  elle  étoit  couverte  depuis  le  haut 
de  son  mât  jusque  la  surface  de  l'eau  :  deux  nains 
fort  noirs  et  fort  difformes  en  étoient  les  conducteurs. 
Dès  qu  elle  eut  joint  le  rivage ,  une  espèce  de  nymphe, 
plus  parée  que  le  ciel  et  plus  laide  que  l'enfer,  en 
sortit.  Tandis  tjue  je  m'étonnois  comment  on  pou- 
voit  être  si  jeune  et  si  détestable ,  elle  vint  se  jeter  à 
mes  pieds;  et,  m'ayant  embrassé  les  genoux  avant  que 
je  pusse  m'en  défendre  :  Invincible  chevalier ,  me  dit- 
elle  ,  venez  sauver  la  plus  précieuse  vie  qui  fut  jamais  ; 
et,  sans  vouls  arrêter  à  la  difficulté  de  l'entreprise, 
jurez-nK)î  que ,  quelles  qup  puissent  être  les  condi- 
tions du  combat,  vous  viendriz  avec  moi  vous  y 
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exposer^  pour  la  délivrance  de  la  beauté  k  plus  par- 
faite qui  sait  dans  l'univers. 

Elle  fit  semblant  de  pleurer  à  ces  mots  :  je  la  rele- 
vai pour  me  sauver  de  l'horrible  grimace  qu'elle 
commençoit  a  faire  ;  et  j'avois  la  bouche  ouverte 
pour  jurer,  lorsque  le  prudent  secrétaire ,  mettant  ia. 
main  dessus  :  Attendez ,  seigneur ,  me  dit-il ,  <jue  je 
la  questionne  un  peu  avant  que  de  vous  engager. 
Alors  ôtant  sa  calotte ,  et  secouant  sa  longue  barbe  : 
Ou  je  ne  m'appelle  pas  Jasmin,  poui:suivit-il ,  du  vous 
venez  de  la  roche  de  cristal  :  n'est-il  pas  vrai ,  demoi- 
selle ma  mie  ?  Taisez-vous ,  petit  Amour,  lui  dit-elle  ; 
ce  n'est  pas  vers  vous  qu'on  m'envoie ,  c'est  vers  votre 
maître.  Oui ,  beau  chevalier ,  c'«st  vers  vous ,  pour- 
suivit-elle en  jne  regardant.  La  plus  charmante  des 
mortelles  vient  de  se  mettre  au  bain ,  et  ce  sera  pour 
la  dernière  fois ,  à  moins  que  vous  n'ayez  la  bonté  de 
l'en  voir  sortir  :  jurez-moi  donc  que  vous  le  ferez  en 
dépit  de  votre  page  Jasmin  ;  jurez-la  moi  ;  et  qu'ainsi 
la  rosée  du  mâtin  vous  soit  toujours  en  aide ,  que  celle 
du  soir  vous  flatte  tendrement  les  joUes,  et  que  les 
paroles  de  votre  bien-aimée  soient  ailssi  favorables  à 
votre  cœur,  que  le  chant  du  coq  l'est  à  l'oreille  qui 
ne  peut  dormir  la  nuit  ! 

Je  n'avois  garde  de  refuser  les  prospérités  que  me 
promettoient  taat  d'agréables  souhaits  :  ainsi  je  prê- 
tai le  serment  qu'on  me  proposoit,  et  je  jurai,  quoi 
qu'il  en  pût  arriver ,  premièrement  de  voir  sortir 
de  son  bain  la  dame  dont  on  parloit ,  et  de  faire  mon 
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possible  ensuite  pour  la  délivrer.  Mon  secrétaire  n'eut 
pas  plutôt  entendu  le  serment  que  je  venois  de  faire , 
qu'il  s'arracha  les  cheveux ,  se  chiffonna  la  barbe  ; 
et,  poussant  des  cris  douloureux  :  Misérable  prince  ! 
s'écria-t-il ,  quelle  maudite  étoile  vous  a  conduit  en 
ces  lieux,  pour  un  eng'agement  qui  va  vous  perdre 
ou  vous  déshonorer  pour  jamais  !  Sachez  qu'il  n'y  a  • 
qu'un  satyre ,  ou  le  fils  de  quelque  Cantharide ,  qui 
osât  seulement*  regarder  l'aventure  que  vous  avez  té- 
mérairement juré  d'entreprendre ,  et  que  je  jureroisL 
bien  que  vous  ne  mettrez  jamais  a  fin  ;  mais  je  sais 
le  moyen  de  vous  dégager  du  serment  que  vous  venez 
de  faire.  . 

A  ces  mots  il  tira  son  poignard ,  et  courut  à  l'am- 
bassadrice dans  le  dessein  de  lui  percer  le  cœur.  Il 
ne  me  fut  pas  difficile  de  prévenir  l'effet  de  son  em- 
portement ,  ni  de  trouver  des  paroles  pour  lui  repro- 
cher ce  transport  indigne.  Tout  cela  ne  l'en  fit  point 
repentir;  et,  voyant  que  je  m'embarquois  sans  lui, 
'car  telle  étoit  la  loi  de  cette  entreprise,  voyant, 
,  dis-je»,  que  je  fjii  défendois  absolument  de  lo'accom- 
pagner  :  Que  la  mer ,  s'écria-t-il ,  pui&se  engloutir  le 
bateau  doré ,  les  deux  nains  qui  l&  gouvernent ,  la 
guenon  pretintaillée  qui  s'y  met,  et  le  malheureux 
Facardiri  qui  la  suit  !  •       ♦ 

La  nymphe  n'eut  pas  plutôt  entendu  mon  nom , 
qu'elle  me  regarda  deux  ou  trois  fois  avec  beaucpup 
d'étonnement ,  et  me  demanda  s'il  étoit  bien  vrai  que 
je  fusse  Fjacardin.  Pourquoi  non?  lui  dis-je^  A  cette 
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réponse ,  se  tournant  vers  moii  secrétaire  qui  pleu- 
roit  encore  sur  le  rivage  :  Vénérable  Jasmin ,  lui 
dit  -  elle ,  ne  mentez  point  :  est-ce  la  véritablement 
Facardin  ?  Il  le  jura ,  dans,  l'espérance  que  c'étoit 
pour  mon  bien  qu'elle  le  demandoit.  Voguons  donc , 
s'écria-t-elle,  puisque  nous  avons  l'invincible  Facar- 
4in  :  mais ,  si  c'est  lui ,  qu'a-t^il  Êdt  de  la  moitié  de 
sa  personne  ?         • 

Gomme  je  n'entendois  rien  à  lout'cela ,  je  n'y  fis 
aucune  réponse  ;  et ,  la  chalpupe  dorée  voguant 
d'une  vitesse  incroyable ,  nous  perdîmes  de  vue  le 
rivage  où  l'inconsolable  Jasmin  se  désespéroit ,  et 
quinze  minutes  après  nous  en  découvrîmes  un  autre. 

C'étoit  un  rocher  d'une  vaste  étendue ,  qui  s'éle- 
voit  au  milieu  de  la  mer.  U  me  parut  transparent  : 
dès  que  nous  y  fûmes  débarqués ,  je  connus  qu'il 
étoit  tout  de  cristaL  Une  femme  plus  âgée,  plus 
magnifiquement  habilléie  et  beaucoup  plus  laide  que 
celle  du  bateau ,  nous  vint  recevoir.  Dès  que  notre 
demoiselle  la  vit  ;  Réjouissez-vous  ,  s'écria-t-elle:  je 
vous  amjène  et  que  notre  divine  maîtresse  cherche 
depuis  long -temps;  je  vous  amène  le  grand  Fa- 
cardin. *       • 

Le  grand  diable  !  répondit  l'autre.  Il  faut  que  tu 
sois  folle ,  ma  pauvre  Harpiane ,  pour  croire  que  ce 
marmouset  soit  l'indomptable  Facardin.  Mais  il  n'im- 
porte ;  nous  verrons  de  (jtioi  ce  jeune  téméraire  est 
capable;  et,  puisqu'il  n'a  pas  l'air  de  suffire  aux 
seules  approches  de  l'aventure ,  nous  aurons  la  con«> 
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solàtion  de  le  voir  écorcher ,  tandis  qu'on  brûlera 
rinfortunée  Cristalline.  A-t-il  juré  ?  Oui ,  lui  dit  la 
première  chouette ,  et  même  de  si  bonne  grâce ,  que 
j*ai  quelque  regret  à  sa  destinée.  Qu'on  le  désarme 
donc ,  dit  l'autre ,  tandis  que  j'irai  l'annoncer  à  la 
charmante  Cristalline. 

#  Doucement ,  s'il  vous  plaît ,  mesdames  les  laide- 
tons  ,  leur  dis-je  ;  sachez  que  je^  vous  aurai  plutôt 
fendu  le  groin  à  toutes  deux ,  que  vous  n'aurez  le 
temps  de  prononcer  encore  une  fois  le  mot  de 
désarmer. 

Je  mis  l'épée  à  la  main  à  ces  mots  ;  et ,  les  voyant 
tout  éperdues  d'un  procédé  si  brusque  :  Qu'on  me 
conduise ,  leur  dis-je ,  vers  cette  Cristalline  que  j'ai  " 
sottement  juré  de  secourir, •afin  que  je  ne  perde 
point  ^e  temps  à  la  délivrer»  d'un  péril  qui  paroît  si 
pressant  :  il  seroit  vraimrtit  fort  à'  propos  de  me 
laisser  désarmer  dans  le  temps  qu'on  m'envoie  cher- 
cher pour  combattre  !  • 

Chevalier,  mes  amours,  dit  celle  qui  nous  étôit 
venue  recevoir ,  faites  ce  qu'on  vou^  dit  ;  aussi  bieii 
sèroit-il  inutile  de  résister  :  laissez  ici  vo^armes  ;  et 
je  vous  jure  par  le  grand  Ali ,  ^ondkteur  dès  tur- 
bans verts ,  que  ,  s'il  se  présente  un  seul  ennemi  qui 
soit  armé  contre  vous ,  on  vous  rendra  vos  armes.  Je 
me  laissai  persuader  ;  et ,  ne  retenant  que  mon  épee  , 
dont  je  ne  voulus  Jamais  me  défaire ,  je  suivis  ces 
deux  créatures.  •  * 

'  Nous  rencontrâmes  en  chemin  une  infinité  de 
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figures  qui  me  parurent  fort  étonnantes  f  c  etoient 
des  hommes  habillés  et  coiffés  en  demoiselles ,  qui , 
portant  chacun  une  quenouille  avec  soh  fuseau  y 
filoient  de  toute  leur  force  en  nous  voyant  passer. 
Je  denîandai  ce  que  c'étoit  que  cette  indigne  masca- 
rade de  tant  de  «visages  guerriers  travestis  en  fîleuses. 
Elles  me  dtrent  que  j'étois  bien  malheureux  de  %e 
pouvoir  plus  espérer  d'en  être  ;  que  tous  ces  hom* 
mes  étoient  autant  d'aventuriers  qui,  ayant  juré, 
tomme  moi ,  de  tenter  la  même  aventure  y  avoient 
mieux  aimé  passer  leur  vie  dans  cet  état  que  de  l'en-/  ^ 
tr^rendre  au  hasard  d'être  écorchés'tout  vifs ,  s'ils 
ne  la  mettoient  pas  à  fin  ;  mais  que ,  comme  nous 
'  étions  au  dernier  jour  de  l'année  qu'on  avoit  donnée 
pour  cela ,  le  dernier^  qui  s'offriroit ,  ^près  avoir 
juré ,  n'ayoit  plus  de  choix  à  faire  que  celui  d'en- 
treprendre la  délivrance  de  leur  souveraine  ,  ou 
d'être  écorché  tout  vif,  en  cas  qu'il  le  refusât,  ou 
qu'il  ne  pûtjia  mettre  à  fin  après  s'y  être  engagé. 

Ne  peut-on  pas  savoir ,  leur  dis-jé  ,  de  quelle  na- 
ture est  cette  aventure  périlleuse  ?  €f  est  à  notî-e 
belle  maîtresse  à  vous  en  informer,  répondirent- 
eUes  ,  en  vous  ta  présentant.  Il  eûtrété  difficile  de  se 
soutenir,  ou  du  moins  de  marcher,  dans  une  isle 
toute  de  cristal ,  si  l'on  n'avoit  répandu  de  la  poudre 
de  diamant  sur  toutes  les  routes  ;  et ,  comme  la  nuit 
étoit  ejtitièrement  fermée,  je  n'aurois  pfl  distinguer 
les  objets,  si  l'on  n'avoit,  par  un  travail  infini, 
creusé  le  rocher  en   cent  InUle  endroits  ,  pour  y 
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mettre  des  caisses  d'où  sortoient  de  gros  orangers , 
aux  branches  desquels  pendoient  de  vastes  chande- 
liers de  cristal ,  et  un  million  de  bougies  allumées . 
qui  éclairoient  tout  le  rocher  comme  en  plein  |our.    * 

Nous  étions  sous  la  zone  (orride,  à  quatre  doigts 
tout  au  plus  de  la  ligne  équinoxiale.Xe  soleil  avoit 
dairdé  ses  rayons  a  plomb  durant  toute  la  journée 
arur  ce  prodigieux  amas  de  cristal  ;   Tair  en  étoit 
échaufTé ,  commç  vous  pouvez  croire ,  les  vents  sem- 
bloient  s*étre  tous  couchés  aVec  le  crépuscule  :  ainsi 
je  n'eus  pas  grand'peine  de  me  trouver  tout  en  eau , 
lorsque  nous  parvînmes  à  l'extrémité  du  rocher. 
Sur  le  penchant  de  cette  extrémité  je  vis  un  pavillon 
carré  ;  mes  deux  guides  me  convièrent  de  m'y  reposer; 
je  le  trouvai  garni  de  toutes  «ortes  de  rafraîchisse- 
ments. Je  pris  celui  du  bain  le  premier ,  à  la  solli- 
citation de  ces  condurtricei^ ,  qui  m'aidèrent  à  nie 
déshabiller ,  mais  qui  ne  purent  me  persuader  de  leur 
confier  mon  épée ,  comme  je  fis  mes  habits.  £lles  se 
tuoient  de  me  8ire  qu'on  ne  s'étoit  jamais  baigné 
l'épée  à  la  main.  Tout  cela  ne  servit  dé  rien:  non-, 
seulement  je  m'y  mis,  mais  j'en  sortis  dans  cette 
posture.  On  me  jeta  sur  les  épaules  une  robe  de 
chambre  magnifique  ;  et ,  tandis  que  je  mangeois  ce  ' 
qu'on  avoit  servi  devant  moi ,  et  que  je  bu  vois  d'un 
vin  frais  et  délicieux ,  on  emporta  mes  habits  ;  et  le 
jour  parut.  ' 

On  me  pria  tout  de  nouveau  de  me  défaire  de  ce 
grand  vilain  cimeterre ,  qui  ne  convenoit  point  aux 
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lieux  où  je  devois  m* éprouver  ;  et ,  sans  me  vou-  - 
loif  rendre  mes  habits ,  on  me  dit  qu^il  ëtoit  temps 
^e  partir.  Il  ne  me  faudroit  plus,  leur  dis -je, 
qu  un  .battant4'œil ,  une  quenouille  au  lieu  de  mon 
épée ,  et  un  peignoir  sur  les  épaules ,  pour  être  dans 
l'équipage  des  'misérables  que  je  viens  de  ren- 
contrer. 

Enfin ,  voyant  que  je  n  entendois  pas  raison  sur 
répée  qu'elles  avoient  tant  d'envie  de  m'ôter ,  elles 
me  conduisirent,  dans  F^t  où  j'étois ,  jusqu'au  bout 
d'un  pont  sur  lequel  on  traversoit  de  la  roche'  de  . 
cristal  à  la  plus  délicieuse  prairie  qu'on  pût  voir. 

Ce  fut  là  que  les  deux  demoiselles  me  quhtèrent. 
Dès. que  j'eus  passé  le  pont«  deux  petits  Mores, 
plus  défigurés  que  ceux  de  la  chaloupe,  le  fermèrent . 
d'une  barrière  de  bronze;  et,  m'ayant  fait  la  révé- 
rence, me  demandèrent  mon^  épée.  Je  leur  dis  que 
j'étois  tellement  importuné  de  cette  proposition  que 
je  les  pourfendrois  depuis  la  tête  jusqu'au  nombril , 
s'ils  ih'en  parloiei^t  encore.  Us  fiirent  si  troublés  de 
ççtte  menace ,  qu'ils  se  mirent  à  courir  comme  des 
chèvres  au  travers  de  la  prairie. 

Je  les  suivis  au  petit  pas  jusqu'auprès  d'an  palais . 
qui  ne  pouvoit  manquer  d'être  transparent ,  puisqu'il 
étoit  formé  des  plus  fines  et  des  plus  magnifiques 
glaces  de  miroir  qui  soient  dans  le  reste  du  monde. 
A  côté  de  ce  palais  on  avoit^ tendu ,  par  le  moyen . 

d'un  nombre  infini  de  chevilles  d'or  et  de  cordons 

* 

de  pourpre,  le  plus  3uperbe  des  pavillons  ;  «car  j'ai 
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su  depuis  que  c  etoit  celui  de  Finfortuné  Darius , 
dont  j'ai  l'honneur  de  descendre   en  droite  ligne. 

Ce  pavillon ,  ouvert  par  devant ,  me  laissa  voir 
un  lit  plus  magnifique  et  plus  galant ,  s'il  est  pos* 
sible ,  'que  celui  dans  4equel  reposent  à  présent  les 
9ppas  de  la  divine  Schéhérazade ,  v6tre  épouse.  Ces 
objets  ne  m'^auroient  pas  donné  la  moindre  idée  d'une 
aventure  péplleuse ,  si  je  ne  les  avois  pas  trouvés 
vilainement  situés  :  car  à  la  droite  du  palais  trans- 
parent se  présentoit  un  bâcher ,  auquel  il  ne  man- 
quoLt  que  d'être  allumé  pour  y  brûler  quelque  cri- 
minel ;  et  l'on  voyoit  à  la  gauche  du  pavillon  une 
espèce  d'autel,  aux  quatre  coins  duquel  on  avoit 
mis  des  anneaux  poi^r  attacher  la  victime,  et  des 
couteaux  pour  l'écorcher.  • 

Quoique  je  ne  me  sois  jamais  seulement  figuré  ce 
que  c'étoit  que  la  peifr ,  j'avoue  qu'une  légère  idée 
d'inquiétude  me  passa  par  la  tête  comme  Une  va- 
peur^ lorsque  je  me  souvins  de  ce  que  l'on  m'avoit 
dit  au  rocher  de  cristal.  Cependant,  comme  je  ne 
voyois  personne. dans  le  pavillon,  quoique  le  lit«y 
fut  tout  pr^t  à  recevoir  quelqu'un ,  je  m'approchai 
du  petit  palais ,  et  ce  fut  la*  que  j'eift  la  première 
connoisiancé  de  la  bizarre  entreprise  où  je  m'étois 
engagé. 

L'endroit  où  le  htisard  me  conduisit  d'abord  étoit 
justement  l'appàrtemept  des  bains.  Je  n'eus  que  faire 
d'en  chercher  la  portè^^  je  vis  aussi  4istinctement  ce 
qui  s'y  passoit.  Quatre  Moresses ,  plus  noires*,  plus 
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camardes  et  plus  déshabillées  qu'elles  ne  le  sont  au 
fin  fond  de  la  Guinée ,  étoient  rang'ées  autour  de  la 
cuve ,  où  y  selon  toutes  les  apparences ,  leur  mai- 
tresse  n'attendoit  que  mon  arrivée  pour  commencer 
l'aventure  ;  car ,  dès  qu'on  m'^ut  aperçu ,  ces  quatre 
dames  d'atours  se  mirent  en  haie  du  côté  où  j'étois^ 
et  la  merveilleuse  Cristalline  sortit  du  bain ,  presque 
aussi  nue  qu'on  peut  l'être ,  sans  l'être  tout-à-iait. 
Elle  fut  quelque  temps  dans  cet  état  au  milieu  de 

f 

ces  quatre  vieilles  taupes ,  avant  qu'on  pût  lui  don- 
ner de  quoi  se  couvrir.  Je  connus  l'artifice  ;  mats , 
quoique  je  fusse  persuadé  de  l'avantage  que  son  éclat 
recevoit  par  l'opposition  de  ces  figures  affreuses , 
j'avoue  que  je  fus  frappé  de  la  blancheur  dont  toute 
sa  person^je  m'éblouit,  et  je  ne  comptai  pour  rien 
le  péril  de  l'entreprise ,  dans  l'espoir  qu'une  beauté 
si  rare  auroit  quelque  reconnoissance  po^ir  le  service 
que  je  prétendois  lui  rendre. 

Je  ne  sais  de  quelle  manière  elle  et  ses  suivantes 
disparurent  pendant  que  je  faisois  ce  beau  raisonne- 
.  m«nt  ;  mais ,  quelques  moments  après ,  une  de  ces 
Moresses  vint  dire  que  la  céleste  Cristalline ,  sa 
maîtresse,  cette  divinité  que  j'avois  eu  le  bonheur 
de  voir  au  sortir  de  son  bain ,  m'attendoit  dans  son 
lit,  où  elle  venoit  de  se  mettre ,  dans  l'espérance  que 
je  vôudrois  bien  lui  sauver  la  vie  par  cette  généreuse 
complaisance.  ^ 

Je  ne  savois  comment  me  persuader  qu'on  ne  se 
moquoit  pas  de  moi  par  une  proposition  si  cavalière 
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et  si  flatteuse  en  même  temps  :  Finisse  l'aventure 
comme  elle  pourra^,  disois-je  en  moi-même  ,  pourvu 
qu'elle  comnAnce  comme  cette  honnête  messagère 
veut  me  le  faire  entendre  l 

Je  la^uivis  avec  empressement  ;  car  elle  marchoit 
à  grands  pas  :^  je  me  doutai  bien  qu'on  me  menoit 
au  pavillon  de^Darius^  et,  dès  que  j'y  fus  introduit, 
je  le  vis  environné  «d'une  troupe  de  gens  armés  qui 
se*ppstèrent  tout  a^utour.  Gela  fait ,  la  nymphe  Cris- 
talline me  pria  de  m'asseoir  un  moment  au  chevet 
de  son  Ht. 

Dè^  que  j'y  fus,  elle  prit  une  sonnette  d'or;  et,, 
dès  qu'elle  eut  sonné ,  parut  un  vieillard  dont  la 
barbe  étoit  d'environ  trois  pieds  plus  longue  que 
celle  de  mon  secrétaire  ;  dans  sa  gauche  il  tenoit 
une  faux,  et  dans  sa  droite  une  pendule  qu'il  posa 
sur  une  table  de  l'autre  côté  du  chevet ,  et  se  retira. 
Dès  qu'il  fut  sorti ,  parurent  deux  autres  figures  en- 
core plus  extraordinaires  :  l'une  étoit  une  espèce  de 
grand-prêtre,. jvénérable  par  son  habillement,  mais 
de  l'aspect  le  plus  féroce  qu'on  ait  jamais  vu ,  et  qu] ,  . 
parmi  ses  vêtements  sacerdotaux,  avoit  un  grand 

'    couteau  de  boucher,  passé  dans  sa  œinture ,  sans 
compter  Une  barbe  plus  longue  encore  que  la  pre* 

'    mière  ;  l'autre  étoit  un  serrurier ,  autant  que  je  le 
pus  juger  par  un  marteau,  des  clous,  et  une  lime 
dont  il  étoit  muni.  Il  portoit  de  plus  une  sorte  de 
clavier ,  qui ,  au  lieu  de  ckfs ,  étoit  tout  farci  de  ^ 
bagues  de  différentes  espèces;  il  passa  ce  clavier 
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dans  un  anneau  qui  sortoit  du  mSieu  d'une  plaque 
d'or  enfoncée  dans  la  terre.  ^  *  * 

La  déesse  du  lit ,  que  je  n  avois  pA  eu  le  temps 
de  rejg^arder  à  cause  de  toute  cette  momerie ,  nie 
pria  de  faire  la  première  épreuve ,  c'est-a-dire ,  de 
lui  apporter  une  de  ces  bagues;  que  cpla  fait,  l'aven* 
turé  étoit  finie  ;  elle  libre ,  et^moi  maître  de  sa  per- 
sorihe ,  et  de  tous  ses  trésors*      * 

Ce  fut  à  ces  mots  que  je  tournai  les  yeux  sur  eHe; 
mais  j'en  étote  trop  près  pour  la  trouver  aussi  mer- 
veilleuse que  la  première  fois  :  malgré  tout  l'art  qui 
soutenoit  quelques  restes  de  beauté ,  son  visage  me 
parut  fort  flétri.  Je  ne  sais  si  elle  crut  que  ma  sur- 
prise venoit  de  ce  que  je  la  croyois  fardée  ;  car  elle 
affecta  de  se  laisser  voir  la  gorge  et  les  bras ,  pour 
me  prouver  qu'elle  ne  l'étoit  pas  ;  et  ce  fut  justement 
ce  qui  me  persuada  qu'elle  l'étoit  depuis  la  tête  jus- 
qu'aux pieds  ;  et ,  dès  ce  moment ,  je  fus  aussi  dé- 
goûté de  ses  charmes,  que  j'en  avois  été  suzpris  en 
la  voyant  sortir  du  bain. 

Cependant ,  comme  il  étoit  question  de  tenter 
l'aventure ,  et  qu'elle  ne  consistoit  qu'à  lui  mettre 
une  bague  au  doigt,  je  me  levois  pour  aller  vers  le 
clavier ,  lorsque  cet  archi  -  prêtre  a*  longue  barbe , 
me  voyant  armé  :  Mon  petit  ami ,  me  dit-il  en  langue 
arabesque ,  où  avez-vous  appris  a  paroître  devant  des 
dames  couchées ,  l'épée  à  la  main  ?  Qu'on  se  mette 
tout  à  l'heure  à  deux  genoux*,  et  qu'on  me  rende 
cette  inutile  flamberge. 
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.  Il  seroit  impossible ,  magnanime  empereur ,  de 
y  dus  faire  coihprendre  la  fureur  'où  cette  insolence 
me  mit.  CepAidant ,  comme  je  la  voulus  modérer , 
de  peur  de  quelque  indécence  :  Monsieur  l'abbé,  lui 
dis-je ,  tjuoique  ce  que  vous  venez  de  dire  soit  le 
refrain  de  toute  la  canaille  dont  ces  lieux  sont  habi- 
tés ,  je  vous  avertis  que ,  s'il  sort  du  buisson  qui 
vous  couvre  toute* la  face  une  autre  parole  comme 
celles  que  vous  venez  de  proférer ,  votre  t«te  ne  ser- 
vira plus  qu'a  balayer  les  ordures  de  ces  lieux. 

Après  ce  compliment  9  je  lui  fis  siffler  deux  ou 
trois -fois  mon  épée  autour  des  oreilles;  et  je  vis  bien 
que  tout  ce  qui  me  parloit  dans  ces  isles ,  n'ayant 
^u  un  même  langage ,  prenoit  le  même  parti  lorsque 
j'y  répondois;  car  mon  grand-prêtre  s'enfuit,  après 
avoir  fait  le  plongeon  chaque  fois  que  mon  épée  lui 
passoit  par  dessus  la  tête ,  et  le  serrurier  le  suivit  de 
fort  près. 

.  Dès  que  je  me  vis  seul ,  je  voulus  finir  l'aventure 
en  portant  une  bague  a  Ja  fée  Cristalline  ;  car  je 
croyois  qu'il  n'y  avoit  qù^  se  baisser,  comme  on  dit, 
pour  en  prendre.  Mais  j'eus  beau  m'évertuer ,  et  les 
tirer  l'une  après  l'autre ,  d'une  force  que  les*  dieux 
n'ont  accordée  qu'à  peu  d'hommes;  jamais  je  n'en 
pus  ébranler  une  seule.  Le  dépit  d'une  résistance  où 
je  ne  m'étois  pas  attendu ,  me  fît  redoubler  mes  ef- 
forts à  plusieurs  reprises  ,'mais  toujours  inutilement. 

Cette  aventure  me  fit  aipuvenir  d'Alexandre  au 
sujet  du  nœud  gordien ,  et  je  sortois  pour  ramener 
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le  serrurier ,  ou  pour  lui  prendre  une  de  ses  limes , 
lorsque  la  nymphe  me  pria  de  me  remettre  après 
d'elle  ;  et,  dès  que  j'y  fus  :  Ce  ne  sont  pas  de  pareils 
«(Forts ,  me  dit-elle ,  d'où  dépendent  mon  salut  et  le 
vôtre.  Vous  voyez  que  toute  la  puissance  de  l'univers 
ne  peut  dégager  une  de  ces  bagues  du  clavier ,  de  la 
manière  que  vous  l'avez  voulu  faire  ;  cependant  il  en 
est  une  qui  les  fera  sortir  l'une  après  l'autre ,  avec 
autant  de  Êicilité ,  que  si  le  clavier  étoit  ouvert  :  re- 
prenez haleine  avant  que  je  vous  en  instruise;  et, 
tandis  que  vous  respirerez,  remarquez  bien  ce  que 
vous  verrez  dans  ce  pavillon. 

Je  tournai  les  yeux  de  toutes  parts ,  et  j'y  vis ,  outre 
la  pendule  et  le  clavier,  une  armoire  de  cristal  el 
deux  rouets  à  filer  :  alors  la  dame  du  lit,  voyant  que 
je  lui  prêtois  attention,  me  parla  de  cette  manière  : 

Je  suis  née  avec  tous  les  sentiments  de  sagesse  et 
de  vertu  qu'on  a  besoin  d'inspirer  aux  autres ,  mais 
avec  line  curiosité  qu'il  ne  m'a  jamais  été  possible 
de  vaincre.  Une  mère ,  qui  me  vouloit  conserver 
dans  toute  la  pureté  de  mon  innocence ,  ne  laissoit 
point  approcher  d'homme  des  lieux  où  j'étois  élevée; 
ma  curiosité  naturelle  n'eut  plus  pour  objet  que  la 
présence  d'une  créature  dont  je  ne  connoissois  que 
le  nom  :  on  eut  beau  me  peindre  cette  créature 
comme  un  monstre  affreux ,  qui  me  dévoreroit  dès 
la  première  vue ,  ma  curiosité  n'en  fit  qu'augmenter  ; 
et  je  n'eus  pas  plutôt  atteint  l'âge  de  douze  ans, 
qu'elle  devint  si  vive,  que  je  résolus  de  m' échapper 
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et  de  voir  un  homme  à  quelque  prix  que  ce  fut.  Je 
sortis  du  lit,  lorsque  je  crus  toute  la  maison  ense- 
velie dans  un  profond  sommeil  ;  je  sautai  de  la  fenê- 
tre dans  le  jardin  ;  du  jardin  je  grimpai  sur  la  mu* 
raille  ;  je  la  franchis  au  hasard  de  me  tuer  y  et  tout 
cela  J)our  chercher  une  bête  qui  devoit  me  dévorer. 
.Je  courois  au  travers  des  champs  comme  une  fidUe  j 
de  peur  qu'on  ne  courût  après  moi  pour  me  rame» 
ner;  et,  dès  que  je  me  crus  assez  loin,  je  m'assis 
auprès  d'un  buisson  pour  m'y  reposer  en  attendant  le 

jour.  .  ,      . 

Sous  ce  même  buisson ,  un  jeune  pèlerin  ,  que  la 
nuit  avoit  apparemment  surpris,  s'étoit  aussi  réfugié. 

Je  ne  m'en  aperçus  que  quand  l'aube  du  jour  me 
fit  distinguer  les  objets.  Il  s'éveilla  dans  le  même 
temps ,  et  parut  aussi  surpris ,  que  je  le  fus  d'abord 
de  voir  quelqu'un  si  près  de  moi.  J'étois  alors  d'une 
innocence  si  parfaite,  malgré  toute  ma  curiosité,  que 
je  crus  que  c'étoit  une  fille  de  mon  âge ,  mais  de 
quelque  pays  étranger ,  à  cause  qu'elle  étoit  coiffé^ 
tout  différemment ,  et  que  ses  habits  étoient  beau- 
coup  plus  courts  que  les  miens.  Du  reste ,  quoique 
je  fusse  alors  tout  aussi  belle  que  vous  me  voyez , 
son  visage  me  parut  encore  plus  beau  que  le  mien. 

Nous  fûmes  quelque  temps  à  nom  regarder  sa^ 
rien  dire;  à  la  fin  prenant  la  parole  :  Bel  étranger, 
me  dit-il ,  isi  vous  entendez  la  langue  que  je  vous  ' 
parle,  je  vous  prie  de  m'enseigner  oîi  je  pourra^ 
tçouyer  une  femme.  Mon  père,- qui  demeu|:e  dans  le 
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lieu  de  toute  la  province  le  plus  désert  et  le  plus 
rempli  de  bêtes  sauvages ,  m'ayant  élevé  de  mon  en- 
fance dans  Fexercice  de  la  chasse,  me  permettoit 
de  les  poursuivre  toutes ,  et  de  combattre  les  loups*, 
les  sangliers  et  les  ours  ;  mais  il  me  xiéfendoitf  de 
m'éprouver  contre  la  plus  dangereuse  de  toutes  les 
bêtes ,  qu'on  appelle  la  fenune ,  qu'il  m'assuroit  étr^ 
pleine  de  venin,  et  contre  laquelle  il  étoit  impos- 
sible de  se  défendre.  Je  lui  demandai  comment  cette 
bête  étoit  &ite ,  afin  de  pouvoir  l'éviter  ;  il  ne  voulut 
pas  me  le  dire.  Je  le  priai  d'en  faire  venir  une  toute 
jeune ,  pour  tâcher  de  l'apprivoiser  dans  la  maison  ; 
mais  il  n'en  voulut  rien  faire  :  et  tant  de  refus  ayant 
augmenté  le  désir  extrême  que  j'avois  de  voif  un  de 
ces  dragons ,  il  y  a  bien  un  mois  que  je  me  suis  dé- 
robé de  chez  mon  père ,  et  que  je  parcours  en  vain 
les  bois  les  plus  sombres  et  les  déserts  les  plus  afireux , 
pour  trouver  une  de  ces  bêtes.  Ainsi ,  comme  je  vois 
par  votre  habillement  que  vous*  êtes  d'un  autre  pays , 
si  par  hasard  il  s'y  trouve  des  femmes ,  je  vous  con- 
jure eijicore  une  fois  de  m'en  montrer  quelqu'une. 

Et  n'en  êtes-vous  pas  une  vous-même  ?  lui  dis-je 
tout  étonnée.  Non ,  dit  -  il  :  n'ayez  point  peur  ;  et , 
quand  même  il  en  viendroit  quelqu'une  ici ,  vous 
voyez  cet  arc  et  ces  flèches  ;  je  sais  si  bien  m'en  ser- 
vir, que  je  vçus  en  garantirois.  Mais  ,  si  vous  n'êtes 
pas  une  femipe,  lui  dis-je,  que  pouvez -vous  être? 
Je  suis  un  homme ,  comme  vous ,  répondit-il. 

Que  vous  dirai -je,  seigneur  chevalier?  Apris 
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beaucoup  d'étonnement  et  de  questions  de  part  et 
d'autre,  nous  nous  rapprochâmes;  nos  premières 
alarmes  cessèrent;  nous  trouvâmes  ce  que  nous  cher- 
diions  :  et ,  sans  qu'il  me  dévorât  ou  que  je  Tempoi- 
somiasse  de -mon  venin,  notre  curiosité  fut  satisfaite. 

Nous. fumes  si  contents  de  cette  découverte,  et  si 
choqués  de  la  supercherie  de  nos  parents ,  que  nous 
résolûmes  de  ne  plus  nous  quitter  pour  retourner 
chez  eux.  Nous  nous  cachâmes  pendant  quelques 
jours  dans  l'épaisseur  des  forêts ,  persuadés  que  l'on 
ne  manqueroit  pjas  de  me  chercher  partout  à  la  ronde  ; 
car  nous  ne  craignions  rien  tant  que  d'être  séparés  ; 
et  je  comptai  pour  rien ,  pendant  les  premiers  jours , 
de  ne  vivre  que  de  la  chasse  de  celui  qui  m'accom- 
pagnoit,  et  de  n'avoir  point  d'autre  retraite  pen- 
dant la  nuit  que  les  arlw'es  et  les  rochers. 

Mais ,  comme  mon  penchant  à  la  curiosité  n'étoit 
point  éteint  pour  sfvoir  satisfait  la  première ,  elle 
se  réveilla  dans  cette  solitude.  L'ennui  me  prit; je 
m'imaginai  que  tous  les  hommes  n'étoient  pas  ren- 
fermés dans  le  premier  que  j'avois  rencontré  ;  que , 
quoiqu'il  fut  beau  comme  le  jour ,  il  s'en  pourroit 
trouver  par  le  monde  qui  seroîent  encore  plus  mon 
fait  que  celui-là  ;  et ,  dès  que  je  me  le  fus  mis  dans 
la  tête ,  je  résolus  d'en  avoir  le  cœur  net.  Je  lui  pro- 
posai donc  de  sortir  des  bois  pour  voir,  un  peu  ce 
qui  se  passoit  ailleurs  :  il,  ne  demandoit  pas  mieux  ; 
et  nous  marchâmes  tant  que  nous  arrivâmes  au  bord 
de  la  mer. 

II.  aa 
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Il  n  avoit  jamais  vu  ce  vaste  dément ,  non  plus 
que  moi  :  vous  savez  que  c'est  un  c^jet  qui  surprend 
toujours  la  première  fois  qu^il  s'offre  ,  et  nous  étions 
tous  deux  fort  attentifs  a  le  considérer,  lorsque  la 
surface  en  fiit  troublée  par  une  espèce  -de  bouillon- 
nement, qui  parut  aussi  loin  que  la  vue  pouvoit 
s'étendre  de  Fendroit  où  nous  étions.  Il  en  sortit  une 
vapeur  épaisse  qui ,  s'élevant  d'abord  jusqu'au  cie^, 
s'épaissit  encore  en  redescendant,  et  formant  un 
nuage  obscur ,  fut  poussée  par  un  vent  subit ,  droit 
à  Fendroit  d'où  nous  le  regardions.  J'en  fus  enve- 
loppée comme  d'un  manteau  qui ,  me  serrant  de 
plus  en  plus ,  m'enleva  de  terre  au  milieu  des  cris 
de  mon  amant ,  qu'on  laissa  la.  Je  sentis  qu'on  me 
transportoit  d'un  mouvement  rapide:  mais  c'étoit  la 
moindre  de  mes  inquiétudes  ;  je  suis  naturellement 
hardie ,  et  je  n'étois  'en  peine  que  du  brouillard 
qui  me*cachoit,  à  ce  que  je  croyois,  mille  choses 
dignes  de  ma  curiosité. 

Dans  ce  moment  il  se  dissipa  ;  la  mer  s'entr  ou- 
vrit 5  et  j'en  fus  engloutie  sans  autre  mal  que  celui 
de  me  trouver  au  milieu  d'une  grotte  spacieuse , 
ornée  de  tous  les  différents  coquillages  que  la  mer 
produit,  et  qui  paroissoit  enrichie  de  tout  le  corail 
et  des  plus  belles  perles  qui  soient  dans  son  sein.  A 
peine  eus-je  le  temps  de  me  reconnoître  et  de  rêve* 
nir  de  ma  surprise ,  que  je  vis  auprès  de  moi  la 
fidMe  Harpiane ,  qui  est  cette  fille  qui  est  allée  vous 
chercher  dans  la  chaloupe  d'or,  et  qui  des  rives 
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de  Florispahan  .vous  a  conduit  au  rocher  de  cristal. 

Elle  etoit  à  peu  près  vêtue  comme  les  suivantes 
de  Téthys ,  c'est-k-dire ,  presque  point  :  cela  ne  lui 
ëtoit  pas  trop  avantageux;  car  elle  etoit  encore 
plus  laide  que  vous  ne  la  voyez  à  présent  :  elle  me 
dit ,  après  une  grande  révérence ,  que  j'étois  la  bien 
venue ,  et  que  le  souverain  de  cet  empire  l'avoit 
envoyée  pour  me  servir ,  pour  me  faire  voir  les  mer- 
veilles de  Fabîme ,  et  pour  me  conduire  ensuite  dans 
les  lieux  où  j'étois  attendue.  Elle  me  conduisit ,  en 
disant  cela ,  par  une  grande  galerie  de  cristal ,  dont 
la  voûte  étoit  soutenue  d'un  rang  de  colonnes  revê- 
tues de  nacre  de  perle  et  de  branches  de  corail. 

Quand  nous  fûm^s  au  bout ,  elle  me  demanda  si 
je  ne  voulois  pas  voir  le  magasin  des  naufrages  avant 
que  de  monter.  Je  ne  savois  ce  que  cela  vouloit 
dire  :  elle  s'en  aperçut ,  et  me  dit  que  nous  étions 
sur  la  Mer  Rouge  ;  'que«,  ©ette  mer  étant  le  canal  par 
où  les  trésors  des  Indes  se  communiquent  par  une 
navigation  continuelle  au  reste  de  l'univers ,  il  arri- 
voit  souvent  que  ceux  qui  par  de  longs  travaux 
s'étoieht  enrichis  des  dépouilles  de  la  terre  ,  en  por- 
toient  le  tribut  au  fond  de  Ja  mer ,  où  l'on  recueilloit 
avec  soin ,  en  les  rangeant  avec  ordre ,  les  divers 
présents  que  les  tempêtes  faisoient  au  plus  avide  de 
tous  les  éléments. 

Je  n'eus  garde  de  refuser  cette  proposition ,  moi 
qui  ne  pouvois  rien  refuser  à  ma  curiosité.  Nous 
entrâmes  donc  dans  une  salle  où  je  ne  vis  que  mon- 
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ceaUx  d'ûr^  dWgent  et  de  pierreries  :  mais  cette  salle 
me  parut  d'une  si  vaste  étendue ,  que  je  ne  compre- 
nois  pas  comment  la  terre  avoit  pu  fournir  les  trë* 
sors  immenses  dont  elle  etoit  remplie. 

Après  avoir  admiré  toutes  ces  choses ,  on  me  con- 
duisit dans  un  magasin  encore  plus  digne  de  ma 
curiosité.  C'étoit  une  salle  moins  large  ,  mais  plus 
longue  que  la  première  :  on  y  voyoit ,  d'un  côté , 
des  statues  d'or ,  d'argent ,  de  bronze  et  de  marbre , 
avec  des  ameublements  de  toute  façon ,  et  des  armes 
de  toutes  les  espèces ,  toutes  enrichies  ou  précieuses 
par  leur  ouvrage.  De  l'autre  côté  de  cette  salle  on 
voyoit  une  rangée  d'armoires  à  perte  de  vue  ;  sur 
chacune  de  ces  armoires  étoitle  portrait  d'un  homme 
et  d'une  femme ,  avec  une  inscription  au-dessous  : 
les  coiffures ,  les  habillements  et  les  draperies  de  ces 
portraits  étoient  de  différentes  nations. 

J'examinois  les  premiers*  avec  tant  d'attention , 
que  la  nymphe  Harpiane  me  dit  que  l'impatience 
qu'on  avoit  de  me  voir  ailleurs  ne  me  permettoit  pas 
de  faire  là  autant  de  séjour  qu'il  en  auroit  fallu  pour 
l'examen  du  reste  :  elle  ajouta  que  dans  chaque  ar- 
moire étoient  les  habits  d^  ceux  dont  on  avoit  mis  les 
portraits  et  l'histoire  au  dehors  ;  que  c'étoient  tous 
les  personnages  illustres  de  l'un  et  l'autre  sexe  que 
différents  naufrages  avoient  fait  périr  ;  qu'on  avoit 
fait  peindre  les  plus  distingués  de  tant  de  malheu- 
reux ;  qu'on  en  avoit  ranimé  quelques-uns ,  et  pris 
les  portraits  des  autres  après  leur  mort.  Par  exemple, 
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ajouta-t-elle  9  il  y  a  vingt-deux  ans  que  je  me  noyai 
à  la  suite  de  la  sultane  Fatime  ,  favorite  du  grand* 
seigneur,  qui  portoit  de  riches  offrandes  à  la  Mecque  : 
qu'en  arriva-t-il  ?  Ou  nous  ranima  toutes  deux  ;  elle 
pour  son  extrême  beauté ,  moi  pour  la  servir.  Le 
souverain  de  ces  lieux  en  ëtoit  passionnément  amou- 
reux ;  cependant  tout  son  art  et  toute  sa  puissance 
ne  la  purent  sauver  ;  elle  mqurut ,  au  bout  de  six 
mois  9  de  la  petite  vérole ,.  qui  est  le  seul  mal  dont 
on  ne  guérit  point  à  sa  cour.  Tenez ,  voilà  son  por- 
trait ,  ajouta-t-elle ,  et  dans  cette  même  armoire  sont 
ses  habits  :  elle  l'ouvrit  pour  me  les  montrer  ;  il  n'y 
avoit  rien  de  plus  magnifique  ni  de  plus  galant 

Tandis  que  je  les  regardois  avec  attention ,  m'ayant 
examinée  à  son  tour  :  C'est  justement  votre  fait ,  me 
dit-elle  ;  les  habits  que  vous  portez  ne  sont  pas  dignes  . 
d'une  taille  comme  la  vôtre  ;  ceux  de  la  sultane  y 
conviendront  beaucoup  mieux  :  on  diroit  même  qu'ils 
sont  faits  pour  vous  ;  je  viens  de  prendre  la  mesuré 
de  votre  personne  d'un  seul  regard ,  et  je  ne  m'y 
trompe  jamais. 

Je  consentis  a  la  proposition  ;  et ,  dès  que  je  fus 
travestie ,  ma  nouvelle  dame  d'atours  me  trouva  si 
charmante ,  qu'elle  me  pressa  de  monter  dans  des 
lieux  dont  je  me  verrois  bientôt  après  la  maîtresse ,  et 
dont  j'allois  être  enchantée. 

Vous  y  verrez  le  génie  des  génies ,  poursuivit-elle, 
et  vous  l'y  verrez  à  vos  pieds.  N'y  verrai-j^  ppiiit 
quelque  homme  ?  lui  dis-je  en  l'interrompant.  Gejtta 
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question  la  surprit  :  mais  elle  n  eut  pas  le  temps  d'y 
répondre  ;  celui  dont  elle  venoit  de  me  parler ,  ce 
génie  des  génies,  vint  lui-même  y  satisfaire.  L'im- 
patience qu'il  avoit  de  voir  sa  nouvelle  proie  le  trans* 
porta,  je  ne  sais  de  quelle  manière,  dans  l'endroit 
où  nous  étions ,  au  lieu  de  nous  attendre  comme  il 
convenoit  à  sa  dignité.  Sa  présence  me  surprit  sans 
m'effrayer.  Quoiqu'il  fût  tout  autrement  fait  que  le 
pèlerin  du  buisson ,  je  connus  que  c'étoit  un  homme  : 
il  s'en  falloit  bien  qu'il  ne  fut  aussi  beau  que  le  pre- 
mier ;  mais  en  récompense  il  s'en  falloit  plus  de  la 
moitié  que  le  premier  ne  fut  aussi  grand  :  et ,  considé- 
rant en  moi-même  que  l'homme  dont  on  m'avoit  fait 
si  peur  étoit  un  animal  si  excellent ,  je  m'imaginai  que 
plus  il  étoit  élevé, plus  il  devoit  être  merveilleux.  Ainsi 
après  les  premiers  compliments  je  consentis  à  la  pro- 
position qu'il  me  fît  d'être  à  lui  :  ts^t  j'étois  simple , 
comme  je  vous  ai  dit ,  sur  l'apparence  des  choses  ! 

Après  cette  cérémonie ,  l'unique  de  notre  ma- 
riage ,  il  me  donna  la  main  ou  plutôt  la  patte ,  car 
elle  étoit  velue  jusqu'au  bout  des  doigts  :  nous  mon- 
tâmes par  un  magnifique  degré ,  et  nous  montâmes 
tant  que  nous  nous  trouvâmes  au  milieu  du  rocher 
de  cristal ,  ce  même  rocher  que  vous  avez  traversé 
pour  venir  ici.  De  ce  rocher  je  fiis  conduite  à  cette 
islé ,  et  ce  fut  sous  le  pavillon  où  nous  sommes  que 
notre  mariage  s'accomplit. 

J'en  fus  bientôt  dégoûtée  :  car  la  nation  des  gé- 
nies est  sotte ,  bizarre ,  cruelle ,  et  mal  bâtie  ;  du 
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reste ,  sorcière  à  toute  outrance.  Quoique  le  mi^ 
fiut  aussi  volage  naturellemeut  qu  il  ëtoit  naturelle'- 
mçnt  amoureux ,  il  devint  si  constant  pour  moi , 
que  j'en  pensai  mourir  de  chagrin  :  à  cette  constance 
se  joignit  une  jalousie  démesurée  y  mais  en  même 
temps  d'une  espèce  toute  nouvelle.  Il  vouloit  qu'qu 
me  regardât  pour  m'admirer  ;  mais  il  étoit  furieux, 
lorsqu'il  soupçonnoit  qu'on  avoit  pris  du  goût  pour 
moi.  J'étois  un  trésor  4ju  il  vouloit  garder  pour  lui 
seul  ;  cependant  il  n  étoit  pas  content  qu'il  n'y  eût 
que  lui  seul  qui  connût  combien  le  trésor  qu'il  pos- 
sédoit  étoit  rare. 

le  passai  fort  tristement  plusieurs  années  avec  u^ 
animal  qui  me  contraignoit  par  ses  visions ,  et  qui 
me  dégoûtpit  par  ses  empressements.  Harpiane  étoit 
ma  seule  consolation  ;  elle  me  conseilla  de  bien  ca- 
cher une  aversion  dont  son  seigneur  et  le  mien  pour- 
roit  s'apercevoir,  tout  grossier  qu'il  étoit;  et  n^e  dit 
qu'il  falloit  plutôt,  par  un  redoublement  de  com- 
plaisance, lui  laisser  croire  que  j'étois  folle  de  sa 
personne  et  de  ses  agréments ,  pour  le  mieux  trom^ 
per  quand  l'occasion  s'en  présenteroit. 

Xe  suivis  sou  conseil,  et  je  m'établis  si  parfaite-* 
ment  dans  la  confiance  du  génie  mon  époux ,  qu'il 
me  révéloit  insensiblement  tous  ses  secrets,  entré 
lesquels- il.  me  dit  qu'il  n'y  avoit  que  trois  génies 
dans  l'univers  qui  fussent  aussi  puissants  que  lui  ; 
qu'ils  étoient  tous  trois  ses  ennemis ,  et^qu'ilsavoient 
chacun  uii  rouet  qu'il  falloit  mettre  entre  les  mains 
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des  trois  plus  belles  princesses  du  monde  ,  pour  les 
rendre  ses  esclaves;  et,  que  les  ayant  en  sa  puis- 
sance ,  d'abord  qu'elles  auroient  assez  long-temps  filé 
pour  faire  une  corde  qui  pût  atteindre  du  sommet 
de  la  niontagne  la  plus  haute  jusqu'à  la  mer ,  il  au- 
roit  gagné  son  procès  ;  mais  que  jusqu'alors  il  cou- 
roit  risque  de  perdre  ce  qui  faisoit  la  force  de  tous 
ses  enchantements ,  quoique  ce  mystère  fût  si  bien 
caché  y  que  personne  au  monde  n'en  avoit  la  moindre 
connoissance. 

Dès  qu'il  m'en  eut  parlé ,  je  le  flattois  tant ,  et  lui 
fis  tant  de  caresses ,  que  je  fus  maîtresse  d'un  secret 
qu'il' avoit  si  bien  caché  jusqu'alors.  Il  fit  sortir  du 
petit  doigt  d'un  de  ses  pieds  un  ongle  effroyable , 
(Ju'il  savoit  cacher  quand  il  vouloit ,  comme  font  les 
lions ,  et  me  dit  que ,  tant  que  cet  ongle  ne  seroit 
pas  réparé  de  spn  corps ,  il  seroit  invincible  ;  et 
que  9  quand  même  on  pourroit  l'en  séparer ,  il  sau- 
roit  l'y  rejoindre ,  à  moins  qu'on  n'avalât  la  partie 
séparée  jusqu'à  cet  ongle ,  avant  qu'il  y  pût  mettre 
KNrdre.  Il  me  dit  de  plus  ,  car  il  étoit  en  train  de  tout 
dire ,  tant  il  fut  charmé  de  mes  caresses  ;  il  me  dit 
donc  qu'il  avoit  Fart  de  se  rendre  si  nécessaire ,  que 
ceux  chez  qui  il  s'insi4»uoit  ne  pouvoient  se  passer 
de  ses  services  ;  que  pai^  ce  moyen  il  s'étoit  emparé 
de  deux  des  rouets  dont  il  étoit  question  ;  mais  que 
ce  n  étoit  rien  faire ,  à  moins  que  de  se  mettre  en 
possession  du  troisième ,  qui  étoit  le  plus  difficile  de 
tous  à  conquérir. . 
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Je  lui  marquai  tant  de  recoiuloissance  après  cette 
découverte ,  qu'il  ne  savoit  quelle  fête  me  faire  : 
mais  voyant  que  Fair  se  troubloit ,  et  que  les  vents 
commençoient  à  siffler ,  il  me  fît  transporter  avec  lui 
tout  au  haut  de  la  roche  de  cristal ,  pour  me  donner 
le  divertissement  de  quelque  naufrage ,  qu'il  jugea 
que  l'orage  prochain  devoit  causer.  Il  me  dit  que 
c'étoit  de  ce  poste  élevé  qu'il  m'avoit  vue  la  pre- 
mière fois ,  et  qu'il  m'avoit  fait  enlever  du  bord  de 
la  mer;  et  me  mit  en  main  une  lunette  d'approche, 
qui  n'étoit  guère  plus  longue  que  le  doigt  ;  et  cepen- 
dant elle  étoit  si  merveilleuse ,  qu'on  voyoit  à  cin- 
quante lieues  les  moindres  objets  comme  s'ils  étoient 
présents. 

Dès  que  j'y  mis  l'œil ,  je  vis  un  navire  en  pleine 
mer  ^  dont  tout  l'équipage  paroissoit  effrayé  de  la  tem- 
pête qui  le  menaçoit,  a  la  réserve  d'un  seul  homme. 
Le  visage  de  cet  homme  étoit  aussi  beau  que  celui 
de  mon  petit  pèlerin ,  et  sa  taille  presque  aussi  avan- 
tageuse que  celle  de  mon  grand  benêt  de  génie. 
L'orage  devint  tout  à  coup  si  violent  ^  que  le  vaisseau 
fut  englouti  par  les  flots  conjurés  avec  les  vents, 
sans- qu'un  seul  homme  s'en  sauvât ,  excepté  celui 
que  j'avois  remarqué,. qui,  par  des  efforts  incroyar 
blés,  disputoit  sa  vie  contre  la  fureur  des  vagues 
ennemies". 

-  J'en  sentis  je  ne  sais  quelle  compassion  qui  me  mit 
tout  hors  de  moi  :  le  génie  crut  que  c'étoit  l'excès 
du  divertissement  que  j'avots  eu  qui  me  trajDspertoit^ 
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et  m'en  sut  bon  gré  ;  il  me  dit  que  je  n'avois  encore 
rien  vu ,  et  qu'il  m'alloit  bien  autrement  réjouir.  Cek 
dit ,  il  me  fit  mettre  aujH^ès  de  lui  dans  une  roulette 
qui  parut  tout  a  coup.  Ce  ne  fut  pas  sans  inquiétude 
que  je  vis  âuranler  cette  machine  pour  se  précipiter 
avecnous ,  d'un  lieu  que  je  crus  le  plus  élevé  de  la 
terre,  dans  un  abîme  que  je  n'osois  regarder.  Je 
n'eus  pas  le  temps  d'y  faire  de  longues  réflexions  ; 
car  dans  un  instant  je  me  trouvai  dans  la  galerie  de 
cristal ,  où  nous  entrâmes  par  l'endroit  qu'il  m'y  avoit 
jetée  la  première  fois.  De  cette  galerie  on  voyoit  dis» 
tinctement  tout  <^e  qui  se  passoit  jusqu'à  la  5ur&ce 
de  la  mer  lorsqu'elle  n'étoit  point  agitée  ;  mais  il  me 
fut  impossible  d'y  rien  démêler  alors. 

Quelque  temps  après  on  nous  vint  dire  que  cette 
tempête  n'avoit  rien  produit  qu'un  vaisseau  de  trans- 
port ,  avec  dix  ou  douze  matelots ,  quelques  vivres 
en  fond  de  cale ,  avec  un  beau  cheval.  Le  génie  mon 
époux  y  ayant  vu  ces  misérables ,  dit  que  ce  n'étoit 
pas  la  peine  de  ranimer  des  coquins  comme  cela ,  me 
demanda  pardon  d'un  spectacle  si  chétif  ;  et ,  pour 
m'en  dédoEÈimager ,  me  fit  voir  en  détail  ce  que  je 
n'avois  vu  qu'en  gros  la  première  fois.  C'étoit  ce 
qu'il  ialloît  à  ma  cnviosité  naturelle ,  et  je  pris  un 
plaisHT  extrême  a  lire  les  histoires ,  après  ai^r  exa- 
miné les  fK>rtraits  et  les  différents  habits  de  ceux 
dont  on  avoit  renfermé  les  dépouiUes  dans  ces  ar- 
moires. 

Le  génie  y  charmé  de  l'attaition  avec  laquelle 


j'examipois  toutes  ces  choses ,  eut  voulu  multiplier 
ses  trésors  et  ses  raretés  pour  mon  amusemeat;  car, 
quoiqu'il  £ut  jaloux  à  toute  outrance ,  il  n'étoit  point 
contraiguant  ;  au  contraire ,  c'étoit  le  génie  du  monde 
le  plus  commode  dans  tout  ce  qui  n'interessoit  point 
sa  tendresse. 

Il  m'avoit  laissé  la  fidèle  Harpiane  pour  m'ex-> 
pliquer  les  ikits  qui  pourroient  en  avoir  besoin ,  et 
j'étois  bien  aise  de-prolonger  la  revue  des  armoires 
et  de  leur  friperie  pendant  son  absence:  c'étoit  rare- 
ment qu'il  me  quittoit  de  vue ,  et  ce  n'étoit  que  pour 
me  préparer  quelque  divertissement  de  galanterie , 
qui  me  surprenoit  quelquefois ,  mais  qui  ne  me  fisi* 
soit  jamais. 

Je  mourois  d'envie  que  la  mer  nous  envoyât  mort 
ou  vif  ce  malheureux ,  qui  seul  s'étoit  sauvé  du  nau- 
îrage  pour  quelques  momens ,  et  j'avois  un  désir 
extrême  de  voir  de  près  tm  homme  qui  m'avoit  paru 
si  charmant  de  loin  ;  car  je  vous  ai  dit  à  quel  point 
je  suis  curieuse.  Mais  c'étoit  inutilement  que  je  le- 
v(MS  y  k  chaque  instant ,  la  vue  vqrs  la  surface  des 
ondes  ;  le  calme  qui  les  avoit  aplanies  ne  m'y  laissa 
rien  voir ,  et  ceux  qui  parcouroient  partout  à  la 
ronde  les  abîmes  où  nous  étions ,  n'y  trouvèrent 
rien  qu^  les  misérables  débris  du  vaisseau  qui  venoit 
de  périr. 

La  fête  que  le  génie  me  donna  dans  ces  lieux  nous 
y  retint  toute  la  nuit.  Le  lendemain  il  me  donna  le 
divertissement  d'une  pêche  aux  dauphins  sur  les 
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bords  de  l'isle  de  cristal  :  rien  n'étoit  plus  agréable  à 
voir  que  cette  pèche.  On  embarqua  dans  la  cha- 
loupe dorée  le  plus  excellent  concert  de  voix  et 
d'instruments  qui  soit  peut-être  dans  l'univers^  Dès 
que  tout  cela  fut  en  pleine  mer,  ce  concert  harmo^ 
nieux  se  fit  entendre  :  les  dauphins,  qui  sont  les  pois- 
sons du  monde  les  plus  curieux ,  s'assemblèrent  de 
toutes  parts  autour  de  la  brillante  chaloupe  ,  pour 
la  ccHisidérer  de  près  ;  et ,  comme*  ils  ont  encore  plus 
de  goût  pour  la  musique  que  pour  les  objets  d'éclat , 
ils  suivoient  le  concert  dans  un  merveilleux  silence , 
sans  s'apercevoir ,  tant  ils  étoient  attentifs  ,  que  la 
chaloupe  les  conduisoit  insensiblement  dans  une 
vaste  enceinte  de  filets ,  qu'on  avoit  tendus  le  long 
du  rivage. 

Cependant  l'aventure  ne  leur  fut  pas  extrêmement 
fatale ,  puisqu'il  n'en  coûta  que  la  liberté  aux  plus 
beaux ,  que  le  génie  faisoit  mettre  dans  de  superbes 
réservoirs ,  dans  lesquels  il  se  plaisoit  à  faire  élever 
ces  illustres  poissons. 

Au  troisième  voyage  que  fit  la  chaloupe ,  un  des 
pêcheurs  nous  vint  dire  qu'il  croyoit  qu'on  avoit  pris 
le  roi  des  dauphins ,  de  la  pesanteur  dont  ils  sen- 
toient  les  filets ,  et  de  l'agréable  variété  dont  ses 
écailles  brilloient  au  travers  des  flots;  mais  quelle 
fiit  ma  stfrprise  quand,  au  lieu  de  ce  magnifique 
poisson,  je  vis  tirer  du  milieu  des  filets  ce  même 
homme  que  j'avois  vu  dans  le  navire ,  avant  la  tempête , 
et  que  j'avois  vu  nager  si  long -temps  après  !  Les 
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armes  dont  il  ^toit  encore  couvert  etoient  émaillées 
d'or,  d'azur,  et  d'un  nombre  infini  de  pierreries  de 
dififérentes  couleurs. 

Le  génie ,  mon  époux ,  qui  ne  sayoit  ce  que  c'étoit 
que  la  générosité ,  commanda  d'abord  aux  pêcheurs 
de  le  dépouiller  de  ses  belles  armes ,  et  de  le  rejeter 
dans  la  mer.  Je  cherchai  partout  des  yeux  ma  con- 
fidente Harpiane ,  pour  la  conjurer  de  détourner  l'exé- 
cution de  cet  ordre  par  le  pouvoir  qu'elle  avoit  sur 
l'esprit  du  génie  ;  mais  je  ne  la  vis  point:  et,  comme 
j'allois  en  psg^ler  moi-même ,  on  nous  avertit  que  cet 
homme  avoit  encore  quelques  restes  de  vie  ;  et  le 
génie ,  qui  vouloit  apprendre  son  histoire  ,  pour  la 
faire  écrire  sur  l'armoire  dans  laquelle  on  mettroit 
son  équipage,  ordonna  de  le  secourir  :  c'étoit  me 
donner  la  vie  que  de  lui  sauver  la  sienne ,  tant  la 
pitié  m'intéressoit  pour  lui.  Le  secours  qu'on  lui 
donna  fut  si  prompt ,  qu'il  ouvrit  les  yeux ,  reprit  ses 
esprits ,  et  fîit  debout  en  moins  d'une  heure. 

Il  parut  surpris  de  là  figure  du  génie  ;  mais  il  n'en 
parut  point  efïrayé  :  il  comprit  d'abord  que  tout  ce 
qu'il  voyoit  dans  ces  lieux  enchantés  étoit  au  pou- 
voir de  cette  figure.  Il  tourna  les  yeux  sur  moi;  mais 
il  ne  les  y  tint  qu'un  moment,  jugeant  bien  que  nous 
étions  l'un  et  l'autre  en  la  puissance  de  celui  qui 
nous  éclairoit  de  si  près.  Je  ne  sais  consent  il  se 
trouva  de  ce  regard;  mais  je  m'en  trouvai  tout-à-fait 
gâtée.  Il  fit  un  compliment  à  mon  époux  sur  le  se- 
cours qu'il  en  avoit  reçu ,  qui ,  sans  avoir  rien  de 
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bas  OU  de  servile ,  étoit  plein  de  reconnoissance  et 
d'insinuation.  Il  en  parut  tout  radouci  :  pour  moi , 
j'y  trouvai  tant  d'esprit ,  que  j'en  pensai  tomber  a  la 
renverse.  Après  cela ,  sans  attendre  qu'on  l'interro- 
geât j  il  nous  dit  que  le  désir  de  s'éprouver  dans  une 
aventure  fameuse  ,  que  personne  n'ignoroit ,  l'avoit 
obligé  de  s'embarquer  au  port  de  Florispahan ,  pour 
se  rendre  après  de  Mousseline  la  Sérieuse ,  moins 
pour  ses  beaux  yeux  que  pour  la  gloire  que  cette 
aventure  oSroit  au  milieu  de  tant  de  périls  ;  que ,  le 
quatrième  jour  de  sa  navigation,  una  tempête  ef- 
froyable avoit  fait  périr  son  navire  avec  tous  ses 
gens ,  sans  pouvoir  s'imaginer  de  quelle  manière  les 
flots  l'avoient  mis  assez  près  de  ces  rives  hospita- 
lières pour  y  pouvoir  être  secouru  ;  qu'au  reste  il 
n'auroit  aucun  regret  d'avoir  fait  naufrage ,  puisque 
ce  petit  malheur  l'avoit  jeté  dans  les  états  du  prince 
le  plus  magnifique  et  le  mieux  fait  de  l'univers ,  si 
ce  n'étoit  qu'il  y  voyoit  une  femme  ,  qui  étoit  la 
chose  du  monde  pour  laquelle  il  avoit  le  plus  d'a- 
version. 

Ce  discours  et  ces  manières  ne  pouvoient  man- 
quer de  plaire  à  mon  génie ,  qui  étoit  l'animal  du 
monde  le  plus  avide  de  louanges ,  et  le  plus  suscep- 
tible de  jalousie ,  et  qui,  dès  ce  moment,  prit  tant 
de  goût  à  sa  conversation ,  qu'il  ne  pouvoit  plus  se 
passer  de  lui.  Il  affectoit  de  m'éviter  partout  ;  et , 
bien  loin  de  me  regarder  lorsque  le  génie ,  qui  ne 
me  quittoit  que  rarement ,  le  faisoit  venir  où  j'étois, 
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il  me  toumoit  toujours  le  dos,  sans  jamais  m'adres- 
ser  la  parole.  Cela  me  mettbit  au  désespoir  ;  car  plus 
je  m'étois  imaginé,  par  toutes  ces  impolitesses ,  qu'il 
me  haîssoit ,  plus  je  voulois  lui  plaire. 

Le  génie  mouroit  de  rire ,  voyant  la  contrainte 
où  ma  présence  le.  mettoit  ;  il  lui  faisoit  même  la 
guerre  de  son  aversion  pour  un  sexe  qui  faisoit  tout 
le  bonheur  des  hommes ,  et  se  tuoit  dé  lui  dire  que, 
s'il  vouloit  seulement  me  regarder  un  moment  entre 
deux  yeux ,  il  -étoit  persuadé  que  son  aversion  s'ap- . 
privoiseroit.  Il  n'en  falloit  pas  davantage  pour  le 
faire  sortir  des  lieux  où  j'étois,  comme  si  on  lui  eût 
proposé  quelque  chose  d'horrible.  A  la  fin  on  l'im- 
portuna tant ,  qu'il  voulut  bien  me  regarder ,  à  la 
charge  qu'on  ne  lui  en  parleroit  plus.  Je  faisois  des 
façons  aussi  de  mon  côté ,  tant  pour  marquer  un  vé- 
ritable dépit  à  l'étranger ,  que  pour  me  parer  d'une 
feinte  délicatesse  en  présence  de  mon  époux  ;  si  bien 
qu'il  fut  obligé  de  se  mettre  derrière  njioî  pour  me 
tenir  la  tête  à  deux  mains ,  de  peur  que  je  n'évitasse 
les  regards  de  sou  nouveau  favori.  Oh  !  que  j'y  au- 
rois  perdu  si  je  les  avois  évités  !  car ,  tandis  que  ce 
baudet  de  génie  se  tourmentoit  le  corps  et  l'âme 
pour  faire?  lorgner  sa  femme ,  les  yeux  du  charmant 
étranger  faisoient  leur  devoir  ;  ils  m'apprirent  qu'on 
mouroit  d'amour  pour  moi,  et  que  toutes  ces  mar- 
ques d'aversion  n'étoient  qu'un  jeu  joué. 

Cette  première  scène  finie,  celui  qui  l'avoit  ima- 
ginée triomphoit ,  et  demandoit  à  l'étranger  comment 
II. 


' 
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il  s'en  trouvoit.  Si  mal ,  dit*3 ,  que ,  si  cela  m'artivoit 
plus  souvent  y  j'en  deviendrois  fou;  et  peut -être 
même  que  mes  emportements  n'épargneroient  pas  la 
déesse ,  votre  épouse ,  dans  ces  premiers  transports. 
Je  crus  entendre  ces  menaces;  et,  dès  ce  momeùt, 
je  me  sentis  un  désir  violent  de  me  voir  la  proie  des 
emportements  dont  on  m'avoit  menacée ,  et  tout  cela 
par  curiosité. 

Cependant  le  génie ,  foit  -étonné  que  l'insensibi- 
lité de  son  cœur ,.  au  lieu  de  céder  à  cette  épreuve, 
n'eût  fait  que  se  changer  en  fiireur ,  lui  dit  qu'il  n'en 
vouloit  pas  avoir  le  démenti ,  qu'il  étoit  résolu  de 
lui  faire  voir  qu'une  femme ,  fiiite  comme  j'étois , 
n'étoit  pas  une  créature  contre  laquelle  il  fut  permis 
de  se  gendarmer;  et  que ,  puisque  les  charmes  de 
mon  visage  n'y  avoient  rien  £iity  il  ÊJloit  que  c«ix 
de  ma  personne,  depuis  les  pieds  jusqu'à  la  tête,  en 
vinssent  à  bout.  Jugez,  seigneur,  si  l'extravagance 
d'un  jaloux  peut  ^er  plus  loin. 

Notre  chmrmant  hôte  fit  semblant  de  changer  de 
couleur  a  cette  proposition ,  et  ne  manqua  pas  de 
demander  son  congé  plutôt  que  de  se  voir  exposé 
chaque  jour  à  des  complaisances  d<mt  il  se  connois* 
soit  incapable.  Le  sot  génie  ,  dans  le  dessein  de  le 
tromper ,  l'assora  qu'on  le  laisserait  en  repos ,  et  qu'il 
ne  seroit  plus  question  de  moi  ni  de  mes  appas ,  puis- 
que sa  prévention  lui  donnoit  tant  d'horreur  pour 
une  chose  dont  il  n'anroit  prié  que  lui  seul  dans 
l'univers.  Hais  tout  cela,  comme  j'ai  dit,  n'âoit  que 
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pour  le  tromper  plus  finement  ;  et  voici  comme  il 
$y  prit  : 

Il  fit  faire  une  armoire  de  cristal  semblable  à  celle 
<pie  vous  voyez;  il  la  plaça  dans  le  magasin  des  nau- 
frages parmi  les  autres ,  après  l'avoir  couverte  d'un 
rideau  de  taffetas  vert  en  broderie  d'or.  Cela  &it ,  il 
me  communiqua  son  dessein ,  qui  étoit  de  m'y  ren- 
fermer toute  nue  ;  de  manière  pourtant  qu'il  n'y  eût 
que  lui  seul  qui  pût  l'ouvrir,  de  peur  d'accident.  Je 
mourois  d'envie  de  communiquer  ce  beau  projet  à 
l'étranger;  jamais  je  n'en  pus  venir  à  bout,  obsédée 
comme  j'étois  par  mon  éternel  génie.  Mais,  comme 
l'étranger  avoit  plus  d'esprit  et  de,  pénétration  que 
tous  les  étrangers  du  monde,  je  ne  doute  pas  qu'il 
n'eût  deviné  quelque  chose  de  ce  qu'on  avoit  pré- 
médité pour  le  surprendre  ;  et  vous  l'allez  voir. 

Tout  étant  disposé  pour  cette  nouvelle  scène ,  le 
génie  s'avisa ,  pour  l'amener  plus  naturellement ,  de 
demander  à  son  illustre  hôte  s'il  n'avoit  point  &it 
provision  d'armes  pour  son  expédition ,  selon  l'usage 
des  autres  aventuriers.  L'autre  lui  idit  qu'il  se  sou- 
venoît  bien  qu'il  étoit  armé  le  joujr  de  son  naufrage  ; 
mais  qu'il  ne  savoit  ce  que  ses  armes  étoient  deve- 
nues ,  à  la  réserve  de  son  épée ,  qu'on  avoit  eu  la 
bonté  de  lui  laisser.  Eh  bien  !  dit  le  génie ,  je.  vous 
ferai  demain  voir  le  seiil  endroit  que  vous  n'aye^ 
pas  encore  vu  depuis  que  vous  êtes  ici  :  peut-être 
aurez- vous  des  nouvelles.de  vos  armes  dans  ce  lieu; 
du.moins  y  verrez-vous  quelque  chose  d'assez  digne 
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de  votre  attention  :  je  vous  y  laisserai  seul ,  de  peur 
que  ma  présence  ne  vous  obligeât  à  précipiter  l'exa- 
men de  plusieurs  raretés  qu'il  est  bon  de  visiter  à 
loisir  ;  car  je  gage  que  vous  n'avez  jamais  rien  vu 
de  plus  curieux  que  ce  que  renferment  les  armoires 
de  ceux  dont  vous  verrez  les  portraits  et  les  noms 
au  dehc»*s. 

Et  moi ,  dit  l'étranger ,  je  gage  que  de  tous  ces 
noms  il  n'y  en  a  pas  un  qui  soit  si  curieux  que  le 
mien.  Et  qu'a-t-il,  dit  mon  génie,  pour  être  si 
curieux?  La  grâce  de  la  nouveauté,  répondit- il ^ 
puisque  je  m'appelle  Facardin ,  et  qu'il  n'y  a  pas  un 
autre  nom  de  cette  espèce  dans  l'univers.  Oh  !  pour 
celui-là ,  je  vous  l'accorde ,  dit  le  génie  ;  mais ,  mon 
ami  Facardin ,  puisque  Facardin  y  a ,  vous  tomberez 
d'accord  du  reste. 

Le  lendemain  mon  jaloux  m'enferma  lui  -  même 
dans  l'armoire  de  cristal ,  dans  l'état  où  je  vous  ai 
dit ,  après  m^avoir  bien  exagéré  la  surprise  où  seroit 
l'étranger  9  et  le  plaisir  que  j'aurois  de  voir  son  éton- 
nement.  Mais  je  fus  piquée  de  connoitre  que  cette 
armoire  étoit  inutilement  transparente ,  puisqu'elle 
ne  se  pouvoit  ouvrir ,  ni  par  dedans ,  ni  par  dehors. 
Le  rideau  fut  tiré  par-dessus ,  et  le  génie  se  pressa 
de  faire  conduire  son  hôte  dans  la  salle  où  j'étois 
renfermée ,  après  en  être  fidèlement  sorti  lui-même 
selon  sa  promesse. 

Le  cœur  me  battoit  d'impatience ,  malgré  la  dou- 
leur où  j'étois  de  me  voir  renfermée  sans  ressource , 
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principalement  quand  je  songeois  que  le  beau  Fa- 
Cardin  pourroit  bien  oublier  mon  armoire ,  en  exa- 
minant les  autres ,  ou  ne  se  pas  aviser  de  tirer  le 
rideau  qui  la  cachoit  :  mais  je  ne  fus  pas  trop  long- 
temps dans  cette  inquiétude  :  il  y  vint  tout  d'abord  ; 
et ,  pour  ne  pas  perdre  le  temps  que  mon  animal 
s'imagina  qu  il  donnoit  à  la  visite  du  reste ,  il  tira 
mon  rideau ,  et  parut  si  charmé  de  la  manière  dont 
on  m'exposoit  à  ses  yeux ,  qu  après  quelques  légers 
efforts  pour  me  délivrer  plus  paisiblement ,  il  mit 
cette  prison  fragile  en  mille  morceaux  de  deux  coups 
epee. 

Comme  il  ne  prétendoit  pas  m'avoir  rendu  ce  ser* 
vice  en  vain,  et  que  j'avois  le  cœur  rempli  d'une 
honnête  reconnoissance ,  toute  sa  curiosité  se  borna 
à  la  visite  des  merveilles  dont  on  avoit  à  toute  force 
voulu  lui  donner  la  connoissance  ;  et  la  mienne  en 
fut  si  satisfaite ,  que  je  crus  que  le  mérite  de  tous 
les  pèlerins  et  de  tous  les  génies  de  là  terre  étoit 
refermé  dans  le  seul  Facardin  qui  fuit  au  monde. 
Nous  convînmes  des  rôles  que  nous  devions  jouer 
pour  rendre  raison  de  la  ruine  de  mon  armoire  ,  et 
pour  la  conduite  que  nous  devions  tenir  ensuite  ; 
mais  cette  dernière  précaution  fut  bien  inutile , 
comme  vous  allez  voir. 

Le  charmant  étranger  tira  ses  belles  armes  de 
l'endroit  où  je  lui  dis  qu  elles  étoient  ;  et ,  s'en  étant 
couvert ,  je  crus  voir  le  dieu  Mars  qui ,  sortant  de 
chez  la  belle  Vénus  j  emportoit  tous  les  charme^  de 
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son  fils,  irétoit  presque  aussi  grand  que  le  génie, 
comme  je  vous  ai  dit;  mais  cette  taille  avantageuse 
ne  gâtoit  rien  dans  une  figure  toute  gracieuse;  U 
sortit  de  la  salle  des  aiinoires  Fépée  à  la  main  :  le 
génie,  qui  revenoit,  fut  surpris  de  le  voir  tout 
armé;  mais  il  le  fut  encore  plus  lorsque ,  se  plai- 
gnant à  lui  de  la  superchérie  qu  on  lui  avoit  faite , 
il  lui  dit  qu  après  avoir  tiré  le  rideau  vert ,  il  avoit  ^ 
été  tellement  indigné  de  voir  une  statue  de  femme 
sans  habits  ^  que  dans  les  premiers  mouvements  de  sa- 
colère  il  avoit  mis  sa  niche  en  pièces ,  et  qu'il  croyoit 
même  cette  statue  fort  endommagée  du  coup  d'épée 
qu'il  venoit  de  lui  donner. 

U  n  en  fidlut  pas  davantage  pour  alarmer  mon 
amoureux  génie ,  qui ,  sans  lui  répondre ,  courut  à 
mon  secours,  fétois  toute  plate,  a  terre-,  où  je  fai- 
sois  semblant  d'être  évanouie  lorsqu'il  arriva':  mais , 
voyiant  que  je  n'avois  aucune  blessure,  ses  alarmes 
cessèrent;  et,  lorsque  j'eus  la  bonté  de  révenir  de' 
mon  évanouissement ,  il  se  tenoit  les  cotés  de  rire  ^ 
au  récit  que  je  lui  fis  de  la  fureur  oîi  s'étoit  mis 
l'étranger ,  et  de  l'horrible  ifrayeur  où  m'avoit  mise 
un  emportement  si  brutal.  Il  ne  fut  pourtant  pas 
content  de  ce  qu'il  ne  s'étoit  pas  donné  le  temps 
d'examiner  tous  les  charmes  dontj'étois  pourvue , 
avant  que  de  casser  mon  armoire  ;  car  la  grande  folie 
de  mon  époux  étoit  que  tout  le  monde  connût  le 
prix  d'un  trésor  dont  lui  seul  étoit  en  possession  :  et 
je  vis  bien  a  sa  mine  qu'il  étoit  résolu  de  nous^ 
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remettre  ensemble  par  quelque  nouveau  stratagème. 
Mais  la  fortune  en  disposa  tout  autrement  :  le  char- 
mant Facardin  ne  se  trouva  plus  depuis  ce  jour  ni 
dans  l'isle  où  nous  sommes ,  ni  dans  le  rocher  de 
cristal ,  quoiqu'on  les  parcourût,  un  mois  durant, 
Fun  et  l'autre  pour  le  chercher. 

J'en  tombai  dans  un  chagi'in  si  violent,  que  je 
n'en  étois  pas  connoissable  :  le  mérite  de  celui  dont 
je  regrettôis  l'absence  étoit  bien  capable  de  produire 
cet, effet;  cependant  la  curiosité  me  parut  y  avoir 
encore  plus  de  part,  et  je  ne  pouvois  me  consoler 
de  n'avoir  pu  satisfaire  l'envie  que  j'avois  de  savoir 
si  cet  étranger  seroit  aussi  charmant  dans  une  se- 
.  conde  entrevue ,  qu'il  m'avoit  paru  dans  la  première. 
Comme  la  complaisance  de  mon  génie  ne  s'épui- 
soit  point  pour  moi,  l'ennui  dont  j'étois  lui  fit  de 
la  peine  :  il  se  mit  donc  en  tête  qu'il  fallpit  changer 
d  air  pour  me  remettre ,  et  voyager  pour  me  diver- 
tir. Je  fus  charmée  du  projet;  mais  je  ne  fus  pas 
contente  des  précautions  qu'il  prit  pour  l'exécuter  ; 
car  il  fit  faire  une  armoire  de  rristal  semblable  à  la 
première ,  et  c'est  justement  celle  que  vous  voyez  ; 
il  m  y  enferma  tout  habillée,  me  chargea  sur  son 
dos,  et  commença  ses  voyages  par  le  fond  de  la 
mer.  Nous  en  sortions  pour  nous  reposer ,  et  pour 
.nous  rafraîchir  dans  les  endroits  les  plus  délicieux  de 
.  son  rivage.  Il  ne  manquoit  pas  de  me  tirer  de  mon 
étui  dans  ces  occasions ,  et  de  s'endormir,  la  tête  sur 
mes  genoux ,  d'un  sommeil  si  profond ,  que  j'ayois- 
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toutes  les  peines  du  monde  à  le  réreiller  quand  il 
étoit  question  de  partir. 

J  aTois  espéré  que  pendant  mes  voyages  la  fortune 
pourroit  me  donner  des  nouvelles  de  l'excellent  Fa- 
cardin  ;  mais ,  comme  rien  ne  Toffiroit  à  mon  impa- 
tience ,  et  que  j'étois  outrée  de  servir  partout  de 
chevet  à  ce  mâtin  de  génie  qui  ne  fiùsoit  que  ronfler, 
ma  curiosité  naturelle  vint  à  mon  secours  ;  elle  me 
demanda  comment  je  pourrois  Ëdre  pour  tromper 
un  jaloux  qui  me  portoit  sur  son  dos  bien  empa- 
quetée quand  il  ne  dormoit  pas ,  et  qui  ne  dormoit 
jamais  que  sur  moi  ;  je  lui  répondis  qu'il  falloit  voir. 
Pour  cet  effet ,  je  m'exerçai  d'abord  à  me  tirer  de 
dessous  lui  sans  l'éveiller  ;  et ,  voyant  qu'il  n'y  avoit 
rien  de  plus  &cile ,  et  que  je  me  promenois  des 
heures  entières  sans  qu'il  s<mgeât  a  remuer  de  l'en- 
droit où  je  posois  sa  vilaine  tête,  je  fis  l'autre  épreuve 
à  la  première  occasion  qui  s'en  présenta.  Je  trouvai 
cela  si  plaisant ,  tant  pour  k  rareté  du  fiût  que  pour 
la  vengeance ,  que  ma  curio»té ,  toujours  fertile  en 
nouvdles  idées ,  me  persuada  de  ne  point  cesser  que 
je  n'eusse  porté  ces  innocentes  épreuves  jusqu'à  la 
centième  infidélité,  m'assuranf  que  je  me  divertirois 
extrêmement  aux  différentes  excuses  et  aux  indignes 
firayeur»  de  tous  ceux  que  la  présence  du  génie  épou- 
vanteroit  Tavois  sur  moi  ce  clavier  que  vous  voye^ 
si  chargé  de  bagues  ;  et  ce  sont  celles  des  personnes 
qui  m'ont  assistée  dans  mes  infidélités ,  et  dont  au- 
cun ne  s'y  est  porté  que  de  la  plus  mauvaise  grâce 
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du  moiïde.;  mais  surtout  les  deux  derniers ,  Ijui  me 
parurent  les  coquins  les  plus  lâches  et  les  plus  ef- 
frayés  qui  fussent  dans  Tunivers. 

Gomment  dites-vous  cela ,  Trébizonde  mon  ami  ? 
dit  le  sultan  en  Tinterroppant.  Seigneur  y  poursuivit 
l'autre ,  je  disois  que  )a  vertueuse  Cristalline ,  ayant 
mené  ses  aventurés  jusqu'à  la  quatre-vingt-dix-hui- 
tième ^  me  conta  que  les  deux  qui  fournirent  les  deux 
dernières  bagues ,  étoient  des  misérables  qui  mou- 
roient  de  peur.  Elle  en  a  menti,  dit  le  sultan  :  mais, 
poursuivez  votre  histoire;  nous  «a  parlerons  une 
autre  fois. 

Le  prince  de  Trébi2X)nde  ,  pour  obéir  à  son  sou- 
verain ,  dit  que  la  nymphe  du  rocher  poursuivit 
ainsi  ; 

Mon  clavier  ayant  le  nombre  accompli  de  bagues 
que  j'avois  résolu  d'y  mettre ,  je  m'ennuyai  de  trom- 
per un  jaloux  si  stupide ,  et  je  résolus  de  donner 
quelque  autre  amusement  à  ma  curiosité  :  mais  la 
fortune,  qui  m'avoit  favorisée  jusqu'alors,  me  tourna 
le  dos  lorsque  j'y  songeois  le  moins. 

Nous  étions  de  retour  depuis  quatre  mois  et  quel- 
ques minutes  ;  je  ne  fus  pas  fâchée  de  me  voir  dans 
une  prison  moins  étroite  que  celle  que  j'avois  eue 
pendant  mes  voyages.  Le  rocher  d'argent,  le  paviUon 
oîi  nous  sommes ,  et  le  palais  des  naufrages ,  étoient 
des  Ueux  qui ,  dans  leut  variété ,  m'offroient  partout 
des  agréments  singuliers  :  mais  de  toutes  ces  habi- 
tations ,  U  salle  des  armoires  étoit  c^lle  que  le  sou* 
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venir  du  merveilleux  FacarcUn  me  rendoit  la  plus 
agrâd>le.  Je  m'y  ^tois  un  jour  renfermée  avec  Har-^ 
plane  pour  en  parler  :  cette  fille  ne  Tavoit  jamais  va  f 
mais ,  comme  elle  ^toît  dans  mes  intérêts ,  §tte  mou- 
roit  d'impatience  de  le  voir ^  aux. merveilles  que  je* 
lui  contois ,  et  de  sa  taille ,  et  de  la^  gent^esse  de- 
son  procédé. 

Nous  ne  savions  comment  laire  pour  en  avoir  de» 
nouvelles  ;  car ,  quelque  esprit  qu  elle  eut  ^  et  quetv 
ques  expédients  que  me  fournît  ma  curiosité,  nous 
ne  pûmes  jamais  en  venir  à  bout,  enyinxmées  comme 
nous  étions  de  la  mer. 

Si  vous  aviez  une  épée ,  me  disoitreUe ,  je  vous 
Firois  chercher  moi-même.  Et  pourquoi  faut»il  une 
épée ,  lui  dis^je  ?  C'est ,  me  répondit-elle ,  que  la  eha*- 
loupe  dorée  est  le  seul  bâtiment  qui  soit  en  ces 
lieux ,  et  que  cette  chaloupe  est  imoatobile,  excepfeé: 
lorsque  le  génie  la  touché  lui-même,  cm  lorsque 
y  peut  entrer  l'épée  à  la  main.  Comme  nous  n'ayion^' 
ni  l'un  ni  l'autre  de  ces  moyens ,  nous)  n'y  so^eâ"- 
mes  plus. 

Je  ne  sais  ce  que  j'avois  prétaodu  faire,  des  bagues 
dont  j'avois  fait  un  si  beau^  recueil  ;  mats  je  lesavois 
toujours  sur  moi  sans  avoir  jamais  spngé  à  les  ^ca* 
miner.  Cette  malheureuse  curiosité  me  prit  un  jour , 
et  le  génie  me  surprit  au  milieu  de  cette  occupation.' 

Ten  fus  toute  troublée  :  cet  embarras  lui  fut  sus* 
pect.  U  fiit  étonné  de  ce  grand  nombre  de  bagues  ^ 
et  me  demanda  où  je  les  ayois  prises.  Comme  je  le 
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'  bien. que  c*^toit-la  jalousie*en  J)ropre  persohfte  qui 
niHiiteprogeoit  par  sa  bouché  ;'  et ,  comme  il  n^f  à  pâ^ 
att'iAùndé  de  bétfe  si  Vilaine  et  si  tertMé  en  même 
l^mpà'  qtt^uto  jaïèux  quand  i\  interroge,  je  me  jetai 
tdiitë  plafte  à  ses  getibux ,  pour  lui  demander  pardon 
d'un  crime  que  je  n'avois  pas  commis ,  afin  de  cacher 
édai  dont  j*^ôte  coupable.  Je  lui  df^dotic  qtie  j*àvois 
volé  cës^  bajgTies  dan^  les  aritioires  dés  noyes.  Ce  fut 
ce  qui  rédoubla  ses  soupçons  ;  car  il  avoit  lûi-mêine 
réôuiBilli  tdrflès'êés  bagttèfî  qùMl  àVoit  renffertn^es 
ailleurs ,  et  le  nombre  de  ces  bagues  ne  montôit  pas 
à  pltfs  de  qûinlse  ôu'^vîngt ,  aulîeu  quHt  éti  trouva 
dent  bien  «comptas  au  èlatifer  qu*îl  m'arracha.  Il  les? 
examina  toutes  Pune  SLpfhs  Pàutre  /sans  trouver  celle 
^'il  sombloit  Yîherchér;  et,  voyant  que  je  rife  sâvois^ 
plus  ce  yjue  je  disois  pottir'm'excuser  après  de- pre- 
mier m^songe  ,  il  *  devina  •  sS  bien  tdutes'leis  cir- 
cdf^lances  dé  meis  tpànsgt^ssionâ ,  qtf  iPprononça  liia 
sent^be  sui^le^ebamp.  il  me  èorSéEâmna  donc  à  être 
brûlée  toute  vive  au  bout  d'un  an ,  si  je  ne  trouvoîs , 
avant  ce  terme ,  qxtelque  <aVenturier  qui  put ,  dans 
une  seule  nuit,  retirer 'de  mon  clavier  toutes  les 
bagues  que  j'y  avois  mises  pendant  ranhée  de  nos 
voyages  ;  que  tous  les  efforts  humains  ne  les  en  pou- 
voient  faire  sortir  que  l'une  après  Fautre  ^  et  que  ce 
n'ëtoit  que  la  manière  dont  je  les  avois  acquises  qui 
pût  les  ébranler  de  I- endroit  oii  l'onpï'endroit  soin, 
de  les  attacher  avant  xes  épreuves. 
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Voila  l'arrêt  du  monstre  ^ses  ministres  furent  chaN 
gis  de  l'exÀnition.  U  disparut  depuis  ce  jour  pour 
je  ne  sais  quelle  expédition  dont  il  ne  me  souvient 
plus  ;  et ,  depuis  ce  jour ,  la  plupart  de  ceux  que  la 
chaloupe  dorée  a  conduits  ici ,  ont  lâchement  refusé 
de  tenter  une  aventure  où,  par  un  léger  service,  il 
est  question  de  me  sauver  la  vie.  Tavois  toujours 
espéré  que ,  parmi  ceux  dont  Harpiane  alloit  partout 
implorer  le  secours ,  l'invincible  Facardin  pourroit 
se  trouver,  persuadée  qu'il  mettroit  a  fin  cette  aven* 
ture  :  mais  c'est  inutilement  que  je  m'en  suis  £kilïlée; 
la  fortune  le  refuse  a  tous  mes  vœux  :  elle  ne  m'a 
jusqu'à  ce  jour  présenté  que  des  malheureux,  qui 
ont  mieux  aimé  choisir  l'habillanent  et  l'occupation 
où  vous  les  avez  vus ,  pour  le  reste  de  leur  vie ,  que 
de  regarder  seulement  l'aventure  dont  il  est  ques- 
tion ,  après  m'avoir  vue  sortir  du  bain.  On  vous  a 
sans  doute  instruit  du  reste  des  conditions ,  et  de 
tout  ce  qui  peut  y  avoir  quelque  rapport  ;  le  temps 
presse ,  vous  savez  en  quoi  consiste  cette  aventure  : 
il  ne  reste  plus  qu'a  voir  ce  que  le  cosm  vous  en  dit^ 
afin  de  frire  mettre  la  pendule  sur  la  minute  que 
vous  vous  mettrez  au  lit;  douze  heures  qu^Hi  vous 
donne  sont  autant  qu'il  en  frut ,  pour  me  sauver  la 
vie ,  a  un  homme  fiiit  comme  vous» 

Tel  fut  le  récit  des  aventures  de  la  modeste  Cris- 
talline; telle  fîit  la  proposition  qu'elle  me  ût  en 
finissant  son  histoire  ;  et  voici  ma  réponse  mot  pour 
mot  :  J'ai  juré  de  fidre  mon  possible  pour  vous  déli* 


> 
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vrer ,  ou  pour  vous  secourir  ;  mais  je  n'ai  pçs  juir^ 
de  faire  l'amour,  au  lieu  de  faire; la  guerre.  U  me 
sercHt  aussi  facile ,  sans  vanité^  de  mettre  fin  à  l'aven* 
ture  'y  de  la  manière  qu'on  propose ,  que  par  la  voie 
des  armes  :  mais ,  comme  la  gloire  m'invite  à  l'une , 
et  que  votre  p^sonne,  toute  merveilleuse  que  vous  • 
la  croyez ,  ne  m'invite  point  du  tout  à  l'autre  ,  je 
vais  me  frayer  un  passage  ^  les  armes  à  la  main ,  au 
travers  de  votre  ecorcheur  ^  de  votre  horloger ,  de 
votre  serrurier  et  de  vos  femmes  mores ,  de.  votre 
entremetteuse  Harpiane ,  de  son  autre  oompagne ,  et 
finalement  au  travers  de  toute  la  canaille  qui  file  dans 
ces  lieux.  Voyez  donc  le  parti  qu'il  voiiis.  plaira  de 
prendre  :  si  c'est  celui  de  me  suivre ,  je  vous  garan^ 
tirai  du  supplice  qu'on  vous  prépare ,  au  péril  de  ma 
vie  :  si  c'est ,  au  contraire ,  celui  de  rester  ici  pour 
me  trahir,  je  vous  déclare  que  vous  serez  la  première 
à  qui  je  couperai  la  tête  ^  si  l'on  m'attacpie. 

La  dame  couchée  parut  plus  morte  que  vive  a 
cette  menace  ;  elle  sauta  de  son  lit  à  terre  ,  m'etn- 
brassa  les  genoux ,  et  me  dit  qu'elle  ne  demandoit 
pas  mieux  que  de  me  suivre  par  tout  le  monde;  mais 
elle  me  conjura  d'écouter  Tavis  qu'elle  avoit  à  me 
donner  pour  faciliter  mon  entreprise. 

A  ces  mots  elle  prit  une  robe  de  chambre  y  se  re-* 
mit  au  lit ,  et  me  dit  qu'elle  alloit  sonner  trois  fois , 
à  trois  différentes  reprises  ;  qu'à  la  première ,  celui 
qui  régloit  la  pendule  ne  ihanqueroit  pas  de  venir 
pour  la  mettre  sur  l'heure  où  devoit  commencer  * 
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l'épreuve  ;  que ,  la  seconde  fois  qu'elle  sonneroit ,  le 
serrurier  yiendroit  voir  combien  on  avoit  ôté  de.ba* 
gués  du  clavier;  qu'à  la  troisième  je  verrois  accou- 
rir le  sacrificateur  à  la  grande  barbe,  pour  .me  dé- 
livrer, si  je  m'en  étois  rendu  digne  par  TaccampUs- 
sèment  des  épreuve$^  ou  pour  me  livrer*  entre  les 
mains  de  ses  ministres,  en  attendant  qu'il  m'écor- 
chat ,  au  cas  que  j'eusse  entrepris  l'aventure,  sans 
l'achever;  que  ces  trois  personnages  étoient  les  prin- 
cipaux ,  les  plus  dangereux ,  les  plus  cruels  de.  tous 
ceux  que  le  génie ,  son  époux,  avoit  laissés  pour  Ja 
garder  et  pour  exécuter  ses  ordres  ;  que  ,  les  ayatit 
attirés  dans  l'endroit  où  nous  étions,  l'un  après  l'au*- 
tre ,  comme  elle  venoit  de  dire ,  j'en  disposerois  à 
ma  volonté.  Cependant ,  poursuivit  -  elle ,  comme 
vous  avez  suffisamment  éprouvé  que  le  clavji^:  en- 
chanté ne  se  peut  ouvrir  par  la  force,  peut-être 
pourriez- vous  douter  qu'on  en  pût  venir  à  bout  pgMr 
les^TOÎes  de  là  douceur;  c'est  pourquoi  votre  curio- 
sité peut' se  satisfaire  sur.  ce  point  ayant  que  d'«n 
venir  à  l'aUt^'e  extrémité. 

Sonnez,  somiez,  madame  Cristalline ,  lui  dis -je; 
je  ^e  suis  pas  né  si  curieux  que  vous. 

Oh  !  que  c'étoit  bien  parler  !  dit  le  sultan  ;  je  crois 
qtié  j'aurois  fait  tout  comme  vous  :  car  plus  les  femmes 
sont  curieuses ,  plus  il4eur  £iut  faire  voir  qu'on  est 
exempt  de  cette  foiUesse:  mais  poursuivez;  car  ce 
récit  me  paroit  si  divertissant,  que  je  passerois  ma 
vie  à  vous  écouter.  Vous  étiez, donc  en  rcAejte 
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chambre ,  en  bonnet  de  nuit ,  en  mules ,  etTépée  a , 
là  main  ;^  au  chevet  de  la  nymphe  de  cristal ,  quand 
vous  lui  dîtes  de  sonner  ;  car  vous  voyez  que  je  me  " 
souviens  de  tout.  Eh  bien  !  après  ? 

Après,  dit  le  prince  de  Trëbizonde^.je.me  levai 
dans  l'équipage  que  votre  prudente  altesse  vient  de 
dire  ;  et,  m*ëtant  posté  justement  auprès  delà  porte  - 
du  pavillon ,  de  manière  que  ces  messieurs  ne  pou-  - 
voient  me  voir  qu'ils  ne  fussent. entrés,  la  dame  cu- 
rieuse sonna.  L'homme  a  la  pendule  ne  manqua  pas 
d'entrer',  et  je  ne  manquai  pas  de  lui  couper  la  tête; 
j'en  fis  autant  au  serrurier;  et,  comme  je  fiusois  signe 
à  la  nymphe  de  sonner  le  sacrificateur,  elle  leva  la: 
main  droite ,  et ,  me  parlant  des  doigts  de  cette  nàéme  - 
main ,  elle  me  dit  que  les  deux  officiers  que  je  venois- 
d'expédier  dévoient ,  selon  les  fonctions  de  leurs 
charges,  entrer  l'un  après  l'autre  en  peu  de  temps',, 
l'un  pour  régler  riieure,  l'autre  pour  compter  les 
bagues  qui  sortiroient  du  clavier,  et  qu'ils  avoient. le. 
privilège  de  rester  dans  le' pavillon  ^  depuis  le  com- 
mencement de  l'épreuve  jusqu'à  la  fin;  miais  quet 
c'étoit  une  moquerie  de  sonner  le  troisième  sitôt ,. 
puisqu'il  n'y  avoit  point  d'apparence  qu'il  pût  croire 
qu'on  eût  mis  fin  à  l'aventure  en  si  peu  de  temps ,, 
et  encore  moins  qu'on^  se  pressât  de /le  faire  venir, 
ne  l'ayant  pas  achevée  ;  qu'elle  me  conseilloit  donc 
d'attendre  encore  trois  ou  quatre  heures ,  pendant 
lesquelles  nous'  aurions  tant  de  temps^  qu'il  nous 
feudroit  pour  faire  une  ouverture  au  derrière  du,. 
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pavillon,  par  laquelle  il  nous  seroit  moins  difficile  de 
nous  sauver  pendant  l'obscurité  de  la  nuit  que  par  là 
porte ,  toujours  environnée  d'une  infitûte  de  gens 
Ws.  Après  ce  discours,  elle  baissa  la  main  dont 
elle  venoit  de  m'entretenir. 

Comme  je  tenois  mon  épée  de  la  main  droite ,  je 
'  lui  fis  réponse  de  la  gauche  ;  car  je  parle  aussi  £ici* 
lement  de  l'une  que  de  l'autre.  Je  lui  répondis  donc 
que  Facardin  de  Trebizonde  n'avoit  pas  coutume  de 
sortir  par  la  porte  de  derrière  pour  éviter  le  pérO; 
que  je  n'avois  que  fitire  de  son  ouverture  pour  me 
tirer  d'af&ire  ;  et  que ,  si  elle  n'avoit  la  bonté  de  son* 
ner  tout  à  l'heure  pour  Ëiire  venir  son  bourreau  de 
pontife ,  j'étois  résolu  de  l'aller  chercher  pour  l'en- 
voyer après  ses  deux  compagnons. 

Je  n'eus  pas  plutôt  cessé  de  parler,  c'est-à-dire  , 
de  remuer  les  doigts ,  que  les  siens  reprirent  la  pa-^ 
rôle  pour  me  dire  que ,  puisque  telle  étoit  ma  ré* 
solution ,  elle  me  conjuroit  au  moins  de  prendre  un 
de  ces  rouets,  et  de  le  mettre  à  mon  bras  gauche 
pour  me  servir  de  bouclier ,  d'autant  que  les  satel- 
lites qui  s'opposeroient  à  mon  passage  avoient  tant 
de  vénération  pour  ces  machines ,  qu'ils  perdroient 
plutôt  la  vie  que  de  se  hasarder  k  les  briser ,  tant 
elles  étoient  précieuses  au  génie  ,  leur  souverain 
maître. 

Ce  conseil  ne  me  déplut  pas  tant  que  les  deux 
premiers;  et,  dès  que  je  me  fiis  saisi  du  premier 
rouet,  la  vertueuse  Cristalline  sauta  du  lit  à  terre, 
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prit  Vautre,  et  m«  ccHiseilla  de  sortir  au  lieu  d'attendre 
rennemi ,  parce  que  nous  pourrions  le  prendre  au 
dépourvu ,  ne  songeant  à  rien  moins  qu'à  cette  témé* 
raire  sortie. 

Elle  n'en  fut  pas  dédite  :  nous  sortîmes  à  l'impro- 
viste  du  pavillon  de  Darius.  L'étonnement  des  gens 
armés  qui  l'environnoient  iut  tel ,  que  j'en  tuai  cinq 
ou  six  avant  qu'ils  eussent  le  temps  de  se  recon* 
noitre;  le  reste  se  mit  en  fuite  avec  des  hurlements 
épouvantables.  Je  les  poursuivis  un  peu  trop  chau- 
dement ;  car  le  sacrificateur ,  que  j'avois  laissé  der- 
rière ,  tandis  que  je  le  cherchois  en  avant ,  quitta  l'au- 
tel qu'il  m'avoit  fait  préparer ,  et  me  suivit  avec  une 
douzaine  de  ses  ministres ,  qui  portoient  chacun  une 
grosse  chaîne  pour  m'enchaîner.  4 

Cristalline  m'en  avertit  par  un  grand  cri ,  qui  me 
fit  retourner.  On  n'osoit  approcher  d'elle  à  cause 
qu'elle  se  couvroit  du  respectable  rouet ,  et  que  , 
par -dessus  cette  protection,  elle  filoit  lorsqu'elle 
étoit  trop  pressée  ;  ce  que  les  plus  déterminés  de 
nos  ennemis  n'osoient  regarder  sans  se  prosterner 
le  visage  contre  terre.  Ce  fut  dans  une  de  ces  humi- 
liations que  je  coupai  la  tête  au  maudit  grande 
prêtre ,  sans  respecter  ni  sa  longue  barbe  ,  ni  son 
caractère. 

Après  cet  exploit ,  le  reste  fîit  plutôt  une  déroute 
qu'un  combat  :  je  tuai  tout  ce  que  je  pus  joindre 
sans  m'amuser  à  faire  des  prisonniers  ;  et ,  travers 
san{t  le  rocher  de  cristal  sans  le  moindre  obstacle, 
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je  fis  entrer  Tépoose  du  gâûe  du»  la  duloupe 
dorée.  Je  my  mis  squrès  elle  ;  et,  dès  que  j'y  fiis,  la 
chaloupe  se  mit  à  Yoguer  coauiie  une  folle,  sans 
nous  demander  où  nous  voulions  aller. 

Je  ne  cèlerai  point  à  votre  hautesse  que.  ma  joie 
fut  si  grande  d^avoir  mis  a  fin  cette  aventure ,  que 
je  ne  me  souvins  de  mes  armes  que  Icn^sque  nous 
fumes  en  pleine  mer.  Ce  mMtoit  une  espèce  de  re- 
proche de  les  laisser  dans  ce  lieu  par  une.  retiaite 
précipitée;  et,  ne  voulant  pas  que  le  gaûe,  à  son 
retour ,  les  érigeât  en  tn^hée ,  je  voulus  fiûre.  rer 
tourner  la  chaloupe  à  Fendroit  d*où  nous  étions  par- . 
tis ,  mais  la  chaloiq>e  n'en  voulut  rien  fiùre  ;  et , 
malgré  tous  mes  eflforts,  nous  abordâmes  à  un  rivage 
où  nous  trpuvâmes  bonne  compagnie ,  conune  vous 
verrez  dans  la  suite  de  ce  récit. 

Je  vous  ai  dit  le  d&espoir  où  j'avois  été  de  ne 
pouvoir  retourner  au  rodier  de  cristal  pour  y  rer 
prendre  mes  annes  :  ce  fiit  tout  autre  chose  lors^pie 
je  vis  que  la  chaloupe  voguoit  tout  droit  a  ce  rivage. 
U  étoit  bordé  d'un  nombre  infini  de  peuple;  des  gens 
a  cheval  superbement  armés  s'y  promenoient,  et  je 
voyois  en  éloignement  des  tentes  et  des  pavillons 
tendus  au  milieu  d'une  pniirie.  bordée  tout  autour 
de  grands  arbres,  dont  le  feuillage  sembloit  y  for- 
mer une  ombre  délicieuse. 

Ce  peuple  et  ces  chevaUers,  surpris.du  qpectade 
que. nous  leur  offrions,  étôient  accourus. jusqu'au, 
bord  de.  la  mer,  d'où ,  nous  contemplant  avec  des^ 
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lunettes  d'approche,  ils  marquoient  leur  étonriement 
à  mesure  que  nous  approchions  du  rivage.  J'étols 
tellement  outré  de  me  voir  contraint  de  débarquer 
au  milieu  de  cette  assemblée ,  avec  une  demoiselle 
presque  en  chemise ,  moi ,  l'épée  à  la  main ,  en  robe 
de  chambre ,  en  mules,  et  n'ayant  pour  tout  équi^ 
page  dans  notre  vaisseau  que  deux  rouets  a  filer, 
que  je  fus  tenté  de  me  jeter  de  cette  maudite  cha-* 
loupe  au  beau  milieu  de  la  mer,  pour  ne  pas  abor^ 
der  en  cet  état.  Il  fallut  pourtant  aborder.  J'étôis 
dans  une  confusion  à  faire  pitié  :  j'avois  la  tête  bais- 
sée ;  je  n'osois  lever  les  yeux ,  et  je  ne  savois  où  me 
cacher.  Mais  la  dame  Cristalline  n'étoit  pas  si  décon- 
tenancée ;  elle  ne  fut  pas  plutôt  débarquée  avec  son 
rouet,  qu'elle  se  mit  à  filer  ;  et ,  quoiqu'on  ne  portât 
pas  le  même  respect  à  cette  filérie  qu'on  avoit  fait 
dans  l'isle  du  pavillon,  tout  ce  qui  nous  avoit  vus 
débarquer  ne  laissa  pas  de  s'assembler  autour  d'elle. 

Je  m'étois  attendu  qu'on  nous  recevroit  avec  des 
éclats  de  rire,  et  force  huées  de  moquerie  :  mais', 
voyant  tout  le  contraire ,  je  pris  courage.  Je  levai  les 
yeux ,  et  je  ftis  surpris  de  voir  que  tous  les  hommes 
de  distinction  étoient  dans  un  équipage  pour  le  moins 
aussi  ridicule  et  tout  aussi  bizarre  que  le  mien ,  quoi* 
que  ce  fut  de  différentes  manières. 

Trois  de  ceux  que  j'avois  vus  à  cheval  mirent  pied 

à  terre  pour  me  recevoir  ;  et  deux  de  ces  trois  firent 

pousser  un  cri  d'étonnement  à  Cristalline ,  et  bientôt 

après  la  jetèrent  dans  des  éclats  de  rire  à  n'en  pou* 

II.  24 
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voir  plus.  Je  lui  tins  compagnie  :  celui  qui  m'aborda 
le  premier  me  dit  civilement  que  ce  n  ^toit  rien  Êdre 
que  de  ne  pas  filer  moi-même.  C'étoit  l'homme  le 
plus  grand  et  le  mieux  fait  que  j'eusse  jamais  vu.  Il 
portoit  une  marmite  de  cuisiAe  sur  la  tête  au  lieu 
de  casque ,  et  une  grande  broche  lui  pendoit  au 
côté  en  guise  d'épée  :  du  reste ,  ses  armes  étoient 
toutes  brillantes  d'or,  d'azur  et  de  pierreries  :  cet 
habillement  et  le  sérieux  dont  il  me  parla  auroient 
Élit  rire  un  criminel  sur  la  roue. 

Je  ne  vous  demande  point,  dit-il,  d'où  vous  ve- 
nez ;  la  chaloupe  dorée ,  la  princesse  que  voilà ,  et 
votre  épée  teinte  encore  du  sang  d'un  ennemi  redou- 
table, me  font  assez  connoitre  qu'il  faut  que  vous  soyez 
un  des  plus  vaillants  hommes  du  monde  en  guerre 
comme  en  amour  ;  je  vous  en  fais  mon  comphment  : 
mais ,  dans  l'aventure  que  vous  venez  tenter ,  ce 
n'est  pas  assez  d'être  héros ,  il  &ut  être  plaisant. 
Ainsi  je  vous  conseille  de  prendre  le  rouet  des  mains 
de  votre  compagne ,  et  de  filer  un  peu  vous-même 
devant  nous. 

Je  ne  savois  de  quelle  manière  prendre  cette 
raillerie ,  lorsque  celle  qu'il  appeloit  ma  compagne 
courut  à  lui ,  les  bras  ouverts,  en  lui  disant  :  Ah  ! 
mon  cher  et  bien-aimé  Facardin,  la  fortune  enfin 
vous  rend  a  toute  l'impatience  de  ma  première  curio- 
sité !  Cristalline  la  curieuse  ,  dit-il  en  la  repoussant , 
d'autres  temps ,  d'autres  soins  !  il  n'est  pas  à  présent 
question  de  vous  :  quel  climat  du  monde  n'est  pas 
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instruit  des  conditions  d'un  enchantement  que  ce 
redoutable  chevalier  vient  de  rompre,  et  quelle 
curiosité  dans  l'univers  n'en  seroit  pas  satisfaite  ? 

La  bonne  Cristalline  parut  un  peu  mortifiée  de 
cette  réception  :  mais  elle  n'en  perdit  pas  courage. 
Elle  courut  avec  le  même  empressement  vers  l'autre; 
mais  ce  fut  avec  le  fneme  succès  :  il  ne  daigna  pas 
seulement  la  régarder  ;  et ,  la  repoussant  encore  plus^ 
rudement  que  n'avoit  fait  le  premier,  il  se  tourna 
vers  moi  pour  me  parler.  Il  étoit  plus  beau  que  le 
jour ,  et  voici  comme  il  s' étoit  mis. 

Son  front  étoit  ceint  d'une  lisière  de  cuir  en  forme 
de  diadème;  de  cette  lisière  s'élevoit  un  nombre 
infini  de  plumes  flottantes  :  il  portoit  une  cuirasse 
d'acier  luisant ,  dessous  cette  cuirasse  un  tablier  de 
cuir  assez  crasseux  :  il  tenoit  d'une  main  une  alêne , 
de  l'autre  la  forme  d'un  soulier  ;  et  au  bout  d'une 
espèce  de  chaîne  ,  composée  d'un  petit  cordon  tout 
poissé ,  pendoit  un  chausse  -  pied  tout  des  plus  vul- 
gaires. Dans  le  temps  qu'il  ouvroit  la  bouche  pour 
me  parler ,  le  troisième  vint  me  faire  la  révérence. 
Je  vis  bien  que  ce  troisième  n'étoit  pas  de  la  con- 
noissance  de  la  nymphe  Cristalline  ;  car  sa  curiosité 
n'eut,  rien  à  lui  dire  :  cependant  sa. figure  et  son  ha- 
billement étoient  assez  dignes  de  la  curiosité  de  tout 
autre. 

Il  étoit  d'une  taille  très  médiocre ,  pour  né  pas 
dire  très  petite  r  il  portoit  un  casque  qui  représen- 
toit  parfaitement  la  tête  d'un  coq ,  dont  k  crête,  lui 


1 


37^  i'ES   QUATRE   FAGARDINS, 

servoit  de  cimier  :  a  chaque  bras  il  ayoit  une  espèce 
de  bouclier  couvert  de  plumes  ;  et  croisant  ces  deux 
boucliers  sur  son  dos ,  on  eut  juré  que  c'étoient  les 
ailes  d'un  coq  :  sa  cuirasse',  couverte  aussi  des  mêmes 
plumes ,  formoit  Festomac  de  Foiseau  ;  une  touffe 
épaisse  de  longues  plumes  retroussées  sembloit  s'éle- 
ver de  son  échine  ;  chaque  jambe  étoit  armée  d'un 
éperon  doré.,  au-dessus  de  «la  cheville  du  pied;  et,, 
pour  que  rien  ne  manquât  à  la  ressemblance  de  ce 
qu'il  vouloit  représenter,  il  battit  trois  fois  de  ce» 
boucliers,  déguisés  en  ailes ,  et  trois  fois  imita  si  par*^ 
faitement  le  chant  du  coq,  qu'il  n'y  a  point  de 
poule  au  monde  qui  ne  s'y  fût  méprise. 

Gomme  je. ne  pouvois  m'imaginer  ce  que  tout 
cela  vouloit  dire ,  je  prévins  les  questions  qu'ils 
étoient  sur  le  point  de  me  faire ,  pour  les  supplier 
,  de  me  dire  en  quel  endroit  de  la  terre  nous  étions  ; 
ce  que  tant  de  figures  si  différemment  travesties  pou^ 
voient  signifier  ;  et  pourquoi  il  leur  avoit  pris  en 
fantaisie,  à  eux  trois  particulièrement,  de  s'habiller 
en  emblèmes. 

U  n'est  pas  vraisemblable ,  me  dit  le  grand  Fa- 
cardin,  que  vous  en  ignoriez-  le  sujet,  puisque,  de 
la  manière  que  vous  voilà  mis  vous-même ,  vous  ne 
vous  rendez  ici  que  pour  le  même  dessein.  Nous 
étions  les  derniers  venus  avant  votre  arrivée  ;  c'est 
à  nous  à  vous  demander  si  vous  vtiulez  vous  engager 
dians  l'aventure ,  soît  que  vous  la  sachiez,  ou  qu'elle 
vous  soit  inconnue.  Si  vX)Us  y  consentez ,  vous  serez 


«  ^ 


CONTE.  •  373 

des  nôtres  ;  sinon  vous  aurez  tout  ce  qui  peut  vous 
être  nécessaire  pour  continuer  votre  route. 

Je  leur  dis  qae  je  ne  demandois  pas  mieux  que  de 
me  sig^naler  avec  eux  dans  quelque  entreprise  que 
ce  pût  être  ;  et  je  leur  en  donnai  ma  parole.  Puis- 
que cela  est ,  dit  celui  qui  portoit  le  chausse  -  pied, 
en  médaille  ,  c'est  à  moi ,  comme  au  dernier  venu 
des  trois ,  à  vous  recevoir ,  à  vous  conduire ,  à  vous 
informer  de  quoi  il  est  question  dans  ces  lieux  ,  et  a 
.  commencer  à  vous  rendre  compte  le  premier  dés 
aventures  qui* m'ont  conduit  ici:  mais  ce  ne  sera, 
s'il  vous  plaît ,  qu'après  vous  avoir  conduit  à  l'un  des 
pavillons  que  vous  voyez  sous  ces  arbres ,  pour  vous 
rafiraîchir  et  pour  vous  reposer.  Peu  de  gens  igno- 
rent l'enchantement  du  rocher  de  cristal  ;  vous  avez 
mis  a  fin  l'aventure  du  clavier  en  délivrant  madame 
que  voilà  ;  venez  vous  remettre  de  vos  fatigues  ;  et , 
tandis  qu  elle  filera  auprès  de  vous ,  je  lui  dirai  des 
nouvelles  du  génie  son  époux ,  qui  ne  laisseront  pas  . 
de  la  surprendre. 

Ce  compliment  fini ,  messieurs  les  trois  chevaliers 
demandèrent  leurs  chevaux ,  et  m'en  firent  présen- 
ter un  richement  enhamaché.  Le  coq  monta  le  pre- 
mier, et  je  pensai  mourir  de  rire  quand  je  le  vis  à 
cheval  sous  cette  figure  ,  et  qu'après  avoir  battu  de* 
ailes ,  il  se  remit  à  chanter  ;  car  son  cheval  ^  tout 
éperdu  de  ces  deux  actions ,  fit  des  sauts ,  des  bonds 
et  des  trépignements  si  merveilleux,  que  la  nymphe 
Cristalline ,  qu'on  avoit  mise  en  croupe. derrière  moi*.. 
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suivant  la  îrubrique  de  ces  lieux ,  en  eut  des  vapeurs 
si  considérables  à  force  de  rire ,  (jue  nous  eûmes 
toutes  les  peines  du  monde  à  la  &ire  revenir. 

Dès  qu'elle  eut  repris  connoissance  :  Belle  dame, 
lui  dit  le  coq ,  je  vous  suis  infiniment  obligé  ;  mais 
j'ai  bien  peur  que  tout  cela  ne  réussisse  pas  quapd  il 
en  sera  question.  Pour  vous,  valeureux  chevalier, 
me  dit-il ,  je  vous  conseille  de  prendre  le  roUet  de 
ses  mains ,  et  de  filer  à  votre  ordinaire.  A  mon  ordi« 
naire  !  lui  dis-je  ;  tenez-moi  pour  un  traître  et  pour 
un  infime ,  si  de  ma  vie  j'ai  filé.  Il  n'importe ,  dit 
celui  qui  devoit  être  mon  maître  de  cérémonies,  et 
qui  portoit  le  tablier  de  cuir  ;  il  est  bon  de  s'exercer. 

Cela  dit ,  il  ordonna  qu'on  fit  venir  le  reste  de 
mon  équipage,  c'est-à-dire,  l'autre  rouet,  et  que 
l'on  conduisît  la  chaloupe  dorée  ^  par  l'embouchure 
du  fleuve  prochain ,  jusqu'aux  bords  où  l'on  avoit 
tendu  les  pavillons. 

Dès  que  nous  commençâmes  à  marcher,  nous 
recommençâmes  a  nous  examiner ,  les  étrangers  €% 
moi,  depuis  les  pieds  jusqu'à  la  tête.  J'avois  la  bouche 
ouverte  pour  leur  demander  tout  de  nouveau  par 
quel  hasard  ils  portoient  encore  leur  déguisement 
du  dernier  carnaval ,  lorsque  le  chevalier  de  l'alêne , 
devinant  ma  pensée  :  Je  vois  bien ,  dit-il ,  que  ce 
n'est  point  un  dessein  prémédité  qui  vous  a  fait  dé- 
barquer ici  dans  l'équipage  où  vous  êtes  :  il  n'en 
est  pas  de  même  à  notre  égard;  et,  puisque  vous 
paroissèz  surpris  de  nos  armes  et  de  nos  habille- 


COITTE.  375 

ments,  vous  ignorez  apparemment  Taventure  à  la- 
quelle vous  venez  de  vous  engager.  Je  vais  vous  en 
informer,  vous  instruire  de  toutes  ses  particularités, 
et  mettre  devant  vos  yeux  les  périls  et  la  récompense 
qu  elle  promet. 

Le  roi  d'Astracan ,  un  des  plus  puissants  princes 
de  l'Asie ,  soit  pour  l'étendue  de  ses  États ,  soit  pour 
les  mines  d'or  et  d'argent  qu'ils  contiennent ,  soit 
enfin  pour  les  manufactures  de  toile  peinte  qui  le 
rendent  fameux ,  se  croyoit  le  plus  malheureux  d^ 
tous  les  hommes ,  au  milieu  de  tant  de  grandeurs  et 
de  prospérités ,  parce  qu'il  n'avoit  point  d'enfants 
pour  hériter  de  lui. 

La  reine  sa  femme  étoit  belle,  jeune  et  bien  Êiite, 
d'une  taille  avantageuse ,  et  d'une  santé  si  vive  qu'on 
auroit  juré  qu'elle  n'étoit  point  cause  de  l'affliction 
du  roi.  Gomme  elle  en  étoit  éperdûment  aimée ,  il 
n'eut  garde  de  s'en  prendre  à  elle  ,  ou  de  s'offenser 
de  ce  qu'elle  rioit,  depuis  le  matin  jusqu'au  soir,  de 
son  inquiétude ,  et  de  toutes  les  peines  qu'il  prenoit 
pour  se  donner  tm  successeur  :  car  tous  les  temple^ 
et  tous  leurs  ministres  n'en  pouvoient  plus  à  force 
d'offrir  des  vœux  et  des  sacrifices  poiu*  une  béïiedic<^ 
tion  si  ardemment  désirée.  Le  roi  même ,  qui  se 
croyoit  seul  coupable  de  son  malheur ,  ne  cessoit  de 
se  baigner ,  de  se  purger ,  d'aller  aux  eaux ,  et  enfin 
de  faire  tout  ce  qu'on  prescrit  aux  fem,ra;es  pour 
attirer  la  fécondité.  La  reine  en  mouroit  de  rire , 
comme  des  vœux,  des  offrandes  et  des  sacrifices  que 


376  LES   QUATRJB   FACÀÏIDINS, 

l'on  prodiguoit  partout  fnutilement;  cependant  on 
jie  trouvoit  pas  mauvais  que,  dans  une  constenia-, 
tion  si  générale,  elle  fut  la  seule  qui  parût  insulter 
à  la  douleur  publique.  La  pauvre  princesse  ne  le  fai- 
soit  point  par  malice,  et  le  seul  défaut  quelle  eut 
étoit  d'être  la  plus  grande  ricaneuse  du  siècle  :  tout 
la  faisoit  rire ,  et  rien  ne  la  divertisspit.  Le  roi ,  son 
époux,  avoit  eu  plusieurs  guerres  avec  les  princes 
voisins  sur  ce  sujet;  car,  dès  qu'ils  envoyaient  faire 
part  de  quelque  nouvelle  iuneste ,  comme  de  la  mort 
d'un  fils  unique ,  elle  répondoit  aux  ambassadeurs 
avec  leurs  manteaux  traînants ,  par  des  éclats  de  rire^ 
dont  ils  étoient  si  scandalisés, qu'ils  sortoient  del'aur 
dience  pour  faire  de  grandes  dépêches  à  leurs  maî- 
tres toutes  remplies  de  plaintes  et  d'indignation,  de 
ce  que  le  droit  des  gens  et  la  majesté  des  souverains 
étoient  violés  en  leurs  personnes. 

Cette  maladie  ne  faisant  que  croître  et  embellir , 
le  roi  résolut,  par  l'avis  de  son  conseil ,  qu'elle  iroit 
en  pèlerinage  à  l'oracle  fameux  du  coq;  mais  qu'elle 
.partiroit ,  comme  on.  fait  dans  ces  occasions,  avec 
unctsuite  très  médiocre;  et,  d'autant  que  le  temple 
de  cet  oracle  est  aux  portes  de  Fourchimène ,  capir 
talë.du  royaume  de  Bactriane,  elle  s'y  rendit  en  dé-  . 
guisant  son  nom  et  sa  qualité ,  pour  éviter  les  céré? 
monies  et  la  magnificence  des  réceptions. 

Le  roi ,  qui  la  suivoit  incognito ,  voulut  lui-même 
exposer  le  sujet  du  voyage  à  la  prêtresse  du  temple; 
et,. tandis  qu'il  la  consultoit  sur  les  nécessités  de  la 
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reine ,  elle  se  tenoit  les  côtes  de  rire.  Ija  prêtresse 
eafut  indignée  ;  cependant ,  après  cpelques  gambades 
et  quelques  contorsions  ,  voici  Voiracle  qu'elle  pro- 
nonça de  la  part  du  coq  : 

Ce  que  le  pèlerin  désire 

Au  pèlerin  arrivera  :  .        .      * 

La  pèlerine  accouchera  ; 
Mais  rira  bien ,  dans  la  saison  de  rire  , 
Celui  pour  qui  Teni^nt  rira. 

.  Le  commencement  de  cette  réponse  n'étoit  point 
obscur  ;  mais  la  fin  embarrassoit  un  peu  les  conjec^ 
tures  et  les  raisonnements  des  spéculatifs.  Cependant 
Toracle  tint  parole ,  et  la  tint  si  bien ,  que  la  reine , 
au  bout  de  neuf  mois ,  mit  au  monde  un  fils  et  une 
fille  plus  beaux  l'un  que  l'autre ,  et  tous  deux  plus 
beaux  que  tous  les  enfants  du  monde  né  le  sont  en 
naissant  ;  mais  il  en  coûta  la  yie  k  la  pauvre  reine , 
qui  mouirut  de  rire  en  accouchant.  Le .  roi  ne  s'en 
consola  que  par  les  en&nts  qu'elle  lui  laissoit ,  et  par 
la  douceur  de  pouvoir  respirer  dans  son  palais  sans 
être  éternellement  étourdi  par  des  éclats  de  rire  im- 
modérés. Mais  son  destin  n'étoit  pas  de  jouir  long- 
temps d'un  bonheur  tranquille  ;  au  bout  de  six  mois 
le  feu  prit ,  au  milieu  de  la  nuit ,  a  l'appartement 
de  ses  chères  espérances.  Il  y  courut  à  la  première 
alarme;  et,  quoique  tout  s'empressât  à  son  exemple, 
et  que  l'on  courût  au  travers  des  flammes  pour  sau- 
ver ses  enÊtnts ,  l'embrasement  fut  si  prompt  et  si 
terrible ,  qu'on  ne  put  jamais  en  retirer  que  sa  jBlle. 
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La  plupart  âe$  officiers  de  sa  maison ,  qui,  pour  loar* 
quer  leur  zèle ,  étoient  restés  jusqu'à  rextrémité  dans 
les  feux  et  la  fumëe,  revinrent  à  moitié  grilla  sans 
avoir  pu  sauver  le  petit  prince» 

Cette  perte  mit  tout  Tétat  dans  une  désolation 
extrême ,  et  le  roi  refusoit  absolument  de  s'en  con- 
soler. Mais  le  temps ,  qui  console  de  tout ,  effaçoit 
insensiblement  sa  douleur  en  augmentant  les  attraits 
-de  la  princesse  sa  fille  :  c'étoit  la  vivante  image  de  la 
.reine  sa  mère ,  hors  qu'elle  étoit  plus  grande ,  mieux 
prise  dans  sa  taille ,  plus  blanche ,  plus  blonde ,  que 
^e%  yeux  étoient  mille  fois  plus  briUants ,  et  qu'elle 
est  à  présent,  s'il  en  faut  croire  ceux  qui  l'ont  vue , 
mille  fois  plus  belle  que  toutes  les  beautés  de  l'uni- 
vers. Mais,  hélas!  poursuivit* il  avec  un  grand  sou- 
pir ,  il  s'en  faut  bien  que  ceux  qui  en  parlent  de  cette 
manière  aient  vil  toutes  les  beautés  de  la  terre. 
Après  cette  réflexion  il  resta.quelques  moments  en- 
seveli dans  une  profonde  rêverie ,  dont  il  sortit  enfin  . 
pour  reprendre  ainsi  son  discours. 

Le  roi ,  plus  ébloui  d^  ses  charmes  que  tout  son 
peuple  et  toute  sa  cour ,  ne  cessoit  de  se  mirer  dans 
son  ouvrage;  et ,  la  jugeant  digne  de  toutes  les  cou- 
ronnes du  monde ,  n'eut  garde  de  songer  à  de  se- 
condes noces  pour  lui  ôter  la  si^ine  :  mais ,  comme 
son  étoile  ne  permettoit  pas  qu'il  jouît  d'un  bon- 
heur parfait  dans  sa  Êimille ,  cette  princesse  si  mer- 
veilleuse ,  dont  les  regards  étoient  armés  dé  traits 
et  de  feu ,  dont  toute  la  personne  et  les  moindres 
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mouvements  étoient  accompagnés  d'une  grâce  toute 
vive  et  tout  animée,  n'avoit  jamais  ouvert  la  bouché 
pour  rire  ou  pour  parler;  et  ce  n'étoit  que  lorsqu'elle 
bâilloit ,  ce  qui  lui  arrivoit  assez  souvent ,  qu'on 
*  voyoit  les  gencives  les  plus  vermeilles  et  les  dents 
les  plus  blanches  qu'on  verra  jamais. 

Le  bon  roi ,  qui ,  pendant  l'enËince  de  sa  fille , 
n'avoit  cessé  de  louer  le  ciel  de  ce  qu'elle  n'avoit  pas 
le  défaut  de  sa  mère ,  eût  donné  la  moitié  de  son 
royaume ,  lorsqu'elle  fut  devenue  grande  y  pour  la 
voir  rire  tout  le  jour  et  toute  la  nuit  ;  tant  il  étoit 
ennuyé  d'un  sérieux  qui  lui  paroissoit  encore  plus 
insupportable!  On  n'épargna  rien  pour  lui  faire  rom; 
pre  un  silence  qui  désoloit  tout  le  monde ,  et  pour 
la  tirer  d'un  sérieux  qui  sembloit  la  désespérer  elle- 
même  ;  car  on  voyoit  bien,  par  ses  manières ,  qu'elle 
se  divertissoit  de  tout  sans  que  rien  la  fît  rire  ;  tous 
les  philosophes ,  tous  les  chimistes ,  tous  les  siffleurs 
de  sansonnets ,  toi)s  les  maîtres  de  langue  et  les  pré- 
cepteurs de  tous  les  perroquets  à  qui  l'on  enseignoit 
a  parler ,  perdoient  leur  temps  auprès  d'elle.  Il  en 
étoit  de  même  à  l'égard  de  son  sérieux;  on  avoit 
rassemblé  tous  les  bouffons  et  tous  les  plaisants ,  tant 
bons. que  mauvais ,  du  royaume  ;  on  avoit  même  fait 
venir  la  plus  excellente  troupe  des  comédiens  de  la 
Chine ,  qui  sont  les  meilleurs  de  l'univers  pour  la 
&rce  9  sans  que  tout  cela  l'eût  seulement  fait  sourire. 

Cependant,  comme  les  malheurs  qui  paroissent 
sans  remède  sont  quelquefois  suivis  d'un  désastre 
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encore  plqs  funeste ,  il  survint  un  accident  qui  ren- 
dit bientôt  le  roi ,  la  cour  et  toute  la  province  ',  du 
moins  aussi  sérieux  qu  étoit  la  belle  princesse.  Elle 
.aimoit  toutes  sortes  de  divertisseinents .  et  surtoiit 
celui  de  la  chasse  ;  une  superbe  maison  située  dans  lé 
milieu  d'une  forêt  délicieuse ,  et  distante  d'une  petite 
journée  de  la  capitale ,  étoit  le  séjour  qu'elle  avoit 
choisi  pour  cet  exercice  ;  elle  étoit  plus  ferme  à  che- 
val qu'une  Amazone ,  plus  belle  en  habit  de  chassé 
que  Diane  elle  -  même ,  et  sans  comparaison  plus 
adroite.  .    .       ,     / 

Un  jour  que  l'ardeur  de  la  chasse  l'avoit  emportée 
plus  loin  qu'a  l'ordinaire ,  et  qu'elle  étoit  fatiguée  à 
force  de  tuer  ou  de  poursuivre  les  hôtes  des  bois , 
elle- se  trouva  sur  le  bord  d'un  fleuve  qui  passe  au 
travers  de  la  forêt ,  et  justement  le  même  par  l'em- 
bouchure duquel  votre  chaloupe  doit  nous  joindre 
au  rivage  où  nous  allons.  Les  eaux  de  ce  fleuve  j>ont 
pour  le  moins  aussi  claires -que  celles  de  la  rivière 
où  le  grand  Alexandre  pensa  perdre  la  vie ,  mais  il 
s'en  faut  bien  quelles  soient  aussi  dangereuses. 
Ciomme  on  en  connoissoit  les  qualités ,  on  ne  s'op- 
posa point  à  l'envie  que  la  princesse  eut  de  ise  rafraî- 
chir :  elle  s'y  jeta  donc  encore  toute  couverte  de 
sueur  et  de  poussière  ,  sans  attendre  qu'on  y  eût 
tendu  le  magnifique  pavillon  de  toile  peinte  brodée 
d'or  et  d'argent ,  qu'on  avoit  coutume  d'y  dresser 
dans  ces  occasions.  Tous  les  hommes  de  sa  .suite 
s'étoientretirésbien  loin  avant  qu'elle  £ut  désha^ 
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billee  ;  mais  deux  dames  et  quatre  filles  d'honneur ,  ' 
qui,  par  ordre  du  roi  son  père ,  ne  la  quittoient  ja- 
mais ,  parce  que  c'étoient  les  plus  éternelles  parleuses  • 
du  royaume ,  s'étant  jetées  dans  le  fleuve  et  s'étant 
rangées  auprès  d'elle ,  les  bords  de  la  rivière ,  les 
bois  et  les  rochers  d'alentour  furent  bientôt  étourdis 
du  caquet  le  plus  immodéré  qui  fut  jamais.       ,        , 

Pour  moi ,  je  suis  persuadé  qu'au  lieu  d'apprendre  * 
à  parler,  à  force  de  les  entendre,  selon  l'intention 
du  roi ,  la  pauvre,  princesse ,  excédée  de  leur  flux  de 
bouche ,  aVoit  fait  vœu  d'être  muette  toute  sa.  vie 
pour  ne  leur  pas  ressembler.  .  ' 

Quoi  qu'il  en  soit ,  il  &llut  bientôt  lui  refaire  un 
nouveau  train;  car,  tandis  que  la  divine  princesse 
rafraîchissoit  le  plus  beau  corps  du  monde  dans.l'eau 
la  plus  claire  et  la  plus  délicieuse  qui  fut  jamais ,  ces 
babillardes  se  mirent  à  la  louer  en  parlant  toutes  a  la 
fois;  l'une  disoit  qu'il  Ëilloit  que  le  dieu  de  ce  fleuve 
fût  le  plus  sot  poisson  du  monde  de  voir  la  beauté  la 
plus  parfaite  de  l'univers  dans  son  lit ,  sans  donner 
le  moindre  signe  de. vie;  une  autre  s'écrioit  que  le 
bon  Jupiter  étoit  apparemment  bien  vieilli ,  puisqu'il 
ne  se  servoit  d'aucune  métamorphose  pour  rendre 
ses  hommages  à  une  mortelle  ^plus  charmante  que  . 
toutes  les  déesses;  lui  qui  s'étoit  transformé  en  cygne 
et  en  taureau  pour  des  créatures  qtii  n'auroient  paru 
que  comme  des  servantes  de  cuisine,  auprès  d'une 
beauté  qui  brilloit  de  cei^t  mille,  appas  au  travers  de 
la  simple  mousseline  dont  elle  étpit  çouvertç.^ 


SSa  '  LES   QUATRE   FACÂRDINSy 

On  ne  sait  si  ce  fiit  le  dieu  du  fleuve ,  étourdi  de 
leur  cac[uet ,  oU  ceux  de  TOlympe ,  indignas  de  leur 
insolence ,  qui  voulurent  les  en  punir  ;  mais ,  (juoi 
qu'il  en  soit ,  elles  virent  que  les  flots  se  soulevoient 
tout  à  coup  ;  et ,  comme  elles  tachoient  de  gagner  le 
rivage  de  peur  de  se  noyer,  eHes  virent  derrière  elles 
un  monstre  dont  l'énorme  grandeur  remplissoit  tout 
l'espace  qu'il  y  avoit  entre  l'une  et  l'autre  rive.  Ce 
fut  en  vain  qu'elles  s'efForçoient  de  grimper  sur  les 
bords  de  la  rivière ,  quoique  l'eau  commençât  à  les 
égaler;  elles  furent  entraînées  par  la  rapidité  du 
courant ,.  et  bientôt  englouties  comme  des  gre- 
nouilles dans  la  vaste  gueule  du  crocodile  qui  les 
suivoit  de  près. 

La  princesse ,  qui  avoit  vu  la  fin  tragique  de  ses 
dames  et  de  ses  filles  d'honneur,  eut  moins  envie  de 
rire  que  jamais ,  d'autant  que  le  monstre ,  après  s'être 
amusé  à  s^  faire  curer  les  dents  par  un  certain  pois- 
son qui  le  suit  partout  pour  cela ,  venoit  tout  droit  à 
elle.  Son  premier  dessein  fut  de  ifranchir  les  bords  du 
fleuve  à  la  faveur  des  flots  qui  les  avoient  déjà  fran* 
chis,  et  de  prendre  son  arc  et  ses  flèches  pour  se 
se  défendre ,  et  pour  attaquer  le  crocodile  ;  mais , 
voyant  que  tous  les  hommes  qui  s'étojjent  retirés  par 
respect  avant  qu'elle  se  mît  dans  l'eau ,  s'étoient  ras- 
semblés  aux  cris  des  malheureuses  quand  elle  en  vou- 
lut sortir ,  sa  pudeur  ne  jugea  pas  à  propos  de  s'ex- 
poser a  leurs  regards  couverte  d'une  gaze  mouillée. 
Dans  cette  extrémité,  s' étant  défaite  de  cette  che- 
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mise  qui  Fuuroit  empêchée  de  nager  avec  liberté, 
elle  fit  tous  ses  efforts  pour  se  sauver  du  crocodile  ; 
mais ,  comme  il  n  étoit  qu'à  dix  pas  d'elle ,  elle  n'es- 
péroit  pas  lui  pouvoir  échapper  ,  lorsque,  ayant 
aperçu  sa  chemise  qui  flottoit  sur  l'eau,  il  s'en  sai- 
sit; et,  comme  s'il  eût  été  content  de  cette  précieuse 
dépouille ,  il  cessa  de  poursuivre  la  belle  princesse , 
et  disparut  aussi  subitement  qu'on  l'avoit  vu  paroître. 

La  rivière ,  qui  s'étoit  débordée  pendant  qu'il  l'oc- 
cupoit ,  rentra  dans  son  lit.  Cela  fit  juger  qu'il  n'y 
reviendroit  plus ,  du  moins  pour  cette  foi^.  La  prin- 
cesse ,  qui  se  trouvoit  nue ,  ne  laissoit  voir  que  sa 
tête  au-dessus  de  l'eau.  Tout  ce  qui  lui  restoit  de  sa 
suite  n'étoit  composé  que  de  ces  hommes  accourus  . 
aux  cris  des  pauvres  dames  que  le  crocodile  avoit 
dévorées.  Elle  leur  fit  signe  de  dresser  un  de  ses  su- 
perbes pavillons  à  quelque  distancé  du  fleuve  ;  dès 
que  cela  fut  &it ,  elle  leur  fit  encore  signe  de  se 
retirer  pour  lui  laisser  la  liberté  de  sortir  de  l'eau. 
Elle  eut  bientôt  gagné  le  pavillon  ;  et ,  s'étant  cou- 
verte de  tous  ses  habits ,  à  la  réserve  de  sa  chemise , 
elle  prit  ses  armes  ;  et ,  ayant  joint  sa  suite ,  qui 
s'étoit  retirée  par  ses  ordres ,  elle  monta  à  cheval  ; 
et,  tandis  qu'elle  se  rendoit  au  magnifique  palais 
d'où  elle  étoit  partie  le  matin,  plusieurs  courriers 
furent  dépéchés  à  la  cour  pour  informer  le  roi  de  son 
aventure. 

Il  n'attendit  pas  le  lendemain  pour  partir  ;  toute 
sa  cour  le  suivit  ;  et ,  dès  la  pointe  du  jour ,  il  se 
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rehdk  auprès  d'une  fille  qu'il  sdmoit  plu$  qu&sa  vie^ 
.  et  que  le  danger  où  elle  s'étoit  trouvée  sembloit  lui 
rendre  })lus  chère  que  ja^iais.  Il  pleuroit  de  joie  en 
Fembrassant  ;  ensuite  il  s'évanouissoit  de  frayeur  aii 
r/écit  qu'on  lui  faisoit  du  crocodile.  Il  ramena  la  prin« 
cesse  le  jour  même ,  de  peur  qu'il  ne  s'avisât  de 
faire  une  seconde  visite ,  et  qu'il  ne  trouvât  moyen 
de  sortir  de  Teau  pour  faire  ^e  même  ravage  sur  la 
terre. 

*  Lés  réjouissances  que  l'on  fit  dans  la  ville ,  pour 
le  retour  «de  la  princesse  et  poiu*  sa  délivrance ,  ne 
furent  pa3  universelles  :  ceux  que  l'intérêt  du  sang*, 
ou  celui  de  la  tendresse ,  animoit  pour  les  beautés 
que  le  monstre  avoit  dévorées  ^  étoient  inconsolables 
de  leur  perte  ;  et  surtout  les  amants ,  qui  ne  cessoient 
de  demander  au  roi  la  permission  de  parcourir  les 
bords  et  les  environs  du  fleuve  jusqu'à  son  embou* 
chure ,  pour  venger  la  mort  de  leurs  divinités  par 
celle  de  ce  maudit  crocodile.  Il  y  consentit  enfin , 
dès  qu'il  eut  résolu  d'envoyer  des  ingénieurs  à  l'em- 
bouchure de  la  rivière ,  pour  la  fermer  par  quek[ue 
ouvrage  aux  approches  du  monstre ,  avec  ordre  pour- 
tant de  suivre  toujours  les  rives  du  fleuve  en  descen- 
dant vers*  la  mer.,  afin  de  ne  pas  l'y  enferâier  au 
lieu  de  lui  en  défendre  l'entrée.  Les  avenl:uriers  " 
servsgit  d'escotte  aux  ingénieurs ,  s'étant  séparés  en 
deux  troupes,  marchèrent  sur  les  deux  bords  de  la 
rivière ,  depuis  l'endroit  où  le  crocodile  avoit  paru 
la  première  fois,  et  maudissoient  la  fortune  de  ce 


^ 
/ 


CONTE»      •  •  '    385 

qu'ik'^iejit  d^jà  parvenus  à  la  moitîë  du  cours  de 

^  la  rivière,  sans  avoir  de  nouvelles  de  ce  qu'ils  cher- 

i     choient,  lorsque. ceux  qui  suivoient  la  rive  droite 

^^  rencontrèrent  un  marais ,  qui  les  obligeoit  à  prendre 

\^  un  assez  grand  détour.  Tandis  qu'ils  s'y  disposoient, 

ils  virent  ceux  qui  marchoient  sur  le  rivage  opposé 

se  précipiter  au  milieu  du  fleuve;  ils  virent  flotter 

im  linge;  et,  ne  doutant  pas  que  leurs  compagnons 

n'eussent  vu  le  monstre,  ils  se  jetèrent  aussitôt  dans 

la  rivière  après  eux  :  et  le  perfide  crocodile,  qui 

s'étoit  mis  en  embuscade  dans  les  roseaux  du  marais:, 

se  jeta  sur  eux,  et  les  traita  tous  comme  il  avoit  &it 

leurs  parentes  ou  leurs  maîtresses. 

Les  ingénieurs  avec  leurs  ouvriers ,  de  qui  l'afiàir^e 
n  étoit  pas  de  se  signaler  par  dfs  actionjs  de  valeur 
ou  de  témérité ,  revinrent  sur  leurs  pas  ;  et  sans  eux 
on  n'auroit  jamais  rien  appris  de  la  destinée  des  pau- 
vres aventuriers. 

Pendant  qu'on  déploroit  leur  perte,  comme  ils 
avoient  fait  celle  de  leurs  défuntes  maîtresses ,  on 
'  apprit  que  ce  maudit  crocodile  ne  gardoit  plus  au- 
cune mesure  dans  les  ravages  qu'il  faisoit  ;  il  avojt 
désolé  Tune  et  l'autre  rive  de  la  rivière ,  en  dévorant 
le  bétail  et  les  pasteurs ,  qui ,  n'ayant  rien  su  de 
*  l'aventure ,  y  conduisoieut  leurs  troupeaux  pour  les 
y  labreuver  à  l\>rdinaire. 

Bfentol:  après  on  vit  diminuer  dans  la  ville  cette 
abondance  de  vivres ,  et  cette  profusion  des  choses 
les  plus,  rares  :çt  les  plus  singulières  qui  servent  au 
II.  .  a5 
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luxe  et  k  la  magnificence  des  capitales ,  et*que  la 
rivière  y  conduisoit  de  toutes  les  régions  du  inonde  : 
le  monstre  ,  caché ,  comme  on  a  dit ,  dans  l'épais- 
seur des  roseaux  où  il  s'étoit  posté ,  d'un  seul  saut 
du  marais  dans  la  rivière ,  abîmoit  tous  les  bâtiments 
qui  la  remontoient  avec  leurs  marchandises  ;  et  les 
misérables  qui  les  conduisorent  devenoient  sa  proie* 
On  ne  sait  s'il  avoit  entendu  dire  que  le$  femmes 
sont  naturellement  plus  tendres  que  les  hommes  ; 
mais  il  est  constant  qu'il  avoit  tout  une  autre  avidité 
pour  le  beau  sexe  qu'il  n'avoit  pour  le  nôtre. 

Le  roi  d'Astracan  étoit  tellement  accablé  de  tant 
de  malheurs  annoncés  coup  sur  coup ,  qu'il  ne  savoit 
plus  ce  qu'il  faisoit  ;  cependant  il  ne  savoit  pas  en- 
core  tous  ses  malheflrs. 

La  belle  princesse  ,  qui ,  à  son  retour ,  de  trois 
cent  soixante  -  quatorze  douzaines  de  chemises  que 
sa  feue  dame  d'atours  avoit  eues  en  garde,  n'en  trouva 
point ,  ne  put  jamais  en  faire  faire  une  seule  qui  lui 
convînt.  Après  avoir  épuisé  les  magasins  de  la  ville 
et  des  environs,  de  mousseline ,  de  toutes  sortes  de 
toile  et  de  linge  ,  elle  fut  réduite  k  se  passer  de  che<» 
mise  9  ce  qui  étoit  la  chose  du  monde  qui  lui  faisoit 
le  plus  de  peine.  Toutes  les  chemises  neuves  qu'elle 
avoit  essayées  paroissoient  comme  ensorcelées  ;  car 
celles  qu'elle  avoit  portées  le  jour  hii  avoient  ôté 
toute  envie  de  boire  où  de  manger;  et  celles  qif elle 
avoit  mises  la  nuit ,  toute  envie  de  dormir. 

Le  roi ,  plus  touché,  du  chagrin  de  sa  fille  que  de 
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*  tous  ses  autres  malheurs ,  crût  qu  elle  n  avoit  rien  de 
mieux  à  feire ,  dans  cette  extrémité ,  que  d'envoyer 
de  riches  présents ,  par  les  grands  officiers  de  la. cou- 
ronne,  vers  l'oracle  du  coq. 

Ils  furent  bien  reçus  de  la  prêtresse  dû  temple ,  et 
leurs  présents  encore  mieux  ;  mais  elle  leur  dit  qu'il 
y  avoit  déjà  quelque  temps:  que  le  coq  étoit  allé 
rendre  visite  au  grand  Garamoussal ,  et  que  c'étoit 
aux  environs  du  mont  Atlas  qu'ils  auroient  satis&c- 
tion  sur  ce  qu'ils  étoient  venus  chercher  aux  envi- 
erons de  Foùrchimène.  .  • 

Quoique  le  roi  leur  maître  fût  affligé  de  ce  retar- 
dement, il  ne  perdit  pas  courage;  et, ne  donnant  que 
.  le  temps  qu'il  falloit  pour  les  préparatifs ,  il  dépêcha 
les  mêmes  ambassadeurs  avec  trois  cents  éléphants 
chargés  de  la  plus  magnifique  toile  peinte ,  et  des 
plus  beaux  linges  qui 'fussent  dans  tous  ses  états;  et, 
pour  rendre  la  chose  encore  plus  touchante  aux  yeux 
de  l'enchanteur  Garamoussal ,  il  y  joignit  sa  musique 
de  campagne ,  quoique  cette  musique ,  au  rapport 
de  ceux  qui  l'oilt  entendue ,  soit  beaucoup  plus  propre 
'  à  &ire  devenir  fou  qu'à  divertir  ceux  qui  n'y  sont 
pas  accoutumés.  ' 

Le  prince  de  Trébizonde  alloit  lui  dire  qu'il  en 
savoit  quelque  chose;  mais  le  chevalier  de  l'alêne  ne 
lui  en  donna  pas  le  temps,  et  poursuivant  so.n  récit  : 

Xes  satrapes  d'Astracap ,  s'étant,  dit -il,  mis  en 
chemin  avec  leur  toile  peinte  et  leurs  guenons ,  après 
avoir  côtoyé  la  Chersonèse  Taurique',  et  traversé 
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Tune  et  l'autre  Arméiïie,  se  rendirent  enfifi  k  une  * 

* 

forêt  où  ib  pensèrent  perdre  y  ne  partie  dés  présente 
dont.ils  ëtoient  chargés.  Je  vous  ai  dit  que  trois*cenà     - 
'  \  éléphants  portôient  chacun  ^n  vaste  ballet  de  la  pliÀ 

.  riche  toile  peipte  qui  fut  dans, l'univers,  è%  qu'au 
hs^ut  de  chstcun  de  ces  ballots,  on  avoit  mis  uix  smge  î 
je  ne  sais  ce  qup  le  routeur  maître  prétendoit  que  lé 
sage-  Caraînoussal  fit  d^  trois  cents  singçs  ;  'mais , 
quoi  qu'il  en  soit ,  il  leur  s^voit  reconimandé  surmontes 
choses  de  n'en  pas  perHre  un^^eul.* 

•La  forêt  qu'il,  falloit  traverser  pour  se'Vendre  oô; 
ils  vouloient  aller ,  étoit  si  farcie  de  t:Outes  sortes  de    • 
bêtes  feuves  ,  jqu'il  fallut  avoir,  recours  a  leur  mù-^ 
sique  *pour  s'y  faire  un  passage*  :  dès  qu'elle  se  fit:    . 
entendre ,  on  les  vit  fuir  tout  éperdues ,  et  dispa-  f 
roître  en  un  moment  plus  effrayées. que  si  toute^ 
les  meutes  et  tous  les  piqueiîrs  du  monde  eusâtcnt'    • 
été  à  leurs  trousses.  Cependant  cet  heureux  succès 

.  pensa  leur  être  fimeste  quelque^  temps  après  ;  car  il 
ne  furent  pas  plutôt  au  milieu  de  ce  bois ,  formé  de  . 
pommiers,  dé  noyers  et  d'amandiers^. que  tous  leurs 
singes ,  qui  du  haut  de  leurs  éléphants  n'avoiént    *  * 
qu'un  saut  à  faire  pour  se  percher  aîi  haut  des^arbres^ 
le  firent  daiis  un  moment,  k  la  réserve  d'un  seul.    '    • 

Ce  singe  étoit  le' plus  beau,  le  plus  noble  en  seis 
manière^,  et  le  mieux  fait ^ de  tous  les  singes,  mais    * 
si  triste ,  que  les  isatrapes  pleurèrent  plus  d'une  fois 
pendant  1&  voyage ,  de  la  douleur  qui  sembloitl'ac^^ 
câbler:  car,  bien  loisi  de  ganibader  et  de  faire  toutei» 


* 

4     ■ 

9  * 

m 


t 


« 

•  •• 


QONtE.  .     '  389 

:  les  bouffonneries ^que  faisoient  ses  compagnons,  il 

*  passoit  la  plus  grande  partie  du  temps  à  lire  ;  et  j 

quand  il  étoit  intei:rompu  par  quelque  accident ,  on 

le  voyoit ,  tantôt  la  tête  appuyée  sur  une  de  ses  mains , 

•  *     s  ensevelir,  dans  une  profonde  rêverie ,  et,  tantôt  les 

•  ^  braa  croisés ,  lever  les  yeux  au  ciel ,  pousser  de  lonjgs 
^  •  ,soupii[s*/et  répandre  des  larmes  en  si  grande  abon- 

•  •  dancd ,  qiCil  étoit  impossible  a  ceux  qui  l'observoient , 

de  né  lui  pas  tenir  compagnie. 
îll  s-'etbit  donc  te.iiiis*  a  lire  ,sur  son  éléphant ,  tan- 

..  .dis  que  les  autres,  dédhaînés  par.la'fo]:ét',  faisoient 

•    \Lii  tintamarre*  et  un  vacarme  à  désespérer  tous  les 

environs.  I<a  caravane  des  ambassadeurs  fut  obligée 

'•  .  de  s  arrêter  t^is 'Jours  entiers  dans  ce  bois  ayant 

"     que.  de  pouvoir  les  rassembler;  car. ils  ne  quittèrent 

les -arbres 'pour  rejoindre  la  compagnie  que  lors- 

.    qu'ils  forent  excédé^  de  toutes  sortes  de  fruits  ;  en^'  ,    * 
core  n'en  revinrent  -  ils  pas  tous.  Car ,  à  quelques 
jours  de  là,  il  en  mourut  trois  d^une  indigestion 
d'amandes  ,  et  trois  autres  d'un  dévoiement  causé 

■*  "par  les  pommés  vêrtes'dont  ils  s'étoient  crevés.  Tout 
ce  que  purent  feire  les  envoyés  du.  roi ,  fot  de  les* 
écorcher,  et  d'en  remplir  les  peaux  de  paille,  pour 

'  .qu'il  ne  manquât  rien  au. nombre,  lorsqu'ils  auroient 
l'honneur  de  les  présenter  au  célèbre  Caramoussal. 

Dès  qu'ils  forent.au  pied  de  la  montagne ,  ils.  en- 
voyèrent donner' avis  tle  leur  arrivée  pàb  un  cour* 

.  vier,.  et  savoir  en  mêitie  temps  de  l'enchanteur,  si 
son.  plaisir  étoit  qu'Us  se.  missent  en  cliemin  ,  avec 
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tout  leur  équipage ,  pour  se  rendre  à  sa  demeure  ; 
ou  bien  s'il  aimoit  mieux  qu'ils  fissent  camper  leur 
caraTane  aux  environs ,  en  attendsint  qu'il  ordonnât 
de  quelle  manière  il  vouloit  qu'ils  lui  fissent  voir  lejs 
présents  dont  ils  étoient  chargés. 

Le  courrier  revint  au  bout  de  trois  jours,  ^t  leur 
dit  que  Garamoussal  n  étoit  plus  k  l'endrcNt^qû'il  ha* 
bitoit  d'ordinaire  ;  que ,  s'étant  retiré  tout  s^u  sommet 
du  mont  Atlas,  il  n'y  avoit  que  leurs  siftges  qui 
pussent  grimper  jusque  là  ;  qu'il  avoit  cru  devoir  les 
en  avertir ,  afin  qu'ils  prissent  leur  parti. 

Celui  qu'ils  prirent  à  cette  nouvelle ,  fut  de  laisser, 
leurs  présents  et  leur  suite,  sous  sûre  garde,  au 
pied  de  la  montagne ,  et  de  gagner^  du  mieux  qu'il» 
pourroient ,  l'endroit  où  l'on  venoit  d'apprendre  qu'il 


s'étoit  retiré. 


Ils  marchèrent  quinze  jours  durant ,  toujours  en 
montant  par  la  route  la  plus  pénible  qui  fut  jamais, 
sans  rien  trouver  que  des  rochers  et  des  précipices. 
Ekifin ,  après  avoir  maudit  plus  d'une  fois  le  crocodile 
qui  leur  donnoit  tant  de  peine ,  et  la  préférence  dont 
* .  on  les  avoit  honorés  pour  cet  illustre,  emploi ,  les 
objets  qui  s'ofiEHrent  à  leurs  yeux ,  et  la  route  même  , 
leur  parurent  moins  ef&oyables ,  quoiqu'ils  mon- 
tassent toujours  :  ils  trouvèrent  de  petits  vallons  airo* 
ses  de  ruisseaux  agréables ,  dont  les  bords  étoient 
embelhs  de  fleurs  champêtres;  ils  virent  des  oiseaux 
d'une  espèce  toute  nouvelle^  k  mesure^yqtt'ils  m'on^ 
loient ,  et  dé  petits  pavillons  répandus  par  •  ci  par- 
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Ik.  Ce  (dt  à  six  cents  stades  plus  haut  qu'ils  n'eurent 
plus  à  monter ,  et  qu'ik  ne  virent  que  le  ciel  au- 
dessus  d'eux ,  qu'ils  rencontrèrent  le  &meux  Gara- 
moiissal. 
.  «Il  sortit  d'un  pavillon  plus  grand  que  ceux  qu'ils 
avoieht  vi»  en  montant ,  qui  d'un  coté,  étoit  ombragé 
d'un  iiombre infini  d'orangers,  et  de  l'autre ^  envi- 

*  ronné  de  plusieurs  machines  qui  soutenoient  des 
astrolabes,  des  télescopes,  et  tous  les  instruments 
dont  on  se  sert  pour  observer  le  cours  des  astres. 
Lorsqu'il  sortit  de^  pe  pavillon ,  il  étoit  accompagné 
d'un  homme  qui  portoit  le  .bras  en  écharpe.  Comme 
ils  étoient  en  peine  lequel  d^s  deux  etoit  celui  qu'ils 
^cherchaient ,  il  s'avança  ver»  eux ,  et  leur  demanda 
civilement  ce  que  les  satrapes  du  grand  roi  d'Astrar 
can  souhaitoient  de  Garamoussal.  * 

A  cas  mots  ils  se  prosternèrent  devant  lui ,  comme 

ik  auroient  fait  devant  quelque  divinité;  car  sa  pré- 

scnce  leur  inspira  tout  un  autre  respeétque  cettevéné- 

«ration  que  sa  renommée ,  partout  répandue ,  scfmbloit 

exiger.  Ils  s'étoient  attendus  a  voir  la  figuiie  bideds^ 

*  d'un  en<jhanteur ,  ou  tout  au  moins  quelque  vieillard 
à  longue  barbe ,  tcTut  courbé. par  son*el^trenie  décré- 
pitude :  maïs  ils  *furent  bîsn  étonnés  de  voir  ,uo  grand 
hpjnme^  qui,*  quoique  sur  le  retour  de  son  $ge, 
àvoit  l'air  auguste ,  fe'port  majeMufUX ,  ^  qui  étoit 
'vétu^le  plus.iiobIemënt.clii  niJMde. 

Il  les  releva  d'abord.  Ils  exposèrent  leur  leommiD; 
sion ,  4e8  <ârC9nstançes  d«s  nuâheui^  «Ur.  leique}^  ils 
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venolent  le  consulter,  etlui  firent  le  dénombrement    . 
des  présents  qu'ils  lui  apportoient. 

Après  les  avoir  paisiblement  écoutés ,  il  les  con** 
duisit,  avant  que  de  leur  répondre,*  vers  un  endroits 
de  la  montagne  d'où  Ton  découvroit  toute  la  mer,»çt 
d'où  l'on  auroit  pu  découvrir  toute  la  tetre,  $i  la  vuc{ 
des  hommes  en  étoit  capable.  Ils  luretit  épouyantés 
de  la  prodigieuse  élévation  outils  sdvir^t  r^lés  isles* 
qui  s'élevoient  dans  la  mer  leur  parurent  comme  de 
petites  taches  noires ,  et  les  plus  gros  vaisseaux 
comme  des  atomes  flottfmts.  Ce  {ut  alors  que ,  prenant 
la  parole  ,  il  leur  tint  ce  discours  :  •        -  '  /  ' 

Je  ne  suis  rien  moins  que  ce 'que  croient  la  plupart 
de  ceux  qui  ne  me  coDnoissent  que,  par  une  réputa*. 
tion  que  je  ne  mérite  "pas.  Il  'est  bien  vrai,  qu'une 
coni^isQ^nce  acqtûse  par  de  longues  méditations, 
utfe  spéculation  continuelle ,  et  peut-être  la  proxi- 
,  mité  des  corps ^ célestes ,  m'ont  donné  de. grandes  *  • 

lumières  dai^s 'tout'ce  que  l'astrologie,  a  de  plus 
îniàillible  ;  je  dirai  m^e  que  la  plupart  des  oracle  ^' 
^  ont  moins  de  certitude  dans  lei^.  réponses*  qu'il  n'y 
^4    en  a  dans  mes^conjecUiifes  et  m^s  pré4il£tii2n8.  Peur  ^ 

celui  dit  coq 'd'où  l'on  vous  a  rtnvoyés  vieyé  moi/     '  *'  \ 
ou  plutôt  qu'on  vous^a  conseillé  ^de' chercher  en  ces        *     •** , 
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Ji'èndrok'où  nous  soiqpfxiies  jusqu'aux  flots  qui  sje  i)ri-  « 
sent  contre  le  pied^dela  .mont^ne.  Si  le  roi  votr^é 
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maître  pouvoit  rassembler  trois  .rauets  qui  sont 
disperses  par  le  monde,  il  ne  lui  seroit  pas  impos* 
jsible,  parle  moyen  de  ces  trois  rouets ,  de  Satire  une 
corde  qui,  du  sommet  du  mont  Atlas,  oii  nous 
sommes ,  pût  atteindre  jysqu  a  la  surface  de  la  mer. 
Cet  ouvrage^achevë,  tous  ses  souhaits  seroîent accom- 
plis; le  monstii)^  disparoîtroit  pour  jamais  ;  la  pria* 
*cesse  -sa.  filIé  riroit ,  parieroit ,  et  les  mêmes  rouets 
lui  fileroient  une  chemise  plus  fine  que  celle  qu'elle 
a  perdue ,  sans  qu!elle  lui  ôtât  l'appétit  pendant  lei 
jour ,  ni  le  repos  pendant  la  nuit. 

Mais ,  comme  il  est  impossible  que  le  roi  d'Astra- 
can  soit  jamais  en  possession  de  ces  rouets  enchan- 
tés tous  trois  ensemble ,  voici  ce  que  je  lui  conseille- 
rois  de  faire  pour  sauver  ses  états  d'une  entière  désola- 
tion, et  pour  donner  a  la  plus  belle  princesse  de 
l'univers  ce  qui  lui  manque  pour  être  la  plus  heu- 
reuse et  la  plus  accomplie  :  Qu'il  fasse  publier,  par 
toutes  les^  régions  de.  la  terre  ,'  que  quiconque  fera 
'*  rire  la  princesse ,  ou  vaincra  le  crocodile  en  combat 
singulier  ^  n'aura  qu'^  choisir ,  pour  sa  récompense ,  , 
*'  ou  «l'adorable;  Moiusselinè  avec  tous  l^s  états  du  roi 
sbn  père ,  *ou  bien  -  toutes  les  forces  et  toute  la  puis- 
sancct  du  mémç  Voi  pour  l'assister  dans  telle  autre 
.conquête  qu'il  potirroit  méditer.  Qu  il  soit  permis 
aux  aventuriers  de  combattre  le  içonstre ,  «quand  ils 
'  .n'auraient  paS  réussf  dans  Pautns  entreprise  ;  car  il 
'Cst  indiflférenlr  qu'on  commence  par  le  monstre  o'u« 
par  la  pï^ticesse.  Qu'elle  scHt  acce.ssible  à  tous  ceux 
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qui  demanderont  à  la  voir ,  de  quelque  figure  et  de  « 
qudque  condition  qu'ils  puissent  être.  Et  enfin 
qu  elle  ne  manque  pas  de  faire  un  voyage  de  deux 
mois  chaque  annëe ,  pour  exposer  se»  appas  divins 
dans  les  différentes  provinces  qui  joignent  les  états 
du  roi  son  père.  Allez ,  illustres  satrapes ,  pour* 
suivit-il;  rendez  au  prince  qui  vous  epvoie  les  magni- 
fiques présents  dont  il  a  voulu  m'honorer  :  Gara- 
moussai  ne  veut ,  pour  récompense  des  services  cpi  il 
rend ,  que  le  plaisir  de  les  avoir  rendus. 

Et  si  Tare  et  les  flèches ,  dit  celui  qui  portoit  le 
bras  en  écharpe ,  se  trouvoient  parmi  leurs  présents 
ou  leur  équipage  ?  Les  ambassadeurs ,  qui  ne  s'étoient 
pas  avisés  de  le  regarder  avec  attention  avant  ce  dis- 
cours ,  tournèrent  les  yeux  sur  lui ,  et  pensèrent 
tomber  de  leur  haut,  de  lui  voir  une  bouche  si  pro* 
digieusement  grande ,  qu'elle  n'en  de  voit  rien  a  Fénor- 
mité  de  celle  du  roi  Fortimbras.  Caramoussal ,  sans 
être  surpris  de  leur  étonnement ,  prévint  les  pro- 
testations que  les  ambassadeurs  alloient  (aire ,  qu'ils 
n'avoient  iri  arc  ni  flèches  ;  et ,  «'adressant  à  celui  qui 
portoit  le  bras  en  écharpe  :  Ce  n'est  pas ,  lui  dit-il , 
si  près  de  ces  lieux  qu'il  &ut  espérer  dé  retrouver 
les  armes  dont  vous  parlez.  Ensuite ,  ayant  congédié 
messieurs  de  l'ambassade ,  ceux-ci  rejoignirent  leur  . 
caravane  en  moins  de  temps  et  avec  beaucoup 
moins  de  peine  qu'ils  n'en  avoient  eu  à  se  rendre 
auprès  du  grand  Caramoussal. 

Gomme  ils  avoient  été  long-temps  absents ,  ils  - 
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firent  la  revue  de  leurs  éléphants ,  de  leurs  ballotis  dé 
toile  peinte ,  et  de  leurs  singes  ;  le  compte  ^  trouva 
juste,  à  la  réserve  du  singe  affligé ,  qui  depuis  huit 
*  jours  avoit  disparu ,  sans  que  ceux  qu'on  avoit  laissés 
à  la  garde,  de  l'équipage  pussent  dire  de  quelle 
manière ,  et  sans  qii'on  en  eût  pu  savoir  des  nou- 
'veUes,  jquelques  recherches  qu  on  eût  faites  partout 
.  à  la  ronde. 

Les  satrapes ,  affligés  de  sa  perte ,  et  de  n'avoir 
pu  du  moins  trouver  son  corps  pour  le  bourrer  de 
paille  ,  comme  ils  avoient  fait  ceux  des  six  autres ,  se 
mirent  en  chemin  pour  se  rendre  auprès  du  roi  leur 
maître. 

A  la  sixième  journée  de  chemin,  après  avoir  &it 
un  long  détour  pour  éviter  le  bois  si  funeste  à  leurs 
singes  ^  il  leur  arriva  une  aventure  qui  les  embarrassa 
d'abord,  quoique  la  fin  leur  donnât  beaucoup  de  joie. 
Us  aperçurent  de  loin  des  chameaux  escortés  d'une 
troupe  de  gens  armés;  comme  les  che&  de  cette 
troupe  paroissoient  être  de  quelque  conséquence, 
et  que  les  chameaux  si  soigneusement  gardés  leur 
parurent  chargés  de  quelque  chose  de  rare  ou  de 
précieux ,  ils  ordonnèrent  à  leur  musique  de  jouer 
aussitôt  qu'ils  furent  en  état  de  se  faire  entendre.  A 
ce  cpncert  infernal ,  il  n  y  eut  ni  bête ,  ni  homme  ^ 
parmi  ceux  qu'ils  avoient  prétendu  honorer ,  qui 
fut  capable  de  résister  ;  mais  surtout  les  chameaux 
&isqient  rage  de  regimber ,  de  se  cabrer,  et  de  mettre 

« 

le  désordre  partout.  Dans  la  fi^yeur  épouvantable 
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dont  ils  ^toient  saisis ,  Sis  jetjbreiit  a*  tetre  1^^  charges 
^  qu'ils  portoient;  et  ces  charge. en  tombant  firent 
ouvrir  certaines  cages  de^JTer  yâ'ou  sortûFent  diertains 
tigres  et  certains  lions  tpii  ne  plurent  pas  aux  qiu$i-.« 
ciens  de  la  sérénade  ;  car  ils  vinrent  droit  sur  eux*   • 
et  il  en  coûta  la  vie  à  quelques-uns  des  raoi^  dili*^.    * 
gents  à  se  sauver. 

Cependant  les  éléphântSi &isoierit  boime  conte-*^' 
.nance  ,  et  les   singes  fort  mauvaise  ;  .<^r  ^  tandis  -  '  " 
que  les  premiers  tenoient.ces  bétês   carnassières'*  « 
en  respect  avec  leurs  trompes,  les  singes  remplis'^ 
soient  Tair  de  cris  effroyables ,  et  gâtoient  toute 
la  magnifique  toile  peinte  sur  laquelle  ils  étoient 
perches. 

Ce  fiit  dans  ce  moment  que  la  gloire  de  tous  les 
singes  de  Tunivers,  sortant  de  derrière  une  pointe 
de  rocher  dont  il  s'étoit  couvert ,  parut  au  grand 
étonnement  des  satrapes  :  il  étoit  armé  d'un  arc  et 
d'un  carquois  garni  de  flèdies;  il  en  choisit  une 
pour  chaque  tigre,  et  une  pour  chacun  des  lions,  et 
d'une  atteinte  in&illible  leur  en  perça  le  cœur  Fun 
après  Fautre.  Quand  il  les  vit  par  terre ,  il  fut  de  . 
sang-firoid  retirer  ses  flèches  de  leurs  corps,  salua  les 
satrapes,  ses  conducteurs,  et  disparut,  parmi  lès 
rochers  qui  IxMrdoient  la  |Jaine ,  aussi  subitement 
qu'il  s^'étoit  offert  à  leurs  yeux. 
.  Je  ne  sais  de  quelle  manière  les  ambassadeurs  et 
Fescotte  des  lions  et  des  tigres,  se  séparèrent  après 
cette  aventinne;  mais  on  sait  que  les  premiers ,  de. 
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^retour,  k  la  cour  â'Xstra<$aa.',>  ayant  informé  le  roi 

'leur  maître  de  la  {'i^onfié'et  des  conseils  du  grand 

' 't^arantôussal ,  qu'ils.  avojeQt' apportes  par  écrit,  le 

'rdi  ,'de  Vçivîs'de  kW  conseil  *ët  ^  qotisetitement  de 

]a  princesse  safille^,  aVoit  envoyé  |Sublier  J)ar  tout 

Tupivers  les  conditions  auxquelles  il  ^etolt  permis  à 

J  tous  aventuriers  d'entrer  en  lice ,  éf  d'aspirer  à  la 

•  possession  de  la  .plus' belle  prinfcesse  qui  fut  sous  le 
ciel ,,  et  de'  l'un,  des  plus  puissants^  empires  de  la 
terre.     *'•-.'. 

Comme  depuis  cette  publication  la  renommée 
avoit  porté  le  bruit  de  la  beauté  de  la  princesse  en- 
core plus  loin  que  ti'avoit  fait  le  péril  effroyable  ou 

*  la  singularité  des  deux  aventiures  qu'on  devoit  éprou- 
ver ,  là  princesse  n'a  pas  manqué  de  se  promener 
par  toutes  les  provinces  à  la  ronde  pendant  deux  ou 
troi$  mois  de  chaque  année  :  tous  ceux  qui  l'ont  vue 
soit  dans  ses  voyages,  soit  à  la  cour  du  roi  son 
père ,  ont  trouvé  sa  beauté  infiniment  au-dessus  de 
ce  qu'on  en  publioit;  et  la  plupart,  séduits  par  tant 
d'éclat  et  par  des  espérances  si  brillantes ,  ont  suc- 
combé dans  répreuve  des  aventures. 


Voilà ,  seigneur ,  me  dit  le  chevalier  de  l'alêne , 
ce  qui  nous  rassemble  ici ,  et  voilà  l'aventure  que 
votre  parole'  vous  engage  de  tenter.  A  la  fin  de  ce 
récit  nous 'nous  trouvâmes  au  bord  du  fleuve,  où 
mes  yeux  fîirçilt  surpris  du  plus  rare  et  du  plus 
magnifique  spectacle  qu'on  puisse  voir* 
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SgS  LE-S    QUATRE   FACARDIITS. 

Mais  je  crois  qu'il  est  bon  de  remettre  le  reste  du 
récit  que  faisoit  le  prince  de  Trébizonde ,  à  la  seconde 
.     partie  de  ces  mémoires. 


FIN    DES^  QUATRE   FACARDINS. 


L*anecdote  sniTante ,  sur  Texistence  et  la  perte  de  la  suite 
de  ce  conte  piquant,  n'est  pas  généralement  connue,  et 
trouve  naturellement  sa  place  ici.  Nous  la  tenons  de  M.  Fon- 
tanelle ,  qui ,  ainsi  que  plusieurs  autres  gêna  de  lettres  »  Ta 
entendu  souvent  raconter  à  feu  Crébillon  fils ,  qui  ne  se 
lassoit  pas  de  la  répéter. 

Cet  écrivain  aimable  avoit  été  lié  ,  dans  sa  jeunesse  »  avec 
M*^'  Hamilton.  Un  jour  elle  lui  montra  et  lui  offrit  un  assez 
gros  paquet  de  papiers  de  son  oncle.  Parmi  les  premiers 
cahiers  qu'il  visita  rapidement  ^  il  y  en  avoit  un  sur  lequel 
il  lut  en  titre:  Les  QUATas  FACAmniHS ,  seconde  partie.  Mal- 
heureusement il  n'emporta  pas  ces  papiers  en  se  retirant. 
Jeune  alors  ,  et  fort  occupé  de  ses  plaisirs ,  il  négligea  pen> 
dant  quelques  jours  de  les  aller  prendre.  Dans  cet  inter- 
valle »  un  zèle  peut-être  trop  sévère  les  condamna  au  feu  ; 
et ,  lorsque  Crébillon  revint  enfin  les  demander ,  il  "eut  la 
douleur  d'apprendre  le  sacrifice  qui  venoit  d'en  être  lait. 
-«  Cette  mote  est  à  la  fin  de  tédidon  dm,  comUe  ttJrtois, 
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doute  la .  plus  excusable ,  passe  ici  pour  la  moins 
innocente. 

Pour  la  galanterie ,  elle  y  règne  à  peu  près  comme 
dans  les  Amadis  :  on  la  voit  éclater  tout  d'un  coup 
par  quelque  aventure  surprenante  ;  ou  bien  on  com- 
mence par  se  marier ,  et  ensuite  on  est  amoureux  et 
galant  .tout  à  loisir.  Cela  ne  vous  fait-il  point  souve- 
nir de  don  Kyrie-Eleyson  de  Montauban ,  ou  de  Pal- 
merin  d'Olive  et  l'infante  Ârchidiane  dont  le  fils 
aîné  servoit  la  messe  le  jour  de  leurs  noces  ?  Mais 
revenons  chez  nous,  où  l'amour  est  proscrit,  et  oh 

les  déclarations  font  dresser  les  cheveux  à  la  tête 

Mais,  non, 

Fils  de  la  reine  de  Cythère , 
Vous  de  qui  tôt  ou  tard  on  reconnolt  les  lois , 

Vous  ne  perdez  rien  de  vos  droits 

Dans  une  cour  triste  et  sévère. 
H  est  ici  des  yeux  dignes  de,  tous  les  vœxoL  ; 
Et ,  si  pour  ces  beaux  yeux  en.secret  on  soupire  y 

Le  tourment  d'aimer  sans  le  dire 

Ne  fait  que  redoubler  nos  feux; 

Car,  sans  espérer  d'être  beureux , 
Notre  constance  augmente  avec  notre  martyre, 

Et  vous  n'avez  sous  votre  empire 
Rien  de  plus  beau  qu'ici.,  lien  de  plus  dangereux , 

Ni  rien  qui  tant  d'ardeur  inspire , 

Ni  rien  qui  soit  plus  amoureux. 

Si  yous  demandiez  en  quel  endroit  de  Saint-Ger- 
main tout  cela  se  trouve ,  je  ne  serois  pas  embar- 
rassé a  regard  des  keautés  :  j'auroiâ  plus  de  peine  à 
II.  a6 
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produire  les  «Bants  ;  cependant  j'en  oonniMS  de  ce 
caractère. 

Quel  triste  usage  on  est  réduit  à  Êûre  de  ce  que 
la  fortune  nous  offine  dans  notre  eoïj  pour  nous 
aider  a  le  supporter!  Les  réflexions  que  ]y  fiôsois  ces 
jours  passés  me  remplireitf  Tesprit  de  mille  vapeurs 
sombres  ;  et ,  pour  les  dissiper ,  je  voulus  avoir 
recoius  au  jardin.  Il  étoit  fête  ce  jour-là;  et,  par 
malheur ,  la  bourgeoisie  s'étoit  emparée  de  toutes 
les  allées  avec  des  chiens  crottés,  de  vilains  petits 
en&nts,  et  des  maris  plus  laids  que  leurs  femmes.  Je 
cédai  à  cette  foule  ignoble,  et  je  cherchai  un  asile 
sur  la  terrasse.  Vous  savez  s'il  y  a  rien  dans  le  monde 
de  plus  superbe  ou  de  plus  spacieux  que  cette  vaste 
promenade  :  cependant  il  n'y  avoit  pas  place,  ce 
jour-là ,  pour  moi  et  mes  chagrins  ;  car  j'y  trouvai 
d'abord  un  père  jésuite ,  grand  convertisseur ,  entre 
un  grenadier  et  un  dragon  anglois ,  tous  deux  déser- 
teurs, mais  qui  me  parurent  plus  fidèles  à  Calvin 
qu'au  prince  d'Orange  ;  car  le  bon  père  s'échaufifoit 
en  vain  dans  la  ferveur  de  ses  exhortations  ;  en  vain 
il  tâchoit  de  leur  {Nnouver  en  italien  que  les  protes- 
tants d'Angleterre  étoient  damnés  :  je  vis  bien  qu'il 
ne  persuadoit  pas ,  et  qu'il  ÊiUoit  quelque  argent 
pour  achever  la  conversion.  Je  vis  un  peu  plus  loin 
un  fort  honnête  homme ,  qui  a  de  l'esprit;  mais  je 
ne  laissai  pas  de  l'éviter  ;  car,  outre  qu'il  est  grand 
i^aûsonneur  sur  la  poUtique  ancienne  et  moderne ,  il 
est  toujours  accompagné  de  deux  grands  lévriers 
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qui ,  d'aussi  loin  qu'ils  voient  un  homme ,  viennent  à 
toutes  jambes  lui  sauter  sur  les  épaules  par  manière 
d'honnêteté.  Dieu  veuille  avoir  l'âme  de  feu  monsei- 
gneur l'archevêque  de  Paris  !  U  occupoit  la  moitié 
de  la  terrasse  avec  ses  huit  chevaux  de  carrosse ,  oc- 
cupé lui-même  de ,  et  suivi  de  son  grand  Maure. 

Je  fus  quitte  de  cette  rencontre  pour  une  grande 
révérence  que  le  bon  prélat  ne  vit  pas  ;  tant  il  médi- 
toit  profondément  le  service  du  roi  pour  l'assemblée 
du  clergé  !  Je  conmiençois  à  louer  le  ciel  de  ce  que 
le  reste  de  la  promenade  paroissoit  libre ,  lorsque  je 
vis  sortir  inopinément  de  la  forêt  la  bête  la  plus 
cruelle  et  la  moins  évitable  que  je  connoisse  :  c'est 
une  veuve  dont  le  mari  est  mort  d'apoplexie  au  ser- 
vice du  roi,  et  qui  d'une  queue  de  serge  noire  va 
balayer ,  depuis  te  matin  jusqu'au  soir ,  les  galeries 
du  château  et  les  allées  du  jardin ,  pour  demander 
une  pension ,  ou  trouver  quelqu'un  qui  connoisse 
quelque  personne  qui  soit  connue  de  quelque  dame 
qui  veuille  avouer  qu'elle  est  des  amies  de  la  favorite 
pour  lui  obtenir  sa  protection.  Je  me  souvins  d'abord 
de  la  peine  que  j'avois  eue  à  m'en  débarrasser  un 
jour  qu'elle  m'avoit  accroché  ;  et ,  voyant  qu'elle 
venoit  droit  sur  moi,  je  pris  le  seul  parti  qui  me 
restoit  dans  ce  péril  extrême  ;  et,  choisissant  l'endroit 
le  moins  élevé ,  je  me  jetai  à  bas  de  la  terrasse  ;  et, 
descendant  toujours  par  un  petit  sentier  assez  diffi- 
cile, je  ne  me  retournai  que  lorsque  je  me  vis  hors 
d'insulte  au  milieu  de  ces  belles  prairies  qui  bordent 
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la  rivière.  C'est  la  qae  m'anÎTa  raventure  peut-être 
la  plus  singulière  dont  on  ait  jamais  oui  parler.  Je 
vais  vous  rapprendre;  mais ,  madame ,  je  vous  con-' 
jure  de  ne  la  point  divulguer  avant  que  j'aie  l'hon- 
neur de  vous  en  entretenir. 

-  G'±roiT  la  saison  des  beaux  jours ,  et  je  respirois 
sans  contrainte ,  éloigné  des  fôcheux  ;  mais  ma  mau- 
vaise humeur  ne  m'avoit  point  quitté ,  et  j'étois  eu 
train  de  trouver  a  redire  à  tout.  Quoi  !  disois-je ,  me 
promenant  lentement  le  long  des  rives  de  la  Seine , 
c'étoit  dans  ces  lieux ,  maintenant  si  sauvages ,  que 
la  plus  belle  cour  du  monde  venoit  autrefois  étaler 
sa  magnificence  et  sa  galanterie  !  Quelle  solitude  ! 
quels  objets  ignobles  au  lieu  des  chasses  et  des  pro* 
menades  que  j'y  ai  vues  !  Je  m'arrêtai  à  ces  mots ,  et 
regardant  avec  mépris  le  courant  de  l'eau  :  Qui  croi- 
roit,  dis -je,  que  cette  pitoyable  rivière,  ou  il  ne 
paroît  pas  un  chat ,  vienne  de  passer  au  travers  de 
la  capitale  de  France ,  et  qu'elle  ne  coule  qu'a  quatre 
pas  des  palais  du  plus  grand  roi  du  monde  ?  YoiËi 
l'endroit  où  tant  de  beautés  venoient  baigner  leurs 
appas!  Oui,  c'est  justement  où  ce  coquin  de  chasse- 
marée  vient  d'abreuver  ses  chevaux.  Je  me  sentis 
outré  de  cette  profanation  ;  et ,  m'en  prenant  à  la 
pauvre  rivière ,  je  changeai  de  style  pour  la  mieux 
gronder.  L'indignation ,  comme  vous  savez ,  inspire 
les  vers  aussi  bien  que  l'amour.  Voici  les  mauvaises 
rimes  qu'elle  me  fournit  : 
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'    O  solitaire  et  triste  Seine  .' 
Vos  bords  abandonnés  m'inspirent  pltis  d'ennui 
Qae  la  terrasse  même  où  le  chagrin  promène 
Tant  de  fôcheux ,  plus  importuns  que  lui. 

On  ne  vpit  sur  votre  rivage 

Que  quelques  malheureux  troupeaux 

Suivis  de  nymphes  de  village  , 

Qui  ,  les  escortant  en  sabots, 

Mêlent  un  chant  triste  et  sauvage 

Au  murmoi'e  de  leurs  pourceaux  ; 

Et  sur  le  courant  de  vos  eaux 

On  voit  en  pompeux  étalage 

Deux  ou  trois  grands  vilains  bateaux 

Où  les  souris  tiennent  ménage 
Sous  le  bled  ou  le  foin  entassés  par  monceaux  , 

Ou  bien  sur  le  dernier  étage 

D'une  voiture  de  fagots. 

Rivière,  en  été  si  chétive 

Qu'on  en  compteroit  les  sablons  , 
Et  dont  l'eau  basse  à  peine  en  a  pour  les  poissons  ^ 

Quand  vous  désertez  votre  rive , 

N'estMîe  pas  vous  que  nous  voyons 
Prisonnière  en  hiver  ,  quand  l'âpre  froid  captive 

Vos  ondes  dessons  ses  glaçons? 
On  ne  voit  sur  vos  bords  que  des  bergers  à  hotte  ^ 

Et  des  ânes  buvant  votre  eau. . 
Adieu,  j'aimerois  mieux  parler  à  un  ruisseau; 
Adieu,  rivière  antique;  adieu,  pauvre  vieillotte. 

Je  m'éloignois  de  ces  bords  après  mon  compli- 
ment ,  lorsque  la  surface  de  Teau  commença  tout  à 
coup  a  se  troubler,  sans  que  lé  moindre  vent  parût 
l'agiter;  et,  aprèsdeux  ou  trois  gros  bouillonnements, 
je  vis  s'élever  du  milieu  de  la  rivière  quelque  chose 
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qui  m'effraya  d'abord  ;  mais  ,  dès  que  je  fus  assez 
revenu  de  ma  surprise  pour  y  attacher  les  yeux , 
Tâtonnement  et  l'admiration  succédèrent  k  ma  pre- 
mière frayeur.  \ 

D'une  femme  bous  la  figure, 
Je  TÎ»  s'élever  hors  de  Peau 
Le  corps  le  mieux  fait,  le  plus  beau 
Qu*ait  jamais  formé  la  nature. 
Sa  gorge  et  seB  bras  étoient  nus , 
Tout  rétoit  jusqu'à  la  ceinture. 
Vous  allez  croire ,  à  voir  cette  peinture  , 
Sans  doute  que  c^étoit  la  déesse  Vénus? 
Mais  écoutez  la  fin  de  ravenlure. 
Ses  lèvres  étoient  de  corail  ; 
Ses  dents,  que  j'enlrevis  ,  étment  couleur  de  perle; 
Ses  beaux  cbeveux ,  noirs  comme  un  merle , 
Et  des  plus  vives  fleurs  son  teint  formoit  l'émail. 

Lf'esprit  tout  plein  d'inquiétude  : 
Qui  que  vous  soyez ,  dis-je  ,  ô  beauté  !  que  je  vois , 
Qui  méritez  de  voir  tous  les  cœurs  sous  vos  lois  , 

Excusez  mon  incertitude , 
Et  daignez  m'informer  quela  honneurs  je  vous  dois. 
La  belle ,  après  avoir  toussé  deux  ou  titMs  foÎB  ^ 
Fit  une  espèce  de  prélude 
Comme  pour  accorder  sa  voix  ; 
Et  puis,  d'un  air  touchant  et  tendre. 
Mais  d'un  ton  qui  rendroit  tout  l'opéra  jaloux , 

Si  Topera  pouvoit  l'entendre , 
Elle  dit  en  bémol  :  Me  recOnnoittea-vous  ? 

Oui ,  vous  êtes  une  sirène  ; 
Mais ,  dis-je ,  au  nom  de  Dieu  !  que  faites-vous  id  ? 
Non ,  dit-elle  ;  )e  suis  déesse  de  la  Seine. 
Vous  Vous  moqueres  de  ceci; 
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Mais  cependant  ce  qui  m'amène 
Est  pour  TOUS  dire  un  mot  en  allant  à'  Foissi. 
Moi  y  madame  1  Vraiment ,  tous  prenez  trop  de  peine. 

Mais  vous  me  permettrez ,  dis-je ,  de  croire  que 
vous  n'êtes  rien  moins  que  ce  que  vous  me  voulez 
persuader.  Je  me  souviens  ^  dans  le  prologue  de 
quelque  opéra,  d'avoir  vu  la  nymphe  de  la  Seine 
qui  s'entretenait  avec  les  Tuileries  ;  et ,  sans  vous 
offenser,  elle  étoit  mise  tout  d'un  autre  air.-  Elle 
avoit  une  coiffure  fort  élevée ,  composée  de  plumes 
et  de  pierreries  ;  des  engageantes  qui  lui  tomboient 
jusqu'aux  genoux.  D'une  naain  elle  tenoit  un  éven- 
tail, et  de  l'autre  un  mouchoir;  oon  corps  de  jupe 
étoit  fort  serré,  et  sa  queue  n'entroît  sur  le  théâtre 
qu'un  quart  d'heure  après  elle  ;  tant  elle  étoit  ma- 
gnifique! Et  vous  voilà  nue  comme  la  main  ;  non 
que  j'y  trouve  à  redire,  mais  je  gageims  bien  que 
ce  qu'on  ne  voit  pas  de  vous  n'est  pas  le  plus  beau, 
et  que  l'eau  nous  cache  une  certaine  queue  de  pois- 
son qui  n'est  guère  du  goût  de  celui  qui  a  l'hon- 
neur de  vous  entretenir.  Non,  madame;  vous  n'êtes 
qu'une  sirène  ;  et.,  pour  preuve  de  cela ,  vous  ne 
sauriez  vous  exprimer  qu'en -chantant.  Je  la  vis  sou- 
rire à  ces  mots  ;  et ,  par  un  mouvement  impercep- 
tible se  coulant  sur  la  face  de  l'eau  ,  dans  cette 
situation  de  demi -bain  elle  approcha  du  bord  où 
î'étois ,  et  me  donna  lieu  de  voir  de  foit  près  les 
beautés  d'un  buste ,  qui  ne  cédoit  point  à  celui  pour 
q[ai  on  a  fait  dernièrement  tant  de  bouts  >- rimes,  fe 
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m'éloignois  par  respect  lorsque ,  mè  faisant  signe 
d'approcher ,  et  se  penchant  un  peu ,  elle  me  dit 
assez  bas ,  et  d'un  air  de  mystère  : 

Toiu,  qui  Bans  profiter  avez  lu  tant  d'écrits, 

Et  qui  n'en  tirez  d'autre  gloire 
Que  celle  de  citer  parfois  de  vieux  débris 
De  quelque  auteur  chéri  des  filles  de  Mémoire  ; 
•Qm  des  plus  bas  rimeurs  n'eussiez  pas  en  le  prix  '  * 

Quand  en  plein  Hélicon  on  vous  auroit  fait  boire  ; 

Vous  qui  craignez  tant  les  esprits  y 

Et  qui  les  craignez  sans  y  croire  ; 
Qui  pour  mon  caractère  avez  tant  de  mépris  > 
Que  TOUS  me  regardez  en  monstre  de  la  foire  ; 
Vous  enfin ,  dont  le  cœur  nouvellement  épris.....  f 

Oui ,  voilà ,  dis-je  ,  mon  histoire ,  , 

Divinité  d'an  flnuve  aussi  beau  que  la  Loire. 

Mais  qui  vous  en  a  tant  appris? 
CSes  bords ,  dit-«lle  alors ,  qui  servent  de  paange   ^ 

Aux  habitants  de  tous  ces  lieux  » 

Nous  exposeroient  à  leurs  yeux  ;  « 

Et  je  veux  à  vous  seul  accorder  l'avantage 
D'un  entretien  secret  avec  les  demi-dieux. 
Dessous  ce  même  endroit  où  j'ai  paru  sur  l'onde , 

Des  voiltes  d'un  brillant  cristal 

Forment  une  grotte  profonde , 
Dont  la  nacre  partout ,  et  partout  le  corail , 

Ornent  le  liquide  portail  ; 

Où  la  richesse  et  le  travail..... 
Mais  suives-moi  pour  voir  le  plus  beau  lieu  du  monde. 

Je  veux  croire,  dis*je ,  im  peu  surpris  de  cette  pro- 
position, ipie  vous  êtes  logée  le  plus  magnifique- 
ment du  monde  la-bas;  mais,  outre  que  je  naime 


CONTE.  409 

point  à  faire  le  plongeon  ^  et  que  je  ne  durerois  pas 
long^temps  entre  deux  eaux,  comme  jVi  quelquefois 
pris  la  liberté  de  me  rafraîchir  dans  votre  lit  hu- 
mide ,  si  votre  deitë  avoit  eu  quelque  attention  pour 
moi  dans  ces  occasions  ,  elle  verroit  bien  que  je  ne 
vaux  rien  du  tout  pour  un  rendez-vous  quand,  je  suis 
mouillé. 

Eh  bien  !  dit-elle ,  assez  choquée  de  mon  refus , 
puisque  ce  n'est  point  pour  ce  qui  vous  regarde 
qu  on  se  manifeste  à  vous  ,  il  faut ,  malgré  votre 
incrédulité  ou  votre  foiblesse  ,  avoir  des  égards  pour 
Tune  et  l'autre ,  et  s'accommoder  à  vos  fantaisies. 
Cependant  ce  que  j'ai  à  vous  dire  ne  doit  point  avoir 
de  témoins.  Au  milieu  de  cette  prochaine  prairie  il 
y  a  une  espèce  de  grotte  rustique,  invisible  aux  yeux 
des  mortels  ;  ce  n'est ,  à  la  vérité ,  qu'une  chaumière 
en  comparaison  du  lieu  où  je  voulois  vous  mener. 
Je  m'y  retire  assez  souvent  dans  l'ardeur  des  saisons, 
où  il  vous  a  plu  de  me  dire  si  agréablement  qu'il  ne 
me  reste  pas  de  quoi  donner  à  boire  à  mes  poissons; 
aurez-vous  bien  la  bonté  de  m'y  donner  une  audience 
particulière  ?  A  ces  mots  elle  me  fit  jaillir  une  goutte 
ou  deux  d'eau  sur  les  yeux  avec  le  doigt  du  milieu; 
et,  voyant  que  j'en  avois  tressailli  :  Ne  craignez ,  dit- 
elle  ,  aucune  métamorphose  d'une  petite  cérémonie 
sans  laquelle  vous  ne  verriez  pas  le  lieu  où  nous 
allons.  Elle  sortit,  à  ces  mots,  entièrement  de  l'eau; 
eDe  n'avoit  qu'un  jupon  de  gaze  transparente;  et  la 
moiteur  l'avoit  tellement  collé  autour  d'elle ,  qu'elle 
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auroit  ausà  bien  fiât  de  ne  rien  avoir.  Je  vis  donc 
fort  distinctement  toute  la  forme  de  son  coi|i8;  mais , 
<{Uoiqu'il  n'y  ait  jamais  eu  rien  de  plus  gracieux ,  oî 
d'un  tour  plus  achevé ,  tant  de  merveilles  ne  me  cau- 
sèrent que  de  l'admiration. 

n  faut ,  difl-je  tout  bas  ,  que  telles  déilés 

Soient  des  viandes  assez  creuses  , 
Permises  dans  le  temps  de  nos  austérités  , 

Comme  est  la  chair  des  maquereuses  : 

Les  Âmes  les  plus  scmpuleuses 
Pourroient  bien  regarder  de  telles  nudités. 
La  blancheur  de  son  corps  la  blanche  neige  efface  ; 

Mais  aussi  son  corps  est  de  glace  ; 

Car  tout  oe  que  d'appas  en  voit 

Ne  m'inspire  qu'un  froid  extrême  ; 

Oui ,  sans  doute ,  soi^  sang  est  froid , 

Et  c'est  un  ragaût  de  carême. 

J'avois  a  peine  achevé  cette  méditation  téméraire , 
que  je  me  crus  transporté  par  quelque  endiante- 
ment  dans  un  palais,  le  plus  magnifique  et  le  plus 
agréable  du  monde.  La  nouveauté  et  le  bon  goût 
régnoient  dans  son  archit'ccture;  ils  étoient  répandus 
sur  les  fontaines  et  le  jardin  au  milieu  duquel  il  étoit 
situé.  Quoi  !  dis-je ,  nous  avons  déjà  fait  trots  lieues^ 
et  dans  un  instant  nous  voilà  arrivés  à  Trianoii  ?  Elle 
ne  daigna  pas  seulement  me  répondre  ;  mais,  comme 
si  elle  avoit  pitié  de  la  pauvreté  d'une  telle  pensée , 
haussant  ses  épaules  d'ivoire  et  souriant  dédaigneu- 
sement, elle  me  fit  entrer  dans  un  cabinet  orné  de 
tout  ce  que  l'antiquité  et  les  siècles  modernes  ont 


produit  de  plus  rare  et  de  plus  éclatant;  et,  se  coU* 
chant  sur  un  superbe  canapé ,  elle  me  contraignit , 
après  quelques  difficultés  que  j'en  fis ,  de  prendre 
un  siège  auprès  d'elle  ;  et ,  après  m'avoir  regardé 
quelque  temps  assez  fixement ,  elle  me  parla  en  ces 
termes  : 

HISTOIRE   DE   ZENEYDE. 

Ce  n'est  point  le  hasard  qui  fait  que  je  m'adresse  à 
vous  ;  c'est  encore  moins  l'espérance  de  trouver  dans 
votre  esprit  cette  crédulité  facile  qui  donne  dans  tout 
ce  qu'on  veut.  Je  vous  soupçonnerois  plutôt  d'être 
dans  l'autre  extrémité;  mais ,  comme  je  sais  que  vous 
n'avez  pas  tout  le  mauvais  naturel  qu'on  vous  attri- 
bue ,  et  que  vous  avez  assez  de  mémoire  pour  ne 
rien  perdre  de  ce  qu'il  y  aura  d'important  dans  ce 
récit ,  donnez-y  seulement  votre  attention ,  et  je  vous 
dispense  du  reste ,  pourvu  que  vous  fassiez  un  usage 
tel  que  je  le  désire,  d'une  histoire  qui  n'est  ni  faite 
à  plaisir ,  ni  contée  pour  vous  amuser.  Les  aventures 
en  sont,  à  la  vérité,  de  date  fort  ancienne,  et  vous 
paroitront  peut-être  imaginaires  ;  mais  il  n'importe 
que  vous  ne  les  croyiez  pas  ,  pourvu  que  vous  les 
reteniez.  Vous  savez  d'ailleurs  vous  taire ,  ou  plutôt 
vous  n'aimez  pas  trop  à  parler  ;  voiËi  ce  que  je  de^ 
mande  :  car ,  dans  les  choses  que  j'ai  à  vous  commu- 
niquer, il  s'en  trouvera  qui  exciteront  votre  curio- 
sité 9  d'autres  qui  choqueront  la  vraisemblance.  Il 
ÊiUt ,  s'il  vous  plaît ,  vous  précautionner  contre  l'une 
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et  Tautre ,  et  vous  imposer  dès  à  présent  un  silence 
a  répreuve  de  toutes  les  surprises  ;  car  il  ne  vous  est 
plus  permis  de  mêler  désormais  vos  discours  avec  les 
miens  ;  et  le  moindre  mot  dont  vous  les  interrom- 
priez me  déroberoit  à  vos  yeux  pour  jamais.  Je  vais 
donc  commencer  par  prévenir  vos  désirs  sur  ce  qui 
me  regarde. 

Je  ne  suis  point  ce  que  je  vous  parois ,  je  n  ai  pas 
de  tout  temps  été  ce  que  je  suis  ;  mais  je  subsisterai 
tant  que  durera  le  monde.  Vous  avez  été  déjà  témoin 
de  quelques  effets  de  ma  puissance  ;  cependant  elle 
est  bornée ,  mais  infiniment  plus  étendue  que  celle 
des  mortels.  Ecoutez-moi  sans  vous  effiayer.  Ce  que 
vous  avez  appris  de  fabuleux  selon  vous ,  touchant 
les  cabalistes ,  n'est  ni  entièrement  vrai ,  ni  tout-à- 
fait  supposé  j  puisqu'il  est  constant  que,  dans  le  vague 
des.  airs ,  au  fond  de  la, terre  ,  et  dans  le  sein  des 
eaux ,  il  y  a  de  certaines  intelligences  qui  participent 
à  la  nature  humaine,  principalement  par  leur  pen- 
chant à  la  malignité  ;  et  ces  esprits  invisibles ,  ai^  lieu 
de  régler  les  éléments  qu'ils  habitent ,  sont  souvent 
cause  des  désordres  qu'on  y  remarque ,  puisque  les 
tremblements  de  terre ,  le  débordement  des  rivik*es, 
les  orages ,  les  tonnerres  et  les  tourbillons  sont  les 
effets  de  leurs  caprices,  et  non  pas  de  ces  causes  na- 
tureUes  que  vos  philosophes  n'ont  Ëdt  qu'embrouiller 
en  les  voulant  expliquer.  Ce  n'est  point  toutefois  sans 
l'aveu  d'une  puissance  supérieure ,  illimitée ,  éter- 
nelle et  incompréhensible ,  qu'ils  disposent  du  destin 
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des  choses  d'ici-bas  ;  mais  ce  seroit  rebuter  d'abord 
votre  attention  (pie  de  m'^tendre  davantage  sur  ce 
sujet  :  il  en  a  ù3lu  toucher  quelque  chose  avant  que 
de  commencer  mon  histoire. 

Je  suis  donc  depuis  un  certain  temps  du  nombre 
de  ces  génies;* mais,  ô  ciel!  que  Taventure  qui  me 
donna  cette  espèce  d'immortalité  fut  fatale  à  ce  qui 
pouvoit  faire  le  bonheur  de  ma  vie ,  et  qu'il  m'en 
coûte  de  cuisants  chagrins  toutes  les  fois  qu'un  cruel 
souvenir  la  renouvelle  !  A  ces  mots ,  levant  les  yeux 
au  ciel ,  elle  poussa  quelques  soupirs  ;  et ,  malgré 
l'efTort  qu'elle  fit  pour  les  retenir,  je  vis  couler,  le 
long  de  ses  joues  et  tomber  sur  sa  belle  gorge ,  des 
larmes  si  naturelles  au  milieu  d'un  silence  touchant, 
que  je  (us-  sur  le  point  de  lui  tenir  compagnie.  Elle 
se  remit  bientôt;  et,  m'ayant  témoigné  par  un  regard 
plein  de  langueur  qu'elle  n'étoit  pas  insensible  à 
mon  attendrissement  :  Gardez ,  dit-elle ,  cette  com- 
passion obligeante  pour  la  suite  de  ce  discours  ;  vous 
y  trouverez  de  quoi  exercer  tous  les  mouvements  de 
votre  pitié  ;  et  cependant  recevez  la  confidence  enr 
tière  que  je  vais  vous  faire  de  ce  que  je  suis ,  comme 
vous  le  devez;  méritez-la  par  votre  discrétion.  Soit 
que  vous  ajoutiez  foi  a  ce  que  vous  allez  entendre , 
ou  que  vous  me  preniez  moi  et  mon  histoire  pour 
des  illusions ,  souvenez- vous  que  vous  ne  vous  trou- 
veriez pas  bien  d'abuser  d'une  confiance  si  avanta- 
geuse pour  vous.  A  ces  mots ,  après  m'avoir  encore 
regardé  quelque  temps  avec  beaucoup  d'attention , 


4l4  ZEirSTDE, 

eUe  s'avança  vers  moi  ;  et ,  tirant  doucement  un  coté 
de  ma  perruque  pour  me  parler  à  Foreille ,  il  &]lut, 
malgré  tout  mon  respect,  me  pencher  sur  elle  d'une 
manière  assez  femilière.  Son  visage  touchoit  le  mien, 
et  il  me  parut  animé  d'une  chaleur  très  vive,«t  très 
différente  de  cette  insensibilité  que  je  l'avois  accusée 
de  répandre  sur  moi  lorsqu'elle  étoit  sortie  de  l'eau. 
Son  haleine  étoit  pure  et  fraîche ,  et  cette  divi- 
nité ,  que  j'avois  soupçonnée  un  peu  marécageuse , 
n'avoit  rien  qui  sentît  le  bourbier.  Que  ne  m'est-il 
permis  de  révéler  tout  ce  qu'elle  me  dit  dans  une 
confidence  que  j'eusse  souhaitée  plus  longue  ?  Mais 
elle  s'en  lassa  apparemment,  et  quitta  ma  perruque. 
Il  y  auroit  trop  de  contrainte ,  dit-elle ,  à  continuer 
ainsi  mon  discours.  Qu'on  sorte ,  et  qu'on  nous  laisse 
seuls  !  Je  me  tournai  ;  et ,  ne  voyant  personne  dans 
le  salon ,  je  crus  que  cet  ordre  s'adressoit  à  moi  ;  et, 

me  levant  déjà :  Non,  dit -elle,  ne  bougez;  je 

parle  à  quelques-unes  de  mes  filles  qui  causoient  sur 
la  cheminée  dans  le  gobelet  de  porcelaine  que  vous 
voyez.  Ce  ne  sont  point  des  fées  qui  me  servent, 
ajouta-t-elle ,  voyant  que  je  souriois  :  ces  trois  mou- 
ches qui  sont  à  présent  sur  le  bord  de  la  fenêtre, 
sont  les  filles  dont  je  vous  parle;  vous  les  ver- 
rez tantôt  sous  une  figure  plus  agréable.  Alors  les 
filles  d'honneur  s'envolèrent ,  et  leur  maîtresse  con- 
tinua son  discours  de  cette  manière  :  Il  ne  m'est  pas 
permis  de  lire  absolument  dans  le  fond  des  cœurs  ; 
mais  je  connois  presque  toutes  les  pensées  par  les 
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mouyements  subits  ou  violents  qu'excitent  la  joie , 
la  terreur ,  la  haine  ou  l'amour.  Un  certain  nombre 
de  génies  soumis  à  mes  volontés  m'informent  de 
tout  ce  qui  se  passe  assez  loin  à  la  ronde;  mais  mon 
empire  a  ses  limites.  Je  fais  prendre  a  ces  esprits 
subalternes  telle  figure  qu'il  me  plaît  ;  et  c'est  par 
leur  ministère  que  je  sais ,  par  exemple,  tout  ce  qui 
se  passe  à  votre  cour ,  et  connois  le  caractère  de 
tous  ceux  qui  la  composent.  Quelle  connoissance , 
dis-je  en  moi-même  !  et  que. . . .  Paix  !  dit-elle  ;  écou- 
tez-moi. C'est  d'ordinaire  comme  des  mouches  que 
mes  émissaires  vont  Êdre  leurs  découvertes  ;  ils  en 
font  plus  de  diligence  ,  et  sont  moins  observés. 
Comptez  donc  que  ces  mouches  importunes ,  qui 
s'obstinent  a  revenir  plus  on  les  chasse,  ne  sont 
autre  chose  que  de  ces  sortes  d'espions  :  mais  mon 
règne  n'est  pas  de  toute  l'année  ;  car ,  dès  que  le^ 
hirondelles  disparoissent ,  il  s'évanouit  avec  moi;  et, 
comme  si  j'étois  entièrement  anéantie ,  je  ne  sais  ce 
que  je  deviens  jusqu'à  leur  retour;  et  alors,  sans 
savoir  conunent ,  je  me  retrouve  dans  mon  premier 
état.  Voilà  une  légère  idée  de  ce  que  je  suis  :  il  faut 
maintenant  vous  dire  ce  que  je  fus.  Souvenez-vous 
toujours ,  en  écoutant  un  récit  assez  long  et  plein 
d'événements  extraordinaires  ,  qu'il  ne  vous  est  pas 
permis  de  l'interrompre. 

Il  y  a  douze  cents  ans  que  j'arrivai  à  la  cour  de.... 
A  ces  mots ,  portant  un  doigt  sur  sa  bouche  comme 
j'allois  l'interrompre  :  Prenez  garde,  dit-elle;  c'est 
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pour  la  dernière  f<Ms  que  je  vous  en  avertis^  J  avois  5^ 
poursuivit-elle  j  environ  vingt  ans  quand  l'ambassa- 
deur de  Childéric  me  conduisit  à  Troyes,  capitale 
alors  de  la  nouvelle  monarchie  des  François.  Mais , 
pour  Tintelligence  des  choses  qui  regardent  mes 
aventures ,  il  faut  vous  Étire  un  abrégé  de  ce  qui  se 
passa  depuis  la  fondation  de  cette  monarchie  jusqu'au, 
temps  dont  je  vous  parle. 

Vous  savez  que  le  premier  roi  de  France  fut  Pha- 
ramond ,  on  plutôt  vous  le  croyez  sur  la  foi  des  his- 
toires. Celui  qu'on  veut  dire  s'appeloit  Mellaubaudès  ; 
et  j  si  vous  en  avez  une  idée  conforme  à  ce  que  vous 
en  ont  dit  ou  les  romans ,  ou  des  écrivains  même 
plus  sérieux  ,  vous  trouverez  bien  à  décompter  a 
l'égard  de  ses  aventures ,  son  caractère  et  sa  figure. 
Mellaubaudès ,  que  j'appellerai  pourtant  Pharamond , 
pour  ne  vous  pas  choquer  par  ce  nom  barbare /étoit 
seigneur  de  la  Petite  -  Pierre  ,  lieu  sauvage  .en  ce 
temps-là ,  et  habité  par  des  brigands  qui  pilloient 
impunément  tout  ce  qu'ils  trouvoient  de  plus  foible 
qu'eux.  Pharamond ,  à  leur  tête ,  profitant  du  désor- 
dre et  des  révolutions  qui  menaçoient  l'Empire 
romain,  forma  des  desseins  bien  au-dessus  de  ses 
forces ,  mais  non  pas  de  son  ambition.  L'espoir'  du 
butin  et  ]a  douceur  du  libertinage  avoient  tellement 
grossi  son  parti ,  qu'il  quitta  ses  montagnes ,  descen- 
dit dans  l'Alsace  comme  un  torrent ,  et ,  l'ayant  rava- 
gée, passa  le  Rhin,  et  pénétra  jusque  bien  avant 
dans  la  Franconie.  Il  y 'trouva  un  certain  Ascarie, 
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qui,  &isant  le  même  métier  que  lui,  ne  put  souffrir 
de  cpncurrerit  dans  le  projet  de  s'établir  dans  ces 
cantons.  Il  rechassa  au-delà  du  Rhin  Pharamond, 
qui ,  après  avoir  tenté  inutilement  de  s'emparer  des 
rives  en  deçà  de  ce  fleuve ,  vint  enfin  s'établir  dans 
les  pays  situés  entre  la  Lorraine ,  la  Franche-Comté 
et  la  Champagne  :  il  n'eut  pas  de  peine  à  s'en  rendre 
maître.  Gondioche ,  le  plus  puissant  de  ceux  qui  lui 
pouvoient  faire  tête  dans  ces  cantons ,  étoit  occupé 
à  s'afFermir  dans  la  Bourgogne ,  qu'il  venoit  d'enle- 
ver aux  Romains;  et,  loin  de  s'opposer  à  l'établisse- 
ment de  Pharamond ,  il  l'aima  mieux  pour  voisin  que 
des  enoemis  comme  eux.  Il  se  repentit  bientôt  de 
l'assistance  qu'il  lui  avoit  donnée.  Stilicon,  maître 
absolu  de  l'Empire  d'occident,  par  la  foiblesse  d'Ho- 
norius ,  commençant  à  s'alarmer  des  soulèvements 
qu'il  avoit  lui-même  causés  pour  se  rendre  néces- 
saire ,  envoya  de  nouvelles  légions  dans  les  Gaules  * 
pour  faire  cesser  les  murmures  qui  s'élevoient  contré 
lui.  Cùrion,  qui  les  commandoit,  attaqua  Gondio-^ 
che ,  peu  affermi  dans  ses  nouveaux  états,  lé  poussa 
partout ,  et  le  contraignit  de  s'enfermer  dans  la  capi- 
tale des  Bourguignons ,  sans  que  Pharamond ,  donè 
il  avoit  vainement  imploré  l'assistance  à  son  touj*^  se 
mît  éii  peine  dé  le  secourir.  Il  envoya  lui  reprocher 
soi!  ingratitude  pour  la  dernière  fois ,  et  né  songea 
plus  qu'à  défendre  jusqu'à  là  dernière  extrémité  quel- 
que chose  de  plus  précieux,  à  son  égard ,  que  son 
royaume  ou  sa  vie  même ,  que  renfermoient  lés  rem- 
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parts  de  Dijon.  Pbaramond,  qui  avoit  doûné  le  temps 
aux  Romains  de  s'afibiblir  en  ruinant  son  Yotsin, 
craignit  qu'ils  ne  tournassent  leurs  armes  contre  lui 
avec  un  pareil  succès ,  s'il  leur  permettoit  de  Toppri» 
mer  entièrement.  C'est  pourquoi ,  laissant  a  son  fib 
dodion  la  poursuite  des  conquêtes  qu'il  avoit  com- 
mencées du  côte  de  la  Champagne,  il  rassembla 
toutes  ses  forcés  ,  marcha  contre  les  Romains  a 
grandes  joumëes ,  les  surprit  ;  et ,  ajant  forcé  leur 
camp ,  leur  dé&ite  fut  si  entière  et  si  sanglante ,  que 
le  seul  prisonnier  que  l'on  fit ,  fut  l'infortuné  Curîon« 
Le  vainqueur,  chargé  des  dépouilles  des  Romains  ^ 
entra  triomphant  dans  la  viUe  qu'il  venoit  de  déli- 
vrer, entouré  d'aigles  et  de  Êiisceaux,  et  traînant 
après  lui  le  général  romain  chargé  de  fers.  La  promp- 
titude d'une  si  grande  victoire  avoit  prévenu  Gon- 
dioche  dans  le  dessein  d'y  participer  ;  il  n'eut  que  le 
temps  de  recevoir  son  libérateur  a  la  porte  de  la 
ville.  Jusque-Ëi  les  louanges  et  les  acclamations  d'un 
peuple  qu'il  veH^oit  de  délivrer  avoient  été  les  seuls 
objets  de  son  attention  ;  mais ,  en  arrivant  au  palais 
où  Gondioche  l'avoit  conduit ,  il  vit  la  belle  Rose<* 
monde ,  et  il  en  fut  ébloui.  G'étoit  l'effet  ordinaire 
que  produisoit  une  beauté  dont  la  mémoire  se  con-^ 
serve  enc5ore  parmi  les  hommes.  Vous  allez  voir  st 
sa  mémoire  a  mérité  d'être  éternisée  par  d'autres  en-* 
droits.  Pharailiôiid  l'aborda  tout  couvert  d'une  gloire 
acquise  par  la  défaite  et  la  honte  des  Romains.  Quel 
spectacle  pour  une  âme  prévenue  d'une  haine  mor* 
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telle  contre  eux  !  Rosemonde  n'y  fut  pas  insensible  ; 
il  parut  k  ses  yeuk  comme  un  h^ros ,  un  dieu ,  ou  le 
plus  charmant  des  mortels.  Voici  comme  il  étoit  ùât 
ce  jour-là  ;  car  il  en  restoit  un  portrait  à  la  cour  de 
Childeric ,  quand  j'y  arrivai.  Il  etoit  petit ,  mais  fort 
gros  ;  ses  épaules  ^toient  hautes ,  sa  taille  courte ,  et 
ses  bras  longs  ;  son  visage  ^toit  k  peu  près  comme 
sa  taille  y  hors  quelque  chose  de  féroce  et  de  grand 
tout  ensemble  qu'on  pouvoit  remarquer  dans  ses 
regards.  Quant  à  son  habiUement ,  il  portoit  un  tur- 
ban  garni  de  trois  grandes  plumes  de  coq  ;  un  man- 
teau de  drap  vert ,  qui  ne  lui  descendoit  pas  plus  bas. 
que  la  ceinture  ^  couvroit  un  petit  buffle  de  la  même 
longueur  :  à  ce  manteau  ëtoit  attaché  un  capuchon 
de  velours  violet ,  qui  lui  pendoit  entre  les  épaules  ; 
et  il  avoit  de  petites  bottines  de  chamois  qui  ne  lui 
venoient  qu'à  mi-jambe.  Voilà,  dis-je  en  moi-même, 
le  petit  Mellaubaudès  fort  noblement  mis,  et  d'un 
air  bien  auguste  pour  donner  de  l'amour  !  et  ii 

Êdloit  que  la  belle  Rosemonde  ne  fut  pas La 

belle  Rosemonde ,  poursuivit  la  nymphe  (  comme  si 
j'eusse  parlé) ,  en  fut  charmée ,  malgré  la  figure  ri- 
dicule que  vous  trouvez  au  véritable  portrait  que 
j'en  viens  de  fiiire;  et  l'âme  de  Pharamond ,  assez 
susceptible  malgré  sa  férocité ,  ne  put  voir  ce  qu'il 
y  avoit  alors  de  plus  par&it  au  monde,  à  l'égard  de 
la  beauté,  sans  en  être  enflammé.  Gondioche  s'y 
étoit  attendu  ;  mais  il  n'avoit  pas  cru  que  la  personne 
de  Pharamond  dut  faire  le  même  effet  sur  elle.  Il  en 
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soupiroit  de  douleur*  et  de  jalousie  dans  le  -temps 
qu'un  désir  de  vengeance  ranima  la  haine  et  les  res- 
sentiments de  Rosemonde  contre  le  nom  romain. 
Elle  s'y  abandonna;  et,  armant  ses  beaux  yeux  de 
tous  leurs  traits  :  Roi  des  François ,  dit-eUe  en  le^ 
tournant  vers  Pharamond  ,  couronne  ce  cpie  Rose- 
monde  te  doit  aujourd'hui  pour  la  liberté  et  la  yie , 
par  un  don  qui  ne  lui  sera  guère  moins  agreable^ 
que  Tune  ou  l'autre.  Je  te  demande  le  général  des 
Romains  ;  rends-moi  l'arbitre  de  sa  destinée.  Phara- 
mond ,  qui  venoit  de  se  livrer  lui  -  même ,  n  avoit 
garde  de  lui  refuser  son  prisonnier.  On  fit  venir  le 
malheureux  Romain ,  que  Gondioche  né  put  voir  dans 
l'état  indigne  où  il  étoit,  sans  ordonner  qu'on  lui 
ôtât  ses  fers.  Arrête ,  Gondioche ,  dit  la  fière  Rose- 
monde  ;  tu  as  trop  peu  de  part  au  malheur  de  celui 
qui  te  mettoît  dans  l'état  dont  tu  le  veux  tirer,  pour 
être  en  droit  de  lui  rendre  ce  généreux  ofiSce.  Qu'on 
l'enferme ,  poursuivit-elle ,  dans  les  cachots,  jusqu'à, 
ce  que  je  sois  déterminée  sur  le  genre  de  son  supplice. 
Le  pauvre  Gurion  ne  se  démentit  point;  et ,  soutenant 
sa  disgrâce  et  son  arrêt  avec  une  fermeté  digne  .de 
Fancienne  Rome ,  il  ne  daigna  seulement  pas  tourner 
ses  regards  sur  celle  qui  donnott  ce  cruel  ordre. 

Les  tournois  et  les  festins ,  que  Miaramond  aimoit 
a  l'excès ,  furent  les  marques  de  la  reconnoissance 
de  Gondioche;  mais  il  les  donnoit  avec  répugnance 
à  un  homme  qu'il  commençoit  de  haïr  ;  car  Rose- 
monde  en  donnoit  de  plus  précieuses,  et  ne  s'en  con- 


tràignoit  pas.  Miarainond  /  maître  dans  le  cour  de^ 
Gondioche,  navoit  pas  plus  d'égards  pour  sa  pré- 
sence; il  ne  le  put  souffrir,  et  se  retira  sous  pré- 
texte de  rassembler  ses  troupes.  Cependant  ces  deux* 
amants  ,  si  différents  dans  leur  figure ,  et  si  ressem- 
blants dans  leurs  inclinations ,  préféroient  souvent 
des  plaisirs  barbares  a  la  douceur  d'une  tendresse 
nouvelle.  Le  luxe  des  Romains,  qui  trainoient  dans 
leurs  armées  ce  qui  poUvoit  servir  à' la  pompe  et 
aux  spectacles ,  leur  avoit  fourni  des  gladii^teursi  ils 
en  virent  les  combats  sanglants  avec  avidité ,  et  Ro- 
semonde    ne   s'en   fut  point  rassasiée  si  on  n'eût 
averti  Pharamond  qu'on  avoit  aussi  trouvé  des  lions 
et  des  tigres  dans  le  camp  de  Gurion. 'Alors  on  eût 
dit  que  le  nom  de  ces  bétes  cruelles  réveilloit  toute 
la  cruauté  de  l'inhumaine.  Elle  en  parut  transportée; 
et,'levamt  les  yeux  au* ciel  :  Dieu;i  tout  justes, 
s'écria- 1- elle  ,  je  vous  rends  grâces  du  moyeii  que 
vous  m'offrez  de  venger  la  mort  des  miens.  Je  n'ai 
plus  à  délibéra;  heureuse  si,  avec  Curion,  je  pou- 
vois  inmioler  tous  les  Romains  aux  mânes  que  j'es- 
père apaiser  par  ce  sacrifice!  Je  jure  qu'ils  périroient 
comme  lui,  et  n'aùroient  d'autre  sépulture  que  les 
entrailles  des  bétes.  Qu'on  lui  fasse  savoir,  dit-^e, 
que  dans  trois  jours  il  sera  exposé  aux  lions ,  et  que 
je  ne  diffère  sa  mort  que  pour  lui  faire  plus  long- 
temps sentir  l'horreur  du  supplice  qui  l'attend.  Quel 

diable ,  dis-je  à  part ,  possédoit  cette  furie  l . .  Je 

vais  vous  le  dire ,  poursuivit  la  belle  Naïade:  cepen-  * 
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dant ,  ajouta-t-elle  en  souriant ,  vous  voyez  que  je 
devine  assez  juste  sur  ce  qu'on  pense  devant  moi  ; 
mais  il  &udra  que  je  promène  un  ftsa  votre  atten* 
tion ,  et  que  je  m'ëcarte  de  mon  sujet  pour  vous  dire 
celui  de  cette  inhumanité  de  Rosemonde. 

Elle  ëtoit  fille  d'Até ,  qui  l'avoit  donnée  en  ma- 
riage k  Radagaise.  Ces  deux  hommes ,  considérables 
et  puissants  dans  cette  partie  des  Gaules  qui  s'étend 
le  long  de  la  Moselle ,  Tavoient  soulevée  contre  les 
Romains  ;  et ,  ayant  des  intelligences  dans  Trêves  ^ 
ils  avoient  appelé  Géndioche  pour  se  joindre  à  eux, 
et  surprendre  cette  ville.  Le  fils  de  Stilicon  gouver* 
noit  alors  ces  provinces ,  et  s'étoit  établi  dans  Trêves; 
il  secondoit  par&itement  le  dessein  que  son  père 
avoit  eu  de  susciter  des  troubles  à  l'empire  de  ce 
côté'là.  Il  étoit  cruel  et  voluptueux ,  assemblage  de 
qualité  très  propres  k  dégoûter  les  peuples  du  joug 
lomain  :  cependant ,  comme  ses  violences  et  sa 
éruauté  le  tenotent  dans  une  juste  défiance  de  tout, 
tout  étoit  plein  de  ses  espions.  Il  fut  averti  de  ce  qui 
se  tramoit  dans  la  ville  ;  et ,  après  avoir  tiré  par  les 
tourments  tout  l'éclaircissement  de  la  conjuration 
de  ceux  qu'il  arrêta ,  il  mit  les  choses  en  état  de  re- 
cevoir Até  et  Radagaise.  Ceux  -  ci ,  trompés  par  les 
signaux  ,  s'emparèrent  avec  empressement  d'une 
porte  qu'on  leur  tint  ouverte,  et,  entrant  des  pre- 
miers, se  livrèrent  imprudemment  à  leur  ennemi. 
On  s'en  saisit ,  et  la  moitié  de  leurs  troupes  étant 
entrée,  on  les  enferma;  et,  les  ayant  tous  passés  au 
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fil  de  l'épee ,  a  la  r^éserve  à^$  deux  ehe& ,  on  sortit 
sur  le  reste  ^  qui  reçut  le  même  trait^meqt ,  hors  un 
petÎÈ  nombre  échappé  à  la  faveur  ^^s  teaèbres ,  ou 
à  la  lassitude  de  .ceux  qui  ayoient  égprgjé  )^ur$  com- 
pagnons. Mais  ^  par  Les  cruautés  où  les  prisoiïniers 
^  virent  exposés  ensuûe ,  ils  eurent  Ueu  d'ei^vier  le 
destin  de  ceux  que  la  première  fure&ir  d^  grme^ 
n'avoit  pas  épargnés.  On  les  donna  pf^nda^  plusieurs 
jours  en  spectacle  dans  les  arènes  aui^  ^oldaUi  ro- 
mains ,  où  ils  fiervoient  de  patupe  aux  kête^ ,  au  pér 
riâsoÎAnt  en  conihattaiii: ,  ^ornme  d^s  glg(]ÎMm4TS ,  les 
uus  contre  les  autres.  Gepisndant ,  q»Oiiqt»§  l^&U  de 
Stilicon  donnât  chaque  jour  de  ces  Wi^émhl^^  vi^- 
•times  à  sa  cruauté ,  il  ép^gnoii  AU  et  8^94agaise 
pour  all^r  rendre  k  Bx>me  un  ténoiguage  éçlat$Mit  de 
sa  victoire.  Eosemonde ,  à  la  pr^^mière  nouvelle  d^ 
leur  défaite ,  avoit  senti  ce  qu'ont  de  fim  vif  la  dou- 
leur et  le  désespoir;  elle  en  fut  tellement  tr$yt^ppr^ 
tée ,  qu'elle  ne  craignit  pomt  de  se  mettra  e^.  h  puis- 
sance du  plus  emporté  de  tous  les  hp;mipes ,  ^yr 
tâcher  de  le  fléditr  en  Leur  ânr^ur.  I^e  trait^u^ 
quoB  Ëûsoit  aux  malheureux  qu'on  avpit  J^m  Jiui 
/fit  craindi^  quelque  chofie  de  funeste  pour  ç^ux  q^i 
étaient  les  au^teurs  de  la  jrévoke^  Elk  v/^noit  d'épou- 
ser Hadagaise,  et  l'aimoit  avec  violence;  mai$  la  t^nr 
dresse  qu'elle  avoit  pour  son  père  allait  em^or^  3»r 
ddà*  D'abord  qu'^e  pantf:  dey.axrt  h  fiU  de  âjLilkpu^ 
k  voir,  l'aimer^  et  former  h  d^^ip  de  k  posséd^er, 
ae  furent  qu'une  même  cbosç  pow  lui  ;  U  la  r^l^va 
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de  ses  pieds  ouf  elle  s  était  jetée  ;  et ,  *ii'ajaiit  donné 
«|«e  les  premiers  momenU  à.  l'admimtion  de  sa 
beauté ,  et  à  u|i  certain  respect  que  le  sexe  imprime 
quand  il  possède  ce  rare  avantage,  il  lui  fit  bientôt 
coqnoitre  à  quel  prix  elle  devoit  espérer  la  vie  de 
ceux  pour  qui  elle  venoit  intercéder.  La  fière  Rose- 
monde  sentit  augmenter,  à  cette  connoissance ,  toute 
la  haine  dont  elle  étoit  prévenue  pour  le  nom  ro- 
main ;  et ,  oubliant  le  péril  des  siens  pour  suivre  les 
mouvements  de  son  indignation ,  elle  ne  répondit 
au  .Romain  que  par  toutes  les  marques  du  mépris 
le  plus  outrageant:  cela  ne  fit  qu'irriter  sa  colère,  et 
augmenter  ses  désirs.  Il  lui  donna  le  reste.de  cette 
journée  pour  se  déterminer,  et  protesta  que  le  moin- 
dre réfîis  qu'elle  feroit  le  lendemain. de  répondre. à 
sa  passion ,  seroit  la  sentence  de  son  mari  et  de  son 
père  ;^que  cependant  il  lui  seroit  permis  de  consul- 
ter J'un  et  l'autre  sur  une  résolution  qui  ne  leur  der 
voit  pas  être  indifférente.  Il  faudroit  trop  étendre 
mon  récit  en  cet  endroit  pour  vous  dire  tout  ce. 
qui  se  passa ,  et  tout  ce  qui  se  dit  de  tendre  et  de . 
passionné  dans  cette  triste  entrevue.  Le  temps  ÊUal 
qu'on  avoit  donné  à  Rosemonde  étoit  presque  ex- 
piré sans  qu'elle  eût  pris  d'autre  résolution  que 
celle  de  mourir  avec  ce  qu'elle  aimoit  ;  extrémité 
moins  dure  que  celle^de  vivre  et  de  s'en  séparer  .pour 
jamais.  Celui  qui  vint  savoir  la  dernière  résolution 
de  RosQmonde,  n'en.>i«içBt  que  des  imprécations 
contre  son  maître.  A  ceUe- réponse ,  le  ministre  des 


volontés  du  gouverneur  commanda  de  d^ouiller  les 
prisonniers,  de  les  battre  dé  verges ,  et  ensuite  de 
les  traîner  aux  arènes  pour  être  livres  aux  bêtes.  La 
promptitude  avec  laquelle  on  lui  obéit  ne  donna  pas 
le  temps  à  la  désolée  Rosemonde  de  se  reeonnoître; 
elle  se  vit  saisie  par  des  soldats,  pour  être  témoin 
du  supplice  de  deux  personnes  qu'elle  aimoit  plus 
que  ^  sa  vie.  Jugez  ce  qu'elle  devint  lorsqu'elle  vit 
son  père  et  son  mari  dépouillés ,  près  de  subir  toute 
l'horreur  d'une  mort  ignominieuse.  Elle^  n'en  put 
soutenir  le  spectacle,  et  sur  le  point  que -les  bour^ 
reaux  levoient  les  bras  sur  eux  :  Arrêtez ,  s'récria-t^ 
elle ,  qu'on  me  mène  au  tyran.  A  ces  mots,  sans  écour 
ter  que  l'image  affreuse  d'un  supplice  qui  la  faisoit 
frémir,. elle  se  précipita ^dans  les  bras  du  fils  de :Sti^ 
licon  sans  savoir  ce  qu'elle  faisoit,  ou  plutôt  elle 
ne  trouva  rien  d'infâme  ou  d'horrible  que  l'état  ok 
elle  avoitvu  ce  qu'elle  avoit  de  plus  cher  au  monde. 
Mais ,  pendant  qu'elle  prenoit  un  parti  si  odieux 
pour:  les  sauver ,  le  Romain ,  livré  tout  entier,  aux 
transports  d'une,  fortune  si  peu  attendue  ,  avpit  ou- 
blié de  suspendre  son  premier  arrêt ,  et  les  ministres 
de . ses  ordres ,  trop  empressés  à  les  exécuter,  ne 
surent  point  que.  la  malheureuse  Rosemonde  avoit 
obtenu  ]a  grâce  de  son  père  et  de  son  mari.  L'un  et 
l'autre  fut  déchiré  par  les  bêtes  après  avoir  subi 
toute  l'infamie  du  premier  supplice.  Elle  aeut  pas 
le  temps  d'envisager  ce  qu'avoit  de  iuneste  et  d'hor- 
rible  l'état  oît  elle  se  trouvoit  à  cette  nouvelle.  La 

•* . 
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pffvison  romaine  âoit  «ortie  pour  voir  ce  sanglaat 
spectacle  dans  les  arènes;  et,  pendant  ce  temps,  la 
ville  soaleTée  massacra  tous  les  Romains  q[iii  y  létoient 
restas ,  et  le  gouverneur  n'eut  que  le  temps  de  pnsve^ 
nir  leur  fiarte  par  une  prompte  fuite.  Gondioche  parut 
au  même  temps  ;  et ,  trouvant  les  cohortes  romaines 
attachées  a  finreer  les  portes  de  la  viUe ,  que  les  c^nr 
jurés  avoient  fermées ,  il  fondit  sur  elles ,  les  tailla 
en  pièces ,  entra  dans  la  ville ,  la  donna  au  pillage 
Il  ses  troupes ,  et  de  tout  le  butin  qui  s'y  fit  ne  pre- 
nant pcMir  lui  que  ce  qu'il  y  avrà  de  plus  mauvais, 
il  épousa  l'indigne  Hosemonde ,  et  l'emmena  dans 
ees  Etats. 

Yoilà  le  sujet  des  ressentiments  auxquels  elle  im* 
mola  l'infortuné  Gurioa,  comme  elle  l'avoit  juré, 
Pharamond  non-seulement  consentit  à  cette  4»iiauté , 
mais  donna  des  applau£ssements  à  la  piété  dcmt 
die  vengeoit  sur  un  innocent  la  mort  d'un  père  et 
d^un  mari ,  elle  qui  en  avoit  si  bien  récompensé  le 
eoupaUe.  Cependant  Gondioche ,  qu'ils  aVoie&t  tous 
deux  oublié  paimi  les  douceurs  qafiisgo&toientdans 
l'amour  et  dans  la  K^mauté ,  avoit  rassemblé  tout  ce 
qu'il  avoit  de  troupes ,  et  marcboit  pour  punir  une 
(emaie  infidèle ,  et  se  venger  d'un  pcs^fide  qui  ne 
l'avoit  secouru  que  pour  violer  les  droits  de  i'hos»- 
pitalité ,  et  lui  donner  la  loi  dans  ses  États  :  mais 
l^aramond ,  heureux  contre  lui  de  toutes  les  ma- 
nières ,  d^  se$  troupes ,  ie  tua  de  sa  projure  main, 
is'empara  de  tous  ses  États ,  (îit  reçu  de  Rosemonde 
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e<KaiiDe  sll  eut  triomphé  du  plus  mortel  de  ses  enne* 
àiis;  et  y  de  la  même  main  qu'il  venoit  d'ensanglan* 
ter  par  la  mort  de  son  mari  ^  il  reçut  la  sienne.  Pen- 
dant que  ces  choses  se  passoient  chez  les  Bourgui* 
gnOns ,  la  réputation  de  Clodion  s'étendoit  aussi  loin 
que  ses  conquêtes.  H  s'étoit  rendu  maître  de  Ghâ-* 
Ions  j  de  Reims  et  de  Troyes ,  et  avoit  entrepris  le 
siège  de  la  plus  forte  place  qu  occupoient  les  Ro* 
mains.  Tant  de  gloire  donna  de  la  jalousie  à  Pharat 
mond,,  de  la  haine  et  de  l'envie  à  Rosemonde.  Elle 
venoit  de  mettre  au  monde  un  fils,  douteux  entre 
Gondioche  et  lui  ;  elle  vouloit  qu'il  régnât  :  et,  pour 
perdre  le  successeur  légitime ,  elle  trouva  Phara<- 
mond  avide  des  mauvaises  impressions  et'  de  tout 
L'ombrage  qu'elle,  lui  en  vouloit  donner.  Clodion 
reçut  ordre  de  suspendre  le  progrès  de  ses  armes 
jusqu'à  l'arrivée  de  son  père  :  il  n'y  obéit  pas,  parce 
que  les  ennemis  préparoient  le  secours  d'une  place 
qu'il  étoit  sur  le  point  de  prendre.  H  la  força  ;  et  ee 
succès  ne  diminua  riai  du  crime  qu'on  lui  fit  de  sa 
désobéissance.  Son  père  s'avançoit  à  grandes  jour*- 
nées  :  ce\fe  dernière  victoire  augmenta  sa  jalousie  ; 
et  Rosemonde ,  qui  s'étoit  emparée  de  son .  esprit 
comme  de  son  cœur ,  n'eut  pas  de  peine  à  lui  per*- 
suader  qu'un  jeune  insolent ,  enflé  de  gloire  et  de 
prospérités ,  le  soleil  levant  que  les  peuples  et  les 
soldats  adoroient ,  et  qui  se  croyoit  déjà  en  droit  de 
désobéir  à  son  père  et  à  son  roi^^  n'en  demeureroit 
pas,  là  dès  qu'il  seroit  ennuyé  d'atlendre  sa  cou*- 


roime.  U  n'en  fiiUut  pas  davanlage  pour  déterminer^ 
un  homme  qui  se  sentoit  capable  des  sentiments  et 
des  desseins  dont  on  aecusoit-son  fils,  dodion  cepen- 
dant en  étoit  si  éloigné  qu'il  quitta  Farmeè ,  et  se 
rendit  en  diligence  auprès  de  son  père.  Quelle  fut  sa 
surprise  lorsqu'il  se  vit  arrêter  par  son  ordre ,  au 
lieu  des  louanges  et  des  caresses  qu'il  en  attend<wt. 
U  parla,  pour  se  justifier,  avec  tant  de  grâce  et  de 
hauteur,  que  Pharamond,  qui  ne  put  le  convaincre , 
Sentit  augmenter  sa  méfiance  et  sa  haine  pour  son 
innocence ,  et  Tinjure  qu'il  lui  fidsoit.  il  n'en  étoit 
pAs  de  même  de  Rosemonde  :  son  cœur  fiit  changé 
|)our  lui  dès  qu'il  parut  et  qu'il  lui  parla.  Le  foiUe 
de  son  âme  étoit  la  gloire;  et  elle  la  trouva  tout 
autrement  charmante  dans  mi6>  figure  comme  ci^e 
4e  Glodion ,  qu  elle  n  avoit  &it  dans  Miaramond , 
qui  lui  devenoit  odieux  ;  et ,  comme  l'impétuosité 
régloit  tous  les  mcmvemenis  de  son  cœur,  elle  ré* 
solut  de  s'en  déËûre  sans  songer  si  cela  la  condui- 
roit  au  but  de  ses>désirs.  La  fortune  lui  épargna  ce 
crime ,  et  Pharamond  mourut  d'apoplexie  la  même 
miit.  Rosemonde ,  entraînée  par  son  nouvf  1  entête- 
ntent ,  et  pleine  de  confiance  sur  une  beauté  à  la? 
quelle  rien  n'avoit  encore  résisté ,  parut  aux  yeux  de 
Glodion  avec  tous  les  charmes  dont  elle  put  animer  ' 
les  siens,  et  se  fit  un  mérite  de  détester  l'injustice 
et  la  dureté  d'un  mari  qui  venoit  d'expirer ,  pour' 
faire  valoir  un  empressement  qu'elle  témoignoit  si 
mal'à  propos.  Le  fils  de  Pharamond  la  regarda  avec  - 
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admiration  ;  mais  l'horreur  qu'il  avoit  conçue  pour 
des  cruautés  dont  le  bruit  étoit  parvenu  jusqu'à  lui , 
le  défendit  contre  ses  attraits  ;  ou  plutôt  il  n'y  s^vott 
plus  de  place  dans  son  coeur  pour  recevoir  l'impres^ 
sion  d'une  beauté  qui  en  avoit  tant  soumis.  Il  n'osa 
pourtant  la  revoir  ;  et ,  sans  la  punir  avec  la  rigueur 
qu'on  lui  conseilloit ,  et  que  méritoient  toutes  les 
méchancetés  dont  on  l'accusoit ,  il  se  contenta  fie 
l'enfermer  .dans  le  lieu  le  plus  sauvage  des  forêts 
d'Ardenne  ,  ou ,  dans  l'horreur. des  remords  et  les 
langueurs  d'uuje  longue  prison ,  elle  finit  misérable^ 
ment  ses  jours ,  peu  plainte  dans  les  derniers  maU 
heurs  de  sa  vie ,  et  moins  regrettée  après  sa  mort.  • 
Tels  furent  les  aventures  et  le  caractère  de  deux 
personnes  fameuses  sans  doute  dans  l'histoire ,  mai$ 
d'une  manière  bien  différente  de  ce  que  je  viens  de 
vous  dire.  Pour  Glodion ,  après  avoir  affermi  ce  que 
son  père  avoit  usurpé  ou  conquis  en  Bourgogne ,  et 
mis  ordre  à  ce  que  le  fils  de  Rosemonde  ne  fût  pas 
en  état  de  lui  disputer  un  jour  la  succession  de  son 
père ,  il  tourna  se^  pas  et  ses  pensées  avec  un  em- 
pressement extrême  vers  la  ville  de  Troyes.  Il  n'y  fit 
pas  un  long  séjour  ;  et ,  ne  trouvant  pas  de  quoi 
l'occuper  de  ces  côtés ,  il  porta  ses  armes  ailleurs , 
et  fit  de  nouvelles  conquêtes  qu^il  ne  posséda  pas 
tranquillement.  Le  fameux  Aétius ,  général  des  Ro- 
piains  ,  commençoit  à  rétablir  partout  les  affaires  de 
l'empire  ;  ,et  Glodion ,  le  plus  puissant  de  ceux  qui 
s'étoient  nouvellement  établis  sur  ses  ^ébrjs ,  cédoit 
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partout  où  il  trouvoit  en  tète  ce  grand  capitaine.  B 
voulut  pourtant  tenter  la  fortune  auprès  de  Tongres  ^ 
juMpi'où  il  avoit  porte  ses  armes ,  contre  cet  ennemi 
redoutable  ;  mais  elle  lui  fut  si  contraire  dans  une 
bataille  oit  il  avoit  ramassé  toutes  ses  forces ,  <|u'il 
abandonna  non-^seulement  le  champ  au  vainqueur , 
mais  la  plus  grande  partie  des  pays  qu'il  venoit  de 
copquérir;  et ,  repoussé  jusque  dans  les  limites  de 
ses  premiers  États ,  il  fut  contraint  d'y  demeurer  en 
repos  plusieurs  années.  Ce  fut  pendant  cet  inter- 
valle paisible  qu'il  épousa  Clotilde ,  fille  de  6on- 
dioche  et  de  Rosemonde.  Elle  n'avoit  rien  de  sa 
mère  ;  beaucoup  de  douceur ,  beaucoup  de  modes^ 
tie  y  et  fort  peu  de  beauté ,  établirent  son  mérite  au- 
près de  Glodioii,  qui  sembloit  en  ce  temps -là  ne 
rien  tant  fuir  ni  tant  craindre  que  celles  que  la  beauté 
distinguoit  le  plus.  Il  n'avoit  pas  toujours  été  de  ce 
goût.  Troyes ,  une  de  ses  premières  conquêtes  en 
guerre  ,  fut  le  seul  lieu  où  il  en  fit  en  amour.  Cette 
ville,  s'étant  défendue  jusqu'à  l'extrémité,  sans  vou-^ 
loir  accepter  les  conditions  les  plus  honorables ,  fot 
enfin  forcée  ;  et  Glodion ,  dans  l'ardeur  bouillante  de 
la  jeunesse  et  des  premiers  mouvements  de  sa  co- 
lère ,  étoit  résolu  d'y  mettre  tout  à  feu  et  à  sang , 
lorsque  Gertrude  ^  fille  du  gouverneur  y  trouva  grâce 
devant  ce  vainqueur  irrité.  Elle  étoit  blonde  ;  son 
teint  avoit  de  l'éclat ,  sa  taille  une  grâce  extrême  ;  et, 
sur  un  visage  où  brilloient  tous  les  avantages  de  la 
première  jeunesse ,  on  voyoit  régner  l'innocence  et 
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k  pudeur  :  des  regarda  timides  y  qu'elle  n'osa  de 
long-temps  tourner  sur  Clodiôti,  avoient  quelque 
ehose  de  ai  attendrissant  dans  leur  humilité ,  qu'ils 
obtinrent  ce  qu'ils  demandèrent ,  et  ce  qu'ils  ne  de- 
mandoient  pas.  Sa  vie  et  sa  liberté  ^  avec  celles  d'un 
peuple  près  d'éprouver  toutes  les  désolations  de  la 
guerre^  ne  furent  pas  tout  ce  que  le  fils  de  Phara-* 
mond  lui  accorda.  Il  étôit  aimable  en  sa  personne  ; 
et ,  couvert  de  tant  de  gloire  k  son  âge ,  quel  cceur 
pouvoit  lui  résister  ?  Celui  de  Gertrude  ne  se  rendit 
pourtant  de  long-temps  ;  le  respect ,  inséparable  du- 
véritable  amour,  étoit  mêlé  dans  tous  les  témoi- 
gnages que  Glodion  en  donnoit  k  la  modeste  Ger*- 
trude.  Cependant  la  délicatesse  scrupuleuse  de  se& 
Sentiments  ne  pouvoit  souffrir  qu'on  la  recherchât 
par  des  voies  qui  choquoient  sa  modestie.  La  dis^ 
proportion  étoit  grande  entre  leurs  naissances  et 
leurs  conditions  :  cependant  la  résistance  de  Ger- 
trude ,  fondée  sur  la  noblesse  de  ses  sentiments  et 
l'austérité  de  sa  vertu  ^  lui  tint  lieu  de  tout.  Il  pro«- 
mit  de  l'épouser  dès  qu'il  en  seroit  mntre  par  le 
consentement  ou  la  mort  .de  son  'père.  U  partit  k 
regret  pour  de  nouvelles  conquêtes^  n'emportant 
de  faveurs  d'une  maîtresse  adorée  que  l'espoir  de  Ui 
posséder  par  des  voies  légitimes ,  et  ce  que  les  pa- 
roles les  plus  tendres ,  les  soupirs  et  les  pleurs  lui 
donnèrent  de  consolation  k  son  départ.  Gertrude 
avoit  paru  au  comble  de  &es  vœux  lorsque  son 
amant  avoit  enfin  déclaré  qu'il  l'épouseroit  :  tout  fiât- 
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toit  sa  tendresse  pour  lui  ;  et  cette  tendresse  s'accor^ 
doitavec  sa  gloire.  'Cependant ,  au  milieu  de  tant  de 
bonheur ,  elle  paroissoit  souvent  accablée  d'une  pro^ 
fonde  tristesse;  et,  dans  ces  heures  charmantes  ou 
deux  penionnes  qui  s'aiment  oublient  ensemble  J& 
reste  de  la  terre,  un  noir  chagrin  Tenle voit  aux  dou" 
eeurs  que  goûtoit  son  cœur.  D'abord  que  Clodion 
fut  parti,  au  lieu  de  l'éclat  des  hommages  et  de» 
respects  que  lui  attiroient  sa  nouvelle  fortune  et  le 
rang  où  elle  étoit  destinée ,  elle  s'imposa  un  exil 
volontaire  ,  et  ne  voulut  que  le  plaisir  secret  d'être 
digne  de  ce  qu'elle  refiisoit.  Il  y  avoit  alors  auprès 
de  Troyes  une  femme  extraordinaire ,  et  qui  passoit 
pour  magicienne  :  elle  s'appeloit  Alboflède ,  quoique 
ce  fût  apparemment  la  même  dont  nos  auteurs  et 
nos  traditions  font  tant  de  mention  sous  le  nom  de 
Mélusine  ;  et  je  ne  comprends  pas  pourquoi  la  pos- 
térité affecte  si  souvent  de  changer  les  noms ,  plu^ 
tôt  que  les  lieux  ou  les  circonstances  de  ce  qu'elle 
«reçoit*  des  temps  qui  la  précèdent. 

Cette  femme  avoit  établi  sa  demeure  dans  une  isle 
que  forme  la  Seine,  deux  lieues  au-dessus  de  Troyes. 
Sa  maison ,  située  sur  le  bord  de  la  rivière ,  avançoit 
sur  une  galerie  soutenue  de  piliers  de  marbre  jusque 
bien  avant  sur  l'eau  :  il  y  avoit  au-dessous  des  lieux 
propres  et  commodes  pour  le  bain.  Un  jardin  rem^ 
pli  de  fleurs  curieuses,  et  orné  des  plujs  rares  plantes ^ 
toiijours  soigneusement  cultivé ,  s'étendoit  le  long 
du  fleuve.  Peu  de  magnificence,  mais  un  arrange^ 
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ment  et  une  propreté  extraordinaires  rendoient  tout 
cela  délicieux  dans  sa  simplicité.  Il  n  y  avoit  pas  cfhez 
elle  un  seul  domestique  qui  fut  visible  ;  et  cepen- 
dant on  y  trouYoit  toutes  ^es  commodités  de  la  vie , 
sans  savoir  comment  ni  par  qui  on  .étoit  servi.  Ce 
fut  dans,  cette  solitude  enchantée  que  Gertrude  vou- 
lut se  dérober  au  conunerce  du  monde  pendant  l'ab- 
sence de  son  amant  :  elle  ne  voulut  qu'une  seule  de 
ses  femmes;  et  il  ne  fut  permis  qu'à  un  frère ,  qu'elle 
aimoit  tendrement ,  de  la  voir.  Alboflède  avoit  de 
Famitiépourle  père  de  son  hôtesse  :  on  tenoit  qu'elle 
lui  avoit  enseigné  )a  magie;  d'autres ,  que  leurs  en- 
gagements étoient  d'une  autre  nature  ,  et  que  Ger- 
trude étoit  sa  fille  :  ce  qui  ne  paroissoit  pas  croyable , 
puisque  ce  qu'il  y  a  de  plus  difforme  et  de  plus  hor- 
rible dans  la  vieillesse  et  la  laideur ,  se  voyoit  dans 
Alboflède ,  sans  qu'il  y  eût  personne  qui  se  sou- 
vînt d'avoir  seulement  entendu  dire  qu'elle  eût  été 
autrement. 

Elle  étoit ,  à  ce  qu'on  prétendoit,  fille  d'un  ancien 
druide  fort  savant  dans  l'astrologie ,  qui ,  ayant  fait 
son  horoscope,  trouva  qu  elle  de  voit  surpasser  toutes 
les  femmes  en  beauté  et  en  légèreté.  Il  trouva  ce 
dernier  article  de  trop;  et,  ayant  inutilement  re- 
feuilleté tous  ses  livres,  dans  l'espérance  qu'il  s'y  étoit 
mépris ,  il  le  trouva  toujours ,  et  fut  tenté  de  noyer 
cette  beauté  fiiture ,  pour  s'épargner  le  chagrin  de 
voir  un  jour  une  fille  parvenue  au  suprême  degpé 
de  coquetterie  que. son  étoile  lui  promettoit  ;  mais 
II.  .  a8 
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le  druide  ne  savoit  pas  que  c  étoit  à  Tégard  du  corps 
que  son  destin  favorable  lui  accordoit  tant  de  lég-è* 
reté.  Cependant  cette  beauté  devint  si  parÊûte ,  que 
tous  ceux  qui  la  voyoient  en  étoient  éperdus  ;  mais 
personne  n'en  étoit  plus  entêté  qu elle-même.  Son 
père  ,  qui  le  connut ,  jugea  que  cette  préoccupation 
étoit  le  premier  effet  de  son  penchant  fatal  aux  en- 
gagements ;  et ,  voulant  tirer  quelque  utilité  pour 
elle  de  cette  foiblesse  même ,  il  l'avertit  que  la  con- 
servation des  charmes  dont  elle  étoit  si  folle  dé- 
pendoit  de  sa  fierté ,  et  que  le  premier  commerce 
d'amour  qu'elle  auroit  la  rendroit  aussi  laide  qu'elle 
étoit  belle  ;  que  l'unique  moyen  d'éviter  ce  malheur 
étoit  d'éviter  tous  les  hommes  ;  que  ,  pour  pouvoir 
les  fuir ,  il  ne  falloit  pas  leur  donner  le  temps  de 
parler  ;  et  que ,  dès  qu'on  s^amusoit  à  les  écouter , 
on  ne  pouvoit  presque  jamais  s'empêcher  de  les 
croire.  Il  ne  falloit  pas  tant  de  leçons  pour  une  per- 
sonne qui  méprisoit  tout  ce  qui  n'étoit  point  elle- 
même.  Le  péril  pourtant  dont  on  lui  dit  que  le  com- 
merce des  hommes  menaçoit  ses  appas ,  lui  donna 
quelque  alarme.  En  vain  une  foule  d'amants  se  dé- 
claroit  chaquç  jour  pour  elle  ;  en  vain  les  échos  ré- 
pétoient  sans  cesse  son  beau  nom  ;  et  en  vain  tous 
les  arbres  en  étoient  brodés  ;  rien  ne  la  touchoit 
que  l'éclat  de  ses  beaux  yeux;. et  de  cette  cohue 
de  soupirants,  qui  l'auroient  obsédée  éternellement , 
elle  sut  se  débarrasser  ou  par  les  rigueurs,  ou  par 
la  fuite.  Les  amants  respectueux  mouroient  donc 
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doucement  dç  langueur,  selojt^  l'ordre  et  la  cou- 
tume, sans  lui  donner  beaucoup  de  peine  ;  inai$  il 
s'en  trou  voit  de  téinçraires ,  et  quelquefois  d'in^por- 
tuns  ,  qui  lui  faisoieat  souvent  exercer  son  talents 

Elle  fut  ennuyée  enfin  de  courir  tant  de  fois  sans 
en  avoir  envie ,  çt  d'être  persécutée  par  les  rivaux  de 
sa  propre  beauté ,  lorsqu'elle  étoit  occupée  à  la  con- 
templer dans  quelque  onde  tranquille.  Le  dépit  qu'elle 
en  eut  la  fit  renoncer  à  tout  le  monde  pour  jojuir 
paisiblement  du  plaisir  ingrat  de  s'adorer ,  et  de  se 
lorgner  dans  les  lieu^  les  plus  écartés.  L'Amour  s'en 
offensa^  et  résolut  de  venger  les  amants  qu'elle  aban- 
donooit ,  par  le  malheur  le  plus  sensible  qui  pût  lui 
arriver. 

De  mille  chanaoues  qui  brilloient  dans  sa  personne , 
le  moifljdre  étoijt  celui  de  ses  cheveux  ;  ils  étoient 
pourtant  de  la  plus  belle  couleur  du  monde,  si  longs 
et  si  épais ,  qu'ils  la  couvroient  entièrement  quand 
elle  vouloit.  Un  jour  qu  elle  les  pçignoît  au  bord 
d'une  rivière  où  elle  s'étoit  baignée ,  un  cej*f  plus 
blanc  que  la  neige ,  poursuivi  par  des  chasseurs ,  se 
lança  dans  l'eau;  et^  pendant  que  ceux  qui  le  pour* 
suivoient  cherchoient  un  gué ,  il  passa  la  rivière  à 
la  nage ,  et  se  vint  doucement  coucher  auprès  d'elle. 
Il  paroissoit  n'en  pouvoir  plus  de  lassitude ,  et  sem- 
bloit  lui  demander  sa  protection  par  des  regards 
tristes  et  languissants.  Jamais  rien  ne  lui  avoit  paru 
si  beau,  ni  si  digne  de  compassion;  elle  mit  la  main 
dessus  pour  le  caresser  et  le  consoler  :  mais  elle  nç 
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l'eut  pas  plutôt  touché ,  qu'elle  le  vit  changer  en 
homme.  Sa  surprise  ne  dura  qu'un  moment  ;  car , 
dans  le  péril  qui  la  menaçoit ,  elle  eut  recours  au 
moyen  inËdllible  qu'elle  crut  avoir  pour  s'en  garan- 
tir. Elle  étoit  presque  nue;  et,  la  pudeur  ajoutant 
une  nouvelle  vitesse  à  sa  légèreté  ordinaire ,  elle  vo- 
loit  au  lieu  de  courir;  mais  on  eût  dit  que  cet  amant 
téméraire ,  à  qui  l'Amour  venoit  de  prêter  ses  ailes 
les  plus  rapides ,  avoit  encore  retenu  sa  qualité  de 
cerf;  car  tout  ce  que  la  nymphe  pouvoit  faire  étoit 
de  lé  devancer  de  trois  ou  quatre  pas.  Le  vent  agi- 
toit  ses  cheveux  pendant  cette  course  précipitée; 
mais  elle  étoit  trop  jalouse  de  la  moindre  de  ses 
heautés  pour  les  voir  ainsi  exposées  aux  yeux  d'un 
proëme  qu'elle  fuyoit  ;  et ,  se  jetant  dans  le  premier 
bois  pour  se  dérober  a  ses  regards ,  elle  donna  dans 
le  piège  Ëital  qu'elle  vouloit  éviter.  A  peine  y  eut- 
ellè  fait  quelques  pas ,  que  ses  beaux  cheveux  se 
prirent  à  tous  les  buissons  de  son  passage  ;  chaque 
ronce  en  retint  assez  pour  faire  la  fortune  d'un  amant 
respectueux;  mais  celui  qui  la  poursuivoit  ne  l'étoit 
pas  assez  pour  se  contenter  de  ces  précieuses  dé- 
pouilles. Elle  fut  enfin  arrêtée  par  les  branches  d'un 
arbre  où  tous  ses  cheveux  s'étoient  embarrassés.  Ce 
fut  alors  qu'elle  eut  beau  prier,  menacer  et  se  dé- 
fendre ;  par  malheur ,  celui  à  qui  elle  parloit  n'étoit 
pas  un  perdeur  d'occasions  ;  il  ne  Taimoit  pas  assez 
pour  la  cramdre ,  et  la  trouva  trop  belle  pour  lui 
obéir  ;  enfin  le  cruel  dieu  d'amour ,  qui  la  vouloit 
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punir ,  la  livra  k  toute  sa  destinée.  Je  ne  vous  dirai 
point  que  les  mauvais  plaisants  du:  temps  disoient , 
en  contantcette  histoire,  qu'elle  ne  s'étoit  point  trop 
désespérée  après  son  aventure ,  et  que  le  malheur 
ne  lui  parut  pas  si  grand  qu'on  ne  s'en  pût  conso- 
ler, s'il  ne ^ lui  en  avoit  pas  coûté  tous  ses  appas; 
mais  ,  apr.ès  cette  perte ,  la  vie  lui  devint  odieuse  : 
elle  fîiyoit  les  fontaines  autant  qu'elle  les  avoit  cher-> 
chées  avant  cet  horrible  changement  ;  et  cependant 
un  changement  qui  lui  faisoit  tant  verser  de  larmes 
étoit  purement  imaginaire.  Que  toutes  les  précau» 
tions  sont  vaines  quand  on  les  veut  opposer  à  Tin- 
fluence  d'une  étoile  maligne  !  C'est  souvent  la  sa- 
gesse qui  nous  précipite  dans  notre  destin,  lorsqu'elle 
croit  nous  en  éloigner  le  plus  par  une  prévoyance 
inutile. 

te  père  d'Àlboflède  l'avoit  trompée  pour  la  rendre 
Sage  ;  toutes  les  menaces  qu'il  lui  avoit  faites  de  per- 
dre sa  beauté  en  perdant  son  innocence ,  étoient  des 
malheurs  supposés ,  et  jamais  elle  n'avoit  brillé  de 
tant  de  charmes  que  depuis  qu'elle  croyoit  les  avoir 
perdus.  Elle  n'avoit  garde  d'être  détrompée  ;  et ,  au 
lieu  de  s'en  éclaircir ,  tous  ces  miroirs  champêtres, 
où  elle  avoit  passé  de  si  doux  moments  à  s'entretenir 
avec  ses  beaux  yeux,  étoient  devenus  son  aversion 
la  plus  grande.  Elle  pleuroit  nuit  et  jour  un  malheur 
qui  n'étoit  que  dans  son  imagination;-  mais  en  est-il 
de  plus  grand  que  ceux  qui  sont  de  cette  nature? 
Les  fées  enfin  eurent  pitié  d'eUe ,  et ,  voulant  la  sou- 
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lager ,  fliitelit  le  comble  a  sa  dU^ee.  Elle  eo  rea- 
eo&tra  une  dans  le  fort  de  son  d^spoir  y  qui ,  poux- 
la  consoler ,  promit  de  lui  accorder  tel  don  qu'elle 
lui  demanderoit  ;  mais  en  même  temps .  elle  lui  dit 
de  prendre  bien  garde  a  ce  quelle  sdloit  demander, 
parce  que ,  Uayant  obtenu,  Poctroi  en  étoit  irrévoea- 
ble.  Hélas  !  quel  noUTeau  piège  pour  la  malheureuse 
Alboflëde  !  PouToit  -  elle  songer  à  autre  chose  qu'à 
ce  qui  Toccupoit  éternellement  ?  Elle  Youlut  qu'on 
la  changeât  dans  Tinstant  depuis  les  pieds  jusqu'à  la 
tête ,  et  qu'on  rendit  sa  figure  aussi  différente  de  ce 
qu'elle  étoit  qu'il  seroit  possible.  Il  lui  fîit  accordé  ; 
et  à  peine  avoit-elle  acheyé  de  parler  qu'elle  devint 
si  aflreuse ,  qtie  la  fée  en  eut  peur  et  s'enfuit.  Peu 
de  t^nps  iq>rès  cette  métamorphose ,  une  autre  fée 
se  présenta  sur  son  passage ,  comme  elle  cherchoit 
à  se  mirer  quelque  part.  La  fée  lui  offrit  encore  un 
dûti  ;  elle  eut  quelque  peine  à  s'arrêter  pour  former 
un  souhait;  tant  son  empressement  étoit  grand!  La 
grâce  qu'elle  demanda  enfin ,  fîit  de  pouvoir  vivre  ^ 
dans  toute  la  beauté  où  elle  étoit  ^  autant  d'années 
qu'elle  avoit  de  cheveux,  à  la  tête.  La  petite. déesse 
haussa  les  épaules  a  cette  requête  insensée  ;  mais 
elle  ne  put  se  dispenser  de  l'accorder.  Elle  ne  fîit  pas 
plutôt  confirmée ,  comme  elle.crut^  dans  la  posses- 
sion d'une  beauté  dont  elle  avoit  établi  la  durée  sur 
cette  quantité  prodigieuse  de  cheveUx  qu'elle  croyoit 
lui  être  revenus  avec  ses  appas,  qu'elle  courut  avec 
ardeur  à  la  première  fontaine  pour  jouir  du  plaisir 


COITTE.  4^9 

de  se  revoir  après  une  si  longue  absence;  mais  elle 
n'y  vit  qu'une  vieille  si  ridée  et  si  contrefaite,  qu'elle 
en  eut  horreur.  Cette  figure ,  qui  reprësentoit  tout 
ce  qu'il  y  a  de  dégoûtant  dans  la  décrépitude ,  gtvoit 
pour  tout  ornement  trois  vilains  cheveux  gris  a  la 
tête.  Elle  ne  se  reconnut  pas  d'abord  à  cet  affreux 
portrait  ;  mais  ,  lorsqu'elle  lui  vit  tous  les  ménies 
gestes  que  son  étonnement  lui  faisoit  faire ,  elle  ne 
douta  point  de  son  malheur;  et  elle  pensa  se  laisser 
tomber  dans  l'eau  où  elle  se  miroit ,  dès  qu'elle  le 
connut.  Enfin ,  après  avoir  renouvelé  les  premiers 
regrets  qu  elle  avoit  donnés  à  la  perte  de  sa  beauté, 
elle  se  consola  un  peu  de  ce  qu'elle  n'avoit  plus  que 
trois  années  à  vivre  dans  l'horreur  d'elle-même.  Sa 
plus  douce  occupation  étoit  de  compter  tous  les  mo* 
ments  qui  l'approchoient  de  son  dernier  terme ,  de 
se  cacher  pendant  le  jour  dans  les  antres  les  plus 
écartés ,  et  d'errer  la  nuit  parmi  les  déserts  et  les 
forêts  les  plus  sombres.  Dans  ce  misérable  train  de 
vie,  elle  étoit  enfin  parvenue  au  douzième  mois  de 
sa  dernière  année,  et  comptoit  n'avoir  plus  que  quel- 
ques jours  à  tr^dner  l'odieuse  figure  où  son  destin 
l'avoit  condamnée ,  lorsque ,  après  avoir  erré  pendant 
une  nuit  fort  obscure  au  travers  des  rochers  et  des 
préc^ices ,  où  elle  tentoit  inutilement  de  se  perdre, 
elle  arriva  enfin  auprès  de  cette  même  isle  où  elle 
s'est  établie  depuis  :  elle  crut  y  voir  un  feu  qui  ré- 
pandoit  une  si  grande  clarté  sur  les  objets  d'alen^ 
tour ,  qu'on  les  distinguoit  comme  en  plein  jour.  Sa 
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plus  grande  aTersion ,  après  eUe-mîme ,  éloit  pour 
la  kunière  ;  cependant  elle  fut  saisie  d'une  curiosité 
si  violente  de  savoir  d'où  cela  procedoit ,  qu'elle 
passa  la  rivière  pour  s'en  éclaircir.  Elle  trouva  un 
petit  nègre  endormi  qui  portoit  un  carcan  garni  de 
pierreries  si  brillantes ,  qu'elles  éblouissoient.  EUe 
fîit  long-4enips  sans  oser  seulement  s'approcher  de 
lui  ;  car  il  lui  parut  enccnre  plus  laid  qu'elle  n'étoit 
elle-même.  A  la  fin ,  vaincue  par  un  désir  extrême 
de  s'emparer  d'un  trésor  qui  n  étoit  attaché  que  par 
un  brin  de  fil ,  elle  s'en  approcha ,  prête  k  s'évanouir 
par  sa  laideur,  et  plus  encore  par  son  haleine;  elle 
défit  le  carcan  ;  mais ,  comme  elle  voulut  s'éloigner 
avec  ce  précieux  butin ,  le  petit  monstre  s'éveilla. 
U  parut  cent  fois  plus  laid  après  qu'il  eut  ouvert  les 
yeux  ;  elle  voulut  fiiir  ;  mais  elle  avoit  perdu  avec 
sa  beauté  toute  sa  vitesse.  Le  Maure ,  sans  empres- 
sement pour  le  vol  qu'elle  lui  venoit  de  Êûre ,  lui  dit 
que  le  bijou  étoit  encore  plus  précieux  qu'elle  ne 
croyoit  ;  il  lui  permit  de  se  l'attacher  autour  du  cou , 
a  condition  qu'elle  repasseroit  la  rivière  a  l'instant. 
Cette  loi  ne  lui  parut  pas  dure  :  elle  n'avoit  plus  que 
quelques  jours  a  vivre ,  et  cependant  elle  fut  ravie 
d'être  en  possession  de  ce  merveilleux  carcan.  Elle  ^ 
entra  dans  l'eau ,  entourée  de  mille  rayons  de  lu- 
mière :  mais  quel  fut  son  étonnement  lorsque  tout 
cet  éclat  fut  efl&cé  par  celui  de  sa  première  beauté, 
qu'elle  vit  briU^  dans  l'eau  !  Sa  joie  ne  dura  guère; 
elle  étoit  trop  immodérée  pour  cela.  Quel  fiit  son 
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désespoir  lorsque  le  petit  vilain  lui  proposa ,  ou  de 

rendre  le  carcan ,  ou  de  se  donner  à  lui  ! Elle  lui 

jeta  d'abord  à  la  tête ,  pleine  d'indignation  et  de 
mépris ,  ce  trésor ,  tout  précieux  qu'il  étoit  ;  mais , 
s'étant  voulu  revoir  dans  l'eau  ensuite ,  elle  frémit , 
et  tourna  les  yeux  sur  le  Maure.  Il  étoit  détestable 
depuis  la  tête  jusqu'aux  pieds  :  cependant ,  après 
avoir  bien  marchandé ,  elle  racheta  sa  beauté.  Son 
nouveau  petit  mari  étoit  grand  magicien;  mais  il 
n'en  savoit  pas  assez  pour  casser  entièrement  l'arrêt 
des  fées;  car,  dès  que  le  jour  fut  venu,  Alboflède 
parut  avec  toute  sa  laideur.  Pour  adoucir  ce  dernier 
chagrin ,  le  petit  sorcier ,  après  avoir  trempé  l'uni- 
que cheveu  de  sa  maîtresse  àaçns  le  jus  d'une  herbe 
qui  le  rendit  si  fort  que  rien  ne  le  pouvoit  rompre 
ni  arracher ,  lut  enseigna  son  art  :  elle  connoissoit 
l'avenir ,  commandoit  aux  éléments  ;  et ,  quand  il  lui 
plaisoit ,  elle  exerçoit  le  pouvoir  de  la  magie  dans 
toute  son  étendue.  Occupée  de  tant  de  connois- 
sances  relevées ,  elle  revint  insensiblement  de  cette 
foiblesse  extrême  qu'elle  avoit  eue  pour  sa  beauté  ; 
et  le  petit  nègre ,  qui  n'avoit  eu  de  curiosité  pour 
elle  que  pendant  le  moment  que  cette  beauté  lui 
étoit  revenue ,  lui  laissa  son  isle  et  ses  enchsùïtements , 
et  disparut. 

'    Cette  fable  vous  aura  peut-être  semblé  d'une  di- 
gression trop  longue  au  milieu  de  l'histoire  véritable 
que  Vous  écoutiez  :  reprenons-en  le  fil. 
1  Glodion  avoit  succédé  à  son  père ,  comme  j'ai  déjà 
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dit.  Il  y  avoit  six  mois  <fai\  ^toit  joigne  de  sa  chère 
Gertrude,  six  siècles  pour  une  passion  comme  la 
sienne  :  elle  n  etoit  point  sortie  un  seul  moment  de 
son  souvenir  pendant  tout  ce  temps  ;  et  Fabsence , 
qui  afFoiblit  souvent  la  tendresse  la  plus  fidèle ,  sur- 
tout au  milieu  des  g^randes  occupations ,  n  avoit  fait 
qu'augmenter  la  sienne.  Il  se  mit  en  chemin ,  plein 
du  désir  de  revoir  et  de  rendre  heureux  ce  qu'il 
adoroit  ;  charme  sans  doute  le  plus  doux  qu'on  puisse 
goûter  en  aimant  !  Il  se  la  figuroit,  à  chaque  pas 
qu'il  approchoit  d'elle ,  abîmée  de  douleur  pour  son 
absence,  et  mourant  de  langueur  et  d'impatience 
pour  son  retour.  Quel  plaisir  de  Êiire  cesser  tant 
d'inquiétudes  en  devenant  heureux!  Un  homme  pos- 
sédé de  ces  flatteuses  idées  va  d'ordinaire  bien  vite  : 
aussi  prévint-il  par  son  arrivée  le  bruit  même  de  son 
départ  pour  Troycs.  Sa  surprise  de  n'y  point  trou- 
ver Gertrude  fut  égale  à  celle  qu'il  avoit  cru  lui 
causer  par  sa  présence  inopinée.  Il  n'y  avoit  que  son 
frère  qui  sût  le  parti  qu'elle  avoit  pris.  Glodion , 
alarmé  de  ce  que  personne  ne  lui  en  pouvoit  dire 
des  nouvelles ,  fit  chercher  ce  frère ,  qu'on  eut  bien 
de  la  peine  à  déterrer,  tant  il  sembloit  que  tout 
conspirât  à  le  désespérer  dans  son  impatience; mais, 
lorsqu'avec  tout  l'empressement  et  le  désordre  que 
l'amour  mêlé  de  crainte  inspire ,  il  lui  eut  fait  cent 
questions  à  la  fois  sur  sa  sœur,  et  qu'il  le  vit  interdit 
et  confus ,  il  ne  douta  point  qu'elle  ne  fut  morte ,  et 
s'abandonna  au  désespoir  et  à  la  fureur  tout  ensem- 
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ble.  Le  frère  de  sa  maîtresse  en  oraignit  les  effets  ;  et , 
s'ëtmit  excuse  sur  la  défense  qu  elle  lui  avoit  faite 
de  révëler  le  lieu  de  sa  retraite,  il  s'offrit  de  Fy 
conduire.  Jamais  tant  de  joie  n'avoit  succède  à  un 
état  aussi  cruel  que  celui  où  les  frayeurs  de  Clodion 
Tavoient  réduit  :  on  lui  redonnoit  la  vie ,  en  l'assu- 
rant de  celle  de  sa  chère  maîtresse  ;  c'étoit  assez  pour 
tout  pardonner.  On  pr^ara  un  bateau  avec  les  ra- 
meurs les  plus  forts  et  lès  plus  experts  qu'on  put 
trouver;  il  s'y  embarqua  avec  son  seul  conducteur  : 
et ,  toujours  rempli  de  la  gentillesse  qu'il  y  auroit  à 
surprendre  ag-réablement  sa  maîtresse  ^  il  retint  tous 
ceux  que  son  frère  vouloit  envoyer  pour  Favertiip 
de  leur  arrivée.  Cependant  ceux  qui  çonduisoient  le 
bateau  le  faisoient  aller  d'une  vîtesse  extrême ,  tan- 
dis qu'il  n'avançoit  presque  point  au  gré  du*  plus 
impatient  des  hommes.  Il  étoit  si  transporté  de  l'es- 
pérance de  voir  en  -peu  de  moments  sa  charmante 
Oertrude ,  qu'il  ne  se  pouvoit  contenir,  et  soUicitoit 
les  rameurs ,  déjà  excédés  par  les  efforts  qu'ils  fai- 
soient ,  de  les  redoubler  encore,  l^antot  il  embrassoit 
le  frère  de  sa  maîtresse ,  et  tantôt  il  lui  reprochoit 
sa  cruauté  de  Favoir  laissé  un  moment  dans  une  in- 
certitude qui  lui  avoit  presque  coûté  la  vie  ;  mais , 
au  lieu  de  répondre  à  ses  caresses,  et  à  cent  ques- 
tions tendres  et  confuses  qu'il  lui  faisoit  sur  sa  sœur, 
il  garda  toujours  un  silence  obstiné,  et  sembla  tenté, 
à  chaque  fois  que  Clodiôn  l'embrassa ,  de  se  jeter 
dans  la  rivière  avec  lui.  Enfin ,  tandis  que  le  prince 
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admiroît  la  froideur  morne  et  chagrine  dont  on'rece- 
voit  ses  caresses ,  son  petit  bateati  aborda  sous  cette 
galerie  qui  s'ayançoit  sur  le  fleuve.  Pans  le  temps 
qu'il  sautoit  à  terre ,  il  crut  entendre  quelques  gé- 
missements dans  la  maison»  Tout  alarmoit  son  amour  : 
il  appela  le  frère  de  Gertrude  pour  le  conduire,  qui, 
sortant  du  bateau  avec  beaucoup  de  lenteur  et  de  ré- 
pugnance y  le  jeta  de  nouveau  dans  la  surprise.  A  me- 
sure qu'ils  avançoient,  cette  voix  plaintive  sembloit 
se  hausser  ;  à  la  fin,  ce  furent  des  cris  si  aigus  et  si 
perçants ,  qu'il  ne  douta  plus  qu'on  ne  fît  quelque 
violence  à  la  personne  qui  les  poussoit.  Il  enfonça  la 
porte  du'lieu  d'où  ils  partoient,  et  vit  à  terre  sa  fidèle 
Gertrude  entre  les  bras  d'une  vieille ,  et  auprès  d'elle 
une  petite  créature  qu'elle  venoit  de  mettre  au  monde. 
Il  demeura  immobile  à  l'aspect  de  la  vieille  et  de  l'en- 
fant, dans  le  temps  que  la  mère ,  revenue  de  l'éva- 
nouissement où  Favoit  jetée  la  dernière  douleur ,  ou- 
vroit  foiblement  les  yeux.  Ciel  !  quel  objet  les  frappa , 
et  que  la  vue  de  celui  qu'elle  aimoit  plus  que  sa  vie 
lui  parut  affreuse  dans  l'état  où  elle  étoit  !  Un  second 
évanouissement  la  déroba  a  l'horreur  des  réflexions, 
pendant  que  l'étonnement ,  la  jalousie  et  la  fru-eur 
rendoient  de  beaux  combats  dans  l'âme  de  Clodion. 
Ils  ne  durèrent  pas  long-temps  ;  sa  maîtresse  revint 
par  de  nouvelles  douleurs  ;  ses  cris  pitoyables ,  et 
l'agitation  violente  qu'elles  lui  causèrent ,  firent  cé- 
der Tindignation  de  son  amaat  à  un  re^te  de  ten- 
dresse ;  et  déjà  il  se  mettoit  en  devpir  d'assistev 


COHTK.  445 

Alboflède  fort  occupée  à  la  secourir  dans  ses  con> 
vulsions  j  lorsqu'après  de  nouveaux  efforts  elle 
donna  un  compagnon  au  petit  enfant  dont  elle  ye- 
noit  d'accoucher.  Ce  tëmoignage  redoublé  d'une 
infidélité  outrée  ,  le  changement  que  soufïrit  son 
visage  dans  ces  tourments ,  et  le  spectacle  désagréa- 
ble d'une  disgrâce  arrivée  en  sa  présence ,  ei&cèrenl 
en  un  instant  de  l'âme  de  Glodion  tout  ce  qui  l'avoit 
intéressé  pour  elle.  Il  regagna-  son  petit  bateau, 
aussi  occupé  de  la  bizarrerie-  de  son  aventure  peu* 
dantle  retour,  qu'il  l'avoit  été  de  son  impatience  en 
l'allant  chercher.  Il  se  contenta  d'avoir  été  la  dupe 
du  premier  engagement  de  son  cœur ,  saais  en  vou- 
loir publier  la  honte  par  un  éclat  inutile. 

Comme  il  faisoit  préparer  toutes  choses  pour 
s'éloigner  des  lieux  qui  lui  auroient*  sans  cesse  re- 
nouvelé l'idée  d'une  aventure  qu'il  vouloit  oublier , 
il  vit  un  jour  Alboflède  au  milieu  d'un  cabinet  où  il 
s'étoit  enfermé  pour  écrire.  La  surprise  que  lui  cau- 
sèrent sa  figure -et  sa  présence  inopinée,  cédoit  à 
une  eq>èce  de  respect  dont  il  ne  put  se  défendre 
pour  elle,  lorsqu'elle  lui  parla  en  ces  termes:  La 
malheureuse  Gertrude n'est  plus;  elle  fut  innocente 
de  l'infidéhté  dont  tu  crois  avoir  vu  les  témoignages  ; 
mais  il  ne  m'est 'pas  permis  d'en  dire  davantage  pour 
la  justifier  :  c'est  au  temps  seul  qu'il  est  réservé  de 
rétablir  sa  réputation  ;  cependant  sois  persuadé  que 
nul  d'entre  les  hommes  n'a  séduit  son  innocence  ^  ni 
triomphé  de  sa  vertu  :  et  Glodion  seul  de  tous  les  mor- 
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tels....  dodion,  s'écria  le  prince  en  rinterrompant 
brusquement  9  o'e8t  peut-être  pas ,  sans  le  savoir,  père 
des  enËuits  qu'il  a  vu  nautre  !  Cependant  j'en  aurai 
soia,  sans  examiner  qui  Test;  et  je  dirai  de  plus  que 
je  ne  suis  pas  insensiUe  au  malheur  de  leur  nkère  , 
malgré  tout  ce  qui  devroit  TeSicer  pour  jamais  de 
mon  souvenir.  Oublie*la,  dit-elle,  puisque  tu  ne  t'eii 
fiouvHendrois  que  pour  outrager  sa  mémoire;  mais 
apprends  que  ce  qu'elle  laisse  sera  peut-être  un  jour 
arbitre  de  la  destinée  des  tiens.  A  ces  mots  il  vit  briller 
quelque  chose  de  si  merveilleux  dans  les  regards  de 
celle  qui  lui  parloit  9  qu'il  fiit  contraint  d'en  dé- 
tourner les  siens,  et  ne  la  vit  plus  lorsqu'ils  la  recher- 
chèrent. Mais  achevons  succineCement  ses  aventures 
et  son  règne.  U  tourna  dès  lors  toutes  ises  pensées 
vers  la  guerre ,  rebuté  de  toutes  celles  de  l'amour  ; 
et  ce  ne  fut  que  quinze  ou  vingt  ans  après  qu'il  fit 
le  mariage  dont  je  vous  ai  parlé ,  et  dans  lequel  les 
tendresses  du  cœur  n'avoient  assurément  point  de 
part  :  mais  il  vouloit  des  successeurs  ;  cependant  il 
n'en  eut  point ,  quoique  la  vertueuse  Clotflde  lui 
eût  donné  un  fils  et  une  fiUe  dès  les  premières  années. 
U  en  passa  quelques-unes  tranquillement ,  goûtant 
la  douceur  du  repos  dans  un  ménage  heureux.  L'am- 
bition et  la  guerre  allumée  de  toutes  parts  l'en  tirè- 
rent pour  le  porter  partout  où  il  crut  profiter  du 
désordre  ou  étoient  pour  lors  les  affiûres  de  l'empire. 
Le  succès  ne  fut  pas  toujours  heureux  pour  lui-  dans 
cette  entreprise  ;  le  grand  Aétius  avoit  arrêté  sin* 
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le  penchant  de  sa  ruine  cette  vaste  puissance  que 
son  propre  poids  sembloit  entraîner  ;  et  partout  où 
Clodioû  l'eut  en  tête ,  ce  fut  a  son  désavantage.  Ce- 
pendant ce  qu'il  y  ayoit  d'aventuriers  qui  cher* 
choient  la  gloire  ou  la  fortune  venoient  servir  sous 
lui ,  sûrs  que  le  nsiérite.  n'y  demeureroit  point  sans 
récompense.  Parmi  ceux  qui  s'y  étoient  signalés  avec 
le  plus  de  distinction ,  il  avoit  honoré  de  son  estime 
et  comblé  de  bienfaits  un  jeune  iqconnu  qui  n  avoil 
pas  manqué  une  occasion  de  se  faire  remarquer.  Sa 
personne  étoit  agréable  ;  et ,  profitant  du  penchani 
que  le.  roi  avoit  pour  lui ,  son  assiduité  le  rendit 
l'objet  de  ses  libéralités  et  de  l'envie  des  courtisans  ; 
car  la  faveur  n'a  non  plus  de  bornes  dans  son  ac^ 
croissement  que  la  disgrâce  n'en  a  lorsqu'elle  com- 
mence a  persécuter.  Le  nom  seul  du  nouveau  favori 
étoit  toute  la  connoissance  qu'on  avoit  de  lui  :  il  se 
faisoit  appeler  Méroué.  Le  roi ,  pour  combler  sa 
fortune ,  lui  fit  épouser  une  sœur  aînée  de  sa  femme, 
dofit  il  n'avoit  pas  voulu  parce  qu'elle  étoit  belle. 

C'étoit  l'usage ,  dès  ce  temps-Bi ,  de  mener  la  cour 
à  la  guerre  lorsque  le  roi  y  alloit  ;  et ,  comme  les 
événements  en  sont  incertains ,  les  dames  ^  au  lieu 
d'assister  aux  victoires  et  aux  triomphes ,  voyoient 
quelquefois  le  contraire. 

Ces  noces ,  célébrées  auprès  de  Laon ,  pensèrent 
être  fatales  aux  François.  Clodion  s'étoit  avancé 
pour  couvrir  cette  place  que  les  Romains  sembloient 
menacer.  Le  vigilant  Aétius  ne  douta  point  que  l'éloi* 
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gnement  de  son  camp ,  et  les  réjouissances  où  les 
ennemis  s*abandonneroient ,  ne  lui  donnassent  lieu 
de  les  surprendre.  U  ne  fîit  point  trompé  ;  et,  tom- 
bant sur  eux  à  la  pointe  du  jour ,  il  les  trouva  acca- 
blés de  vin  et  de  sommeil ,  sans  gardes  et  sans  dé* 
fense.  Méroué  fut  le  premier  en  état  de  les  recevoir  ; 
et ,  courant  au  quartier  du  roi  à  la  première  alarme, 
rallia  ce  qu'il  put  k  la  hâte ,  le  dégagea  d'une  foule 
jlVnnemis  qui  Tavoient  déjà  environné;  et,  après 
l'arvoir  sauvé ,  fut  assez  heureux  pour  tirer  encore 
ia  nouvelle  épouse  du  dernier  des  malheurs  :  la  reine 
tomba ,  heureusement  pour  eUe ,  entre  les  mains  du 
général  ennemi.  Elle  fut  traitée  avec  tout  le  respect 
dû  à  son  caractère ,  et  renvoyée  tl^ois  jours  après 
avec  une  escorte  honorable.  Ce  fîit  le  dernier  édiec 
que  reçut  dodion  ;  Aétius ,  attiré  ailleurs  pour  la 
défense  de  Tempire ,  lui  donna  le  temps  de  se  re- 
mettre. 

Les  conseils  de  Méroué,  aussi  sage  qu'il  étoit 
vaillant ,  n'aidèrent  pas  peu  Clodion  à  établir  une 
puissante  monarchie  en  peu  d'années.  U  avoit  une 
opinion  si  avantageuse  de  tout  ce  qui  regardoit  son 
fiivori ,  qu'il  ne  le  pouvoit  croire ,  lorsqu'il  avouoit 
firanchement  qu'il  croyoit  sa  naissance  obscure ,  toutes 
les  fois  qu'il  lui  en  parloit.  Je  n'en  rougirai  point , 
seigneur,  lui  disoit-il ;  nous  ne  sommes  pas  maîtres 
de  cet  endroit  de  notre  fortune.  Content  de  mériter 
que  ma  naissance  réponde  à  celle  où  vous  m'avez 
âevé,  je  vous  dirai  que  tout  ce  que  j'en  sais  est 
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qu'une  vieille  femme ,  horriblement  laide  j  m'a  fait 
élever  dans  un  endroit  délicieux.  Elle  m'en  a  chassé 
dès  (ju'elle  a  cru  que  j'étois.en  état  de  me  produire 
par  mon  mérite ,  ou  de  trouver  une  mort  glorieuse 
dans  les  armes.  Les  premières  que  j'ai  portées  ont 
été  à  votre  service  ;  un  papier  fermé  que  cette  vieille 
m'a  donné  pour,  vous  rendre ,  et  que  j'ai  cru  de  trop 
peu  de  conséquence   pour  vous  l'oser  présenter, 

vous  en  dira  peut-être  davantage.  Clodion,le  regar-' 

« 

dant  avec  une  attention  merveilleuse  pendant  ce 
discours ,  ouvrit  avec  émotion  le  papier  qu'il  lui  pré- 
senta ,  et  y  lut  ces  mots  : 

«  Méroué ,  fils  de  Gertrude ,  tient  le  jour  d'un 
«  père  immortel;  le  témoignage  d'Âlboflède  doit 
«  suffire  poiu*  confirmer  cette  vérité.  »  ^ 

Clodion ,  ayant  rêvé  quelques  moments  après  cette 
lecture,  embrassa  tendrement  Méroué,  et  lui  dit, 
en  souriant ,  qu'il  n'étoit  point  question  de  son  père  ; 
que,  mortel  ou  immortel,  il  n'en  avoit  pas  trop 
bien  usé  pour  la  pauvre  Gertrude  ;  mais  qu'il  lui 
pardonnoit  sa  part  de  l'injure  pour  l'amour  d'un 
fils  si  accompli.  Son  estime  et  sa  confiance  pour  lui 
allèrent  toujours  en  augmentant ,  et  Méroué  régnoit 
effectivement  pendant  les  dernières  années  du  règne 
de  son  maître  ;  mais  il  les  rendoit  glorieuses  par  les 
avantages  signalés  qui  étendirent  ses  Etats  pendant 
la  guerre  ,  et  il  les  rendit  heureuses  par  une  paix  qui 
donna  le  repos  et  l'abondance  aux  sujets  de  sa  nou- 
velle domination. 


• 
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Glodion  mduf  ut  à  Heitns,  où  il  avoit  ëtabli  le  siège 
de  sa  royauté ,  ayant  confié  TÉtat ,  et  son  fils  même  à 
Mérouë  pendant  la  foiblesse  de  son  âge.  U  reçut 
Tun  et  fautre  de  ced  gmnds  dépôts ,  avec  intention 
de  s'acquitter  pat  ses  soins  et  sa  fîdâité  de  tout  ce 
qu'il  devoit  k  la  mémoire  de  Glodion  ;  mais  bientôt 
la  fortune  en  disposa  autrement.  Il  fut  obligé  de  se 
mettre  à  h,  tête  d'une  puissante  armée ,  pour  s'op- 
poser aux  barbares  qui ,  après  avoir  désolé  les  terre^^ 
de  l'empire  dous  la  conduite  d'Attila ,  s'étoient  ré- 
pandus dans  toutes  les  provinces  voisines  :  le  danger 
étoit  pressant  ;  la  confiance  que  les  troupes  avoient 
en  la  valeur  et  la  conduite  de  Méroué  leur  fit  mépri- 
ser ce  péril  ;  mais  ils  ne  voulurent  marcher  contre 
un  ennemi  si  redoutable ,  que  sous  un  roi.  Ils  mépri- 
soient  là  stupidité  du  fiia  de  Glodion ,  déjà  en  âge  de 
porter  les  armés  ^  et  cependant  indignement  arrêté 
sous  là  conduite  de  ^  m&re.  il  fallut  céder  :  Méroué 
fut  élevé  sur  uà  bouclier  au  milieu  de  l'armée ,  et 
proclamé  roi  dés  François  avec  toutes  les  cérâno- 
nies  d'une  pOmpe  militaire.  Le  ciel  sembla,  par 
toutes  sortes  d'heureu^L  succès  ^  approuver  cette  in- 
justice. 

Il  joignit  Ses  troupes  à  celles  du  grand  Aétius; 
et  ces  deut  &meux  capitaines  ayant  dé&it  une  partie 
de  l'armée  barbare  auprès  d'Orléans  ^  qu'ils  avoient 
assiégé  ;  après  l'avoir  encore  afFoiblie  par  plusieurs 
combats ,  joignirent  enfin  le  roi  des  Huns  dans  les 
plaines  de  Châlons,  où  il  avoit  rassemblé  et  dé- 
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ployë  cette  multitude  innombrable  de  combattants , 
et  Firttaquèretit  avec  tant  de  valeur  et  de  succès , 
que  la  ten^  fut  couverte  d'un  million  de  tiiotf  s. 

Cependant  la  veuve  de  Glodion ,  alarmée  ^  pre- 
mier bruit  de  l'ingratitude  et  de  là  perfidie  dont  elle 
accusôit  Tambition  .de  Mëroutj ,  n'eut  point  d'^|[ftrd 
aux  protestations  <)u'il  Êûsoit  de  n^avH^ii^  dcèepté^ 
titre  de  roi  que  pour  lé  conset^èr  k  son  SSà.  EUé  9e 
sauva  avec  ce  fils  et  une  filte^  ssms  s'amuser^  àd^ 
pleurs  de  %aL  sœur ,  ni  aux  assurances  qu'elle  lui 
donna  de  la  fidâit^  de  son  mari  ;  rien  ne  put  la  i^as- 
surer.  '       * 

Elle  avoit  donc  été  tmuver  Attila  avant  sa  dèrtiiène 
dej^ite ,  lui  avoit  confié  la  personne  et  k  fortuné  <ki 
prince  ;  et ,  après  avoir  reçu  des  assurances  de  châ- 
tier l'usurpateur  et  de  rétablir  son  fils  ,  elle  méditoit 
de  se  retirer  chez  les  Bourguignons ,  oà  la  mémoire 
de  Gondiocke  avèit  encore  des  pattisanë.  Mais ,  ayant 
appris  la  défaite  d'Attila ,  dans  laquelle  le  bruit  eou- 
roit  que  son  fils  avott  péri ,  elle  se  détermina  enfin 
à  chercher  un  asile  auprès  d'Aétios  ^  de  qui  elle  avoit 
déjà  éprouvé  la  généiposité.  Elle  se  rendit  à  la  ville 
d'Aquilée ,  comme  ce  grand  homme  venoit  d'y  rame- 
ner l'armée  romaine ,  tandis  que  Méroué,- ayaiit 
rétabli  la  tranquillité  dsms  ses  États ,  étdît  aussi  de 
retour  dans  la  capitale  des  François.  Il  fût  touché  du 
parti  que  l'injuste  défiance  de  Clotilde  }ui  avoit  §kk 
prendre  :  mais ,  la  nouvdle  de  la  mort  du-  fils  de  Glo- 
dion étant  alors  confirmée  de  toutes  parts  >  il  se  con,- 
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sola  enfin  dans  la  possession  d'uneicouronne  qui  sem- 
Uoit. dormais  lui  appartenir  pac  laloi  même  de  son 
premier  fondateur,  aussi  biea  que  par  te: choix. des 
.François. 

Depuis  ee  tanps-Ik  il.  n'eut  plus .  rien,  à  souhaiter 
delà  fortune  :  les  prospérités  prévenoient  sesTvœux , 
.  et  tous  ses  projets  étoient  accompagnés  de  succès 
'heureux.  Son  épouse  lui  donna  uasuccesseur^  lors- 
qu'il fiit  assez  affermi  dans,  ses  États  pour,  n.aYair 
que  ce.  bonheur  à  désêrer  :  il  en  visita  toutes  les  .pro- 
.vinoes ,  comblé  partout  de.  bénédictions  et  de  louan- 
ges. U  sembloit  chercher  à  établir  le  siège,  de  sa 
domination,  au  milieu. d'une  paix  heureuse,  dans 
quelque  heu  digne  -de  la  magnificence  dont  il.  médi- 
,  toit  de  l'embellir.  Troyes  enfin  le  détermina  ;  il  re- 
gfiurdoit  cette  vUle  comme  le  lieu  de  sa  naissance.  Lat 
sitm^n  n'en  étoit  pas  heureuse  ;  mais  la  foiblesse 
ét$  grands  hommes  est  de. vouloir  ccmibattre  la  na- 
.ture^  et  de.  vaincre  toutes  les  difficultés  par  l'art,  et 
la.profuMon^  plutôt  que  de  soumettre  leur  orgueil 
aux  conseils  ou  aux  propositîoaà  des  .autres,  .quelque 
«raiscmnables  qu'ils  les  connoissént. 

Métoué  donna  beaucoup  de  temps  à  la  recherche 
inutile  de  la  fiuneuse  Alboflède;  rien  ne. put  lui  en 
.  donner  des  nouvelles^  U  visita  souvent  ce  séj^jor^ex- 
tmordinaice  où  elle  ayoit  rendu  tant  d'oracl^;?  et 
ce  fut. là  que,  pour  en, éterniser  la^  ménioire,  il 
.dépk^.sa  magnificence ,  en  épuisant:  tout. ce  que 
^uvoient  i'art  «  et  l'invention  pour  rendre  cette 
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petite  isie  la  merveille  la  plus  rare  qui  fut  alors  dans 
le  monde.  V 

On  prt^tend  que  de  certaines  tablettes  écrites  de  ^ 
la  main  d'Alboflède  s'étôienttrouvëesdans  le  temps '. 
qu'on  travailloit  à  l'embellir  ;  qu'entre  plusieurs  prë-  - 
dictions  elles  cohtenoient  l'aventure  de  Gertiâîde , 
qui ,  se  baignant  aux  bords  de  cette  isle  y  fttt  iisur^  ^ 
prise  par  le  Dieu  du  fleuve  ;  qu'elle  eii  «ut  les  ju- 
meaux dont  Mëroué  étoit  l'aîné  ;  et  que ,  taxvèis  • 
qu'elle  donnoit  ses ■  soins' à  sa  première  enfance,' 
l'autre  fut  rendu  à  son  père.  Le  peuple  reçut  comme  < 
une  vérité  tout  ce  qui  se  répandit  d'avatMiageux-sur  • 
la  naissance  de  son  roi. 

Mais  pendant  que'Méroué  établissoit-à  V^sojeslt» 
séjour  enchanté  de  sa  demeure ,  et  la  foi  ^'ime^ 
origine  qiie  les*  esprits  forts  de  ce  temp^-là'trftitdient 
de  fabuleuse,  voyons  ce  que  devinrent  chez  les  Rou- 
mains les  restes  infortunés  de  la  famille  de  €3odion. 

Le  jeune  Valerttittien  étok  alors  empeveur,  prinlce: 
si  abandonné  à  tous-ies  excès  où  son  mauvais  natu- 
rel et  ses-  plaisirs  l'entraînoient ,  que  le  vertueux  « 
Aétius  j  avec  toute  l'autorité  que  ses  servicer  hii 
donnoient  sur  son  esprit ,  pouvoit  k  p^e  s'ojiposer  • 
à  ^  violences. 

L'accueil  que  Glotilde  et  sa  ^e  trouvèrent  dans 
l'asile  que  leur  donna  ce  grand  homm»^  surpassa 
leur  espérance.  Aquiléé  étoit  albn;  le  siège  *de  fiim-' 
pire  :  car,  "depuis  que  Rome ,  dbandc^née  par  le  foible  • 
fionorius ,  avoit  été  livrée  à^la^^éur  désfèadbiuïes  ^ 


» 


t 
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ses  successeurs  sembloient  avoir  entièrement 
une  ville  si  long-temps  maîtresse  de  l'univers.  Aétiuir 
n  out^  ri^n  de  ce  que  la  magnificence  et  la  politesse 
d'une  naticm  qui  traitait  les  autres  de  barbares,  pou- 
vc^nt  offrir  pour  adoucir  tes  malheurs  d^une  grande 
reine;  mais ,  pour  lui  ^tfsur^  fla  {Nroteetion ,  il falloit , 
avi^f:  toutes  qboaes,  lui  trouver  un  asile  contre  une 
puissance  aup^rîeure.  La  fille  de  Clodion  ëtoit  d'une 
hsaauté  peu  commune  ;  ainsi  le  premier  soin  d'Aé* 
t^u»  fut  de  la  cacher  aux  yeux  de  son  maître.  Une 
maison  agréable  et  magnifique ,  qu'il  avoit  à  quelipes 
milles  d'Aquttée,  fui  la  retraite  des  princesses.  Elles 
y  étoient  servies  avec  tout  le  respect  et  tous  les 
ë^ards  qui  ëtoient  dus  k  Iwr  caractère  ;  et  ^  si  les 
maHieurs  de^  Gl^ilde  eussent  été  d'une  autre  nature^ 
c'était  «an«  doute  dçins  cette  douce*  et  tranquiUe 
retvtifeiii  qu'elle  ^t  pu  les  oublier  :  mais  oQe  venok 
de  pèfdre  un  fils ,  Qhfit  de  sa  tendresss  et  de  ses 
pluA  .chères  eepéranees  :  elle  se  v<^oit  fugitive  dans 
une  .^uj^  eu  sa  fîUe  ^  re^tci  unique  de  la  race  de  do- 
dton ,  n'osoit  seulement  paroitré ,  condamnée  à  pas* 
ser:  sds  bcsaux,  jours  dans  wie  solitude  Amélie ,  ou 
ik  commettre  ses  chmrmes  et  seo  innocence,  à  la  di&- 

s 

crétion  du  plus  emporté  de  tous  les  hommiies.  Cette 
sHnation .  parut  si  cruelle  à  la  malheureuse  reine , 
que  ison  çourage^fier  et  orgueilleux  ne  le  put  sup- 
ptiarter;-  et ,  rîMigée.  d'un  chagrin  perpétuel ,  cJle  y 
siÉecondia  enfin ,  el  molirut  entre  les  bras  d'une  fiUe 
dégelée  ^  que  v  dans  un  âge  si  tendre  et  uue  foiitune- 


•    » 
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si'diqalorable  j  elh  laissait  sans  ç^cua  appui  -  (jae  U 
géuévosité  d  un  homuie  qiii  avoit  ^utr^foi^  été.  Fen- 
nemi  de  sa  maison. 

La; mort  de  Clotiïde  touc^i^  s^n^it^l^miienl:  Aiétius; 
mais  le  tri&le  état  où  éHa  laissoit  la  priiice^sa  red9^T 
bla  sa  tendresse  pour  eUe ,  e%,  FinterfiSfia  teUen^nt 
dans  sa  fortune ,  qu'il  Ftid<ipti|.  Ck  a'é(<Ht  pojj^t  la 
faire  descendra  du  xmg  où  e\h  étoit  née  \  ^t  .vous 
save^  ce  que  c'étoit  qu'un  citoyen  romain  daps  le 
temps  de  la  république.  A4tm»  étçit  patrice}  et  dans 
cekii  du  bas-empùre  ^  eetb»  diguité,  d'où  Fou  wpntoit 
souvent  au  trône  f  u'étoit  pa^  tenue  pour  inférieure 
à  celle  des  rois>.  Il  ne  3e  repentit  point  de  eet  i^jL.ces  de 
générosité  :  tant  de  no^sse  et  d^  vertus  briUoient 
dans  les  sentiments  de  la  princesse ,  que  la  seule  in* 
quiétude  du  Romam  él^it  de  voir  s^ma  mérita  ense-^ 
veli  dans  Findigse  obscurité  où  le^  luraur^  de  Valen- 
tinien  FoblifeeÂmt  ck  k  Qt^oh^r  ;  mais  il  résolut  enfin 
de  Fen  tiirer.  Maxime  y  jeun^  sénateur,  éloit  ce  qu'il 
y  avoit  al(urs  de  plus  ihfp^  d'^Ue  à  la  cour  ;  il  étoit 
de  tous  les  plaisirs  d^  F^pper^w  i  san$  participer 
aux  désordres  ou  »99  déb^iu^to  U  ploiigf  o^nt.  Aé- 
tius ,  le  voyant,  avae  plfti^ir  m  dûtinguer  au  milieu 
d'une  jeunesae  corrompue  »  mitait  qu'il  s'étoit  di$' 
tingué^dans  les  pénis  de  h  guf^r#  i  )«(t^  W  ywx,  wr 
lui  pour  hériter  de  $gs  ricbasi^simui'^MCS ,  et  posr 
séder  un  trésor  eueore  plu$  préçi^ui;  dans  h  chère 
SUe  qu'il  lui  destiuoit.  Mavtme  eoauut  tout  son  bon- 
bmr  àh  qu'il  la  vit ,  et  la  fille  de  Clodion  ne  .vit 
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rien  à  dédaigner  dans  l'offre  d'un  cœur  comme  le 
sien:  le  temps  ne  fit  qu'augmenter  la  passion  de 
l'un ,  et  la  tendresse  et  l'estime  de  l'autre. 

Yalentinien  consentit  au  mariage  de  son  &voii 
avec  une  étrangère  ;  et,  aux  instantes  jùôère&d'Aje- 
tiusy  il  promit  même  qu'il  n'^^sisteroit  pas  k  leurs 
noces.  Cet  hcmneur  avoit  quelquefois  été  ÊKal  aux 
Romains  qui  épousoient  de  beMes  femmes. 

Jamais  hymen  ne  s'étoit  célébré  sous  des  auspices 
plus  heureux  en  apparence  ;  et  c'est  de  ce  maûcvàge 
que  l'infortunée  Zeneyde  est  née ,  dernière  d'un  sang 
malheureux ,  que  le  courroux  du  ciel  n'a  point  cessé 
de  persécuter.  A  ces  mots ,  de  nouvelles  larmes  cou* 
lèrent  des  yeux  de  la  belle  Zeneyde  ;  car  je  me  doutai 
bien  alors  que  c'étoit  elle  :  et,  tandis  qu'une  douleur  si 
vive ,  après  tant  de  siècles ,  m'intéressoit  pour  ellB , 
je  trouVois  quelque  chose  de  si  singulier  à  me  voir 
tête  à  tête  avec  la  petite  fille  du  bon  roi  Clodion, 
que  je  fus  sur  le  point  d'en  foire  un  édat  de  rire,  qui 
n'auroit  pas  é^é  de  saison.  Je  regardois  de  tous  mes 
yeux  une  personne  qui ,  par  son  âge ,  pouvoit  avoir 
été  grand'mère  d'un  patriarche;  et  qui ,  par  sa  beauté 
et  sa  fraîcheur ,  pouvoit  passer  pour  la  déesse  du 
printemps.  Elle  connut  d'abord  ma  pensée;  et,  con- 
tinuant son  discours  :  La  fin  de  cette  histoire ,  dit-elle , 
vous  éclaircira  un  mystère  qui  vous  embarrasse  ; 
mais ,  avant  que  d'y  venir ,  je  serai  obligée  d'allonger 
mon  récit  par  des  particularités  d'avientures  qui  vous 
en  pardîtront  détachées  en  quelque  manière  :  mais 


je  tâcherai,  en  vous'  les  contant,  de  les  rendre? -le 
moins  ennuyeuses  que  je  pourrai. 

Àëtius  espéra  que  la  faveur  de  Maxime  garanti-' 
roit  sa  femme  des  insultes  'que'  sa' beauté  avoit  a 
craindre  des  emportements  dé  Valentinien.  Ma  mère 
parut  k  sa  cour'comme  lih  nouvel  astre  ;  elle  effaça 
même  l'impératrice  Eudoxie,  qui  jusque-là  n'y  avoit 
rien  vu  qu'elle  n'eût  efi&cé  ;  mais*,  au  lieu  des 
loùainges  dont  cette  ilouvelle  beauté  faisoit  retentir 
le  palai$ ,  Valentinien  demeura  muet;  et  le  plus  sus- 
ceptible de  tous  les  hommes  fut  le  seul  qui 'ne  niar^ 
qua*  point  d'attention  pour  elle.  Maxime  en  loua  les 
dieux  ;  mais  Aétius  j  qui  connoissoit  le  cœur  perfide 
de  son  maître  ,  en  tira  un  mauvais  augure ,  et  jugea 
dès  lors  qu'il  ne  falloit  exposer  que  rarement  à  ses 
yeux  une  beauté  si  dangereuse."  Ma  mère  reçut  avec 
joie  une  proposition  qui  convenoît  à  son  humeur, 
et  mettoit  en  repos  l'esprit  d'un  mari  qu'elle  ai- 
liioit  tendrement.  Elle  prit  congé  de  la  coUr -dès  le 
jour  qu'elle  y  fut  prés^entée,  et  il  ne  tint  pas  à  elle 
que  ses  charmes  n'en  fussent  exilés  d'une  distance 
capable  de  la  sauver  de  ce  qu'ils  en  avoient  à  crain- 
dre. L'empereur  cependant,  qui  les  avoit  tous  sentis 
jusqu'au  fond  du  cœur  dès  le  premier  moment  de  sa 
vue ,  sentit  par  son  absence  augmenter  ses  désirs  et 
son  impatience;  car,  chez  lui,  les  premiers  mouve- 
ments d'une  passion  étoient  toujours  le  dessein  de  la 
satisfaire.  Les  égards  qu'il  avoit  encore  pouries  ser- 
vices d'Aétiûs  l'avbieht  obligé  à  dissimuler  pour  un 
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ten^  tout  ce  ^e  cette  fatale  vue  avok  aUuni^  é'in^ 
justes  feux  dans  son  âme  ;  maia ,  après  avoir  tenté 
toutes  sortes  de  moyens  pour  la  iaîre  revenir  à  la 
QOttr>  que  Fimpéralriee  même  l'en  eut  ^oWeit^,  et 
que  la  guerre  piquante  qu'il  fiitaoît  chaque  jour  à 
Maxime  sur  aa  jatemsie  i  fut  ausai  înuUle  que  tout-  le 
reste ,  il  se  lasaa  4e  la  contrainte  ou  le  tmoit  un^  ai 
kmgue  dissîmulalion,  et  se  inréparoit  aUK  dernières  ex* 
trëmil^  loraque ,  aur  le  point  qu'il  l'alloit  enlever ,  ua 
affiraachi  de  Abûne  ^  d^oailaîre  des  seerets  de  soq 
maître ,  vînt  révéler  un  mystère  à  Yalentinien  qui  le 
fit  chaigw  de  ^sein.  Il  lui.  apprit  que  ma  mèr^ 
avoit  donné  une  bague  à  son  mari  >  qu'il  tenoit  si 
chère  qu'il  ne  la  quîttoît  jamais  ;  qu'ila  étoient  cou* 
venus  que ,  quelque  ordre  qu^il  lui  pût  envoyer  de 
pavoitre  à  la  eour,  elle  n'y  obéiroit  paa  à  mom9  que 
de  voir  oe  gage  de  leur  tendresse.  Ce  6it  sur  cet  avis 
que  IWtificieux  et  crud  encreur  forma  le  projet 
dW  stratagème  ^  qui  ne  lui  réussît  que  trop»  l^  foa* 
sion  doounante  de  Maxime  étott  le  jeu  ;  Yakntimen 
k  aavoit  ;  et ,  ayant  ordonné  en  secret  à  œ  qu'il  y 
avoit  de  plus  adroit  à  ce  penûcieitx  métier  dans  sa 
cour ,  d'entreprendre  son  firvori ,  et  de  tàeli^r  de  le 
réduire  a  prendre  de'  l'argent  sur  m  ba^e  ^  ik  y 
réussirent.  La  ehase était  dîflSeil^;  U  «étonna  qu'on 
ne  vouhk  pkia  jouer  sur  sa  purok^  et  qu'on  refusât 
des  pierreries  de  plus  grand  prix  qu'une^  bague  dont 
il  s'dbstinoit  à  ne  se  point  dâbire  :  maia  il  étoiit  piqué  . 
de  sa  perte  ;  et ,  l'empereur  n'étant  point  de  la  partie^ 
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il  ne  8eu|jçm)Qa  d'aucune  supercherie  ceux  contre 
lesquels  iljouoît.  Il  ne'  s'en  fut  pas  plutôt  défait ,  à  con- 
dition de  la  racheter  après  le  jeu,  qu'il  reçut  ordre  de. 
l'empereur ,  lorsqu'il  y  étoit  le  plus  échauffé ,  de  se 
rendre  incessamment  ayeo  Aétius  à  quelques  légions, 
campées  à  une  journée  d'Aquilee,  qu'on  disoit  s'être 
mutinées.  Maxime  donna  dans  le  piège  avec  tant 
d'ardeur  et  d'empresaemefit ,  qu'il  partit  sans  allear 
seulement  chez  lui.  A  peine  étoit-il  h<H*s  de  la  ville  ^ 
que  sa  femme  reçut  la  malheureuc^  hague  des  mains 
du  scélérat  affranchi.  Cependai^ ,  malgré  ce  témoi- 
gnage ^convaincant  des  volontés  de  ^on  mari,  elle, 
balança  long-temps  avant  que.  de  pouvoir  se  résou- 
dre à  l'aller  trouver  dans  un  lieu  aus|i  susp^^  que 
le  palais  de  Yalentinien  ;  mais  tout  con^iroit  à  spa 
malheur.  L'af&anchi  de  son  m«Mfi ,  qu'elle  savoit  être 
le  confident  de  ses  plus  secrettes  pensées,  se  char^ 
geoit  de  U  conduire;  et  o'étoit  chez  Eudoxi^. qu'il 
l'assura  que  Maxime  l'altendoit.  Elle  ne.  connçissoit 
point  le  palais  :  jug^  de  son  ^toi^nemesitt  ^i:^squ'elle 
se  vit  dans  l'appartement  de  l'ef^ipereur  91^1  )ie^  da 
celui  d'Eudoxie ,  et  qu'elle  ne  trouva  q^e  Yalentii^ien, 
dans  un  lieu  où  eUe  çherchoit  spn  mari.  ËUe  tourna 
de  toutes  parts  ses  jeux  ef&ayés.;  mais  9  au  lieu  de 
cette  fotde  qui  accompagnoit  *  d'ordinaire  le  maître 
de  ces  lieux ,  elle  ne  vit  qu'une  solitude  qui  la  fit 
trembler.  Elle  connut  qu'elle  étoit  trahie;  et,  voulant 
se  retirer  avec  précipitation ,  elle  trouva  tous  les 
passages  fermés.  Valentinien  tâcha  de  la  mssurer  i 


*  • 


•  * 


.  el  y  s'approdiant  d'eUe  avec  ube  profonde  'ftdimns- 
sion,  il  ne  lui  fit  voir^'abord  dans  ses  yeux  et  dana 
ses  discours  que  des  marques  d'une  passion  très  res- 
pectueuse :  elle  n'en  fut  point  rassurée.  Le  perfide 
employa  ensuite  tout  ce  qu'ont  de  flatteur  et  d'insi- 
nuant j  pour  la  foiblesse  du  sexe ,  l'amour ,  l'ambî- 

•  tion ,  le  désespoir  et  les  pleurs  ;  mais  elle  n'en  conçut 
qu'une  plus  grande  indignation  pour  lui.  BieKtot  le 
tyran  rentra  dans  son  naturel  ;  et  ce  fiit  alors  que 
les  prières ,  les  pleurs  et  le  d^spoir  auxquels  Fin-* 
fortunée  s'abandonna  a  son  tour,  forent  aussi  înutOes 
que  ses  cris  et  tous  les  effort»  qu'elle  employa  con* 
tre  sa  violence. 

Cependant  Maxime,  ayant  eu  des  nouTcfles  en 
chemin  que  tout  étoit  paisible  où  il  alloit ,  revint 
sur  ses  pas  ;  et ,  voulant  en  rendre  compte  à  Fempe- 
reur  avant  toutes  choses ,  il  fot  surpris  de  trouver 
les  portes  ie  son  appartement  désertes  ,  au  lieu  Sj 
rencontrer  cette  presse  servile  dont  elles  étoîent 
d'ordinaire  obsédées.  Elles  s'ouvrirent  dans  le  temps 
qu'il  s'en  approchoit ,  et  il  en  vit  sortir  son  épouse. 
Jùnais  l'affireuse  Gorgone  ne  parut  avec  tant  d'horreur 
et  de  surprise  aux  yeux  de  ceux  qu'elle  changeoit  en 
rochers ,  que  ma  mère  s'offiroit  alors  aux  siens  ;  et 
on  eût  dit  que  cette  vue ,  jadis  si  chère ,  venoit  de 
faire  le  même  effet  en  lui.  Il  demeura  éperdu ,  immo- 
bile et  sans  sentiment,  tandis  que  ma  mère,  frappée 
comme  d'un  coup  de  foudre  de  voir  que  le  premier 
témoin  dé  son  désordre  étoit  celui  de  ^i  elle 
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loit. se: cacher  pour  jamais,  baissa  les  yejix;  et,  de-^ 
tournant  un  visage  où  le  désespoir  étoit  peint ,  elle 
s'éloigna  de. lui  avec. tant  de  précipitation,  qu'elle 
étoit  dans  son  appartement  avant  qu'il  fut  revenu 
desonétonnement.  L'innocente  et  malheureuse  prih- 
cesse  ne  voulut  point  se  donner  le  temps  d'envisager 
toute,  l'horreur  de,  sa  destinée.  Elle  envoya  j  prier 
Aétius  de  se  rendre  auprès  d'elle  en  diligence;  et, 
ayant  fait  préparer  un  bain,  eDe.  s'y  mit  et.se  coupa 
les  veines.  Il  arriva  comme  elle  comiiiençoit  à  sentir 
les  premières. défaillances;  elle  eut  encore  assez* de 
force  pour  lui  conter  son  aventure  ;  et,  lui  ayant 
.remis Jajfatale  bague  qui  l'avoit  séduite,. elle  parut 
consolée  d'expirer  entre  les  bras  de  son  j^ère ,  et  de 
.pouvoir  réparer,  par  sa  .  mort  l'outrage  innocent 
qu'elle  avoit.fait  à  son  mari.  Aétius,  pénétré  lui- 
même  de  la  douleur  la  plus  vive,  ne  put  de  long- 
temps consoler  Maxime.  Il  appréhendoit  tout  de  son 
impétuosité  et  de  ses  ressentiments  :  il  craignit  qu'il  ne 
se  portât  à  une  vengeance  qu'il  ne  crut  pas  permise 
contre  la  personne  du  prince  ;.  il  craignit ,.  d'un 
autre  côté,  que  .l'empereur  n'en  demeurât  pas  là,  et 
que ,  pour  sa  propre  sûreté ,  il  ne  portât  l'injustice 
et  la  tyrannie  jusqu'à  l'extrémité,  contre  un  homme 
qu'il  avpit  trop  offensé  pour  le  laisser  vivre.  Mon 
père  dissimula:  son.  désespoir  autant  qu'il  le  put  ;  il 
feignit,  même  d'entrer  dans  tout  ce  que  son  ami  lui 
dit  pour  l'apaiser;  et  peu  de  temps  après  il  porta  sa 
dAukui:^!;.  se^xes^eatiments^à  la  guerre  qui  yenoit 
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de  reccMnipmcer  entre  le  successeur  d'Attila  et  les 
Romains. 

,En  partant ,  A^tius  fit  à  son  maître ,  sur  la  noir- 
ceur de  ce  dernier  crime ,  des  reproches  qui  ne  furent 
pas  trop  bien  reçus.  Il  conjura  rimpératrice  de  me 
prendre  sous  sa  protection  jusqu'à  son  retour  y  et 
partit  avec  Maxime.  La  victoire ,  à  son  ordinaire , 
l'accompagna  partout.  Biais ,  tandis  qu'il  triomphoit 
des  ennemis  de  l'empire ,  Valentmien  le  désoloit.  U 
ne  mit  plus  de  bornes  à  ses  cruauté  et  à  ses  vio- 
lences pendant  l'absence  de  celui  qu'il  commençoit 
à  regarder  comme  un  censeur  importun  de  ses  ac^ 
tions.  Maxime  sentoit  une  joie  secrette  dans  le  fend 
de  son  cœur  a  chaque  nouvelle  qu'il  en  arrivoit , 
pendant  qu'U  en  coûtoît  des  larmes  au  généreux 
Aétius  :  car,  bien  loin  que  le  temps  eût  étoaSé  dans 
l'âme  du  fier  Romain  le  ressentiment  d'une  si  cmeUe 
injure ,  la  violence  qu'il  se  fidsoit  en  la  dissimulant 
augmentoit  sa  haine  implacable  contre  le  tjran. 
Dieux  !  de  quels  moyens  se  servit-il  pour  Fassouvir, 
et  que  ne  peut  point  la  fiireur  de  se  venger  dans  les 
âmes  qu'elle  possède  !  Maxime  savoit  trop  qu'il  n  j 
fijloit  pas  songer  tant  que  le  fidèle  Aàîus  veilletiMt 
à  la  surelé  d6  son  indigne  maître;  mais, décidé k  se 
perdre  Itti-mème  ou  à  se  venger ,  il  ne  balança  point 
dans  la  résolution  d'imm<^r  son  suni  au  d^ir  furieux 
de  laver  dans  le  sang  de  scm  maître  l'affront  qu'il  en 
avoit  reçu.  Aétius  redoubloit  ses  i^prodies  à  daqne 
lettre  qu'il  hii  envoyoit  ;  mais  celles  que  Maxime 
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écrivoit  k  l'en^ereur  ëtoient  d'ua  autre  style  ;  la 
flatterie ,  appât  aussi  dangereux  pour  les  scélérats  et 
les  tyrans  qu  il  l'est  quelquefois  pour  les  héros  ^  étoit 
une  insinuation  ia&illible  pour  persuader  que  le  gé- 
néral des  Aomains  ne  prenoit  la  liberté  de  censurer 
les  dé£iuts  imaginaires  de  son  empereur,  que  parce 
qu'il  portoit  envie  à  ses  vertus  ;  qu'il  était  à  craindre 
que  le  désir  d'être  en  sa  place  ne  le  poussât  à  rendre 
son  nom  odieux  aux  légions ,  plutôt  que  cette  teur 
dresse  qu'il  afifectoit  pour  la  liberté  des  Romains  et 
le  repos  de  l'État  ;  et  qu'enfin  un  sujet  que  les  solf- 
dats  adoroient  étok  toujours  en  possession  de  ne 
l'être  plus  dès  que  son  ambition  prendroit  le  dessus 
de  la  fidélité.  Cet  artifice ,  taut  grossier  qu'il  étoit, 
réussit  auprès  d'un  esprit  ingrat  et  timide»  Âétius 
fut  rappelé  sous  prétexte  d'un  danger  pres&ant  qui 
menaçoit  son  maître  ;  et  le  tn^mmandement  de  l'ar- 
mée fut  remis  à  !Kfaxime«  Le  £simeox  Romain  ne  fut 
pas  plutôt  arrivé  à  la  0Mt ,  qu'il  fut  assassiné  aux 
pieds  de  l'empereur,  où  il  s' étoit  jeté  pour  le  saluer. 
La  nouvelle  eil  vint  bientôt  à  l'armée  ;  aussitôt  une 
partie  des  légions  courut  a  sa  vengeance ,  tandis  que 
dans  Aquilée  tout  se  souleva  c<»itre  Viatentinîea  ;  et 
ce  furent  sed  propres  gardes  qui  l'immolèrent  aux 
mâne&  du  grand  Aétius  et  à  la  sûreté  publique. 

Mon  père  fut  Aissitôt  proclamé  empereur  par  le 
sénat  et  Tarméè.  A  peine  cette  fortune  put'-elle  le 
consoler  de  n'avoir  pas  porté  lui-même  le  coup  mor- 
tel dans  le  cœur  du  perfide  qu'il  n'avoit  pu  sacrifier 
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à  sa  vengeance,  sans  envelopper  dans  sa  perte  le 
plus  grand  et  le  plus  vertueux  de  tous  les  hommes. 
Lorsqu'il  prit  possession  de  Tempire  ,  j'ëtois  encore 
trop  jeune  pour  être .  sensible  aux  malheurs  de  ma 
famille  ;  je  l'ëtois  encore  moins  aux  révolutions  qui 
changèrent  en  ce  temps-la  ma  fortune.  Je.  ne  me 
souviens  que  d'avoir  toujours  été  élevée  comme  fille 
de  l'empereur;  et  je  regardois  Eudoxie  comme  ma 
mère.  Afaxime  Favoit  épousée  peu  de  temps  après 
son  élévation  à  l'empire:  on  ne  sait  si  ce  fut  par 
pohtique  ou  par  amour  ;  il  y  avoit  des  raisons  pour 
l'un  et.  pour  l'autre.  Enfin ,  la  mémoire  odieuse  de 
«on  prédécesseur ,  et  une  forte  închnation  qu'il  avoit 
pour  la  vertu ,  rendirent  bientôt  son  règne  si  agréable 
aux  Romains ,  qu'il  jouissoit  d'une  tranquillité  heu- 
reuse y  lorsque  Childéric ,  fils  de  Méroué ,  vînt  à  sa 
cour,  rétois  alors  instruite  des  aventures  de  ma 
mère  :  j'y  avois  souvent  donné  des  larmes ,  et  j'avois 
conçu  pour  Méroué  et  toute,  sa  race,  une  aversion 
égale  au  tort  que  je  crus  qu'elle  avoit  fait  à  la  nôtre  : 
cependant  le  prince  Childéric  venoit  me  demander 
lui-même  en  mariage.  Méroué ,  le  plus  prudent  des 
hommes ,  voulut,  par  l'alliance  des  Romains ,  assurer 
à  son  successeur  la  possession  d'un  État  qu'il  n  avoit 
cessé  d'augmenter  depuis  qu'il  le  gouvernoit.  Il  com- 
mençoit  à  sentir  les  infirmités  deTâge ,.  et  il.  prévit 
que  son  fils ,  plus  porté  au  penchant  qui  Tentraînoit 
vers  les  plaisirs,  qu'il  ne  paroissoit  appliqué  aux 
,   choses  sérieuses ,  auroit  besoin  d'un  protecteur  tel 
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^e  l'empereur  des  Romains^  pour,  se  maintenir  sur 
un  trône. moins  affermi  que  puissant. 

Avant  l'arrivée  du  jeune  prince ,  j'étois  pour  lui» 
dans  les  dispositions  de  haine  que  je  viens  de  dire  ; 
et,  lorsque  le  sujet  de  son  voyage  fut  connu,  je  ne 
pouvois  supporter  la  pensée  de  me  voir  unie  avec 
un  sang  si  fatal  à  ma  famille ,  sans  en  frémir  :  mais 
sa  présence  changea  un  peu  ces  sentiments.  Tout 
étoit  aimable  dans  sa  personne  ;  grand  et  noble  dans 
son  air,  ses  manières  étoient  insinuantes  et  polies, 
son  esprit  plein  de  vivacité  et  d'agrément  :  mais 
toutes  ces  qualités  aimables  ne  firent  qu  effacer  de 
mon  âme  l'aversion  dont  j'étois  prévenue,  sans  y 
produire  aucun  mouvement  plus  favorable  pour  lui. 

Comme  je  n'avois  pas  encore  douze  ans,  ma 
grande  jeunesse  fut  peut-être  cause  qu'il  n'eut  pas 
d'attention  pour  une  beauté  dont  on  vouloit  déjà 
me  flatter  ;  peutrêtre  aussi  me  négligeoit-il  par  la 
seule  raison  que  je  lui  étois  destinée.  Cependant  son 
père  ne  fut  pas  fâché  du  séjour  qu'il  fut  obligé  de 
faire  a  la  cour  romaine,  en  attendant  que  mon  âge 
permît  la  célébration  d'un  hymen  qu'il  avoit  fort  à 
cœur.  Il  espéra  que  ce  caractère  de  grandeur  et  de 
vertu,  dont  le  nom  romain  étoit. encore  en  posses»* 
sion,  laisseroit  dans  l'esprit  du  prince  des  impres* 
sions  opposées  à  celles  qu'il  y  voyoit  à  regret.  Chil- 
déric ,  pour  ne  point  perdre  de  temps  jusqu'à  notre 
mariage ,  porta  ses  vœux  partout  où  il  trouva  des 
objets  dignes  de  ses  soins  et  de  son  inconstance  :  il 
II.  3o, 
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fiûsoit  chaque  jour  des  conquêtes,  des  infidélités ^ et 
des  jaloux  ;  Fempereur  même  ne  fut  point  exempt 
des  alarmes  que  ce  dangereux  étranger  donnoit  aux: 
maris  des  plus  belles  Romaines.  Son  étoile ,  fatale 
au  lien  conjugal ,  commença  a  troubler  par  sa  ma- 
ligne influence  Theureuse  paix  qui  avoit  régné  dans 
la  famille  de  Maxime  depuis  son  mariage  ayec  £u- 
doxie.  Elle  n'avoit  plus  cet  éclat  dont  brille  la  pre- 
mière jeunesse  ;  mais  elle  avoit  encore  beaucoup  de 
beauté.  Les  assiduités,  et  enfin  les  regards  d'un 
homme  dont  toutes  les  beautés  se  disputoient  la  con- 
quête ,  furent  des  hommages  qui  flattèrent  sa  vanité 
peut-être  plus  qu'ils  ne  touchèrent  son  cœur.  Maxime , 
qui  l'aimoit  passionnément ,  s'en  iq>erçut  :  la  raille- 
rie aigre  étoit  son  fort,  et  il  disoit  publiquement  à 
l'impératrice  toutes  les  duretés  que  sa  nouvelle  ja- 
lousie lui  foumissoit  sur  un  engagement  si  dispro- 
portionné a  son  âge.  Il  n'y  a  point  d'endroit  si  sen- 
sible pour  les  femmes  qui  n'ont  pas  encore  renoncé 
k  la  jeunesse.  Elle  en  fut  piquée  jusqu'au  vif,  et 
sentit  déjk  un  repentir  de  l'avoir  fait  succéder  dans 
soh  cœur  au  cruel  Yalentinien ,  qui ,  dans  toutes  ses 
fureurs ,  ne  l'avoit  jamais  si  maltraitée  à  son  gré. 
Mais ,  lorsque  dans  les  picoteries  qu'ils  eurent  en  se- 
cret ,  il  eut  l'imprudence  de  lui  reprocher  qu  elle  se 
livroit  à  Ghildéricavec  la  même  Êicilité  qu'elle  l'avoit 
épousé  ,  lui  qui  avoit  fait  assassiner  son  premier 
mari ,  sa  rage  parvint  au  dernier  excès  :  mais  elle  la 
renferma  dans  le  fond  de  son  cœur ,  résolue  que  ce 
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reproche  offenssot  coûteroît  la  vie  à  celui  qui  se 
vaatoît  de  Favoir  taàt  perdre  a  son  époux.  Elle  se 
racconstmoda  avec  Bfaxinte  pour  pouvoir  mieu^  le 
perdre  :  il  n'étoit  plus  question  de  ce  qui  les  avoit 
brouilles  ;  tout  ce  qui  regardoit  Gkilderifi  ^'évanouît 
dans  son  âme  pour  y  laisser  régner  le  diesir  de  la 
vengeance  dans  toute  son  ardeur.  Au  contraire,  elle 
le  pressa  de  hâter  notre  mariage,  et  de  renvoyer  in- 
cessamment un  jeune  étourdi  qui  naeroit  pas  mérité 
Talarme  qu'it  en  avoit  prise.  Mais  dans  ce  temps-là 
on  reçut  les  nouvelles  de  la  mort  de  Méroué  ;  et 
son  successeur ,  plus  pressé  de  posséder  u»e  cou- 
ronne qu'une  maîtresse  qui  n'étoit  pas  de  son. choix, 
partit  avec  précipitation ,  remettant  la  conclusion 
de  son  hymen  avec  moi  jusqu'après  son  couronne- 
ment. 

Ce  fiit  peu  de  temps  après  que  l'empire  romain , 
sujet  à  des  révolutions  fréquentes  dans  sa  décadence , 
éprouva  enfin  celle  qui  causa  sa  ruine  entière. 

Eudoxie ,  livrée  sans  cesse  à  sa  haine  et  au  désir 
de  se  venger ,  sous  prétexte  de  venger  la  mort  d'un 
époux ,  communiqua  son  dessein  à  un  foible  parti 
qui  subsistoità  peine  dans  l'obscurité,  reste  indigne 
des  compagnons  de  débauche  ou  des  ministres  des 
cruautés  de  Yalentinien.  En  ce  temps-là  Genséric , 
successeuTf d'Attila,  si  souvent  vaincu  par  le  grand 
Aétius ,  et  enfin  chassé  des  terres  de  l'empire  peu 
avant  la  mort  du  &meux  général ,  ayant  rassemblé 
une  armée  de  Goths  et  de  Yandales ,  pratiquoit  des 
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intelligences  dans. Rome,  et  s'y  avançoit.  Maxime 
en  eût  avis;  et,  dans. le  temps  quil  rassembloit  ses 
légions  pour  s'opposer,  à  ses  desseins ,  il  apprit  que , 
s'en  étant  déjà  rendu  maître ,  il  toùmoit  ses  armes 
vers  Aquilée ,  et  qu'il  s'y  avançoit  à  grandes  jour- 
nées. A  cette  nouvelle ,  l'arrêt  prononcé  par  le  des- 
tin contre  les  restes  du  plus  vaste  empire  qui  fîit 
jamais ,  mit  tout  en  confusion  pour  faire  succomber 
les  Romains  sous  un  ennemi  si  méprisable  pour  eux. 
La  consternation  se  répandit  dans  les  troupes ,  l'ef- 
froi dans  le  sénat ,  et  le  désordre  dans  la  ville  :  alors 
les  complices  du  dessein  de  l'impératrice  prirent 
leur  temps  ;  plusieurs ,  ayant  mis  le  feu  en  divers 
endroits  de  la  ville ,  avertirent  par  ce  signal  les  con- 
jurés. Ils  soulevèrent  aussitôt  la  populace  contre 
Maxime ,  qu'ils  accusoient  d'avoir  livré  Rome  a  la 
fureur  des  barbares ,  par  sa  lâcheté  et  sa  noncha- 
lance :  ce  ne  fut  plus  qu'un  cri  contre  lui»  Il  vint  ce- 
pendant, avec  plus  d'audace  et  de  fermeté  que  de 
prudence ,  se  mêler  parmi  ces  furieux.  Il  tua  de  sa 
main  les  plus  échauffés  et  les  plus  téméraires  ;  mais , 
loin  de  réprimer  leur  fureur ,  ils  lui  lancèrent  mille 
traits.  Il  se  retira  dans  le  palais  pour  n'être  pas  en- 
veloppé ;  mais  il  fut  poursuivi  avec  tant  d'opiniâtreté 
et  d'ardeur ,  qu'il  tomba  percé  de  plusieiirs  coups 
aux  pieds  de  Finhumaine  Eudoxie ,  qui  s'étoit  avan- 
cée plutôt  pour  assouvir  sa  haine  et  satisfaire  sa 
vengeance  que  pour  sauver  un  mari  qui  lui  tèndoit 
inutilement  les  bras ,  victime  sans  doute  immolée  par 


la  justice  céleste  aux  mânes  du  grand  Aétius ,  et  non 
pas  à  Téxpiàtion  du  parricide  d'un  maître  ingrat  et 
d'un  ct-ueremperèur. 

Mais  Eudoxie'ne  goûta  pas  long-temps  le  plaisir 
d'une  vengeance  barbare^  Genséric  parut  auprès 
d'Aquilee  encore  tout  émue  de  son  propre  désor- 
dre. Elle  lui  ouvrit  ses  portes  ;  mais  détestant  l'hor- 
rible attentat  dont  il  apprit  qu'une  femme  étoit  cou- 
pable envers  son  mari ,  et  frémissant  de  l'exemple 
dangereux  qu'un  peuple  soulevé  contre  son  maître 
donnoit  à  l'univers,  il  entra  dans  la  capitale  des  Ro- 
mains comme  dans  une  place  forcée ,  la  livra  à  la 
fureur',  à  là  brutalité,  et  à  l'avarice  des  soldats  ;  rien 
n'y  fiit  épargné ,  excepté  le  dedans  du  palais  ,  où  le 
roi' des  Vandales  s'étoit  d'abord  rendu.  Il  ne  daigna 
pas  voir  la  cruelle  Eudoxie  ;  et  peu  de  jours  après 
on  m'emmena  avec  elle  a  la  suite  de  Genséric  :  triste 
jouet  d'une  fortune  acharnée ,  s'il  le  faut  dire ,  contre 
une  famille  aussi  auguste  que  peu  digne  de  ses  ca- 
prices et  de  ses  persécutions  ! 

Dieux!  dans  quel  état 'pôuvoit  être  une  créature 
de  mon  âge  au  milieu  de  l'horreur ,  de  la  confusion 
et  des'cris  qui  retentissoient  de  tous  côtés  !  L'aspect 
affreux  des  soldats  qui  s'approchèrent  de  moi  pour 
me  conduire  au  char  où  l'on  avoit  déjà  mis  Eudoxie, 
acheva  de  m'ôter  toute  connoissance.  Heureuse  si  je 
n'étois  jamais  revenue  de  cet  évanouissement  ! 

La  belle  nymphe  parut  si  saisie  à  ces  mots,  «que 
}e  craignis  de  la  voir  dans  l'état  dont  elle  venoit  de 
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parler.  Ce  fiit  iBitt'ileiiieBt  ^u'^e  imilut  Gonlîiiaer 
6on  discours  ;  elle  ae  iiit  plus  midtresfie  d'une  fouk 
de  soupirs  qui  l'interrompoient  ;  et ,  loédant  à  sa  A^Or 
leur,  apr^  m'ayoir  fak  connottre  le  troiiUe  ou  elle 
^it  par  un  regard  tout  langnissanit^  die-  porta  la 
main  à  un  oonloa  «Tor  et  de  a^ie  ifdi  etoît  auprès 
d'elle.  J'entendis  ^  dès  qu'elle  l'eat  tire ,  ^un  son  flms 
•harmoneifi  que  si  on  eât  touché  avec  la  dejmère 
délicatesse  des  tiaarbes  et  des  ^elaYecins,  peodbai^ 
qu'une  vapeur  parfumée  ^  s'eleiwit  tout  à  ivoup  da&s 
le  lieu  où  nous  étioM ,  n'en  déroba  les  objejEiS.  JSJile 
se  diss^  enfin  peu  à  peu ,  et  me  laissa  nffLUfie  odieur 
inconnue  qui  me  parut  plus  agréable  que  tout  «ce 
que  j'avois  jamais  senti  ;  mais  pendant  cette  espèce 
de  brouillard  la   déesse  ^Yok  dis|>ani.;  le  cans^ 
tnéme  où>eUe  s'était  coucbéc^jne  papoissoi^  plu3>  àhl 
c'en  est  fiât,  dis*je  alors;  et,  puiisqu'^onicoinmeace 
à  démeubler ,  bientôt  ce  palais ,  avec  t&us  ses  amer 
ments  enchantés ,  s'évanouim ,  et  je  fne  t^rouyerai 
seul  au  milieu  de  la  prairie ,  ou  «tous  qi^elque  buis^ 
son,  incertain  si  j'aurai  rêvé  ou  vâiît^ftilevenl:  vu 
tout  ceci. 

Mais  je  n'eus  pas  le  tesnps  de  sfla'annêter  -sur  ces 
réflexions  ;  une  figure  toute  aharmaiite  parut  à  laes . 
yeuK  au  bruit  d'un  concert  de  iiaUtboiis  et  de  vio- 
lons ,  qui  jouoient  -quelque  dboâe  d'aussi  raviss^uit 
que  les  plus  belles  chaconiœs  de  IaAU.  Cette  qui  ve- 
noil  d'entrer ,  et  qui  par  ses  aidrs  seicètloit  se  pi^éparer 
k  danser ,  étoit  masquée  ;  s(m  habiUeinent  étoit  peu 


diffiairent  de  ce^x  de  l'opéra,  hors  q«e  ^  jupe létoit 
plus  ccnirte  par  devant,  et  que  toutes  les  piernerîes 
en  étoient  plus  belles  et  plus  brillantes.  D^.^!eU.^ 
leva  les  bras ,  et  qu'elle  s'ébranla  pour  faite  ie  {»re^ 
mier  pas,  un  certain  frissonnement  d'admtmtioh'ixi« 
saisit  :  tant  je  trouvai  de  grâees  dans  ce  seul  m^u^ 
VMnent  !  Dieux  !  disrje,  si  le  visage  qu'elle  nous  cacbe 
étoit  digne  de  cette  taille ,  qu'il  y  auroit  de  danger 
pour  ceux  cpii  le  verroi^it  !  Tout  le  temps  qu'elle 
dansa  je  £us  si  transporta,  qu'elle  auroitété  contente 
de  l'approbation  que  je  lui  donnois,  si  elle'  eûtre^- 
marqué  tous  les  changements  de  mon  visage ,  et 
toutes  les  fois  que  je  levois  les  yeux  au  ciel.  Ses  piedi 
tournés  à  charmer,  la  justesse  de  leurs  pas  et  de  son 
oreille ,  sa  gràee  et  sa  légèreté  ,  tout  cela  me  parut 
si  extraordinaire,  que  la  crainte  de. le  voir  finir  trou? 
bla  le  .plaisir  du  plus  cluurmant  spectacle  qui  fut  jftt 
mais.  O  Hérode  !  m'écriai^je ,  quand  elle  eut  &it  sa 
révérence,  si  la  fille  de  ta  maîtres3e  e&t  dansé  de  cet 
air  devant^  toi ,  toutes  les  têtes  de  ta  cour  étoient  à 
son  service  ;  et,  honteux  de  la  borner  à  la  moitié  de 
ton  royaume  dans  le  don  que  tu  lui  promis,  elle  eût 
été  souveraine  de  ton  cœur  et  de  tes  états  l  La  danr 
seuse  n'entendit  pas  mon  compliment  ;  et  je  ne  sais 
comment  elle  disparut  pour  faire  place  à  ime  nou** 
velle  décoration. 

'  Trois  dames  entrèrent  avec  -ce  qu'il  faut  pour 
prendre  le  thé  ou  du  café.  Celles  qui  portoient  la 
table  la  placèrent  devant  moi,  el  se  rangèrent  de 
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chaque  càibé  ;  et  ht  troisième ,  ayant  pos^  Véqpàpage 
dessur,  me  fit  une  profonde  révérence  à  sa  naani^!^  : 
car,  au  lieu  de  jdier  les  genoux  et  de  s'abaisser,  elle 
pencha  la  tète  en  «rittre  ;  et ,  tenant  les  bras  étendus, 
elle  s  mclina  un  peu^  la  renverse.  Cette  cérémonie  me 
parut  assez  sauvage,  et  je  crus  d'abord  qu'elle  tom- 
boit  en  défiûllance;  mais^s'étant  redressée  dans  le 
moment,'  elle  se  tint  devant  moi ,  les  mains  croisées 
l'une  sur  l'autre.. Elle  avoit  les  cheveux,  fort  noôrs ; 
ses  yeux  étoiént  brillants ,  son  teint  vif  et  rerabnuii; 
et  :de  tout  cela  il  se  formoit  un  certain  air  spîrttuëlet 
animé ,  qni.&it  souvent  autant  de  chmia  que  les 
beautés  les  plus  achevées.  Celle  qui  étott  k  ma  dn>ite 
avoit  les  cheveux  du  jdus  beau  couleur  de  £eu  du. 
nfonde;  ses  yeux  étoient  noins,  ses  sourcils  bruns  , 
et  jràiats  <  rousse .  ireut  les.  couleurs-  si'  «Uouissantes  ; 
sa  gorge  et  ses  bras  étoientfde  lamémeiblândieur; 
et  ses  regards  étoient  si  éveillés,  que  je  les  trouvai 
{dénis  d'enjouemi^t  et  de  vivacité  quand  je  tournai 
les  yeux  sur  eUe  ;  et  je  la  vis  somre*  OMipie  si  elle 
m'eût  connu  toute  sa  vie.  L^autie  étoit  Uofide,  bien 
prke  dans  sa  taille ,  quoiqu'elle  eût  assez  d'embon- 
point; son  geste ;étoitfiaiurel  et  gracieux;. de  grands 
yeux  blèus;  chargés  d'une  >douce  langueur ,  un  air 
tendre  ^  mais  un  peu  sérieux,  et  sa  tête  qu^elle  peu-  . 
choit  nonchalamment,  me  firent  juger. que  l'inéèn- 
sy>ilité  ri'étoit  pas  ;SQd  défaut.  Leurs  parures  et  leurs 
habits  étoient  à  peu  près  comme,  ceux  :qu' on  porte 
aujourd'hui,  si  ce  n'est  que: leurs  ccdffiires  me  pa- 
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Turent  encore  plus  élevées,  et  quau'lieu  de. rubans 
dUes  avoient  de  grandes  aigrettes  placées  en  diffé- 
rents endroits,  qui^  à  chaque  mouvement  de  tête, 
Êdsoient  le  plus  agréable  effet  du  monde; leurs  corps 
étoient  échancrés  en  pmnte  par  devant  y  et  décoUr 
vroient  un  peu  plus  la  gorge  et  les  épaules.  Apres 
avoir  donné  quelque  attention  à  ces. trois  beautés, 
je  tournai  las  yeux  sur  ce  qu'on  avoit  mis  devant 
moi.  C'est  là  qu'il  y  auroiteu  un  cham^p  fertile  pour 
les  faiseurs  de  descriptions;: mais  vous  dédaignez^ 
s'il:  m'en  souvient , .  ces  ornement^  ennuyeux  et  frir 
voles  dont  on  allonge  les  nairations  :  c'est  pourquoi 
je  ne  vous  dirai  rien,  de  la  magnificence  d'un  équi- 
page, où  c&  qu'il  y  avoit  de  moins  précieux  létoient 
des  cuilfers  d'or,  enrichies  de  gros  diamants  par  les 
bouts.  J'exaniiiiai  pourtant  avec  admiration  la  table , 
le  .cabaret ,  la  jatte  et  les  gobelets  :  mais  ce  fut  plu- 
tôt par  politesse  que.  par  curiosité;  je.n  €^  avois  alors 
que  pour  les  princesses)  qui  me  tenoient  compagnie. 
Je  Jes  regaDdai  donc  encore  une  fois  avec  plus  d'at- 
tention que  la  première ,  et  je  remarquai,  qu'elles 
avoient .  chacune  une  serviette  au  bras.  Je  trouvai 
dans  lesr  regards  de  la. nymphe  aux  cheveux  roux 
xmiaccueiLaussi  gracieux  et  aussi  agaçant  que  celui 
diMit  elle  m'avoit<  honoré  d'abord  :  l'autre  était  tou- 
jours dans  sa  tendre  langueur;  et  ceUe.qui  étoitide- 
vant  moi  me  demanda  si  j'avois  agréable  qu'on  servit 
du  thé.  Ce  fut  alors  que  je  n^'aperçus  de  mon  inci- 
vilité; et,  me  levant  avec  précipitation ,. je  fis  signe, 
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après  une  profonde  rëverenoe  ^  que  je  la  renerctoié. 
Parlez,  monsieur,  dit -elle,  parlez  sa^as  vous  eoa^ 
traindre  ;  vous  pouvez ,  en  l'absence  de  la  divinité 
qui  pr&ide  ici ,  rompre  un  sil^ice  qu'elle  ne  vous 
imposoit  qu'à  regret ,  et  nous  n'avons  pas  oomme 
elle  le  don  de  lire  dans  les  pensées  ;  il  faut ,  s'il  vous 
plaît,  expliquer  les  vôtres.  J'avoue  que  je  fus  ravi  de 
cette  permission;  car,  quoique  je  ne  sois  pas  grand 
parleur ,  jamais  rien  ne  m'avoit  tant  coûté  que  de 
me  taire,  depuis  qu'on  me  Tavoit  ordonné.  M'adres- 
sant  donc  à  la  petite  brune  qui  venoit  de  parler  ; 

Non ,  mademoiselle ,  lui  dis-je ,  je  n'abuserai  point 
des  honneurs  que  vous  voulez  me  faire ,  en  les  rece- 
vant ;  mais  je  vous  conjure  de  me  dire ,  première- 
ment ,  si  je  suis  bien  éveillé;  ^i  second  lieii ,  si,  me 
prenant  pour  un  nouveau  don  Quichotte ,  on  cn>it 
que  je  sois  d'humeur  à  mp  laisser  servir  par  des  de- 
moiselles de  votre  air  ;  et  eiifip ,  ce  qu'est  devenue 
la  divine  personne  qui  m'a  conduit  en  ces  lieux ,  et 
ceUe  qui  m'a  fait  l'honneur  de  danser  devant  moi. 
Il  y  auroit,  répondit-elle ,  un  moyen  assuré  de  vous 
prouver  que  tout  ceci  n'est  pas  un  songe  ;  il  ne  ëhi- 
4roit  que  vous  couper  le  petit  doigt ,  ou  vous  ôter 
un  ceil ,  qu'on  vous  remettroit  dans  deux  ou  trois 
jours  :  mais  je  ne  crois  pas ,  continua-t-elle  en  sou- 
ciant ,  que  vous  vous  obstiniez  à  douter  de  ce  que 
vous  voyez  jusqu'à  exiger  de  ces  preuves.  Pour  la 
-nymphe ,  elle  est  à  présent  à  Poissi  ;  et ,  connois* 
sant  que  les  choses  qu'elle  avoit  à  vous  dire  renou- 
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velleroient  encore  plus  sensiblement  sa  douleur  que 
celles  qu'elle  vous  a  déjà  apprises ,  elle  m'a  ordonné 
d'achever  un  discoure  que  ses  pleurs  avoient  si  sou- 
vent interrompu.  Ainsi, $i  vous  aimez  mieux  m'écou- 
ter  dès  à  présent  que  de  prendre  le  rafraîchissement 
qu  elle  vous  envoie ,  mes  compagnes  me  laisseront 
avec  vous  pour  obéir  à  ses  ordres.  A  ces  mots ,  les 
deux  dames  qui  avoient  apporté  la  table  l'enlevèrent 
et  ce  qui  étoit  dessus,  et  sortirent,  tandis  que  la 
belle  brune  prit  un  siège  auprès  de  moi  ;  et ,  sans 
rêver  un  seul  moment  aux  choses  qu'elle  avoit  à 
dire,  elle  continua  ainsi  l'histoire  de  Zeneyde. 
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J3  E  L  li  E  Dapliné ,  je  me  repens 

De  la  petite  confidence  .... 

Que  je  vons  fis  vers  le  printemps  , 

En  parlant  des  amusements 

Que  le  loisir  et  l'indolence  y 

Ou  plutôt  que  votre  présence 

M'inspiroit  dans  ces  lieux  charmants  ^ 

Où  les  Grâces  et  les  Soirana 

Ont  établi  leur  résidence. 

Je  sais  de  quelle  indifférence 

Le  ciel  vous  fit  pour  tout  encens , 

â*il  s'adresse  à  vos  agréments  ;  ' 

Car  j'en  ai  quelque  expérience. 

H  est  même  certains  moments 

Où ,  malheur  à  qui  vous  encense , 

Et  dans  ses  discours  ou  ses  chants 

Vous  va  donnant  la  préférenipe 

Sur  les  beautés  de  notre  temps. 

Pourquoi  donc  ,  avec  ce  mérite , 

SI  rare  chez  d'autres  beautés , 

Voulez-vous  tant  que  je  m'acquitte  ? 
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Pourquoi  fant-fl  qa'on  voub  irrite 
En  TQ1U  diaant  yob  réadiéê  ? 

Cela  veut  dire  en  peu  de  mots ,  mademoiselle  ^ 
qu  il  y  a  je  ne  sais  conibien  que  vous  me  persécutez 
pour  un  misérable  ^crit ,  indigtié  de  tous  et  de  moi^ 
Vous  le  voulez  voir,  quoique  je  vous  aie  dit  que 
j'ai  tâché  d'y  mettre  quelque  chose  qui  vous  ressem- 
ble ;  et  cependant  vous  ne  voulez  pas  que  ce  qu'on 
fait  pour  vous  ait  de  votre  air  ;  tant  vous  avez  peur 
que  ce  ne  soit  vous  flatter  que  d^attraper  votre  res- 
semblance !  Il  n  y  a  pas  de  peintre  que  cela  n'em- 
barrasse ;  mais  ^  pour  dépayser  votre  délicatesse  sur 
les  louanges ,  il  &ut  vous  conter  une  historiette  où 
vous  serez  mise  tout  au  long  sans  pouvoir  y  trouver 
à  redire. 

La  reine  Elisabeth,  dimt  fut  autrefois  grand-amiral 
en  Irlande  un  grand  grand-père  ou  trisaieul  de  ma- 
dame votre  mère ,  étoit  une  merveilleuse  princesse 
pour  la  sagesse ,  le  savoir ,  la  magnificence  et  la 
grandeur  d'âme  :  tout  cda  étûit  beau  ;  mais  elle  étoit 
envieuse  connue  un  chien ,  jiJouse  et  cruelle  ;  et  cela 
gâtoit  tout  : 

7e  n'entends  pas  y  en  parlant  d'elle , 
Parler  de  cette  croanté 
Dont  une  faroticlie  beanté 
Martyrise  un  amant  ûdèie  ; 
Car  ,  entre  nous  y  de  ce  côté 
Va  reine  n'éloit  point  cmelle  ; 
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Et  dans  l'histoire  on  a  douté 
Si  sa  pudique  mai  esté  > 
Qui  fut  au  dieu  dliymen  rebelle , 
L'avoit  été  par  chasteté , 
Ou  par  une  incommodité 
D'espèce  bizarre  et  nouvelle  ; 
Mais  ,  en  fait  de  virginité  > 
€e  fut  une  étrange  pucelle. 

Quoi  cju'il  en  soit ,  la  renommée ,  qui  dit  le  bien 
€t  le  mal ,  avoit  porté  son  caractère  jusqu'au  fond 
des  Âllemagnes ,  d*oîi  certain  personnage  partit  en 
poste  pour  se  rendre  a  sa  cour.  Il  s'appeloit  Fauste  ; 
peut-être  le  nommerons-nous  quelquefois  Faustus , 
pour  la  commodité  de  la  rime ,  en  cas  que  la  Êm-^ 
taisie  nous  prenne  de  le  mettre  en  vers.  Ce  Fauste 
donc  )  grand  magicien  de  profession ,  eut  envie  de 
s'informer  par  lui-même  si  cette  Elisabeth ,  dont  on 
parloit  tant ,  étoit  aussi  merveilleuse  en  belles  qua- 
lités, qu'elle  étoit  endiablée  sur  les  autres.  Il  en 
pouvoit  être  juge  compétent;  tout  ce  qui  se  passoit 
là-haut  au  pays  des  étoiles  et  des  planètes ,  lui  étoit 
connu ,  et  Satan  lui  obéissoit  comme  son  chien.  Il 
savoit  tout  plein  de  petits  secrets  pour  rire ,  et  un 
million  de  tours  de  passe-passe ,  qui  ne  faisoient  ni 
bien  ni  mal  :  comme  j  par  exemple  ,  quand  il  vou- 
loit,  une  duchesse  couroit  les  champs  après  son 
cocher  ;  et  un  archevêque  passoit  les  jours  à  faire 
des  vers  pour  sa  servante  de  cuisine ,  et  les  nuits  à 
lui  donner  des  sérénades  :  c'étoit  lui  qui  le  premier, 


48o  L*ENCflAlfTEVR   FAUSTCS, 

en  Angleterre ,  avoit  enseigné  à  mettre ,  dans  cer- 
tains jours  de  Tannée ,  du  romarin ,  du  pissenlit  j 
des  os  de  bécasse ,  et  autres  curiosités  de  cette  na- 
ture sous  les  cheyets  des  jeunes  pucelles ,  pour  leur 
Êure  voir ,  la  nuit  en  songe ,  celui  par  qui  elles  ne 
le  seroient  plus.  La  reine ,  charmée  des  gentillesses 
qu'on  en  disoit ,  voulut  le  voir  ;  çt ,  dès  qu'elle  le 
connut^  elle  devint  presque  folle  de  son  savoir  et  de 
ses  manières.  Elle  croyoit  bien  avoir  elle-même  tout 
Tesprit  du  monde ,  et  n'avoit  pas  tort  :  elle  se  flattoit 
aussi  d'être  la  plus  belle  personne  de  son  royaume; 
mais  il  n'en  étoit  rien. 

Un  jour  qu'elle  s'étoit  extraordinairement  parée 
pour  une  audience  d'ambassadeurs,  elle  se  retira 
dans  son  cabinet  après  la  cérémonie^  et  elle  y  fit 
venir  notre  docteur.  Après  s'être  admirée  quelque 
temps  dans  deux  ou  trois  grands  miroirs,  elle  parut 
fort  contente  d'elle-même  : 

SUe  avoît  cet  air  qu'au  matin 

Ba  Ml«il  a  FaTanl-coorrièfe  : 

Bien  n'éloit  tk  f  imia  que  -loii.  teint  ; 

C'étoit  tout  lis  et  tout  jasmin 

Mêlés  de  rose  printanière^ 

Car ,  dés  qu'on  a  force  or  en  main  , 

Les  plus  beaux  teints  ne  manquent  guere^ 

Court  étoit  son  Tertogadin , 

Et  montroit  depuis  Tescarpin 

Sa  jambe  presque  tout  entière  : 

Et ,  s'étant  assise  à  la  fin , 

Le  dos  penché  contre  sa  chaise  , 
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'  Comme  qui  diroit  sans  dessein , 
Ce  penchement  montroit  son  sein  } 
Ayant  fait  regrimper  sa  fraise  ; 
Tandis  que  sur  sa  blanche  main    , 
Rubis  et  diamants  sans  fin 
Alloieut  brillant  tout  à  leur  aise* 

• 

Ce  fut  dans  cet  état  que  Tenchanteur  Faustus  la 
trouva  :  c  étoit  bien  le  courtisan  le  plus  adroit ,  pour 
un  sorcier ,  qu'on  pût  voir  au  monde  ;  et ,  connois- 
sant  le  foible  de  la  reine  sur  sa  beauté  imaginaire ,  il 
n^eut  garde  de  manquer  une  si  belle  occasion  de  lui 
faire  sa  cour.  Ainsi ,  choisissant  le  rôle  d'Esther  inter* 
dite,  il  fit  trois  pas  en  arrière  comme  pour  tomber 
en  foiblesse.  La  reine  lui  ayant  demandé  s'il  se  trou* 
voit  mal ,  il  dit  que  non ,  Dieu  merci  ;  mais  que  la 
gloire  d'Assuérus  l'avoit  ébloui.  Elle,  qui  savoit 
l'Ancien  et  le  Nouveau  Testament  par  cœur ,  trouva 
l'application  juste  et  ingénieuse  ;  mais,  n'ayant  pas 
alors  son  sceptre  sur  elle  pour  lui  en  faire  baiser  le 
bout  en  signé  de  grâce  ,  elle  se  contenta  de  tirer  im 
rubis  de  ses  doigts  d'ivoire,  dont  il  se  contenta 
stussi.  Vous  nous  trouvez  donc  assez  passable  pour 
une  reine ,  lui  dit-elle ,  en  repassant  ses  lèvres  du 
bout  dé  la  langue ,  comme  sans  y  songer.  A  cela  il 
se  donna  au  diable  (le. présent  n étoit  pas  nouveau ) : 
il.  se  donna  donc  au  diable ,  que  non-seulement  il  n'y 
avoit  ni  souveraine  ni  particulière  qui  l'égalât,  mais 
même  qu'il  n'y  en  avoit  jamais  eu.  OFauste,mon 
ami ,  lui  dit-elle,  si  ces  fameuses  beautés  des  siècles 
II.  3i 
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passés  pouYoientc revenir,  il  seroît  aisé  de  voir  que 
vous  nous  flattez.  Votre  majesté  les  veut-elle  voir  ? 
dit-il  ;  elle  n  a  qu  a  dire  ;  elle  en  aura  bientôt  le 
cœur  net.  Notre  homme  ne  manqua  pas  d'être  pris 
au  mot  j  soit  qu  elle  eût  envie  de  l'éprouver  dans 
un  effet  si  merveilleux  de  science  magique  ,  ou 
qu'elle  voulût  satis&ire  une  curiosité  qu'elle  avoit 
eue  depuis  assez  long-temps. 

Au  reste ,  mademoiselle ,  n'allez  pas  vous  ima* 
giner  que  ce  que  je  vais  dire  soit  une  fable  de  ma 
Êiçon.  L'événement  est  tiré  des  Mémoires  d'un  des 
beaux  esprits  de  ce  temps-rlk:  c'étoit  le  chevalier 
Sydney,  espèce  de  favori  de  la  reine,  qui  parmi 
quelques  &its  particuliers  de  sa  vie  a  mis  cette 
aventure  tout  stu  long  ;  et  c'est  du  feu  duc  d'Ormond , 
votre  grandroncle ,  qui  m'en  a  souvent  &it  le  récit , 
que  je  tiens  ce  passage  d'histoire. 

^e  dit  donc  que  notre  magicien  pria  la  reine  de 
vouloir  bien  passer  dans  une  petite  galerie  qui  étoit 
.près  de  son  appartement ,  tandis  qu'il  iroit  chercher 
son  livre ,  sa  baguette,  et  sa  grande  robe  noire.  Il  ne 
fiit  pas  long-temps  à  revenir  avec  son  équipage  et 
ses  talismans.  U  y  avpit  une  porte  à  chaque  bout  de 
la  galerie ,  par  une  desquelles  les  personnages  que 
sa  majesté  souhaiteroit  entreroiîent,  et  sortiroient 
par  l'autre.  Il  n'y  eut  que  deux  personnes ,  sans  plus , 
d'admises  avec  la  reine  au  spectacle  :  l'une  desquelles 
fut  le  comte  d'Essex ,  et  l'autre  le  Sydney,  auteur  de- 
nos  Mémoires. 
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La  reine  étoit  placée  devers  le  milieu  de  la  gale- 
rie ,  ses  deux  favoris  à  droite  et  à  gauche  auprès  de 
son  fauteuil  y  autour  desquels  aussi  bien  que  de  leur 
maîtresse  l'enchanteur  ne  manqua  pas  de  tracer  des 
cercles  mystérieux  avec  toutes  les  façons  et  cérémo- 
nies en  pareil  cas  usitées  :'il  en  traça  un  autre  vis-à- 
vis,  où  il  se  mit  lui-inême,  laissant  un  espacé  au 
milieu  pour  le  passage  des  acteurs.  Cela  fait ,  il  sup- 
plia la  reine  de  ne  pas  dire  un  niot  tant  qu'ils  se- 
roient  sur  la  scène ,  et  surtout  de  ne  se  point  effrayer, 
quelque  chose  qu'elle  pût  voir.  Cette  dernière  pré- 
caution étoit  assez  inutile  à  son  égard  ;  car  k  bonne 
dame  ne  craignoit  ni  Dieu,  ni  diable.  Après  ce  mot 
d'avis,  il  lui  demanda  laquelle  des  beautés  trépas- 
liées  elle  souhaitoit  de  voir  la  première^  Elle  dit  que, 
pour  suivre  l'ordre  des  temps ,  il  falloit  commencer 
par  la  belle  Hélène.  Sur  quoi  le  négromancien ,  dont 
le  visage  parut  un  peu  changé ,  leur  dit  :  Tenez-> 
vous  bien  !  Le   chevalier  Sydney ,  dans  son  récit , 
ffvoue que,  sur  le  point  de  cette  opération  magique, 
le  cœur  lui  battit  un  peu  ;  que  le  brave  comte  d'Es- 
sex  en  ^  devint  pâle  comme  un  mort  ;  mais  qu'il  ne 
parut  pas  la  moindre  petite  émotion  a  la  reine.  C0 
fot  alors 

Qu'en  «uîte  Jb  quelque  orémos  , 
Et  de  quelque  aulre  moment 
Que  fgùt  gens  de  la  confrérie  » 
Dans  les  TÎeux  coules  rebattus 
D'esprits  et  de  sorcellerie , 
Le  révérend  docléur  Faustus  , 
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Voyant  trembler  la  galerie 

Et  nos  deux  héros  éperdas  » 

Dit ,  criant  comme  one  furie  : 

Pkroisses,  fille  de  Léda  » 

Et  d'une  prompte  obéissance 

Onres-^yous  à  notre  présence  ^ 
Telle  que  tous  étiei  quand ,  sur  le  mont  Ida  , 
Vénus  au  beau  PAris  jadis  tous  accorda  » 

En  &Tear  de  la  préférence 

Dont  TOUS  lûtes  U  vécompekHO 

Dans  le  procès  qu'il  décida* 

Apres  cette   invocation,  la   belle  Hélène  n'eut 
garde  de  se  faire  attendre  ;  elle  parut  au  bout  de  la 
galerie  sans  qu'on  se  (ut  aperçu  comme  elle  y  était 
entrée.  Elle  étoit  habillée  à  la  grecque  ;  et ,  suivant 
les  Mémoires  de  notre  auteur,  son. habillement  ne 
diflféroit  en  rien  de  celui  de  nos  déesses  d'opéra..  Sa 
ooiflfure  étoit  composée  de  quantité  de  plumes  flot- 
tantes sur  sa  tête,  et  surmontées  d'une  belle  aigrette; 
des  boucles  de  cheveux  noirs  lui  descendoient  jus* 
qu'à  la  ceinture  par  devant ,  et  jusqu'au  croupion 
par  derrière  ;  ses  engageantes  lui  battoient  agréa- 
blement les  genoux   en  marchant;  et  la  queue , 
qu'elk  traînoit  a  la  bcédémonienne ,  avoit  pour  le 
moins  quatre  aunes  d'un  riche  brocard  de  Ck>rinthe.  . 
Cette  figure  s'arrêta  quelque  teii^  devant  la  com- 
pagnie ;  et ,  s'étant  tournée  face  à  (ace  devers  la 
reine  pour  en  être  mieux  observée ,  eBe  en  prit 
congé  avec  un  certain  sourire ,  entre  doiuc  et  ha- 
gard ,  et  sortit  par  Fautre  porte. 
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Dès  qu'elle  disparut  :  Quoi  !  dit  la  reine  ^^  c'est  la 
cette  belle  Hâène?  Je  ne  me  pique  pas  de  beauté, 
poursuiyit-elle  ;  mais  je  veux  bien  mourir  si  je  chan* 
geois  de  figure  avec  elle ,  quand  mê|i;ie.cela  se  pour- 
roit.  Je  le  disois  bien  à  votre  .majesté ,  répondit  l'en- 
chanteur ;  et  cependant  voila  justement  comme  elle 
^tdit  dans  sa  plus  grande  beauté.  Je  trouve  pourtant, 
dit  le  comte  d'Essex,  qu  elle^ne  laisse  pas  d'avoir  Jes 
yeux  assez  beaux.  Oui,  dit  Sydney,  ils  sont  grands, 
noblement  fendus ,  noirs  et  brillants  ;  mais ,  après 
tout,  ses  regards  disent-ils  quelque  chose?  Pas  un 
mot,  répondit  le  favori.  La  reine ,  qui ,  ce  jour-là, 
s'étoit  Élit  le  visage  rouge  comme  un  coq,  demanda; 
leu' parlant  du  visage  d'Hélène,  comment  on  trouvoit 
son  teint  de  porcelaine.  De  porcelaine  !  s'écria  le 
comte;  c'est  tout  au  plus  de  la  faïence.  Peut-être, 
poursuivit-elle,  qu'ils  étoient  a  la  mode  de  son  temps; 
toais  vous  avouerez  que,  dans  aucun  siècle,  il  n'^a 
été' permis  d'avoir  les  pieds  tournés  comme  elle. 

Je  ne  hais  pas  son  habit,  poursuivit  la  reiile ,  et  je 
lie  sais  si  je  ne  le  mettrai  point  à  la  mode ,  au  lieu  dé 
ces  impertinents  vertugadins  dont  les  femmés^'ne 
savent  que  faire  en  quelques  occasions,  et  où  To^ 
ne  sait  que  faire  des  femmes  en  quelques  autres.  Pour 
.  l'habit,  passe,  diti^omte  d'Essex;  mais,  ma  foi,  lee 
n'est  pas  grand'chpse  que  la  figure  que  neu»  venéhà 
de.voir.  Le  chevalier  Sydney^  topant  à  la  reiharquer; 
Vécria  : 

Q.  Paris  !  qttel  amour  latal  j   -■ 
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Te  fit  dUnu  lUoii  renfermer  ntte  proie 
Dont  noiu  Tenon*  de  voir  le  pièlre  originil  I 
Si  cet  exploit  d*abord  te  donna  quelque  joie  , 

Sa  présence  y  fit  plos  de  nùd 

Que  ce  grand  diable  de  elieral 

Qui  fil  périr  l'aBliqQe  Troie. 

Celte  bénigne  critî<{ue  sur  la  figure  et  les  préten- 
dus défiiuts  d'Hélène  étant  finie ,  la  reine  eut  envie 
de  Yoir  cette  belle  et  infortunée  Mariamne ,  dont 
rbistoire  £ut  une  si  belle  mention.  L'enchanteur  ne 
se  le  fit  pas  dire  deux  fois  ;  mais  il  ne  jugea  pas  à 
propos  d'évoquer  une  princesse  qui  avoit  connu  le 
vrai  Dieu ,  de  la  même  manière  qu'il  avoit  appelé  la 
beauté  païenne.  C'est  pourquoi  y  s'étant  tourné  qua- 
tre fois  vers  l'orient ,  trois  au  midi ,  deux  au  cou- 
chant, et  une  seule  du  côté  du  septentrion,  il  dit  en 
hébreu,  mais  d'une  manière  fort  honnête  :  Mariamne, 
fiUe  d'Hircan,  montrez-vous,  s'il  vous  plaît,  vêtue 
comme  vous  aviez  coutume  de  l'être  pendant  la  fête 
des  Tabernacles.  A  peine  eut- il  fini,  que  l'épouse 
dliérode  parut,  et  s'avança  gravement  jusqu'au  mi- 
U«u  de  la  galerie,  où  elle  s'arrêta  comme  avoit  £ut 
la  première.  Quant  à  son  habit  et  à  son  ajustement, 
ils  s^mbloient  répandre  sur  toute  sa  personne  un  air 
de  noblesse  et  de  dignité  qui  la  rendoit  respectable* 
GUe  étoit  mise  à  peu  près  comme  on  représente  le 
grand  siiorificateur  des  Jui&,  excepté  qu'il  ne  lui  pa- 
roissoit  point  de  barbe ,  et  qu'au  heu  de  cette  tiare 
en  croissant  que  portoient  les  grands- prêtres,  un 
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Voilé  de  gsae ,  qui  prenoit  depuis  là  tête  et  qui  étoit 
rattache  vers  la  ceinture ,  traînoit  bien  loin  derrière 
elle.  Après  s'être  long-temps  arrêtée  devant  la  com- 
pagnie, elle  poursuivit  son  chemin,  mais  sans  ifaim 
la  moindre  honnêteté  a  la  fière  Elisabeth.  Est-il  pos- 
sible ,  dit  cette  reine ,  dès  qu'on  ne  la  vit  plus  ^  cpâé 
cette  célèbre  Marîamne  fût  faite  comihe  cela  ?  Quoi  ! 
c'étoit  une  grande  idole,  pâle,  malgt*e  et ' sérieuse  ; 
et  depuis  tant  de  siècles  elle  a  passé  pour  une  mer^ 
veille  !  Ma  foi ,  dit  le  comte  d'Esisex ,  si  j'avois  été  à 
la  plaôé  d'Hérode ,  je  kie  me  serois  jamaiis  brouilla 
avec  un  chat  sauvage  comme  cela ,  stir  le  re(m  àù  ses 
earesses.  Je  lui  ai  pourtant  trouvé ,  dit  Sydney^  une 
certaine  langueur  touchante  dans  les  regardb^viln 
grand  air  et  quelque  chose  de  noble  et  de  naturel  dans 
toute  l'action.  Fi  !  répondit  l'autre  ;  la  grandeur  de 
son  air  est  impertinente  ;  la  grâce  qu'elle  a  dans  ces 
manières  aisées  que  vous  adhiiréz  est  pleine  de  pré- 
somption ,  et  je  lui  trouve  de  l'insolence  jusque  dans 
la  taille.  La  reine,  ayan^  approuvé  tout  delà  ^  con- 
damna principalement  la  pauvi^e  pritieesse  sUr  le  mé^ 
pris  et  l'aversion  qu'elle  avoit  eils  pour  là  pefSQnhé 
de  soti  mari,  et  sut*  la  résisitancë  cotitiltuelle  tju'ellfe 
avoit  faite  à  ses  plus  tendres  empressements  ;  qû'eHë 
avoit  beau  dire  que  c'étoit  pàt^ee  qu'il  avoit  égorgé 
toute  sa  famille ,  ce  n'étoit  pas  Une  raison  pèur  lut 
reftm^  les  droits  de  l'hymen,  quand  il  les  aïo^it  exi- 
gés vingt  fois  par  jour  ;  et  conclut  que  j  poUf  cette 
rébellion ,  Hérode  avoit  bien  fait  de  lui  {;èiî^ei*la  tête. 
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Le  docteur  FaïuJstè ,  pour  paioitre  satant  en  tout, 
MBura  (jue  ce  n'étoit  point  pour  cette  lakon  qu'Hé- 
rode  s'étoit  d^Ëdt  de  la  chaste  Blanamiie;  cpxe  tous 
les  hisloritiu  s'y  etoîent  mépris  ;  mais  i{u!une  cer- 
taine Saloraé,  sœur  du  roi ,  et  maudite  de  Dieu^  avoit 
rapporta  à  son  frère  qu  étant  a  un  sacrifice  auprès 
de  la  reine ,  elle  l'avoit  entendue ,  de  ses  pr<^res 
oreilles ,  qui  prioit  bien  dévot^nent  le  Dieu  d'Abra- 
ham, d'Isaac  et  de  Jacob,  de  la  délivrer  deson  vieux 
cocu  de  mari.  Si  ce  trait  anecdote  ne  fiit  pas  cru, 
au  moins  parut^il  nouveau.  Un  moment  après  la 
reine  ordonna  qu'on  .fît  venir  Cléopâtre,  du  même 
air  qu'elle  auroit  pu  demander  une  de  ses  fiwiwei  de 
chpDbre. 

Pas  n'y  Bwnqna  le  saTam  Fanste  ; 
Et ,  pem>  n*èên  point  «annyeux , 
U  fit  partir  devant  aea  yawt 
Un  petit  diablotin  en  poste  , 
Pour  la  transporter  dans  ces  lieux. 

.  Ceut'êfere  serez-vous  bien  aise  d'apprendre  la  ma- 
nière dont  ce  courrier  fiit  dépêché  ?  La  voici.  Il  ne 
fit  que  prends  un  grand  bomiet  fourré  qu'il  portoit, 
et  en  trois  coups  de  baguette  l'ayant  métamorphosé 
en  haquenée  blanche ,  la  plus  jolie  du  monde ,  il  lui 
mit  un  bout  de  sa  baguette  dans  le  demèi^;  et,  après 
avoir  soufflé  daiis  l'auitre ,  la  haquenée  partit  comme 
un  éclair,,  ^et  ezi.sept  minutf^  revint  avec  l'illustre 
déop^tre ,  qui  mit^pied  à  terre  au  bout  de  la  galerie. 
Lare^ne  qtm^oit  bien  que  cette  M>parition  dédom- 


liiftgeroit  sa  curiosité  du  peu  de  satîsÊtction  que  les^ 
eharmes  tant  vantés^  des  autres  lui  avoient  donné. 
Nous  allons  yoir  ce  qui  en  arriva. 
,  La  reine  à'Ègypte  avoit  &it  de  grands  apprêts , 
ayant  appris  par  sa  monti»re  le  sujet  de  son  voyage, 
et  le  peu  de  cas  qu  o»  avoit  fait  de  la  belle  Hâeôe 
et  de  Fii^rton^  Mariamne.  Dès  qu'elle  partit  ;vla 
galerie  fut  embaumée  des  parfums  les  plus  précieux 
de  l'Arabie  Heureuse  ;  car  elle  s'en  étoit  mis  partout, 
tant  à  cause  qu'il  y  avoit  du^erips  qu'elle  étoit  morte, 
que  pour  laisser  au  moin&  sa  m^oiqe -en  bonne 
odeur,  en  cas.i|U0n  ne  fi(k  pas  .content  de  sa  figure 
après  sond^art  Elle  avoit  la  gorge  fort  découverte; 
une  attache  de  rubis  et  de  gros  diamants  retrêttsaoit 
ses  jupes  beaucoup  au  dessus  du  genou  gauche.  Ce 
qui  n' étoit  pas  découvert  de  sa  personne  paroissoit 
très  distinctement  au  travers  d'une  gaze  transparente 
qui  coniposoit  son  habillement.  Dans  cet  équipage 
galant  et  léger ,  elle  fit  au  milieu  de  la  galerie  le 
même  nmnége  qu'avoient  fiiit  avant  elle  les  deux 
autres. 

\  Dès  qu'eMe  eut  lé  dos  tourné,  on  ne  manqua  pas 
de  tomber  sur.  sa  personne  et  sur  sa  fi4perie.  La  reine 
crioit  comme  une- possédée  qu'on  lui  brûlât; du  {pa- 
pier, sous  ie  nez ,  à  cause  des  vapeurs  que  1  onguent 
doBt  cette  momie  sîétok- frottée  lui  avoit  causées. 
Elle  la  trouva  moins  supportable  que'WfenlBiie'd'Ifé* 
rode  et  que  la  fille  de  Léda  2  elle;  se  moqùalbrt  de'  ce 
qu'elle  s'étoit  troussée  en  Diane  pour  mofl^rer  la  pliiis 
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vilaine  jambe  du  monde;  et  dit  qu'elle  auroit  mieuit 
fiût  de  fMuroitre  en  robe  fourrée  que  dans  ce  petit 
habillement  d'été ,  qui  exposoit  à  la  Tue  des  trésors 
qui  n  étoieat  fiiits  que  pour  être  éternellement  ca- 
chés. En  effet,  dit  le  comte  d'Essex ,  voilà  un  corps 
plaisamment  bâti  pour  aller  aussi  débt*aillée  qu'elle 
fiât  !  Il  est  vrai  qu  elle  a  la  peau  assez  blatiche  pour 
une  Égyptienne  ;  mais  c'est  l'apanage  de  toutes  les 
rousses ,  dont  elle  a  sans  doute  été  l'archidoyenne  en 
son  temps.  Le  chevalier  Sydney,  qui ,  outre  ces  dé- 
fauts ,  trouvoit  qu'elle  avoit  trop  de  ventre  et  trop 
peu  de  derrière,  s'écria  : 

Faoste ,  par  cette  vinon 
Combien  de  choses  à  rabattre 
Dam  Ut  riante  fiction 
Que  llûstoire  nous  fait,  à  sa  eoii£Baion , 
De  la  famense  Cléopàtre  ! 
Ab  !  dans  le  combat  d'Actîam , 
Antoine ,  pour  elle  poltron  , 
Devoit  cent  fois  plutôt  se  battre , 
On  se  faire  tenir  à  quatre  , 
Qœ  de  suivre  cette  guenon. 

Guenon ,  tant  qu'il  vous  plaira ,  dit  le  docteur  ! 
Voila  pourtant  celle  qui  mit  dans  ses  fers  le  héros  qui 
s'étoit  rendu  maître  du  monde  ;  et  c'est  cette  même 
guenon  qui  tourna  la  tête  à  cet  autre  héros  que  vous 
venez  de  dire.  Mais,  madame,  dit-il  à  la  reine,  puis* 
que  ces  fameuses'  étrangères  ne  sont  pas  de  vôtre 
goût,  n'en  cherchons  plus  hors  de  vos  états  ;  l'Angle- 
terre ,  qui  a  toujours  été  en  possession  de  produire 
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li^  beautés  piùrfaites ,  comme  nous  le  voyons  par 

votre  majesté ,  bous  fournira  peut-être  un  objet  plus 

digne  de  votre  attention  dans  l'apparition  de  la  belle 

éK  malheureuse  Rosemonde.  Votre  grandeur,  qui  sait 

tout,  n'en  ignore  apparemment  pas  l'histoire.  J'en  ai  I 

quelque  idée,  dit  relie;  mais,  comme  mes  grandes 

occupaticms  l'ont  presque  efiacée  de  ma  mémoire , 

je  ne  serai  pas  fôchée  qu'on  l'y  retrace  par  une  pe-^ 

tite  répétition  de  ses  aventures. 

Il  n'y  a  pas  encore  trois  jours ,  dit  le  chevalier 
Sydney,  que  je  lisois  cet  endroit  de  la  vie  de  Henri  ii, 
un.de  vos  plus  illustres  prédécesseurs.  Ce  graild  roi 
avoit  le  cœur  du  monde  le  plus  tendre,  mais  rien 
moins  que  scrupuleux  sur  l'inconstance  ;  cependant 
il  y  avoit  quelques  années  qu'une  certaine  Jeanne 
Shoar  en  étoit  en  paisible  possession  ;  elle  avoit  de 
la  beauté  ;  mais  il  s'en  falloit  bien  qu'elle  en  eût  assez 
pour  fixer  une  légèreté  comme  la  sienne ,  si  le  diable 
ne  s'en  étoit  mêlé;  car,  en  ces  temps -là,  tout  le 
monde  tenoit  pour  constant  que  c'étoit  par  sortilège 
et  pure  magie  qu'elle  s'étoit  lait  aimer,  et  qu'elle 
conservait  sa  conquête.  C'est  a  Faustus  à  nous  dire 
ce  qu'il  en  pense  ^  lui  qui  est  vensé  dans  ces  inno- 
centes petites  rubriques.  Quoi  qu'il  en. soit.  Voici 
comme  l'enchant^nent  de  dame  Jeanne  se  rompit , 
si  tant  est  qu'il  y  en  ait  eu  a  son  &it. 

Le  roi ,  s'étant  un  jour  égaré  à  la  chasse  dans  une 
vaste  forêt,  fit  tant  en  tournoyant  et  retoumoyant 
de, côté  et  d'autre,. qu'il  se  trouva  au  bord  d'un  ruis^ 
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«eau  dont  Teau  étoit  belle  et  claire  ;  il  en  suî^t  qoéi- 
que  temps  le  cours,  et  cela  le  mena  dans  un  endroit 
où  le  ruisseau ,  s'élargissa^ ,  faisoit  une  espèce  de 
bassin  9  bord^  d'un  gazon  Tert  et  frais ,  ombragée  àt 
grands  arbres  extrâmemcnt  toufiî».  Or,  comme  cies 
sortes  d'endroits  sont  d'ordinaire  les  scènes  de  <{ue^ 
que  aventure ,  celle  qui  lui  arriva  fat  de  trouv^^- 
d'abord  des  babîts  de  femme  au  pied  d'un  de  ces 
arbres;  ce  qui  l'obligea  de> mettre  pied  k  terre  avec 
quelque  émotion  ;  et ,  s'étant  avancé  trois  ou  quatre 
pas ,  il  vit  les  personnes  à  qui  ce»  habits-  apparte^ 
noient  :  c'étoient  deux  njmj^s  qui  étcHent  jusqu'au 
cou  dâms  cette  fontaine,  et  qui  poussèrent  en  même 
temps  deux  cris  ^es  plus  aigus ,  voyant  un  homme 
de  cette  apparence  qui  venoit  droit  à  elles.  Le  visage 
4e  la  plus  jeune  le  frappa  d'un  si  grand  étonnement, 
qu'il  en  demeura  quelque  temps  knmobile ,  et  parut 
tout  épevdu  ;  il  ne  prit  pas  garde  à  l'autre ,  quoi^ 
qu'elle  fut  sortie  de  l'eau  comme  une  étourdie ,  pour 
courir  a  ses  habits.  Sa  compagne ,  qui  avoit  bien  au- 
tant de  peur ,  et  <pii  n  avoît  pas  épé  moins  surprise 
qu'elle ,  ne  jugea  pas  à  propos  de  l'imiter.  Elle  ëtok 
fort  embarrassée  ;  mais  y  voyant  que  le  roi  ne  l'étoît 
pas  moins ,  elle  se  rassura  un  peu ,  et  lui  dit  que  y 
comme  tout <^qui  paroissoit  ensa  peisoane  lui fiù^ 
soit  juger  qu'il  im>èt  été  armé  chevalier,  die  lestip- 
plioît  de  lui  accorder  omit  dam^:  c? étéit  la  Agrande  ma* 
nière  en-ces  te8aips**là.  Aiasi  k  ro^  ipii  lui  avoit  ds^ 
donné^sa.persouae,  sa^Uherté^  son  codur  et  soaâme^ 
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jura  qu'tl  ne  lui  refuseroit  rien  de  ce  qu'elle  lui  feroit 
rhonneur  de  lui  demander,  quand  ce  seroit  la  moi- 
tié de  son  royaume.  A  ce  mot ,  la  belle  tressaillit , 
et  pensa  se  lever  pour  lui  Êiire  la  révérence  ;  mais, 
t^upprimant  ee  premiar  mouvement  que  le  respect 
et  le  devoir  lui  avoient  inspiré ,  la  grâce  qu'elle  lui 
demjaBda.fiit  d'avoir  la  bonté  de  se  retirer  jusqu'à 
ee  qu'elle  fut  sortie  de  l'eau,  et  qu'elle  eât  repris  ses 
habits.  Il  obéit  eoirnne  un  en&nt ,  quoique  dans  ces 
sortes  d'occasions  îl  fut  d'ordinaire  aventureux  ;  mais 
le  pauvre  prince  l'aimoit  d^  à  la  foreur.  Il  n'en 
£i,ut.pas  davantage  pour  que  l'homme  du  monde  le 
plus  délibéré  devienne  plus  soumis  et  plus  timide 
qu'une  pucelle  auprès,  de  l'objet  aimé.  Il  se  retira 
4onc;  mais  ce  qe'fiit  pas  avec  intention  de  tenir  tout* 
à*fait  sa.psurole.Dès  qu'il  se  vit  couvert  de  quelques 
bui$s(n^,.il.doBfia  un: coup  de  fouet  à  son  cheval, 
qiii:se  mit  a  galoper  par  je  bois  ;  et  sa  majesté  se 
mit  à  quatre  pattes  ;  et ,  s'étant  traînée  vers  l'endroit 
d'oM  elle  venoit ,  elle,  écartoit  doucement  les  bran^ 
ches  qui  lui  fermaient  la.  vue  de  la  fontaine ,  juste- 
ment comme  U  belle  inconnue  en  soitoit  sans  aucfune 
précaution ,  et  sans  se  douter  de  cette  supercherie- 
de  la  part  d'un  chevalier  errant ,  qui  de  plus  étoit 
foi..Dieu  sait  si  le>  prince,,  qui  étoit  devenu  épêi^dâ^ 
ment  amoureux A.na  kû  voir,  pour  ainsi  dire ,  que 
le,  bout  du  nez ,  trouva  de  quoi  achever  de  s'^nflam- 
pier  dans  }si  eontemplation  de  tout  le  reste.  L'his- 
toire dit  que,  cpiotqu'il  fût  à  quatre  pattes ,  il  y  aut 
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roit  bien  resté  trois  jours  sans  boire  ni  manger  ;  tant 
les  objets  lui  phisoient  !  Mais  on  ne  lui  en  donna  pas 
le  temps  :  la  nymphe  fiit  s'habiUer  ;  et  son  nouvel 
adorateur,  après  un  petit  détour,  ^e  présenta  devant 
elle.  La  première  ehose  qu'il  fit ,  ce  fiit  de  se  jeter  à 
ses  pieds  pour  lui  juKr  qu'il  l'adoroit  sans  s'iiifbr- 
mer  qui  elle  ëtoit.  La  surprise ,  le  respect,  l'émotion 
et  la  rougeur ,  qui  s'étoient  emparés  tput  à  la  fois  de 
la  charmante  étrangère ,  auroient  sans  doute  déso* 
rienté  les  appas  de  tout  autre  ;  mais  les  siens  n'en 
firent  que  croître  et  embellir  ;  si  bien  que  le  pauvre 
roi..,.  Chevalier^  dit  la  reine,  abrégeons,  s'il  vous 
plaît  Tant  qu'il  vous  plaira,  madame,  reprit-il.  On 
entendit  un  grand  bruit  de  chevaux  :  c'étoient  les 
gens  de  la  suite  du  roi ,  qui ,  Payant  cherché  pendant 
une  grosse  demi-heure,  lui  ramenoient  son  cheval 
par  la  bride.  Il  remonta  dessus ,  après  avoir  appris 
que  sa  nouvelle  divinité  s'appeloit  Rosemonde ,  fille 
d'un  baron  dont  le  château  n'étoit  qu'k  cinquante  pas 
de  cette  forêt.  U  revint  tout  rêveur,  et  tout  refroidi 
pour  sa  maîtresse  Jeanne.  Elle  s'en  aperçut  bientôt; 
il  ne  s'en  mit  guère  en  peine  ;  il  alloit  plus  souvent 
a  la  chasse ,  et  en  revenoit  toujours  plus  refroidi 
pour  elle.  Gela  fit  n«itre  les  soupçons  ;  et  les  soup- 
çons mirent  force  espions  en  cMipagne  ;  un  desquris 
inferma  qu  on  avoit  trouvé  le  roi  à  deux  genoux  de^^ 
vant  une  jeune  personne  bdle  comme  un  ange ,  le 
jour  qu'il  s'étoit  égaré  ;  et  que  toutes  les  diass^s 
qu'il  avoit  faites  depuia  n  avoient  été  qu%  son  in- 
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lention.  A  cette  dëcouverte  la  dame  Jeanne ,  qui , 
sauf  le  respect  de  votre  majesté ,  ëtoit  la  plus  mé- 
chante carogne  de  l'univers,  jeta  feu  et  flammes, 
gounnanda  le  roi  comme  elle  auroit  &it  son  laquais; 
et ,  comme  elle  avoit  un  ascendant  diabolique  sur 
son  esprit  y  elle  l'obligea  par  ses  menaces  et  ses  va- 
carmes de  consentir,  comme  un  grand  benêt  qu'il 
étoit ,  qu'on  enlevât  la  pauvre  Rosemonde ,  et  qu'on 
l'enfermât  dans  un  vieux  château  au  milieu  d'un  dé- 
sert ,  qui  s'appelle  encore  de  nos  jours  la  prison  de 
Rosemonde.  Ce  fut  dans  cette  prison  qu'au  bout  de 
quelques  années  la  détestable  Shoar  fît  étiungler  sa 
rivale  ,  pendant  un  voyage  que  le  roi  fut  obligé  de 
faire  en  France. 

Voilà ,  dit  la  reine ,  une  fin  bien  déplorable  !  Ce 
qu'il  y  eut  de  plus  triste  ,  dit  l'enchanteur ,  c'est 
qu'elle  fut  enlevée ,  et  qu'elle  mourut  sans  que  ce  roi 
si  passionné  eût  jamais  mis  d'autre  fin  à  une  aventure 
qui  avoit  eu  de  si  tendres  commencements.  La  bonne 
Elisabeth ,  après  un  certain  branlement  de  tête  et  un 
petit  sourire  d'incrédulité,  témoigna  beaucoup  d'im« 
patience  de  voir  celle  dont  on  venoit  d'abréger 
l'histoire.  Il  y  a ,  dit  Faustus ,  un  instinct  secret 
dans  cet  empressement ,  puisque ,  suivant  la  tra* 
dition  et  quelques  mémoires  de  ces  vieux  temps , 
la  belle  Rosemonde  avoit  beaucoup  de  votre  air ,  et 
ressembloit  passablement  à  votre  majesté ,  cpioique 
ce  fiit  en  laid,  comme  on  peut  croire.  Voyons -la, 
di$  la  reine.  Mais ,  dès  qu'elle  paroîtra ,  chevalier 
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Sydney ,  je  vous  ordonne  de  l'observer  avec  la  der- 
nière exactitude ,  afin  que ,  si  nous  trouvons  quVlIe 
en  vaille  la  peine,  vous  en  puissiez  faire  une  descrip- 
tion ressemblante.  Cet  ordre  donné,  et  quelques 
petites  conjurations  finies ,  comme  l'endroit  où  la 
belle  étoit  enterrée  n'étoit.qu'a  trente  lieues  de  Lon- 
dres ,  elle  parut  au  bout  d'un  moment.  Dès  la  porte 
de  la  galerie  son  air  et  sa  figure  plurent  extrême- 
ment. A  mesure  qu'elle  avançoit ,  ses  attraits  sem- 
bloient  briUer  d'une  nouvelle  lumière  ;  et ,  sitôt  qu'elle 
fiit  a  portée  d'être  mieux  examinée ,  l'approbation  de 
la  compagnie  parut  à  certains  airs  de  plaisir  et  d'ad- 
miration que  chacun  témoignoit  en  la  regardant  ;  et 
chacun  sembloit  approuver  en  soi-même  le  goût 
de  Henri  ii  pour  elle ,  en  détestant  la  foiblesse  dont 
il  l'avoit  immolée.  Le  docteur  ne. lui  avoit  point 
donné  d'autre  habit  que  celui  qu'elle  avoit  repris  en 
sortant  du  bain;  cen'étoient  que  des  cornettes  unies, 
rattachées  au  haut  de  sa  tête ,  une  robe  de  chambre 
de  taffetas ,  un  jupon  de  toile  jaune  assez  court ,  et 
légèrement  brodé  de  soie.  G'étoit  pourtant  dans  cet 
extrême  négligé  qu'elle  effaçoit  l'éclat  du  jour  au 
gré  des  spectateurs.  Elle  s'arrêta  beaucoup  plus  long- 
teqips  devant  eux  que  n'avoient  fait  les  autres;  et, 
comme  si  eUe  avoit  su  les  ordres  qu'on  avoit  donnés 
au  chevalier ,  elle  se  tourna  deux  ou  trois  vers  lui 
dn  le  regardant  assez  agréablement.  On  eût  dit  qu'a 
chacun  de  ses  regards  le  cœur  lui  fondoit  dans  l'es- 
tomac ;  tant  il  en  avoit  la. mine  niaise  et  déconfite! 
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Il  fallut  enfin  qu'elle  prît  congé  de  la  compagnie  ;  et 
dès  qu'elle  fut  sortie  :  Mon  Dieu  !  s'écria  la  reine ,  la 
jolie  créature!  non,  je  n'ai  rien  vu  de  ma  vie  qui 
plaise  tant.  Quelle  taille  !  quelle  noblesse  d'air  sans 
affectation  !  et  quel  éclat,  sans  artifice  !  et  Ton  me 
viendra  dire  que  je  lui  ressemble!  Qu'en  dites-vous, 
comte?  poursuivit-elle.  Il  étoit  alors  si  pensif,  qu'il 
ne  lui  répondit  rien  tout  haut  ;  niais  il.  disoit  à  part 
soi  :  Plût  à  Dieu  !  Babet,  ma  reine  et  ma  maîtresse  ; 
j'en  donnerois  le  meilleur  cheval  de  mon  écurie , 
quand  ce  ne  seroit  qu'en  laid  que  tu  lui  ressemble- 
rois  !  Et  puis  il  lui  dit  tout  haut  :  Si  vous  lui  res- 
semblez !  votre  majesté  n'auroit  qu'à  faire  un  tour 
de  galerie  en  robe  de  chambre  flottante  et  en  jupon 
brodé  de  soie ,  et  si  notre  sorcier  lui  -  même  ne  s'y 
méprenoit,  tenez-moi  pour  un  faquin.  ' 

Pendant  toutes  ces  fadeurs  et  quantité  de  misères 
de  cette  nature ,  dont  le  favori  flattoît  la  vanité  de  la 
bonne  dame,  le  poète  Sydney,  un  crayon  à  la  main, 
achevoit  de  mettre  au  net  le^portrait  de  la  belle  Ro- 
semonde.  Dès  qu'il  y  eut  mis  la  dernière  main ,  il 
eut  ordre  d'en  fair^  la  lecture;  et  voici  par  où  il 
commença  : 

Allons  ,  mes  vers ,  obéissons 

Polsque  ma  reine  me. l'ordonne; 

Et  du  pltts^beau  de  mes  crayons 

Traçons  et  l'air  et.la  personne- 
D*un  objet  dont  l'éclat  de  mille  .feux  rayonne  ^■ 
Et  qui  du  dieu  des  vers  mérite^les  chansons^ 

Loin  d'ici ,  flatteuse  imposture , 

II.  3a 
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De  fictionf  9  de  ianx  biillants 
Dont  on  embellil  la  peinture 
Quand  les  objets  sont  indigents  ! 
Pour  mettre  à  fin  mon  aTentnre , 
D*nne  main ,  et  fidèle  et  sûre , 
Peignons  l'original  sans  fiurd  et  sans  encens  : 
D  suffira  des  ornements 
Que  fournit  l'aimaUe  nature  ; 
n  faut  y  en  traçant  la  beauté 
De  la  diTÎne  Rosemonde^ 
Dans  le  plus  beau  portrait  du  monde 
N'employer  que  la  vérité. 

Voilà  parler  en  honnête  homme ,  et  qui ,  pour  un 
faiseur  de  vers  et  de  romans ,  semble  avoir  quelque 
conscience.  Voici  comme  il  poursuit  dans  le  détail 
des  charmes  qu  il  décrit  : 

De  grâces  et  d'attraits  un  brillant  assemblage 

Accompagnoit  mille  agréments 

Inséparables  des  beaux  ans  , 

De  la  jeunesse  heureux  partage  ; 

Tout  plaisoit  dans  son  beau  visage , 

De  Flore  les  trésors  naissants 

Y  paroissoient  en  étalage , 

Mais  purs  ,  naturels ,  innocents , 

Et  tels  qu'on  les  voit  au  printemps 
Quand  Zépbire  les  secbe  après  un  prompt  orage. 

Sa  bouche  couronnoil  l'ouvrage  ; 

Elle  étoit  Caite  pour  ae»  dents. 

Heureux ,  parmi  tous  les  vivants , 

Qui  jouiroit  de  l'avantage  , 

Après  mille  et  mille  tourments  , 

D'y  pouvoir  offrir  son  honunage  ! 

Ses  yeux  n'étoient  pas  des  plus  grands  ; 


CONTE.  499 

Mais  y  ciel  !  quel  étoit  le  langage 

De  leurs  traits  vifs  et  séduisants , 
Puisque  ,  par  leurs  regards  les  plus  indifférents  , 
Jusques  au  fond  du  coeur  ris  s'ouvroient  un  passage  ! 

Rien  n'étoit  à  beau  que  son  nez , 

I^Hébé  c'étoit  le  nez  céleste  ; 

Et  ses  deux  pieds  éloient  tournés 

De  manière  que  pour  le  reste 
De  ses  attraits  ,  toujours  moins  vas  que  devinés, 
Oo  n'avoit  pas  besoin  d'un  autre  manifeste  ; 

Sa  taille  avoit  de  ces  appas 

Qu'on  sent ,  mais  qu'on  n'exprime  pas  : 

La  noblesse  en  étoit  suprême  ; 
Dans  toute  sa  figure ,  et  jusque  dans  ms  pas, 
Cétoit  un  certain  aii'  digne  du  diadème  ; 

Mais  c'étoit  de  ces  airs  qu'on  aime ,        ^ 

Et  qu'on  aime  jusqu'au  trépas  ; 
Bref  y  à  l'examiner  du  haut  jusques  en  bas  y 

BeUe  Daphné ,  c'étoit  vous-même 

Qu'on  peignoit  sur  ce  canevas. 

Du  moins  en  aurois-je  juré ,  tant  la  description 
vous  convient,  excepte  pourtant  la  gorge  qu'on  a 
oubliée  ;  et  certainement,  si  l'on  prenoit  la  liberté  de 
vous  copier ,  ce  ne  seroit  pas  un  article  à  supprimer. 
Certaine  forme,  certain  éclat  et  certaine  situation 
dont  la  nature  a  doué  le  peu  que  vous  en  laissez 
voir ,  offiriroient  d'assez  agréaUes  idées  à  mettre  en 
prose  ou  en  vers,  sans  la  moindre  exagération ,  pour 
rendre  la  chose  plus  touchante.  Je  ne  suis  guère  plus 
content  de  ce  qu'il  dit  de  la  bouche  de  son  original. 
On  dirott  que  c'est  celle  de  quelque  sibylle  ;  tant  il 


5oO  L'EWCHAIfTEUR   TAUSTUS, 

craint  d'y  toucher  !  Il  eist  bien  yrai  que  dire  qu'elle 
est  faite  pour  assortir  les  plus  belles  dents  du  monde  y 
c'est  quelque  chose  ;  mais  ce  n'étoit  pas  assez  ;  et , 
s'il  avoit  eu  connoissance  de  la  vôtre,  ilauroit  dé- 
peint en  vers  aussi  gracieux  vos  lèvres  fraîches  et 
vermeilles;  il  auroit  dit  qu'autour  de  ces  lèvres, 
quand  il  vous  plaît  de  sourire ,  le  ciel  a  placé  cer- 
tains agréments  qu'il  oubUe ,  ou  qu'il  ne  se  donne 
pas  la  peine  de  placer  autour  des  autres. 

Revenons  à  notre  galerie.  On  y  délibéroit  sur  le 
choix  de  l'apparition  qui  devoit  succéder  a  celle  de 
Rosemonde.  L'enchanteur  fut  d'avis  de  ne  plus. sortir 
d'Angleterre  pour  chercher  des  beautés  de  réputa- 
tion, et  proposa  cette  célèbi^e  comtesse  de  Salisbury, 
qui  avoit  donné  lieu  à  l'institution  de  l'ot*dre  de  la 
Jarretière  ,  comme  une  certaine  beauté  flamande 
avoit  été  cause  de  l'invention  de  celui  de  la  Toison 
d'Or.  On  trouva  la  proposition  bien  imaginée  ;  mais 
la  reine  dit  qu'avant  toutes  choses  elle  vouloit  voir 
encore  une  fois  sa  chère  Rosemonde.  Le  docteur 
s'en  défendit  fort  et  ferme  ,  en  disant  que  la  chose 
n'étoit  guère  praticable  dans  l'ordre  des  conjurations, 
outre  que  la  rétrogradation  des  fantômes  irritoit  les 
puissances  soumises  à  ses  premiers  enchantements. 
Mais  il  eut  beau  dire ,  on  crut  qu'il  ne  faisoit  ces 
façons  que  pour  se  faire  valoir  ;  et  la  reine  lui  parla 
d'un  ton  si  sérieux  qu'il  fut  obligé  de  s'y  rendrel  II 
l'as'sura  pourtant  que ,  si  Rosemonde  faisoit  tant  que 
de  revenir,  ce  ne  seroit  ni  par  où  elle  étoit  entrée^ 
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ni  par  où  elle  étoit  sortie  la  première  fois;  et  que 
chacun  prit  garde  à  soi,  car  il  ne  repondoit  plus  de 
rien.  La  reine ,  comme  on  a  dit ,  ne  savoit  ce  que 
c'étoit  que  la  peur  ,  et  nos  deux- Messieurs  étoient 
un  peu  aguerris  sur  les  apparitions;  ainsi  les  paroles 
du  docteur  ne  leur  causèrent  pas  grande  émotion. 

Cependant  il  avoit  commencé.  Jamais  conjuration 
ne  lui  avoit  donné  tant  de  peine  ;  car,  après  avoir  mar- 
motté quelque  temps  en  faisant  des  grimaces  et  des 
.contorsions  qui  n'étoient  ni  belles  ni  honnêtes,  il  mit 
son  livre  à  terre  au  milieu  de  la  galerie,  en  fît  trois 
fois  le  tour  à  cloche-pied;  ensuite  de  quoi  il  fit  l'arbre 
fourchu  contre  la  muraille ,  la  tête  en  bas  et  les  jambes 
en  haut  :  mais ,  voyant  que  rien  ne  paroissoit ,  il  eut 
recours  au  dernier  et  au  plus  pu^s^ant  de  ses  pres- 
tiges; et  ce  fut  de  faire  trois  sauts  en  arrière,  le  petit 
doigt  de  la  main  droite  dans  l'oreille  gauche ,  et  de 
se  donner  trois  claques  sur  les  fessés  en  criant  trois 
fois  :  Rosemonde  !  à  pleine  tête. 

A  la  dernière  de  ces  claques  magiques ,  un  vent 
soudain  ouvrit  avec  impétuosité  la  fenêtre  d'une 
grande  croisée ,  par  où  la  charma^nte  Rosemojide  mit 
pied  à  terre  au  milieu  de  la  galerie ,  conune  si  elle 
ne  fut  descendue  que  d'une  berline.  Le  docteur  étoit 
tout  en  eau;  et,  pendant  qu'iL^'essuyoit ,  la  reine, 
^qui  la  trouva  incomparablement  plus  aimable  qu'à 
son,  premier  voyage ,  laissa  pour  le  coup  endormir 
sa  prudence  ordinaire  par  un  transport  d'empresse- 
ment, et  sortit  de  son  cercle,  les  bras  ouverts,  aus^i 
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ëlourdUment  qu'auroH  pu  £ûre  la  dame  à  la  pièce 
jaune ,  en  s'écriant  :  Ah  l  ma  chère  Rosemonde!  Dès 
qu'elle  eut  lâche  la  parole ,  un  violent  éclat  de  ton- 
nerre ébranla  tout  le  palais  ;  une  vapeur  épaisse  et 
noire  emplit  la  galerie,  et  plusieurs  petits  éclairs  nou- 
veau -  nés  serpentoient  a  droite  et  à  gauche  autour 
de  leurs  oreilles ,  et  &isoient  transir  les  spectateurs. 
L'obscurité  s'étant  enfin  dissipée  petit  a  petit ,  on 
vit  le  magicien  Faustus ,  les  quatre  fers  en  l'air,  écu- 
mant  comme  un  sanglier,  son  bonnet  d'un  côté,  sa 
baguette  de  l'autre ,  et  son  alcoran  magique  entre 
les  jambes  :  personne ,  dans  cette  aventure ,  n'en  fut 
quitte  pour  la  peur. 

Les  éclairs  redoubloient  avec  vivacité ,  le  comte 
d'Essex  en  avoit  perdu  le  sourcil  droit ,  Sydney  la 
moustache  gauche.  On  ne  sait  s'il  en  coûta  quelque 
chose  à  la  reine  :  mais  notre  auteur  dit  dans  ses  Mé- 
moires ,  que  la  fraise  de  sa  majesté  sentoit  le  soufre , 
et  le  bas  de  son  vertugadin  le  rissolé  ;  que  c'étoit 
une  pitié  d'en  approcher.  Vous  jugez  bien  ^  char- 
mante Daphné ,  qu'après  une  telle  déroute  parmi  nos 
curieux ,  le  désir  de  voir  la  comtesse  de  Salisbury  fut 
remis  à  un  autre  jour  :  je  ne  trouve  pas  même,  dans 
les  Mémoires  du  chevalier  Sydney,  qu'il  en  ait  jamais 
été  question  depuis^  Je  me  flatte  de  mon  côté  que 
cette  longue  rapsodie  vous  aura  tellement  excédée , 
que  vous  ne  vous  aviserez  plus  de  me  prier  de  mon 
déshonneur,  en  m'obligeant  a  retomber  dans  ces 
sortes  de  récits. 
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Âmai  chantoit  par  nos  vallons  f 
Par  nos  bois ,  et  par  nos  prairies , 
Ou  bien  sur  les  rives  fleuries 
De  quelque  onde  des  environs , 
Un  certain  berger  sans  moutons, 
S*occupant  de  ses  rêveries , 
Ou  décrivant  dans  ses  chansons , 
Sans  y  mêler  de  flatteries , 
De  vrais  appas  sous  de  faux  noms. 
Mais  c*en  est  fait  !  et  ce  langage , 
Dont  il  sut  par  fois  enchanter 
Quelques  bergères  du  village , 
Du  temps  qu'il  aimoit  à  chanter. 
Ne  lui  paroit  qu'un  sot  ramage 
Qui  n'a  plus  de  quoi  le  tenter. 
Adieu,  dit-il,  célèbre  rive  , 
Où  tant  de  fois  vues  chalumeaux 
Accompagnoient  ma  voix  plaintive , 
Lorsque  je  racontois  mes  maux 
Au  cours  de  votre  eau  fugitive  l 
Adieu  y  vous  dis ,  célèbre  rive  I 
Je  vous  consacre  mes  pipeaux. 
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